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Истилоњоти забоншиносї дар даврони муосир 

Дар дањсолањои охир дар баробари густариши мактабњои гуногуни 

забоншиносї, ташаккул ва тањаввули риштањои нави илми забон теъдоди 

истилоњоти илмии риштањои гуногуни забоншиносї бо шаклу мазмуни 

басо гуногун ба маротиб афзуд. Њамакнун мавридњои гуногуни 

истифодаи ин гурўњи истилоњот тавзењу тафсири онњо дар сарчашмањои 

гуногун муаммоњои зиёдеро пеш оварад. Баробари ин њама теъдоди 

луѓатњову замимањо доир ба истилоњоти илми забоншиносї ва њамчунин 

истилоњоти дигари илмї, ки гоњо ѓайриихтиёр баъзе истилоњоти 

забоншиносиро фаро мегиранд ва ё ба ин гурўњи истилоњоти илмї ишора 

мекунанд, бештар гардидааст. Албатта рушди рўзафзуни илми 

забоншиносї ва ташаккули самтњои муштараки илмї дар миёни илми 

забоншиносї ва улуми дигар низ ба он мусоидат менамояд, ки истилоњоти 

илмї низ дар ин самтњо њамарўза дар њолати рушду тањаввул бошад. 

Далели ин дар солњои охир ба миён омадану инкишофу бесобиќа доштани 

риштањои муштараки илмии назири лингвофолклористика, лингвистикаи 

компютерї, лингвокултурология, этнолингвистика, юрислигнвистика, 

лингвистикаи корпускалї, барномарезии нейролингвистї мебошад.  

Мавриди зикр аст, ки њанўз дар забоншиносии тољик як луѓати 

комилу ягонаи истилоњоти забоншиносї, ки битавонад тамоми истилоњу 

вожањои соњавии ин илмро фаро гирифта тавзењу тафсири зарурии онро 

ба таври бояду шояд пешнињод созад, интишор нагардидааст. Нашри 

чунин манбаи муњими илмї барои илми забоншиносии тољик аз 

вазифањои муњим ва басо арзишманд дар илми муосири забоншиносии 

тољик ба шумор хоњад рафт. Равшан аст, ки дар мубоњисоту гузоришоти 

илмии забоншиносї то њанўз мушкилоти истилоњот ва мавридњо гуногуни 

истифодаи онњо зиёд ба мушоњида мегардад. Чунин тарзи корбурди 

истилоњоти илмї метавонад дар оянда боиси нобасомонињои зиёд, 

духўрагии маъно, мубоњисоти берун аз моњияти илмї ва зањматњои 

бесамар гардад.  
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Бинобар ин тањияи як луѓати комил ва ё номгўи муфассали 

истилоњоти илмї дар забоншиносии тољик зарурати замон, таќозои 

густариши илм ва равандњои навин аст. Албатта, тањияи чунин луѓат аз 

вазифањои андаку сањл набуда, он басо муносибати љиддї, даќиќќорї ва 

азхудгузаштанњо мењнати зењнфишор ва масъулияти баландро таќозо 

менамояд. Љињати дигари муњими масъалаи мазкур он аст, ки маљмўи 

истилоњоти илми забоншиносї на аз он мафњумњо, ашёњои воќеї ва 

раванду њодисоти гуногун аст, ки тавассути забон шарњу тавзењ меёбанд, 

балки ин гурўњи истилоњот дар бораи њодисањо ва воњидњои гуногуни 

забон буда, дар маљмўъ як тарњи умумии илми забонро мисоли як шабањ 

ва акси забон (метазабон) нишон медињанд ва назири як забоне дар бораи 

худи забонанд. Яъне ба таври дигар гуфтан мумкин аст, ки ин намуди 

«метазабон» дар навбати худ забони дараљаи забарзабонї аст ва онро чун 

як низоми семиологии инъикоси объективии забон метавон шуморид. 

Бинобар ин, забони вокеї тавассути акси забон ва ё худ метазабон омўхта 

мешавад, ки дар ин бора муњаќќиќони варзидаи риштаи забоншиносї ба 

монанди А.И. Смирнитский, В.В. Иванов, О.С. Ахманова ва чанде 

дигарон андешањои љолиби диќќат доранд.1 Солњои минбаъда чи дар 

забоншиносии чањон, чи дар забоншиносии  собиќ шўравиву   тољик дар 

ин самт корњои муайяне анљом дода шудааст, вале то ба имрўз њамоно 

тарњи комилу пурраи метазабон дар шакли фењристи истилоњоти илми 

забоншиносї ва луѓоти соњавї матрањ нест. Дар баробари ин њама илм 

дар бораи забони инсон агар инъикоси забони воќеї бошад, пас 

вожашиносї ва луѓатнигорї дараљаи дуввуми инъикоси забон буда, дар 

илми муосир бо унвони металингвистика муаррифї мешавад, ки онро 

њамчун «илм дар бораи илми забоншиносї» донистан мумкин аст.  

Предмети омўзиши илми металингвистика мафњумњои мансуб ба 

илми забоншиносї мебошад, ки тавассути онњо забони воќеии инсон, 

тафсиру тавзењи   он омўхта мешавад. Зикр кардан бамаврид аст, ки 

                                                           
1 Ахманова О.С. Словарь лингвистических терминов. – М.: Советская энциклопедия, 1966. С. 3 – 8; 
Иванов В.В. О построении информационного языка для текстов по дескриптивной лингвистике 
//Доклады на конференции по обработке информации, машинному переводу и автоматическому чтению 
текста. Вып. 7.  – М., 1961. – С. 65 – 74. 
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металингвистика на танњо истилоњоти илмии забоншиносиро меомўзад, 

балки он масъалањои фарохтареро дар бар гирифта, маъмулан, тамоми 

мафњумњо, услубиёти илмї ва масъалањои дигари назарии илми 

забоншиносиро низ инъикос намуда, дар баробари ин фарзия ва 

хулосањои истидлолии мушаххасро доир ба масъалањои бањси худ баён 

менамояд. Дар мавриди металингвистика, ки ќисмати асосии онро тањия, 

тањќиќ ва тафсиру тавзењи истилоњоти илми забоншиносї ташкил 

медињад, метавон ба таври људогона њарф зад, зеро дарњаќиќат ин риштаи 

илми забоншиносї яке аз бахшњои муњиму айнизамонї буда он тафсилоти 

бештару мушаххастареро таќозо менамояд. Њоло мо кўшиш мекунем, ки 

назари худро доир ба истилоњоти илми забоншиносї баён намоем. 

Истилоњот маъмулан як   низоми мафњумњои марбут ба илми људогона аст, 

ки мафњумњои мушаххасро бо тафсилоту тавзењоти махсус ифода 

менамояд ва хусусиятњои корбурди онњоро даќиќан нишон медињад.  

Аз нигоњи илмї метавон муътаќид буд, ки истилоњ худ дар марњилаи 

нињоии пажўњиш ташаккул меёбад ва барои ифодаи мафњуми нави илмї 

дар кори тањќиќии минбаъда роиљ мегардад. Аз ин нигоњ ташаккулу 

тањаввули истилоњ дар њар як соњаи илм як далолате ба пешрафти он соња, 

ба кўшиш ва кушоишњои нави илмї ишорат мекунад, зеро чун кушоиш 

њамоно номи он навоварї ва номи он мафњуми нави илмї тавассути 

истилоњи муайяне ифода мегардад. Аммо њолатњое низ мешавад, ки 

муњаќќиќ бо маљмўи истилоњоте кори илмии худро пеш мебарад, ки дар 

бораи баъзе аз ин истилоњот ба таври зарурї иттилоот надорад ва дар 

масъалаи људогона доир ба ин ё он истилоњи корбурдааш ихтилофу 

мавњумоте дида мешавад. Ин тарзи корбурди истилоњоти илмї маъмул 

аст ва яќин аст, ки бештари муњаќќиќон њангоми пажўњишњои минбаъда 

харљи бештару бењтар ба низоми истилоњоти илмї балад мешаванд ва 

гоњо метавонанд, ки ба пахлўњои гуногуни номакшуфи истилоњоти 

муайян рўшанї андозанд ва мазмуну мундариљаи он мафњумро низ 

такмил диханд. Мањз дар њамин маворид истифодаи луѓатњои истилоњоти 

илмї барои пажўњишгар басо муњиму зарурї буда, як заминаи асосии 
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комёбињои илмї хоњанд шуд.  Бо њамин роњ низоми истилоњоти илмї дар 

њар самт барои рушд ва густариши худ мусоидат менамояд ва муњаќќиќон 

бо истифода аз низоми истилоњоти илмї онро боз њам такмил ва пурра 

мекунанд, ки чунин тарзи кор бо низоми истилоњоти илмї барои рушди 

соњаи муайяни илм бештару бењтар мусоидат хоњад кард. 

 Аз нимаи дуюми садаи бистум дар илми забоншиносї истилоњу 

мафњумњои таксономияи лингвистї ва метатаксономияи лингвистї роиљ 

гардид, ки тибќи он таснифоти муайяни низоми забон чи дар сатњи 

лингвистика ва чи дар сатњи металингвистика, аз љумла дар низоми 

истилохоти илмї ба назар гирифта мешавад. Бинобар ин тањия ва тафсиру 

тавзењоти истилоњоти илмї низ дар илми забоншиносї бояд тибќи 

таксономияи (таснифот, зинабандї) махсус ба роњ монда шавад. Чунон ки 

луѓатшинос ва забоншиносї маъруфи собиќ шўравї О.С. Ахманова ќайд 

мекунад, дар бораи чунин таснифоти истилоњоти илмии забоншиносї дар 

анљумани 9-уми љањонии забоншиносон андешањои љолиб ва арзишманд 

баён гардида буд.2 Чунин тарзи пешбурди кор барои пажўњишгарони 

илми забоншиносї кори тањќиќу омўзишро боз њам мураттабу муназзам 

хоњад кард ва барои онњо имконоти бењтар азхуд намудану истифода 

кардани забони илмї ва ё худ метазабонро фароњам меорад. Барои 

бењтару комилтар намудани низоми истилоњоти забоншиносї 

мутахассисони соња дар мавридњои људогона истилоњоти муайянро аз 

соњањои дигар аз ќабили риёзиёт, физика ва мисоли ин иќтибос намуда, ба 

низоми истилоњоти илмии забоншиносї мутобиќ менамоянд. Ин, албатта 

як раванди воќеии даврони муосир аст, ки махсусан илми забоншиносї 

дар њамбастагї бо улуми иљтимої ва даќиќ ба риштањо ва самтњои нави 

илм заминањои устувор гузошта истодааст. Масъалаи дигар ин аст, ки 

њамакнун баъзе аз ин гурўњи истилоњот хусусияти байнисоњавї касб карда 

бошанд њам, ба таври басо мувофиќ мафњумњо ва равандњои људогонаи 

илмиро хеле хуб инъикос намудаанд.  Масъалаи дигари муњим ифодаи 

онњо дар луѓатњо ва фарњангњои истилоњоти соњавї аст, ки ин имкони 

                                                           
2 Ахманова О.С. Словарь лингвистических терминов. – М.: Советская энциклопедия, 1966. С. 7.  
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истифодаи дурусти ин гурўњи истилоњотро бењтар менамояд. Дар ин миён, 

ба назар равшан менамояд аст, ки наќши луѓатњои истилоњоти илмї ва 

махсусан тавзењу ташрењи дурусти илмии онњо аз вазифањои муњиму 

сариваќтии мутахассисони соња ба шумор меравад. Илова бар ин 

таснифоти самт ба самти истилохот тибќи низоми метатаксономия ва бо 

нишон додани робитахои маъноиву мантиќї ва системавию корбурдии 

истилоњоти илмї сифати корро боз њам болотар мебарад ва барои рушди 

њам илми забоншиносї ва њам низоми истилохот мусоидат менамояд. 

Дар забоншиносии тољик нахустин «Луѓати терминњои 

забоншиносї» ба ќалами шодравон Худойдод Њусейнов ва Кимиё 

Шукурова тааллуќ дошта, соли 1983 дар нашриёти «Маориф» чоп 

шудааст. Њамон тавре ки мураттибон нигоштаанд, «ин таљрибаи аввалин 

буд». Аз замони таълифи ин луѓат 30 сол сипарї шуд. Дар ин муддат 

забоншиносии тољик бо асарњои тозанашр, тадќиќотњои монографии 

масоили гуногуни забоншиносї, аз љумла вожашиносї, овошиносї, 

морфология, синтаксис, услубшиносї, таърихи забони адабии тољик 

пурѓановат шуд. Дар шўроњои илмии муассисањои олии илмиву таълимии 

кишвар, дар кафедрањои гуногуни мактабњои олї шумори зиёди 

рисолањои номзадию докторї оид ба масъалањои гуногуни забони адабии 

муосири тољикї ва шеваю лањљањои он, таърихи забони тољикї бо 

фарогири масоили овошиносї, вожашиносї, морфология, синтаксис, 

таърихи забон, услубшиносї аз љониби забоншиносони тољик ва 

эроншиносони хориљї дифоъ гардида, мањсули онњо дар шакли 

монографияњо ва китобњои дарсию дастурњои таълимї ба табъ расиданд.  

Дар «Фарњанги истилоњоти забоншиносї» истилоњњое, ки 

серистеъмол буда, зарурату шарњу тафсири онњо бештар эњсос карда 

мешавад, тафсир ёфтаанд. Њамон тавре ки зикр намудем, бештарини 

истилоњњои забоншиносї истилоњњое мебошанд, ки дар китобњои дарсии 

мактабњои миёнаю олї ва асарњои илмї (монографияњои људогона), 

маљмўаи маќолањо ва матбуоти даврї (дар рўзномаю маљаллањо) 

истифода шудаанд. Теъдоди муайяни истилоњоти забоншиносї марбут 
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забоншиносии умумї буда, масъалањои гуногун: равияњо, мактабњо, 

љараёнњо ва усулњои забоншиносии муосирро инъикос намудаанд. 

Њамаи истилоњњо дар фарњанг мувофиќи тартиби алифбои имрўза 

оварда шудаанд. Истилоњњое, ки аз истилоњи асосї дар ќолаби ибора 

сохта шудаанд, дар ќиёси истилоњ маънои мањдуду мушаххасро ифода 

мекунанд, зери истилоњи асосї дода мешаванд. 

Табиист, ки барои аз нав тартиб додани барномањои таълимии 

макотиби миёнаю олї ва китобњои дарсии устувору бардавом, инчунин 

дар мавриди муайян ва муќаррар намудани худи истилоњ ё маънои 

истилоњњои људогонаи забоншиносї, инчунин дар бобати амиќтару 

даќиќтар кушодани моњияти масъалањои таълимї муњаќќиќон ва 

омўзгорон ба мушкилињои зиёде дучор меоянд. Бар замми ин, барои 

дарёфти маълумоти сањењи илмию таълимї рољеъ ба њар як масъалаи 

забоншиносї њам муаллимони мактабњои миёнаву олї ва њам кормандони 

институтњои тадќиќотї маљбур мешаванд, ки ба соњањои људогонаи илми 

забоншиносї, аз љумла савтиёт (овошиносї), вожашиносї, морфологияву 

синтаксис, имлою орфоэпия, калимасозї, услубшиносї, таърихи забони 

адабї, шевашиносї, луѓатшиносї ва забоншиносии умумї ба чандин 

сарчашмањою маъхазњо мурољиат кунанд. 

Таркиби фарњанг 

Дар ин фарњанг њамаи истилоњњои забоншиносї мувофиќи тартиби 

алифбо тафсиру шарњ дода шудаанд. Истилоњњое, ки аз истилоњњои асосї  

дар ќолаби ибора сохта шуда, назар ба истилоњи асосї маънои мањдудро 

ифода мекунанд, зери истилоњи асосї оварда мешаванд: «Луѓат… 

Луѓатњои энсиклопедї, луѓатњои филологї, луѓати тафсирї, луѓати 

тарљумавї, луѓатњои этимологї, луѓати шева, луѓати осори адибон, 

луѓати калимасозї, луѓати имло, луѓати орфоэпї, луѓати паронимњо, 

луѓати омонимњо, луѓати антонимњо, луѓати синонимњо, луѓатњои соњавї, 

луѓати чаппа, луѓати калимањои ихтисоршуда, луѓати басомад 

(чандомад), луѓати дузабона, луѓати калимањои хориљї». 

Тарзи тафсир дар фарњанг 
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Агар истилоњњо аз љињати баромад ба яке аз забонњои хориљї мансуб 

бошад, дар кавсайн бо њуруфоти хоси он забон (бештар бо њуруфоти 

забони лотинї) навишта шуда, маънои истилоњ ба забони тољикї ифода 

карда мешавад ва тафсир берун аз ќафс бо мисолњо дарљ меёбад: лаконизм 

(юн. lakonizmos) мањорати мухтасар баён карда тавонистани фикр, (ѓоя, 

амал); рехтагўї, мўљазбаёнї. 

Моддаи асосии луѓат, ки мавриди тавзењ ва тафсир ќарор мегирад дар 

авали матн дар шакли серранг оварда мешавад ва баъдан тавзењу тафсири 

он љой дода мешавад. Чунончи: Алоќаи бепешоянд. Алоќаи луѓавию 

нањвии байни калимањо, ки бе пешоянд ифода меёбад: хона рафтан – ба 

хона рафтан. 

Њангоми тавзењи истилоњоти људогона калимањое, ки чун далел ва ё 

мисоли собиткунанда бошанд дар мавридњои људогона вобаста ба 

контекст дар ќавсайн, серранг ва ё дар зерашон хат кашида мешавад. 

Чунончи: Аъзоњои морфологии љумла - аъзоњои љумла, ки бо ин ё он њиссаи 

нутќ ифода ёфтаанд: 1. Мубтадои морфологї. 

Мисолњо мавриди муќоиса ба таври зайл тавзењ меёбанд: дар ќавсайн 

ихтисораи ифодаи «муќоиса кунед» дар шакли «муќ.:» ва баъдан маводи 

мавриди муќоиса оварда мешавад. Чунончи: «Дуои ин кас њељ мустаљоб 

намешавад (муќ.: Хоњиши ин кас њељ амалї намегардад)». 

Истинод ба манбаъ ва ё моддаи дигар дар ду шакл, дар ќавсайн бо 

ихтисораи калимаи «нигаред» дар шакли «ниг.:» ва баъдан номи мода ва 

ё сарчашма оварда мешавад. Чунончи: 1. Дар дохили матн: «Дар заминаи 

аломатњои хоси морфологї забонњои агглютинативиро људо мекунанд. 

(ниг.: забонњои агглютинативї)». 2. Доир ба моддаи луѓат: «Акустика. 

Ниг.: љињати акустикии воњидњои фонетика». 

Номњои адибони муосир дар шакли ихтисора бо ифодаи сарњарфи 

ному насаб дар ќавсайн оварда шуда, ному насаб ва ё тахаллуси адибони 

ањди классикї ба таври пурра оварда мешавад. Рўихати ихтисорањо дар 

сањифаи охири луѓати мазкур дода шудааст.  
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Муаллифон ба њамаи онњое, ки ќайду эродњои худро барои сифатан 

бењтар шудани фарњанг фиристодаанд ва махсусан, ба устодони 

кафедрањои забони адабии муосири тољик, таърихи забон ва типология, 

услубшиносї ва тањрири адабии Донишгоњи миллии Тољикистон, ба 

кормандони Институти забон ва адабиёт, мероси хаттии ба номи Рўдакии 

Академияи илмњои Љумњурии Тољикистон, Кумитаи забон ва истилоњоти 

назди Хукумати Љумњурии Тољикистон изњори сипос менамоянд. 

Зикри ин нукта муњим аст, ки тањияи чунин фарњанги соњавї 

маъмулан сањму талоши њамагониву њамдастиро таќозо менамояд. 

Ҳамакнун матни нашрии фарњанги мазкур аз норасої ва наќсу камбуд 

шояд орї набошад ва аз ин лиҳоз њар гуна таъкиду интиќод аз тарафи 

мутахассисону њаводорон ва донишмандону ихлосмандон барои бењтар 

намудани нашрњои миинбаъдаи вожанома бо дилу дида ќабул хоњад шуд. 

Суроға барои мукотибот: mukhtorov67@gmail.com  

 

 

mailto:mukhtorov67@gmail.com
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А 

 

Аббревиатура – ихтисорањо (аз итал. Abbreviatura, аз лотинии 

abbrevio – ихтисор – кўтоњ мекунам) – исмњое, ки аз калимањои кўтоњу 

ихтисоршуда, ибораю калимањои мураккаб сохта шудаанд. Ташаккули 

ихтисорањо њамчун тарзи махсуси калимасозї як навъи зуњуроти 

кўтоњбаёнию сарфаљўиянд. Исмњое, ки бо роњи ихтисору кўтоњ кардани 

калимањо дар забони тољикї сохта шудаанд, баъд аз Инќилоби Октябр бо 

таъсири забони русї ба вуљуд омадаанд. Чунин исмњо бо роњњои зерин 

сохта шудаанд: 1. Њарфњои аввали иборањои калимањои кўтоњшуда: а) 

КМ, ЉТ, ВАБК, ЉИД, ДМТ. 2. Аз њиљои аввали калимањои иборањо 

ихтисорањо пайдо шудаанд: Нашрдавтољ. Калимањои русии бо ин роњ 

сохташуда дар забони тољикї њамчун калимањои рехта иќтибос шудаанд: 

колхоз, совхоз. 3. Њиљои калимаи аввал ва калимаи дуюми ибора ба он 

пайваст шудааст: Комиљроия. Чунин тарзи калимасозї дар тањияю 

таълифи осори илмию дастуру китобњои дарсї ва махсусан дар луѓатњои 

гуногуни филологию ќомуснигорї (энсиклопедї) зиёд истифода 

мешаванд. Бештар ному насаби ањли илму адаб ихтисор мешаванд: 

Садриддин Айнї – С.А., Файзулло Ансорї – Ф.А., Абулќосим Лоњутї, 

А.Л., Сотим Улуѓзода – С.У. Ихтисори ному насаби адибону шоирони 

классик (А.Фирдавсї, А.Љомї) он ќадар роиљ ва раво нест.  

Абзатс (сарсатр) аз забони олмонии Abzatz аз феъли absetzen – тела 

додан, аќиб кашидан, канор гирифтан. 1. Фосилаи љониби рости авали 

сарсатр. 2. Як ќисми матни чопї, ки аз як сарсатр то сарсатри дигар 

маъмулан чанд љумлањои ба итмомрасида ва баъзан як љумлаи сода ё 

мураккабро дарбар гирифта як воњиди нањвию услубиро ташкил медињад. 

Аблаут (олм. ablaut) – як навъи бадалшавии садонокњои аз нигоњи 

фонетикї ѓайрињатмист. Бадалшавии морфонологие, ки вазифаи  

флексияи дохилиро иљро мекунад. а-у (паз - пухт), а-у (бар - бурд), о-у 

(супор - супурд), у-ў (гуфт - гўй). Ин падидаи морфонологї бештар дар 
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забонњои арабї, русї мушоњида мешавад: а-о (тараф - атроф), мављ - 

амвољ, хабар - ахбор.  

Агглютинатсия (аз лотинии agglutinare – ширеш кардан, часпондан). 

Тарзи ба вуљуд омадани шаклњои калима ва калимањои сохта бо роњи ба 

таври механикї њамроњ кардани вандњои (аффиксњои) ќолабї ба асосњою 

шаклњои таѓйирёбандае, ки аз флексияи дохилї мањруманд. Њар як ванд 

танњо дорои як маънои дастурист ва њар як маънои дастурї танњо бо як 

ванд ифода меёбад. Масалан, дар забони туркї ода «хона», лар- пасванди 

шумораи љамъ, да- пасванди њолати маконї буда, ин калима (одаларда) 

маънои «дар хонањо»-ро дорад. Сохтори калима возењу фањмост, зеро 

марзњои морфемањо равшану аниќ буда, маъмулан дар васлгоњи 

морфемањо таѓйиротњои овозї ба вуљуд намеоянд. Дар заминаи аломати 

хоси морфологї забонњои агглютинативиро људо мекунанд. Ниг.: 

Забонњои агглютинативї. 

Адвербиализатсия (аз лот. adverbinm – зарф. Ба зарф гузаштани 

њиссањои дигари нутќ. Гурўњи муайяни калимањо бо мурури замон ба 

категорияи зарф гузаштаанд. Масалан, вожањои зимистон, бањор, 

тобистон, тирамоњ њамчун номи фаслњои сол исманд. Аммо њамзамон 

замони воќеъ шудани амалро ифода намуда, дар љумла ба вазифаи њоли 

замон меояд: Тобистон назди падарам меравам. Баъзе сифатњои аслї низ 

ба зарф гузаштаанд. Муќоиса кунед: корди тез (одами тез) – тез омад; 

Писарам, либоси наватро пўш. Аз мактаб нав омадам. Иддае аз сифатњои 

нисбї низ ба категорияи зарф гузашта, замони воќеъ шудани амалро 

мефањмонанд. Муќоиса кунед: Шуъбаи рўзона – рўзона мехонаду шабона 

кор мекунад. Бо роњи калимасозї низ теъдоди муайяни исмњо (мўрчавор, 

пуштнокї), сифатњо (оромона, кўр-кўрона), шумора (ду-ду), шумораю исм 

(дузону, чорзону) ба категорияи зарф гузаштаанд: Дузону менишаст. 

Табиист, ки калимањои аз њиссањои дигари нутќ ба зарф гузашта вазифаи 

синтаксисии зарф – њоли замон, макон, тарзи амалро адо менамоянд. 

Интиќоли калимањо аз як њиссаи нутќ ба њиссаи дигари нутќ низ бо 

адвербиализатсия (зарфшавии њиссањои дигари нутќ) мањдуд нашуда, 



13                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

исмшавї (субстантиватсия), адъективатсия (сифатшавї) ва 

прономинализатсия љонишиншавии њиссањои дигари нутќро низ фаро 

мегирад. 

Адот - пешоянду пасояндњо, пайвандакњо, њиссачаву нидо, бандакњо, 

пешвандњои калимасозро дар ќадим ба адот дохил кардаанд. Дар 

дастурњои арабї онро њарф низ гуфтаанд: Адоди љамъ пасвандњои 

љамъбандї. Адоти нидо – калимањои мансуби нидо, амсоли аё, ало, алѓиёс. 

Адоти нисбат: пасвандњои љамъбандии -њо, -он, -ён, -вон, -гон. Адоти 

таъриф артикли «ал»-и забони арабї, ки дар авали исмњои арабї меояд: 

алѓараз, алќазо, алњамд, алњаќ. Адоти ташбењ: - пасвандњои ќиёсии -осо, -

сон, -ваш, -фаш, -вар… 

Адстрат (аз лот. ad – назди stratum – ќабат, ќишр) – маљмўи 

хусусиятњои низоми забонї, ки натиљаи таъсири як забон ба забони дигар 

дар шароити њамзистии дурудароз ва тамосу халќњои ба ин забонњо 

такаллумкунанда мебошад. Адстрат бар хилофи субстрат ва суперстрат 

типи нейтралии  таъсири мутаќобили забонист, ки дар он асимилятсияи 

этникї ва омезиши як забон ба забони дигар ба вуљуд намеояд. Падидаи 

адстратї дар байни ду забони мустаќил ќабату ќишреро ба вуљуд 

меоварад. Баъзан истилоњи адстратро барои ифодаи билингвизми омехта 

истифода мебаранд. 

Адъективатсия (аз лот. adjectivum – сифат) сифатшавии њиссањои 

дигари нутќ (ё ба сифат гузаштани њиссањои дигари нутќ). Дар забони 

тољикї бештар сифатњои феълии замони њозира ва гузашта ва асосњои 

феъл ба сифат мегузаранд: моњи тобон, реги равон, гули хандон, гови 

зананда, саги газанда, гули шукуфта, мењмони нохонда; офтобаи мис, 

соати тилло, деги мис, хонаи нишаст, дари кушод, теѓи бурранда. Ба сифат 

гузаштани њиссањои дигари нутќро тарзи морфологии синтаксисї ё 

адъективатсия меноманд.    

Азбука - аз номи ду нахустњарфи алифбои славянии ќадим азъ ва 

боукы. Ниг.: алифбо. 
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Аккомодатсия – мутобиќшавї (аз лот. accommodation - 

мутобиќшавї). Мутобиќати љузъии талаффузи њамсадоњо ва садонокњои 

њамљавор. Оѓози талаффузи овози баъдина ба интињои талаффузи овози 

ќаблї (аккомодатсияи пешрав) ва баръакс интињои талаффузи овози 

ќаблї ба оѓози талаффузи овози баъдина мутобиќ мешавад 

(аккамодатсияи пасрав). Таѓйирёбии овозњо дар љараёни нутќ дар асоси 

ду ќонуни фонетика – мутобиќат ва бадалшавї сурат мегирад. Тобишњои 

њамнишинї ва мавќеие, ки дар натиљаи мутобиќати тавлиди як овоз ба 

овози дигар пайдо мешаванд, байни худ муносибати тазодї надоранд ва 

бо њамин хусусияташон аз бадалшавї (табдили фонемањо) фарќ мекунанд. 

(ниг.: мувофиќати овозњо). 

Аксент (лот. accentus – зада). 1. Зада. 2. Тарзи талаффузи махсусе, ки 

дар мавриди ба забони дигар сухан кардан ба мушоњида мерасад: 

талаффузи овозњои забони бегона бо овозњои забони худ. Яъне аксент 

такя, таъкид ва фишори изофї, ки рўи яке аз њиљоњои як калима 

мегузоранд, то барљастагии онро нисбат ба њиљоњои дигари он калима 

нишон дињанд. Масалан, дар англисї, дар њолати исми рўйи њиљои аввали 

калимаи import такя (зада) мегузоранд ва дар њолати феълї рўйи њиљои 

дуюм: (impórt). 

Аксент2 – лањља – усули хоси талаффузи њар фард, ки ба шунаванда 

иттилооте дар мавриди вазъияти иљтимоии гўянда медињад. 1. Нишон 

медињад, ки гўянда ањли кадом шањр ё кишвар аст: масалан лањљаи 

шимолї, лањљаи амрикої. 2. Нишон медињад, ки гўянда љузъи кадом 

табаќаи иљтимої аст: масалан лањљаи афроди пойин ва табаќаи мутавасит 

(миёна). 3. Нишон медињад, ки гўянда сухангўи бумї аст ё нест. Масалан 

мегўяд: фалонї инглисиро бо лањља (ё бо лањљаи олмонї) сўњбат мекунад. 

Аксентология (аз лот. accentus зада ва юнони logos – калима, 

таълимот) – як бахши забоншиносї, ки табиату моњияту функсияи зада ва 

падидањои марбути задаро меомўзад. Ниг.: зада.     
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Аксентуатсия. 1. Тавассути зада људо кардани унсурњои људогонаи 

калимаю фраза – љумла. 2. Системаи (низоми) зада дар забонњои људогона 

ё гурўњи забонњои хеш). 3. Ифодаи зада дар матни хаттї. 

Актуализатсия (аз лот. actualis - фаъол). Амалї сохтани хусусиятњои 

имконпазири унсурњои забонї дар нутќ, мутобиќату мувофиќати онњо ба 

талаботи вазъи мушаххаси нутќ. 

Акустика (ниг.: љињати акустикии воњидњои фонетика). 

Алифбо (аз номи авали ду њарфи арабии алиф (ا) ва бо (ب) гирифта 

шудааст). Системаи аломатњои хаттие, ки тавасути рамзњои 

ифодакунандаи унсурњои људогонаи овозї симои овозии алимањои 

забонро ифода мекунанд. Алифбо њамчун маљмўи аломатњои графикї 

(њарфњо) бо тартиби муайяни ба ин ё он забон хос ќабул гардидааст. 

(Алифбоњои арабї, лотинї, русї, тољикї, юнонї). Њамаи алифбоњои 

маълум бо мављудияти ќоидањои синтагмантикии ифодаи фонемањо дар 

калимањо ва маљмўи аломатњои ба њама истифодабарандагонашон 

маълум ба як шароити муайян тавсиф мешаванд. Асоси бештарини 

системаи миллии хатро алифбоњои лотинию славянию кириллї, арабї, 

њиндї ташкил медињанд. Мафњуми алифбо њамчун маљмўи 

парадигматикии унсурњое, ки аз онњо ифода – матнњо сохта мешаванд, 

барои тасвири забонњои мантиќию сунъї, аз љумла дар математика, 

мантиќи математикї, семиотика истифода мешавад. 

Алифбои арабї, алифбои муосири араб, ки дар асоси алифбои арабї 

пайдо шудааст; сарчашмаи алифбои оромї алифбои финикист. Ин 

алифбо 28 њарф дорад, ки 18-тои он шакли мустаќили графикї дорад. 

Њарфњои дигар танњо бо нуќтањо фарќ мекунанд. Њарфњои алифбои арабї 

бештар њамсадоњоро ифода мекунанд. Аз садонокњо танњо се садоноки 

дароз: алиф (ا), вов (و) ва йо (ی) ифодаи графикии худро доранд. 

Садонокњои кўтоњ тавассути њаракатњо: фатња («а»-и кўтоњ), касра («и»-и 

кўтоњ) ва замма («у»-и кўтоњ) ифода мешаванд. Њарфњои арабї ба ду 

гурўњ: муттасила (пайваст) ва мунфасила људо мешаванд. Интишори 

алифбои арабї ба истилои араб ва њудуди интишори дини ислом 
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алоќаманд аст. Дар асоси алифбои арабї алифбоњои зиёде сохта шудаанд, 

њоло дар кишварњои исломї: Алљазоир, Арабистони Саудї, Афѓонистон, 

Ироќ, Лубнон, Либия, Марокаш, Покистон, Судон ва ѓ. истифода 

мешаванд. 

Алифбои лотинї яке аз алифбоњои хеле интишорёфтаи дунёст, ки дар 

Рими ќадим дар заминаи алифбои Юнони ѓарбї ташаккул ёфтааст. 

Ќадимтарин осори хаттии А.л. ба асрњои 6–4 то милод тааллуќ дорад. Ин 

алифбо шаклњои гуногуни навишт дорад. Дар давраи феодализм тарзњои 

гуногуни навишти мањаллї: меровингї (дар Галелия ва ќисман Германия), 

лангбардї (дар Италия), вестготї (дар Испания), англосаксонї, ирландї 

мављуд буданд. Дар давраи инкишофи империяи Рим бо интишори дини 

христианї алифбои лотинї дар тамоми ќаламрави Аврупои Ѓарбї пањн 

мегардад. Дар заминаи алифбои лотинї бештар аз 100 алифбоњои 

миллатњои гуногун ташаккул ёфтааст. 

Алифбои русї (азбука) маљмўи аломатњои графикї – њарфњое, ки ба 

як тартиби муќарраршудае, ки шаклњои хаттию чопии забони миллии 

русиро ба вуљуд меовард, 33 њарфро дарбар мегирад: а, б, в, г, д, е, ё, ж, з, 

и, й, к, л, м, н, о, п, р, с, т, у, ф, х, ц, ч, ш, щ, ъ, ы, ь, э, ю, я. Ба истиснои ъ, 

ы, ь њарфњои дигар душаклаанд. Алифбои русї таркиби фонемагию 

овозии гуфтори русиро ифода менамояд: 20 њарф њамсадоњоро ва 10 њарф 

садонокњоро ифода мекунанд, аз љумла њарфњои а, э, о, ы, и, у танњо 

садонокњоро, њарфњои я, е, ё, ю нармталаффуз шудани њамсадоњои пеш аз 

онњо омадаро ифода мекунанд. Алифбои русї дар хориља асоси 

алифбоњои булѓорї, сербї, хорватї, македонї ва муѓулиро ташкил 

медињад. 

Алифбои тољикї, алифбои консонантию вокалї, ки дар асоси 

алифбои русї тартиб ёфта, аз соли 1940 ба расмият даромадааст. Чун 

халќиятњои дигари эронї тољикон дар даврањои мухталифи таърихї аз 

алифбо ва хатњои гуногун (мехї, оромї, авестої, пањлавию форси миёна) 

истифода кардаанд. Аз замони истилои араб (асри VII) то соли 1990 аз 

алифбои консонантию њиљоии арабї, аз соли 1930 то соли 1940 аз алифбои 
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лотинї истифода мекарданд. Алифбои тољикї 35 њарф дорад, ки тартиби 

он ба тариќи зайл аст: зикри њарфњо њатмист. 

Алифи мамдуда - муаллифи «Фарњанги Љањонгирї», дар бораи 

алифи мамдуда чунин нигоштааст: «алифи мамдуда (о)-ро ду алиф 

эътибор кунанд ва дар чунин калимае мисли осиёб (ос-об) як алифро  ба 

«ё» табдил дода, алифи дигарро нигоњ доштаанд ва калимаи мураккаб ба 

вуљуд овардаанд». Дар тасрифи феълњои алифи мамдуда дошта низ ин 

ќоида риоя карда мешавад. Масалан, оростан: биёрост - биёро - маёро - 

наёро. Дар чунин њолат таъсири изофа (масалан, дар оси-об-осиёб) љо 

дошта, аз тарафи дигар, душвории талаффузи ду садоноки дар як љо омада 

чунин як таѓйиротро талаб намудааст. 

Аллегория (юн. Allegoria – киноя, истиора). Санъати суханварист, ки 

гўянда маъноро тамоман ба тарзи дигар, маънои дигар, ки мантиќан ба 

њам наздиканд, ифода мекунад: Дуои ин кас њељ мустаљоб намешавад (муќ. 

Хоњиши ин кас њељ амалї намегардад). Ин кас тухми мор хўрдагї (муќ. 

Ин кас нињоят фиребгар). Ниг.: истиора, маљоз.  

Аллитератсия (аз лот. ad ба назди + litera – њарф). Такрори 

њамсадоњои якхела ё пайвасти овозњо њамчун воситаи услубї. Дар 

адабиёти бадеї барои таќвияти љанбаи муассирии савтиёти нутќ усулњои 

гуногун истифода мешавад. Ањли адаб бо истифода аз усули такрори 

овозњо кўшиш мекунанд монандии таркиби овозии луѓавиро таъмин 

намоянд. Такрори њамсадоњо. Такрори њамсадоњо яке аз навъњои услубии 

овозњо буда, тавассути такрори њамсадоњои якхела дар чанд калимаи 

матни муайяни манзуму мансур сурат мегирад. Адибон бо истифода аз ин 

воситаи услубї барои гўшнавозу форам ва муассир ифода намудани 

матлаб муваффаќ гаштаанд. Дар мисраи дуюми байти зерини Њофиз се 

калима (кай, кї, кунї) пай дар пай бо њамсадои к ибтидо гирифтааст. 

Чунин такрор бо калимањои мазкур гўшнавозию форамии мисраъро 

афзуда, ба хонанда њаяљони хосаи бадеї бахшидааст:  

Корвон рафту ту дар хобу биёбон дар пеш,  

Кай равї? Рањ зи кї пурсї. Чї кунї? Чун бошї.    
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Алломорф (алломорфа) (аз юнонии allos – дигар ва morphe – шакл). 

Анвои гуногуни морфемањо, ки аз љињати ифодаи маъно ва пайдоиши худ 

яксон буда, аз љињати таркиби овозї фарќ мекунанд. Чунончи, пасванди 

љамъбандии -он гунањои -гон, -ён, -вон дорад. Пасванди -он пас аз 

њамсадоњо (ѓуломон, мардон, кабўтарон); -ён пас аз исмњое, ки бо 

садонокњои о, у, и тамом мешаванд (њиндуён, бобоён, Сомониён) ва 

пасванди -вон пас аз исмњое, ки бо садоноки у тамом мешавад (бозувон, 

абрўвон, оњувон, гесўвон) љамъ баста мешавад. Баъзе асосњои замони 

њозираи феъл низ хусусияти гунанокї зоњир намуда, аз оѓози пайдоиши 

худ ба шахсњо вобаста шудаанд: додан: дењ-дод (ман медињам, ту дењ; ман 

нињодам, ту нењ). 

Аллоним (юн. Allos – дигар + onyma – ном). Аз љињати фонетикї ё 

лексикї дар заминаи воќеањои таърихї шаклњои гуногун пайдо кардани 

исмњои хос а) Аллонимњои фонетикї: Ош-Ўш, Панљакент-Панљекат-

Панљканд; Хуќанд-Ќўќанд, Самарканд-Самарќанд, Андигон-Андиљон, 

Муѓон-Моѓиён; б) Аллонимњои лексикї: Хутталон-Хатлон-Кўлоб, 

Янгибозор-Кофарнињон-Орљоникидзеобод-Вањдат, Ленинобод-Суѓд, 

Истаравшан-Уротеппа, Насаф-Ќаршї, Сайњун-Сар; в) Аллонимњои 

морфологї: Ќалъа-Ќалъача, Њисор-Њисорак. 

Аллофон (аллофона) (аз юнонии allos – дигар + phōne – овоз). Гуна ё 

тобишњои фонемањо. Овозњои нутќ вазифаи калимасозию калимашиносї 

доранд. Овозњое, ки ќобилияти калимафарќкунї надоранд ва бе таѓйири 

маънои калима якдигарро иваз карда метавонанд, тобишњои як фонема 

њисоб мешаванд. Масалан, фонемаи (садоноки) а дар таркиби калимањои 

банд, ќанд, сафед, коса тобишњои гуногун дорад. Фонемаи а дар калимаи 

банд тобиши моил ба пеш, дар калимаи ќанд тобиши моил ба ќафо дорад. 

Дар калимаи сафед садоноки а андаке кўтоњтар ва дар калимаи коса 

андаке дарозтар талаффуз мешавад, ки ба мавќеи ин садонок вобаста аст.    

Алоќаи артиклї. Дар ин навъи алоќа артикли -е бо калимаи асосї 

омада, љузъи тобеъ пас аз он љой мегирад: марде бузург, соате чанд.        



19                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Алоќаи артиклу пешояндї. Дар ин навъи алоќа ду воситаи дастурї – 

артикли -е ва пешоянд иштирок мекунад. Ин навъи ибораи исмї бештар 

аз исму исм сохта мешавад: порае аз шиша, дастае аз сарбозони тољик. 

Алоќаи атрибутї. Алоќаи љузъњои ибора – байни калимањои маънои 

предмети (муайяншаванда) ва маънои аломатї дошта (муайянкунанда): 

гули хушбўй, мењри модар. 

Алоќаи бепасоянд. Алоќаи байни калимањо, ки бе пасоянд ифода 

меёбад: мактуб навиштан, хўрок хўрдан. 

Алоќаи бепешоянд. Алоќаи луѓавию нањвии байни калимањо, ки бе 

пешоянд ифода меёбад: хона рафтан – ба хона рафтан. 

Алоќаи вобастагї. Як навъи алоќаи тобеи ибораю љумла буда, дар 

он калимаи тобеъкунанда – хабари бо феълу исму сифат ифодаёфта талаб 

мекунад, ки пуркунанда ё њол (љузъи тобеъ) бо пешоянду пасоянд тобеъ 

шуда ояд: китобро хондан, мењмонро пешвоз гирифтан, шикоят аз пирї. 

Алоќаи изофию пасояндї, ки дар байни љузъњои ибора мушоњида 

мешавад: мўњри дањони пиёла барин, зулфи сиёњи пари зоѓ барин. Асли ин 

иборањо чуни наст: мўњри дањони пиёла барин калон, зулфи пари зоѓ 

барин сиёњ. 

Алоќаи изофию пешояндї, ки ду љузъи баробарарзиш: пешоянд ба 

вуљуд меоянд: сўњбати бо донишљўён – сўњбат бо донишљўён. Ў барои то 

охир ниќоргирї аз душманони синфї миён бастааст (С.А.). 

Алоќаи изофї. Тавассути бандаки изофии -и иборањои изофие сохта 

мешаванд, ки маъноњои гуногунро ифода мекунанд: гули сари сабад 

(ибораи рехта), гули тољи хурўс, ќуллаи баланди кўњ, дўсти дерина. 

Алоќаи мувофиќат. Чунин алоќа хоси љумла аст, зеро ин навъи алоќа 

дар байни хабару мубтадо мушоњида мешавад. Аз рўи ќоида хабари љумла 

аз рўи шахсу шумора ба мубтадо мувофиќат мекунад. Бандакњои феълию 

хабарї воситаи алоќаи дастурии мувофиќатанд. Агар мубтадо бо исмњои 

шахс ифода ёбад, алоќаи пурра ба амал меояд: Муаллим омад. 

Муаллимон омаданд. Баъзан њангоми бо исми ѓайришахс ифода 
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гардидани мубтадо хабар аз рўи шумора ба мубтадо мувофиќат 

намекунад: Дарњо кушода шуд. Хона ва чизу чора бесоњиб монд.  

Алоќаи њамроњї. Воситаи маъмули алоќаи байни калимањои ибораю 

љумла, ки тавассути тартиби калима, муайянкунандањо ва баёнияњои 

беизофа ба муайяншаванда, аъзоњои истисної ба аъзои асосї, њолу 

пуркунандањои бевоситаи суратнаёфта ба эзоњшаванда тобеъ мешаванд: 

ин одам, ду нафар шогирд, шоир Турсунзода, андак дертар, хона рўфтан, 

чил духтарон, се бародарон. 

Алоќаи пайваст. Калимањо бо њам бо ду навъи алоќа: пайваст ва 

тобеъ алоќаманд мешаванд. Бо алоќаи пайваст, ки воситааш 

пайвандакњои пайвасткунанда ва интонатсияи пайваст аст, аъзоњои чидаи 

љумла бо њам муносибати синтаксисї пайдо мекунанд: Не, лозим шавад, 

аз чўпонњо, подабонњо ё дигар одамони рањакї мепурсам (С.У.)        

Алоќаи пешояндию пасояндї. Баъзан дар алоќаманд кардани як 

калима бо калимаи дигар њам пешоянд ва њам пасоянд иштирок мекунад. 

дар чунин мавридњо сањми пешоянд бештар аст. Ба вазифаи пасоянд 

калимањое меоянд, ки маънои луѓавии худро батамом гум накардаанд, аз 

љумла вожањои инљониб, интараф, боз, дида, шуда, гирифта: Ман аз 

њафтсолагиам боз кор карда омадам (С.А.). Дар назари одами пир аз 

љавонон дида пул ширинтар аст. Ин тарзи ифода то андозае оњанги 

гуфтугўї дорад.        

Алоќаи синтаксисї. Алоќае, ки барои ифодаи робитаи дуљонибаи 

унсурњои ибораю љумла хизмат мекунад. Ниг.: алоќаи тобеъ, алоќаи 

пайваст. 

Алоќаи тобеъ. Муносибати байни калимањои ибора ва љумла, 

инчунин байни ќисмати предикативии љумлаи мураккаб, ки дар 

нобаробарии синтаксисии унсурњои њамнисбат ифода меёбад. Намудњои 

асосии тобеият дар ибораю љумла мувофиќат, вобастагї ва њамроњист: 

навиштани мактуб, талабаи боистеъдод, ба хона бозгаштан (баргаштан). 

Дар ин навъи алоќа як калима асосї буда, калимаи дигар ба он аз љињати 

дастурї тобеъ буда, онро аз ягон љињат шарњу эзоњ медињад. 
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Аломат (аз арабии علامة – нишона, тамѓа) - предмети моддї (зуњурот, 

воќеа), ки ба сифати ифодаи предмети дигар, хосият ё таносуби он хизмат 

намуда, барои пайдо кардан, мањфуз доштан, такмил ва интиќоли 

маълумот (ахборот, дониш) ба кор бурда мешавад. Аломатњо маъмулан 

ба аломатњои забонию аломатњои ѓайризабонї људо мешаванд. Аломати 

забонї хусусияти муњиму асосии калима, принсипи дусатњии созмони 

ифодашавандаи он аст: шакли ифодаи њама гуна аломати калимагї аз 

фонемањо иборат аст. Забон њамчун системаи мураккаби аломатњо бо 

дукаратии ифодаи маънои воњидњояш фарќ мекунад, ки аввал дар 

системаи воситањои муњиму фарќкунанда-аломатњои предметњою 

падидањо ва дубора дар нутќ ташаккул меёбад. Њамагуна аломати забонї 

ба ду аломати сохтории забони инсонї – парадигматикї ва синтагматикї 

тобеъ аст. 

Аломати забонї – эљоди моддию идеалии воњиди дуљонибаи забон 

аст, ки предмет, хосият, муносибати воќеиятро ифода менамояд. Дар 

маљмўъ аломати забонї системаи махсуси аломат – забонро ба вуљуд 

меорад. Аломати забонї вањдати ифодашаванда ва ифодакунанда 

мебошад. Хусусияти дуљонибаи аломати забонї ягонагии устувореро 

ташкил медињад, ки тавассути шакли дарки эњсосот, яъне љињати моддии 

он арзиши иљтимої пайдо менамояд. Ду љињати аломати забонї 

вобастагии ногусастанї дошта бошанд њам, тобеи ќонуни номутаносубї 

ва ё ассиметрия дар забонанд. Калима намунаи маъмулу барљастаи 

аломати забонист, зеро дарки инсонї ва образи шинохти ашё (предмет) бо 

амалия ва натоиљи тафаккури наслњои гузашта дар калимањо инъикос 

ёфтаанд. Хусусияти муњими аломати калимагї принсипи дусатњии 

сохтмони ифодакунандаи он аст: шакли ифодаи њама гуна аломати 

калимагї аз фонемањо иборат аст, ки воњиди якљонибаи ифода буда, дар 

њар забон теъдоди мањдуде дорад. Аломати забонї аз сигналу рамз фарќ 

мекунад. Он намуди асосии мувосилот ва иттилоот мебошад. Аломати 

забонї, аз љумла калимаю љумла њам дарк карда мешаванд ва њам 

ахбореро ифода мекунанд. Аломат 1. Нишон; предметест, ки тавассути он 
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ягон чиз ифода карда мешавад. Масалан, аломатњои китобат чун 

графикаю имло воситаи асосии забонї овозианд ва вазифаи онњо таљзия 

ва созмони графики матни хаттист. Аломатњои забонї аз системаи 

аломатњои дигар фарќ мекунанд: 1. Системаи аломатњои дигар иттилооти 

мањдуд ва ахбори маълумро ифода мекунанд. Аломатњои забон умумї 

буда, на танњо воситаи хабаррасон ва хабарнигањдоранда, балки воситаи 

ба вуљудоранда ва башакл дарорандаи фикру андеша ва муносибатњои 

эњсосию рўњиявї мебошанд. 2. Аломатњои забон умумиистеъмолианд, 

доираи истифодаи аломатњои дигар мањдуд аст. 3. Аломатњои дигар 

сунъию сохтаанд. Аломатњои забон чунин хусусият надоранд.  

Аломати диактрикї (юн. diakritikos - тафовуткунанда) – нишон – 

аломати њарфе, ки ба тариќи дигар хондани онро нишон медињад. Ду 

нуќтае, ки дар болои њарфи «е» гузошта мешавад, аломати 

тафовуткунанда (диакритикї) аст. 

Аломати номуайянї (ё артикли -е). Номуайянї яке аз аломатњои 

морфологии исм аст, ки бештар ба воситаи артикли -е ифода меёбад. 1. 

Артикли -е ин ё он калимаро аз байни анбўњи њамљинсонаш људо 

менамояд: Аз ин кўча одаме гузаштааст. 2. Ин артикл аломати дастурии 

номуайянии исмњо мебошад: Ман њам он ваќтњо кам-кам шеър мегуфтам, 

аммо шеъри худро ба касе нишон намедодам (С.А.). 3. Илова бар ин 

ягонагии предметро њам далолат мекунад:  

Дўст медорад ў љавонеро,  

Писари хубу ќањрамонеро. (М.Т.).  

4. Дар таркиби љумлаи мураккаби тобеъ ба пайрави муайянкунанда 

аз љињати дастурї вазифаи ишораљонишинњоро иљро мекунад: Одаме, ки 

дирўз бо мо сўњбат карда буд, Ќодир ном доштааст. 5. Артикли -е 

хусусияти таъкидї низ дорад: Дар њавлии Арбоб тўи калоне барпо шуд… 

(С.А.).   

Аломати савол. Аломати савол дар охири љумлаи саволї гузошта 

мешавад: – Барои чї росту дурўѓ будааст? Ба фоли љўгї бовар мекунеду 

гапи мо дурўѓ шуд? (Ф.М.). Пурсиш дар ќолаби љумлаи мураккаб низ 
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ифода меёбад: – Ту чї њаќ дорї, ки дар хусуси оилаи ман, писари ман њар 

чї ба дањанат ояд, гўї? (Р.Љ.). Савол тавассути љонишинњои саволии кї 

(кињо), чї (чињо), кадом, чї гуна, чї хел, чї навъ, чанд, чї ќадар низ ифода 

меёбад: Ў аз кї чї харидааст ва ба кї чї фурўхтааст дар ин дафтар буд 

(С.А.). 

Аломати сакта «ъ». Ин аломат дар забони тољикї ду вазифа дорад: 

1. Њамсадои њалќиро ифода намуда (аъзо, баъд), сактадор шудани садонок 

ё њамсадои пешомадаро мефањмонад; 2. Барои људо кардани њиљо хизмат 

мекунад. Мањз дар њамин вазифа аломат аст: анъана, масъала, машъал. 

Аломати хитоб. Аломати хитоб дар охири љумлаи хитобї гузошта 

мешавад. Тўра дар њолати завќу ханда фармони худро такрор кард: – Гапа 

дароз накун, бефањм, тезтар бедона шуда ба љанг даро, набошад саратро 

мегирам! (С.У.). Баъзан љумла бо оњанги саволу хитоб (саволи хитобомез 

ё хитоби саволомез) ба поён мерасад:  

Пас чаро пурсанд баъзе дўстон:  

«Чандрўза омадї ту мењмон?  

Пас чаро гўянд, ёрон Марњабо!  

Мењмони Тољикистон, марњабо!?» (М.Т.). 

Аломатњои китобат. Аломатњое, ки ќисми махсуси низоми графикї-

хаттии забони муайяне буда, бо графика ва имло воситаи асосии забони 

хаттианд. Вазифаи асосии онњо таљзия ва созмони графикии матни хаттї 

мебошад. Аломатњои китобатро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) аломатњое, 

ки дар дохили љумла меоянд: вергул (,), баён (:), нохунак (“”), тире (–), ќавс 

(); б) аломатњое, ки дар охири љумла гузошта мешаванд: нуќта (.), сенуќта 

(…), савол (?), хитоб (!), нуќтавергул (;). Аз рўйи вазифаашон низ 

аломатњои китобатро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) аломатњои 

људокунанда. Ин гуна аломатњо марза ва њудуди сохтмон ва тарњи 

синтаксисї буда, барои такмили муњтавою мундариља, тафсири аъзоњои 

људогонаи љумла ва барои ифодаи муносибатњои субъективонаи (зењнии) 

муаллиф ва ё барои људо кардани нутќи ашхоси дигар ба матн илова карда 

мешаванд: ду тире (– –), ќавсњо (), нохунакњо (“”); б) аломатњои 
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фарќкунанда. Аломатњое, ки барои фарќ кардани љумлањои 

баробарњуќуќ, ќисмњои онњо (мас., аз љумлаи мураккаби тобеъ људо 

кардани сарљумла ва љумлаи пайрав, аъзоњои чидаи љумла, нишон додани 

фосилањои нутќ, хизмат мекунанд: нуќта, вергул, нуќтавергул, аломатњои 

пурсиш, хитоб, дунуќта, сенуќта).   

Аломатњои фарќкунанда. Фонема дар системаи (низоми) забон дар 

муносибатњои тазодии байни њамдигар ќарор дорад. Асосу бунёди 

тазодро аломатњои фарќкунанда ташкил медињанд, ки умумияти 

хосиятњои талаффузї (артикулятсионї) ё акустикии (шунавоии) овозњои 

нутќанд.   

Аломатњои фарќкунандаи њамсадоњои тољикї. Дар забони адабии 

њозираи тољик 24 фонемаи њамсадо мављуд аст: б, п, м, в, ф, д, т, з, с, н, л, 

р, ж, ш, љ, ч, й, г, к, ѓ, х, ќ, њ, ъ. Ин фонемањо байни худ алоќаю робитаи 

муайян доранд ва аз рўи низоми муайян амал мекунанд. Муносибати 

байни фонемањоро шабоњат ва тафовути онњо муайян менамояд. 

Шабоњату тафовути фонемањоро аломатњои фарќкунандаи (нишонањои 

тафриќии) онњо дар тазодњои фонологї ошкор месозанд. Нишонањои 

махраљи тавлид, тарзи тавлид, иштироки резонаторњо, иштироки лањн ва 

шавшув барои ошкор намудани системаи њамсадоњои забони адабии 

тољикї муњим аст. 

Аломатњои фарќкунандаи садонокњои тољикї - фонемањои садоноки 

забони тољикї дар сатњи фонетикї аз њамдигар бо хусусиятњои ќатор, 

бардошт, кори лабњо ва тамдид фарќ мекунанд, аммо дар сатњи фонологї 

барои аз якдигар фарќ кардани садонокњо ду хусусият – аломати аввал: 

ќатор ва бардошт ањамияти аввалдараља дорад. Ин ду аломат њамаи шаш 

фонемаи садонокро аз якдигар људо карда, яклухтию бутунии 

садонокњоро таъмин менамоянд. Садонокњои забони адабии тољикиро 

дар системаи фонологї ду аломат – нишонаи тафриќї: бардошт ва ќатор 

муттањид менамояд. Хусусиятњои дигари онњо: устуворию ноустуворї ва 

иштироки лабњо нишонањои иловагианд, ки њангоми тавсифу тасвири 
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фонетикии садонокњо истифода мешаванд. Нишонањо – аломатњои 

фарќкунандаи садонокњои тољикї дар љадвали зер: 

 

                 ќатор 

          

бардошт 

пеш омехта ќафо 

боло и  у 

миёна э ў о 

поён  а  

 

Алфози мутародифа – калимањои гуногуни њаммаъно: гањвора – 

мањд, ахтар – ситора. 

Алфози ширкат: пешванди њам-: њамдард, њамхона, -дош (-тан): хоља 

– хољатон (њамхоља), њамсоњиб.  

Аљдид - калимањои якхелаи зидмаъно. Чунончи: бохтар – шарќ <> 

бохтар – ѓарб; бебањо – беарзиш <> бебањо – арзишнок. 

Амали гуфтор – амали маќсадноки (њадафманди) гуфтор, ки 

мутобиќи принсипњо ва ќоидањои рафтори нутќии ин ё он љамъият анљом 

дода мешавад; воњиди рафтори меъёрии нутќию иљтимої дар доираи 

њолати прагматикї (асолати амал). Хусусияти асосии амали гуфтор 

тасмимгирї ва њадафмандист. Муњаќќиќон амали гуфторро бо 

њамбастагии њаёт ва фаъолияти њаётии инсон баррасї намудаанд, ки аз 

таълимоти Гегел бармеояд: «нутќ (гуфтор) моњиятан амалест, ки дар 

байни инсонњо ба амал меояд». 

Аморфї (юн. amorphous аз а- - бе-+morphē-шакл). Забонњои бешакл 

људокунанда, решагї. Забонњое, ки пешванду пасванд надоранд ва маънои 

дастурї (њолат, шумора, шахс, замон…) ё бо роњи њамроњшавии 

(пайвастшавї) калимањо ё тавассути калимањои ёридињанда ифода 

меёбад. Забони хитої (чинї) намунаи забони бешакл аст. 

Амфиболия (юн. Amphiholia – духўра; думаъної). Ифодае, ки онро 

ду хел маънидод кардан мумкин аст: Мурда дар дарё, шал ѓам мехўрад; 
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Мурда дар дарё шалѓам мехўрад. Дар нутќи шифоњї дар заминаи тартиби 

калимањо амфиболияи синтасисї ба вуљуд меояд:  

Ман чой намехўрам, маёред (май оред),  

Ман чанг намезанам, наёред (най оред). (М.Њ).  

Ифодаи духўрагии маъно њангоми ба њиљоњо таќсим намудани 

њиљоњои калимањои сохтаю мураккаб ба вуљуд меояд:  

Се бор бигуфтамат, ки себ ор ба ман,  

Аз боѓи латофат ду себор ба ман,  

Себ ор бигуфтамат, наовардї себ,  

Эй ваъда хилоф карда се бор ба ман. 

Анаграмма (юн. ana+gramma - ба воситаи њарф). Калима ва иборае, 

ки тавассути љойивазкунии њарфњои ба таркиби калимаи дигар 

дохилшуда ба вуљуд меояд: дуғуд, њарғрањ, атоғота, нок-кон, зоѓ-ѓоз, рон-

нор; - Ту ба ин чї мегўї, Нољќидос (Содиќљон). – Боз номамро чапа гуфтї 

(А.Б.). Дар ќироати матн вобаста ба оњанг низ хусусияти чунин тарзи 

ифода ба вуљуд меояд. Нависанда Рањим Љалил Омаданд. – Нависанда, 

Рањим Љалил омаданд. 

Анализ (юн. analysis - људокунї). Њамчунин Ниг.: Тањлил. Аз љињати 

хусусиятњои услубї мувофиќат накардани алоќаю робитаи грамматикии 

аъзоњои љумла: Китобњо дар љояш (дурусташ: дар љояшон), чойнику 

пиёлањо аз чирк тоза шудаанд, гарду чанги рўйи ин гилеми кўњна камтар 

нест шуда, гулњояш аён гаштааст. (Љ.И.). – Агар нависанда ба љойи 

гулњояш аён гаштааст «аён гаштаанд» менавишт, хабар аз рўйи шумора 

бо мубтадо мувофиќат мекард. 

Аналогия (юн. Analogia - шабоњат). Бо таъсири унсурњою ќолабњои 

сермањсулу интишорёфта ба унсурњои каммањсул пайдо шудани ќолабњои 

нодиру камшумор. Истифодаи а. маънои дар фаъолияти нутќї ба кор 

бурдани намунаи сохторї ва дар заминаи он ба вуљуд овардани воњидњои 

навро дорад. Аналогия бешар дар нутќи гуфтугўї (хусусан гуфтугўи 

бачагон) мушоњида мешавад: бендам (ба љои дидам), навистам (ба љои 

навиштам), чиндам (ба љои чидам). Чунончи, шакли савол (ба љои суол) аз 
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рўи аналогия калимаи љавоб, шумораи миќдории шонздањ аз рўйи 

аналогияи понздањ пайдо шудааст. Баъзан аз рўйи аналогияи номњои 

занонаи таърихии Манижа, Рудоба, Тањмина солњои охир як силсила 

номњои занонаи сунъї сохтаанд, ки хилофи меъёри номсозии забони 

тољикист: Анор(а), Бањор(а), Гулнор(а), Мањин(а), Наргиса, Нигора, 

Шањноза, Парвона.  

Анафора (юн. Anaphora – ба боло баровардан) такрори айни як 

калима ё таркиб дар авали байт, ќитъа ё порчаи насрї. Шоир барои 

пуртаъсир баён намудани њаяљону њиссиёти худ иборањои баргузида ё 

калимањои људогонаро такрор мекунад:  

Нагўям ман на аз љодугаронаш,  

На аз чашмони тарсодухтаронаш.  

На аз осорњои мармаринаш,  

На аз мумтозњои нозанинаш.  

На аз раќќосаи товусхиромаш,  

На аз овозхони хушкаломаш… (М.Т.). 

Анвои љумлањои пайрав. Љумлањои пайрав мутобиќан бо аъзои 

љумла ба хелњои мубтадо, хабар, муайянкунанда, пуркунанда, њол 

гурўњбандї мешавад. Љумлаи пайрави њол дорои хелњои тарз, монандї, 

миќдору дараља, замону макон, сабабу маќсад, шарту хилоф ва мутобиќат 

аст. Љумлањои пайрав аз лињози сањмашон дар сохтори грамматикии 

љумлањои мураккаби тобеъ ва дараљаи истеъмолашон   дар якпоя ќарор 

нагирифтаанд. Љумлањои пайрави муайянкунанда, њоли тарз, миќдору 

дараља дар шарњу тафсири сарљумла сањми бештар доранд. Хелњои дигари 

љумлањои пайрав дар сохтори синтаксисии љумлаи мураккаби тобеъ 

наќшу сањми муњимтару бештаре доранд. 

Аннотатсия (лот. annotation - ќайд). Як навъи таќриз ва китобиёт 

буда, шарњи мухтасари мазмуни асари бадеї, тањќиќотї, рисола, маќола, 

дастнависро дар бар мегирад. Дар А. тавсифи мухтасари асар аз љињати 

ѓоявї, мундариља, мавзўъ дида мешавад. А., одатан. Хусусияти интиќодї 

дорад. А. навъњои гуногунро дорад: тавсиявї ё тавсифї; умумї ё махсус. 
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А. маъмулан барои бо мазмуну мундариљаи асари чопшуда шинос 

намудани хонандагон ва ё бо маќсади ба муњокима пешнињод намудани 

асари ба чоп тавсияшаванда навишта мешавад. 

Антитеза (юн. antithesis – зиддият, муќобилгузорї). Як тарзи услубї, 

ки дар он мафњумњо, фикрњо ва ё образњои зид бо њам муќоиса карда 

мешаванд. А. таъсири эњсосию эмотсионалии нутќро пурзўр намуда, 

андешаю фикри муайянро махсус таъкид менамояд. Њамчунин А. тарзи 

ифодаи услубие, ки бо роњи муќобилгузории мафњумњо, андешањо, 

образњо маќсади аввал пурќувват карда мешавад: Буда доно – нобуда 

нодон. Чунин тарзи ифода бештар дар заминаи ифодањои антоналї ба 

вуљуд меояд: Падар ба ин дараља разил, духтар ба ин дараља поквиљдон ва 

њалим; падар ба ин дараља берањм, духтар ба ин дараља ѓамхор ва 

рањмдил?! (Љ.И.). 

Антифразис (юн. anti – зид, муќобил ва frazis – ибора). Хилофу зидди 

ибора, калима. Истифодаи калима, ибора дар маънои муќобил ва 

маљозиаш. А. одатан дар нутќу суханронињои киноявї ва рамзї зоњир 

мегардад. 

Антонимия. Навъи муносибатњои маъноии воњидњои луѓавї, ки 

дорои маъноњои муќобилу гуногунанд. Антонимия њамчун категорияи 

луѓавию маъноии низоми забон яке аз хусусиятњои љомеъи забон 

мебошад. Вай ба њамаи забонњо хос буда, воњидњои он дорои хосияти 

сохтори умумии муќобилмаъно дар таснифоти семантикии калимањои 

зидмаъно – антонимњо мебошад.    

Антонимияи воњидњои фразеологї. Боњамзидшавии маъноњои 

људогонаи як воњиди фразеологї, ё ду ва зиёда ифодањои рехтаи гуногун 

падидаи антонимияи фразеологиро ба вуљуд меорад. Хусусияти ин навъ 

фразеологизмњо ифодаи маъноњои њамдигар мебошад. Масалан, ибораи 

«бањо доштан» ду маънои ба њам зидро ифода мекунад: 1) бебањо будан; 

ивазнашаванда, аълодараља будан ва 2) арзише надоштан, бењудаю 

нолозим будан. Иборањои «љон бахшидан» ва «аз худ рафтан» маъноњои 

пурраи антонимиро ифода накунанд њам, зиддияти маъноњои гуногуни 
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онњоро мушоњида кардан мумкин аст: «љон бахшидан» бо маъноњои 1) ба 

касе (ба чизе) љон даровардан, касе ё чизеро баќувват кардан ва 2) мурдан, 

вафот кардан дар истеъмол аст. Дар таркиби воњидњои фразеологии 

гуногуни антонимї калимањои зидмаъно ва воситањои грамматикии 

антонимиро мушоњида мекунем. Чунончи, ифодаи «дили васеъ» ва «дили 

танг», «аз по афтодан» ва «ба по хестан» мањз дар заминаи антонимњои 

лексикї муќобилмаъно шудаанд. Воњидњои фразеологии сермаъно, 

одатан, бо њар як маънои људогонаи худ бо фразеологизмњои дигар 

муносибати антонимї пайдо карда метавонанд. Масалан, ибораи «аз даст 

додан», ки бо маъноњои: 1) гум кардан (ваќтро аз даст додан), 2) бой 

додан, бохтан, 3) талаф додан, 4) гурезондан дар истеъмол аст, бо 

семантикаи якуми худ бо ибораи «ба даст овардан», бо маънои дуюм бо 

«ба даст даровардан», бо маънои сеюмаш бо «ба даст гирифтан» ва бо 

маънои чорумаш бо «ба даст афтидан» муносибати антонимї дошта 

метавонад. 

Антонимњо (аз юн. anti – зид + onyna – ном). Калимањое, ки маъноњои 

ба њам зид доранд. Бунёди антонимњоро мављудияти аломати сифатие 

ташкил мекунад, ки каму зиёд буда метавонад: хурд – калон, наздик – дур, 

гарм – хунук, дўст – душман. Антонимия чун падидаи сермаъної 

(полисемия) ва синонимия тамоми сатњњои забонро дар бар мегирад. Аз 

ин рў, ба љуз антонимияи луѓавї ё худ антонимњо боз антонимњои 

фразеологї, морфологї, синтаксисиро људо кардаанд. Љињати муњими 

калимањои зидмаъно сохтори онњост. Калимањои антонимї дар доираи як 

гурўњи луѓавию дастурии калимањо вуљуд доранд, яъне мансуби як њиссаи 

нутќанд: сифат бо сифат: дароз – кўтоњ, гарм – хунук; феъл бо феъл: 

рафтан – омадан, гирифтан – додан. Калимањои зидмаъно бо сохтори 

сарфии худ низ дар бисёр мавридњо бо њам мувофиќанд: шаб – рўз, мард – 

зан (калимањои сода); шабона – рўзона, тобистон – зимистон (калимањои 

сохта); хурдсол – калонсол, пирамард – пиразан (калимањои мураккаб). 

Гурўњи муайяни антонимњо љуфтистеъмоланд: зеру забар, обу оташ, буду 

набуд, доду гирифт. Вожашиносон (аз љумла профессор Њ.Маљидов) 
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антонимњоро аз љињати ифодаи маънои луѓавиашон ба гурўњњои: а) 

антонимњои сирф луѓавї ва б) антонимњои маъної људо карданд. 

Антонимњои луѓавї бо маънои асосии луѓавї ва бо бештарини маъноњои 

иловагиашон бо њам антоним мешаванд. Масалан, гурўњњои ифодагари 

њаљм: хурд – калон, дароз – кўтоњ; масоњат: дур – наздик, васеъ – танг; 

хосиятњои њодисањои табиат: гармї – сардї, хушкї – тарї. Дар 

антонимњои маъної маъмулан маъноњои људогонаи њамон як калимаи 

алоњида ба њам зид њастанд: ќашанг – даѓал, зањмат – мењнат. 

Антрононимика (аз юн. anthropos ва onyma – ном) – бахши 

ономастика, ки антропоним – номњои хоси одамон, патронимњо (номи 

падар), номи хонаводагї, тахаллусу лаќаб, кринтонимњо – номњои 

пинњонї. Инчунин номњои асарњои адабї, номњои ќањрамононро дар 

эљодиёти шифоњии халќ – фолклор, асотиру афсонањо меомўзад. 

Аорист (юн. aόristos) – категорияи дастурии феъли њиндуаврупоии 

бостон, ки дар якчанд парадигмањои шаклњои шахсии аз љињати сохтору 

пайдоиш гуногун ифода меёфт. Дар забони тољикї аорист яке аз шаклњои 

асосї ва аломати сиѓавии феълњои шартї-хоњишмандї мебошад, ки 

вобаста ба он ва сохти љузъи асосии феълњои таркибї тобишњои замонї 

ва маъної ифода меёбанд. Дар феълњои таркибии сиѓаи шартї-

хоњишмандї феъли ёвари будан њамеша ба шакли аорист меояд: Бо вуљуди 

он, олими љавон то њоло навозандаеро надидааст, ки як оњанги одиро бо 

изтироб ва њарорати дили худ ба ин дараља гарм ва рангин карда бошад 

(Ф.М.). Шакли аористи бошад (аз будан) дар љумла ба вазифаи 

пайвандаки хилофї низ кор фармуда мешавад: Баќќол бошад, ба ин 

суханњо гўш намедод (С.А.).       

Апостроф (англ. apostrophe, нем. apostrophe – ба канор ё аќиб 

нигаронидашуда) – аломати болои сатр дар шакли вергул (’), ки дар бораи 

набудани њарф ё овози садонок гувоњї медињад: Мас.: Д’Арк (ба љойи де 

Арк). 

Апостроф (юн. Apostropos – ба љонибе ё ба аќиб нигаристан. 

Аломати болоисатрии шабењи аломати вергул, ки дар ду маврид истифода 
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мешавад: а) барои људо кардани калимањои ёридињанда (њиссача) дар 

номњои хориљї: O’Брайен; б) дар овонависии фонетикї барои ишораи 

комишавии овози њамсадо. Апостроф дар алифбои лотинии тољикї (1929–

30) ба аломати сакта (ъ) истеъмол меёфт: ja’ne – яъне, Sa’di – Саъдї, ba’d – 

баъд. Апостроф њамчунин пасванди ‘s, ки дар англисї барои нишон 

додани моликият ба исм мепайвандад. Мисол: Michael’s son.      

Аппозития (лот. apposition – баёния. Ниг.: баёния).     

Арабшиносї (Арабистика) – соњаи семитология, маљмўи фанњои 

филологие, ки тамаддуни моддию маънавии халќњои арабро дар 

алоќамандї бо забон меомўзад; ба маънои мањдуд – як соњаи 

забоншиносие, ки сохтор, корбаст – функсия ва инкишофу рушди забони 

адабии арабї ва шеваю лањљањои онро меомўзад. 

Арго (франс. argot). Забони махсуси баъзе гурўњњои иљтимоию касбї, 

ки аз тањрифи унсурњои як ё якчанд забонњои табиї иборат аст. Аргоро 

бештар бо маќсади пардапўшию пинњон нигоњ доштани предмети 

иртиботот ва чун воситаи канорагирии гурўње аз табаќањои дигари 

мардум истифода мекунанд. Истилоњи арго-ро бештар њамчун як тарзи 

муомилоти унсурњои вобастагии табаќотї низ ба кор мебаранд. Мас., дар 

байни дуздони русизабон. Асоси аргоро луѓати махсусе ташкил медињад, 

ки дорои унсурњои забонњои хориљї амсоли сиганї, олмонї мебошанд. 

Арго тобеи ќонуниятњои умумии нутќи гуфтугўї буда, грамматикаи худро 

надорад. Арго аз жаргон бо он хусусияташ фарќ мекунад, ки оњанги 

тањќиркунанда надорад. Навъњои гуногуни аргоро зикр менамоянд: аргои 

мактабї, аргои донишљўён, аргои варзишгарон, аргои њунармандон, 

аргои дуздон, аргои киморбозон. 

Арготизмњо. Калимаю иборањое, ки хоси ин ё он арго буда, дар 

забони адабї бо маќсади услубї истифода бурда мешаванд. 

Ареал (лот. arealis аз area – майдон, љо, фазо). Њудуди интишори ин 

ё он падидањои фонетикї (савтї), луѓавї, дастурї. Ниг.: изоглосса. 

Артикл (франс. Article аз лот. articulus – узв (аъзо) унсури 

грамматикие, ки дар забон бо ифодаи калимањои ёридињанда ё ванд 
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(аффикс) барои ифодаи муайянию номуайянї хизмат мекунанд. Чунин 

унсурњо ва калимањои ёрирасон дар гурўњи забонњои гермонї ва романї 

кор фармуда мешаванд. Дар забони олмонї артикл таѓйир ёфта меистад: 

der Genosse, des Genossen, dem Genossen, den Genossen, die Genossen. Дар 

забони англисї артикл таѓйир намеёбад. Дар забони тољикї категорияи 

номуайянї ва ишоратии исм ба воситаи артикли -е ифода меёбад:  

Чу дидам дар диёри ту хазони бўстонеро,  

Намудам љустуљў аз Комде он нишонеро (М.Т.). 

Артикулятсия (аз лот. Articulatiolarticulare – сарењу бурро талаффуз 

кардан) – маљмўи њаракатњои узвњои талаффуз њангоми тавлиди (ба вуљуд 

омадани) овозњои нутќ. Марњалањои артикулятсия – талаффузи овоз 

инњоянд: а) омодагии узвњои нутќ барои талаффузи ин ё он овоз 

(экскурсия); б) талаффузи овоз; в) ба њолати аввалиашон баргаштани 

узвњои нутќ (рекурсия). Дар фонетика артикулятсияро њамчун аломатњои 

фонетикии овозњо меомўзанд. Артикулятсия гуногун мешавад: А.-и 

овозњои димоѓї, њалќї, лабї ва ѓ. Овозњое, ки мо талаффуз мекунему 

мешунавем дар натиљаи кору њаракати узвњои овозсози инсон њосил 

мешаванд. Узвњои инсон, пеш аз њама, вазифаи физиологї доранд. 

Масалан, лабњо барои њимояи дандонњо аз таъсири муњити беруна, 

пўшонидани сўрохии дањон, дандонњо барои шикастан ва нарм кардани 

хўрока, милкњо барои нигоњ доштани дандонњо ва аз ѓизо таъмин 

намудани онњо офарида шудаанд. Ин узвњо вазифаи овозсозро низ адо 

мекунанд. Овозсозї вазифаи дуюмдараљаи узвњои нутќ аст, ки инсон дар 

рушду такомули таърихии худ ба даст овардааст. Методу усулњои 

муосири тањќиќи артикулятсияи овозњои нутќ инњоянд: 

электромиография (андозагирии ќудрати (ќувваи) барќии мушакњо), 

рентгенография, палатография (коми сунъї), глатография (тањќиќи 

пањнои роѓи садої).  

Архаизмњо (аз юн. archaios – ќадима (бостонї) – унсурњои забонии 

(калимањо, ифодањо) кўњнашудае, ки аз истеъмол баромадаанд. 
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Архаизмњои луѓавию калимасозї. Калимањое, ки маънояшон мањфуз 

мондааст, аммо ќолаби калимасозиашон таѓйир ёфтааст: падандар 

(падарандар), падид (падидор). 

Архаизмњои луѓавию савтї. Калимањое, ки маънои пешинаашон 

мањфуз мондааст, ќолаби овозиашон таѓйир ёфтааст: Урупо, Аврупо 

(Европа), Амрико (Америка), Ёќутистон (Якутия).  

Архаизмњои луѓавї. Калимањои кўњнашуда – аз истеъмол баромадае, 

ки дар забони муосир муродифњои худро доранд: абў – падар, сулук – роњ, 

равиш, тааб – ранљ, падруд – видоъ, ангубин – асал, гўлахї – алавмон, 

шигифт – њайрат, тааљљуб. 

Архаизмњои семантикї (маъної). Калимањое, ки дар забони муосир 

мањфуз мондаанду маънои аввала-пешинаашон аз истифода мондааст. 

Коргар – муассир, асаркунанда; љома – њама гуна матои нодўхта. Њоло 

коргар ба маънои коркун ва љома ба маънои либоси пахтагини рўйпўш 

истифода мешавад. Теъдоди муайяни калимањои аслан тољикї бо 

калимањои иќтибосии арабї њаммаъною муродиф шуда кўњна шудаанд: 

падруд-видоъ, пайк-ќосид, пизишк-табиб. Ситабр – ѓафс, даѓал, висоќ – 

банд, ќайд; вир – ёд, њофиза, дасам – равѓан, чарбу. 

          Асос. Ќисми асосии калима, ки бо он маънои луѓавии моддї 

алоќаманд буда, пеш аз морфемањои шаклсоз (анљомањо) ќарор дорад; 

воњиди сатњи дуюми морфологї, ки њангоми тањлили сохтори калима 

зарур аст. Бандак ва вандњои шаклсоз фурўгузор шаванд њам, маънои 

луѓавии калима таѓйир намеёбад: падари ман, падарам, падарон, мехон-

ам, ме-хон-ї, ме-хон-ад. Дар забони тољикї ин гуна асосњо мављуданд: 1) 

Асосњои содаю рехта. Асосњое, ки ба реша баробар буда, аз онњо вандњои 

мустаъмали имрўзаро људо кардан мумкин нест: кўча, даст, сафед, сурх, 

ду, чор; хокистар, гиребон, мусича, душман, шўрбо, мењмон… 2) Асосњои 

сохта, ки бо пешванду пасвандњо сохта шудаанд: нохост, нодон, њамзабон, 

даста, кўза, хонагї, хонадон, дањум, бистум. А.-и сохта аз реша ва 

суффиксу префикс ташкил ёфта (панљ-а, хирад-манд, но-дон, њам-шир-а) 
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ба таркиби луѓавї дохил мешавад ва дар калимасозии исмњои мураккаб 

А.-и рехта нисбат ба А.-и сохта мустаъмалтар аст.      

Асосњои феъл. Феъл ду асос дорад: асоси замони њозира ва асоси 

замони гузашта. Њамаи шаклњои феълии забони тољикї аз њамин ду асос 

сохта мешаванд. Асоси замони њозира бо шахси дуюми танњои феъли 

фармоиш (сиѓаи амрї) баробар буда, амалеро мефањмонад, ки ба замони 

њозира ва ё бештар ба замони оянда далолат мекунад: рав, бин, соз, хон, 

гўй. Шаклњои замони њозира-ояндаи сиѓаи хабарї (меравам, мехонам), 

аорист (равам, хонам), феъли фармоиш (хон, гир), сифати феълии замони 

њозира: раванда, шунаванда ва феъли њол (дав-давон) аз њамин асос сохта 

мешаванд. Асоси замони гузашта амали дар гузашта воќеъшударо 

мефањмонад ва бо шахси сеюми танњои замони гузаштаи феъл баробар 

аст: гуфт, рафт, хонд. Шаклњои гуногуни замони гузашта, гузаштаи наќлї, 

сифати феълии замони гузашта ва оянда аз асоси замони гузашта сохта 

мешаванд: рафтам, мерафтам, хоњам рафт, омадааст. 

Аспектология (аз лот. Aspectus – намуди зоњирї, симо ва аз юн. Lagos 

– калима, таълимот) – як фасли грамматика, ки намуди феъл (аспект) ва 

њамаи хусусиятњои аспектуалї, яъне соњањои аспектология: намудњо ва 

маънињои ба он алоќамандро, ки дар забон бо роњњои гуногун ифода 

меёбанд, меомўзад. 

Ассимилятсия (аз лотинии assimilation – шабоњат, монанд) – яке аз 

намудњои интишорёфтаи таѓйироти мувофиќати (комбинатории) овозњои 

нутќ: монандшавии овозњо дар љараёни нутќ. Монандшавии овозњои нутќ 

баръакси падидаи мувофиќати њамтавлидї дар байни як категорияи 

овозњо мушоњида мешавад. Њодисаи аз ягон љињат ё комилан ба њамдигар 

монанд шудани овозњои нутќро монандшавии фонемањо мегўянд. 

Масалан, дар калимањои шанбе, занбўр, занбар дар таркиби овозии [нб] 

њамсадои лањнии [б] аз љињати махраљи кори узви овозсоз ба њамсадои [б] 

монанд мешавад. Ин ду њамсадо бо узвњои гуногун – аввалї ба воситаи 

лабњо ва дуюмї ба воситаи нўги забон сохта мешаванд. Аммо дар 

њамнишинї њамсадои [б] њамсадои [н]-ро аз љињати кори узви овозсоз 
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(лабњо) монанд мекунад. Калимањои боло ба шакли [шамбе], [замбўр], 

[замбар] талаффуз мешаванд. Монандшавии овозњои нутќ ду навъ 

мешавад: комил ва ноќис. Мисолњои боло намунаи монандшавии 

ноќисанд, зеро ин овозњо танњо аз як љињат: кори узви овозсоз монанд 

шудаанд. Дар монандшавии комил овозњои нутќ ба њамдигар монанд 

мешаванд: бадтар [баттар], садто [сатто]. Аз рўи самташ ду навъи 

монандшавиро фарќ мекунанд: пешрав (прогрессивї) ва пасрав 

(регрессивї). Дар мавриди аввал овози баъдина ба овози пешина монанд 

мешавад. Дар монандшавии пасрав овози баъдина овози пешинаро ба худ 

монанд мекунад. Њамин тавр, дар њамнишинии њамсадо бо њамсадо 

фонемањои њамнишин аз рўйи кори садопардањо, кори узви фаъол 

(махраљ), тарзи тавлид ва иштироки резонаторњо ба њамдигар монанд 

шуда метавонанд. Дар таълифоти донишмандони пешин монандшавиро 

идѓом гуфтаанд.  

Ассонанс (аз франсавии assonance – њамоњангї) - такрори садонокњо 

дар як порча (байт ё љумла) истифода шудани айни як садонок ё њамљинси 

он такрори садонокњо ном дорад, ки ин падидаи услубиро дар 

забоншиносї ассонанс мегўянд. Чунончи, истифодаи садоноки э дар 

байти поён танњо барои таъкиди номуайянии предмет нест, балки чунин 

имконият низ ба вуљуд овардааст, ки калимањо дар натиљаи такрори садои 

якнавохт оњанги гўшнавозу тарабангез касб менамоянд:  

Дилу љонро фидо кард ў,  

Барои чашми љодуйе,  

Ба зулфони суманбўйе,  

Ба холу хатти њиндуйе.  

Њамчунин дар назм њамоњанг шудани овозњо ё такрори якхелаи 

саонокњо њамчун тарзи ифодаи услубї:  

Доманаи кўњ, лолаи анбўњ, 

 Дар сари ман њавои ту зиёда карда.  

Роњ пур аз санг, маркаби ман ланг,  

Шавќи ту дар роњи туам пиёда карда. (С.А.).   
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Атласи диалектологї (атласи лингвистї) – маљмўи муназзаму 

мураттаби харитаи диалектологии (шевашиносии) минтаќаи муайяне, ки 

интишори хосиятњои (хусусиятњои) диалектологии як ё якчанд забонњои 

њамљаворро нишон медињад. Бештарини атласњои диалектологии 

минтаќавию миллї тањќиќи масъалањои њамзамонї, таснифоти шеваю 

лањљањо, равандњои муосир ё дарзамонии (дихронии) ин ё он минтаќаи 

забониро инъикос менамоянд. Чигунагии барномањо (саволнома, 

пурсишнома), ки мутобиќи он мавод ба даст оварда мешавад, принсипњои 

наќшбардорї, масъалагузорї, њаљму андоза ва имкониятњои амалї 

муайян карда мешаванд. Барнома њама ё яке аз ќабатњои забон 

(луѓатшиносї; фонетика)-ро дар бар гирифта метавонад. Ба вуљуд 

овардани атласи диалектологї марњалаи муњими инкишофи 

шевашиносии њар як забони миллї буда, барои тањќиќу омўзиши 

љињатњои гуногуни забон тавассути методњои забоншиносии љуѓрофї 

замина фароњам меоварад. 

Атласи забоншиносї – 1) ниг.: атласи диалектологї; 2) атласи 

овозњои нутќ – албоми наќшањое, ки иштироки узвњои овозсозро њангоми 

тавлиду талаффузи овозњои нутќи ин ё он забон тасвир мекунад.  

Атрибут (аз лот. Attributum – изофа кардан, нисбат додан). 

Њамчунин Ниг.: Муайянкунанда.  

Афазия (юн. aphasia, аз а. пешванди инкорї ва phasis – гуфтор) – 

ихтилоли нутќие, ки бо иллати нимкураи чапи майнаи сар ба вуљуд меояд. 

Яъне А. яке аз намудњои ихтилоли нутќ аст, ки дар набудани алоќа 

(ассосиятсия) дар байни ифода ва мазмуни воњидњои забонї зоњир 

мешавад. 

Аффикс (аз лот. affixus – бастан, насб кардан) – морфемаи ёрирасон, 

унсури хурдтарини сохтумонии забон, ки ба решаи калима њамроњ шуда, 

ё шакли онро таѓйир медињад, ё калимањои нав месозад. Аффиксњо 

воситаи муњимтарини ифодаи маъноњои дастурию калимасозианд. 

Аффиксњо нисбат ба реша – дар аввал, мобайн ва охири калима омада, 

номњои гуногун мегиранд: префикс (пешванд), суффикс (пасванд), инфикс 



37                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

(миёнванд). Аз рўйи вазифаашон аффиксњоро ба ду гурўњ људо мекунанд: 

1. Аффиксњои калимасоз низ, ки ба реша ё асос њамроњ шуда, калимањои 

нав месозанд: подабон, омўзгор, парастор, дастї, падарона, оромона, 

бародарвор. 2. Аффиксњои шаклсоз, ки барои сохтани шаклњои калима 

иштирок мекунанд: хона-хонањо, хона-хонае, зебо-зеботар-зеботарин, ме-

рав-ам. Аффиксњоро вобаста ба дараља, мавќеи истеъмолашон ба 

сермањсулу каммањсулу бемањсул људо мекунанд. Масалан, дар 

калимасозии исмњои шахс пасвандњои -чї (хизматчї, маърўзачї), -гар 

(њалвогар, савдогар, даъвогар) сермањсуланд. Пасвандњои -бон (подабон, 

боѓбон) каммањсул ва пасвандњои -ор (куштор, гуфтор), -андар 

(падарандар), -ур (муздур, ранљур), -вар (сарвар, шиновар) каммањсуланд. 

Аффиксатсия – калимасозии вандї, ки вобаста ба мавќеи 

истеъмолаш ду навъ мешавад: 1. Префиксатсия – бо ёрии пешвандњо сохта 

шудани калимањо: њамроњ, њамсоя; бачаи бамаънї, љавони бофаросат. 2. 

Суффиксатсия – бо ёрии пасвандњо сохта шудани калимањо: омўзгор, 

подабон, гандумгун, хоксор, тавонгар.  

Аффриката (лот. affricate – молишёфта) - њамсадои мураккаб, ки аз 

ду љузъ (ибтидои зич ва интињои роѓ)-и дар як мисраъ њосилшуда таркиб 

ёфтааст. Масалан, дар забони русї «ц» (аз т ва с), дар забони тољикї «љ» 

(аз д ва ж) ва «ч» (аз т ва ш) А. мебошанд, ки аз ду љузъ иборат буда, дар 

як махраљ (дар ќисми пеши забон дар натиљаи ба бехи дандонњои боло 

расидани нўги забон) ба амал омадаанд А.-њо аз таркиби овозњои дигар 

(мас., кш, пж ва ѓ.) бо он фарќ мекунанд, ки: 1) алоќаи љузъњои онњо нињоят 

зич аст ва њамчун як овоз дарк мешаванд; 2) љузъи дуюм (роѓ)-и онњо кори 

иловагии узвњои нутќро талаб намекунад. Барои њосил шудани А. фаќат 

давомнокии вазъияти узвњои нутќ зарур аст. Аффрикатањо њамсадоњои 

зичи рахнадоранд. Фонемањои љ ва ч-ро гарчи њамсадоњои мураккаб 

меноманд, онњо ду овози мустаќил нестанд, зеро: а) аз ин овозњо таърихан 

аз як њамсадои зич пайдо шудаанд, б) њар ду љузъи онњо ба воситаи як узви 

фаъол – пеши забон сохта мешаванд, в) ду марњилаи тавлиди онњо 

(њамоиш ва рањоиши онњо) ду марњилаи як љараён аст, г) тамдид ё дарозии 



38                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

ин њамсадоњо аз тамдиди ду овози мустаќил камтар аст ва аз њамин сабаб 

д) соњибони забон онњоро њамчун як фонема дарк мекунанд.  

Аъзои аниќкунандаи љумла - аъзои љумла, ки њаљми маънои дар 

аввал ифодаёфтаи калима, ибора ё љумларо мањдуд менамояд: – Чаро 

лозим нест? – гуфт Мулло Хокироњ, – Фоида, яъне рибо аст, рибо дар 

шариат бешак њаром аст… Имсол, ки соли ќарздории туст, аз ѓайри тани 

пул (сармояи аслї) ба њисоби фоидаи он аз Арбоб шаст танга ќарздор 

шудаст! (С.А.). Дар љумла бештар њолњои замон, макон, иборањои нав 

(наввожањо) аъзоњои аниќкунанда, талаб мекунанд: Одина як соли дигар 

дар ин зиндони бало, яъне хизмати Арбоб Камол, дандон ба дандон монда 

истодагї кард (С.А.). 

Аъзоњои истисноии љумла - калима ва иборањое мебошанд, ки бо 

оњанги махсус ба аъзоњои љумла алоќаманд шуда, маънои онњоро равшан 

мекунанд. Ин гуна калимаю иборањо ягон аъзои љумларо тавассути 

маълумоти иловагї эзоњ медињанд: Дам ба дам боди сард мевазид ва 

барфтўдањои нишебї ва ќуллаи кўњро монанди хасу хасрўби парронида ба 

поён, сўйи љарї, канори рўд мебурд (Њ.К.). њамчунин ниг.: Баёнияи 

истисної. 

Аъзоњои љумла - калимањои мустаќилмаъно ё иборањое, ки 

муносибатњои муайяни синтаксисиро ифода намуда, дар алоќаи муайяни 

синтаксисї низ ќарор доранд. Њамчунин ниг.: Сараъзоњои љумла. Аъзоњои 

пайрави љумла.    

Аъзоњои морфологии љумла - аъзоњои љумла, ки бо ин ё он њиссаи 

нутќ ифода ёфтаанд: 1. Мубтадои морфологї. Мубтадое, ки бо исм дар 

ифодаи шахс ё предмете ифода ёфтааст. 2. Хабари морфологї. Хабаре, ки 

бо шаклњои шахсии феъл ифода шудааст. 3. Пуркунандаи морфологї. 

Пуркунандае, ки боисмњо ифода ёфтааст. 4. Муайянкунандаи морфологї. 

Муайянкунандае, ки бо сифатњо ифода ёфтааст. 5. Њоли морфологї. 

Њолњое, ки бо зарфњо ифода шудаанд. 

Аъзоњои пайрави љумла - аъзоњои пайрави љумла: муайянкунанда, 

пуркунанда ва њол аз љињати маъно, вазифа, тарзи ифода ва воситаи 
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алоќаашон бо аъзоњои дигари љумла аз њамдигар фарќ мекунанд. Онњо 

муносибатњои гуногун: аломат, соњибият, мафъули амал, замон, макон, 

сабаб, шартро ифода намуда, барои пурратар баён кардани фикр ёрї 

мерасонанд. Аъзоњои пайрав дар ташаккули љумла ва сохтори нањвии он 

сањму наќши зиёд доранд. Агар муайянкунанда бар эзоњи аъзоњои 

људогона ояд, пуркунандањои бавосита ва баъзе хелњои њол бо 

мундариљаи тамоми љумла робита пайдо намуда, љузъи муњими сохтории 

љумла њисоб мешаванд. Муайянкунанда бештар дар таркиби ибора 

њамчун љузъи эзоњдињанда хизмат мекунад ва бо ибора алоќаманд аст. 

Пуркунанда ва њол љузъи сохтории љумла буда, маъною вазифањои нањвии 

онњо бештар дар љумла зоњир мегардад. Аъзоњои пайрав муносибатњои 

муайянкунандагї, мафъулї ва њолиро ифода намуда, аз рўйи маъною 

вазифаашон бо сараъзоњо (мубтадою хабар) муносибати наздик пайдо 

мекунанд. Муайянкунанда бештар бо мубтадо, пуркунанда ва њол 

мафъули (объекти) амал ва аломат, замону макон, сабабу маќсадро 

мефањмонад ва бо хабар алоќаи маъноию грамматикии ќавї дорад. 

Аъзоњои тафсилии љумла - аъзоњое, ки дар таркиби иборањо бо 

калимањои эзоњдињанда омадаанд: Суханњои ќабењтарини кўчагї бе њељ 

гуна андешае (њоли тарзи амали тафсилї) ба унвони Саодат (пуркунандаи 

тафсилї) гуфта мешуданд (Њ.К.).  

Аъзоњои чидаи љумла - љумлае, ки дар он аз ду зиёда мубтадо, хабар, 

муайянкунанда, пуркунанда ё њол ба алоќаи пайваст омада, бо аъзоњои 

дигар муносибати якхелаи маъноию грамматикї пайдо мекунанд. Дар 

байни аъзоњои чида алоќаи пайваст вуљуд дорад, ки он бо ёрии оњанги 

пайваст ва ё оњангу пайвандакњои пайвасткунандаи пайињам, хилофї ва 

људої ифода меёбад. Дар ифодаи аъзоњои чида таносуби сухан, алоќаи 

маъноии калимањо ањамияти калон пайдо мекунад. Аъзоњои чида инчунин 

аз љињати оњанг, вазну ќофия њам бо якдигар таносуб пайдо мекунанд: 

Ќади навраста, рўйи хуљаста, зулфи шикаста, њама бо якдигар шинам, 

њама бо якдигар зебанда афтида буданд (С.А.). Воњиди хулосакунанда пеш 

аз аъзоњои чида омада бошад, пас аз он аломати баён (:), баъди аъзоњои 
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чида омада бошад, пеш аз он аломати тире (–) гузошта мешавад. Аз сўйи 

ќишлоќ овози њайвонот: бузу гўсфанду гову хару асп шунида мешуд; 

Шариф, мањмуд ва Муќим – њар се аз маљлиси љавонњо баромада, ба 

идораи шўрои љамоа равон шуданд (Љ.И.).  

Аъзоњои эзоњдињандаи љумла - аъзоњои љумла, ки маънои 

номуайянии калимањои эзоњшавандаро эзоњ медињанд: яъне, масалан, 

чунончи, монанди: Баъзан дар бораи сагњои газандае, ки ба њардуяшон, 

яъне ба падарам ва бародарам њамла карда, онњоро аз ким-кадом дару 

дарвозањо рондаанд, гап мезад (С.У.).   
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Б 

Бадалшавї - њодисаи ба њамдигар табдил шудани овозњои нутќ дар 

таркиби як калима дар мавридњои истеъмоли он. Њамаи бадалшавињо ба 

шароитњои гуногуни фонетикї алоќаманданд, аммо вобаста ба гузашти 

замон вобастагии онњо ба њолатњои фонетикї аз байн меравад ва 

бадалшавї аз рўйи анъана сурат мегирад. Ду навъи бадалшавиро фарќ 

мекунанд: аз бадалшавии анъанавї ё таърихї ва б) бадалшавии зинда. Дар 

бадалшавии таърихї садонокњою њамсадоњо иштирок мекунанд: 1. 

Бадалшавии садонокњо: у//а: бурд-бар, пухт-паз; у//о: супурд-супор, буд-

бош, намуд//намо; ў//у: шўй-шуст, гўй-гуфт. 2. Бадалшавии њамсадоњо: 

з//хт: дўз-дўхт, сўз-сўхт, соз-сохт; в//ф: ков-кофт, рав-рафт; р/шт: дор-дошт, 

гузор-гузошт. Бадалшавии зинда ё фонетикї ду навъ дорад: а) 

бадалшавии њамнишинї дар натиљаи мутобиќату мувофиќати фонемањои 

њамнишин ба вуљуд меояд, ки он натиљаи падидаи монандшавї мебошад: 

зудтар [зуттар], афѓон [авѓон], аз сар [ассар], аз худ [асхуд]; б) бадалшавии 

мавќеї ба мавќеи њамсадо дар калима ва омилњои дигари талаффуз 

вобаста аст: кабуд [кабут], санљид [санљит].   

Баён (ифода) – ин ё он тарзи ифодаи нутќ ба монанди ифодаи 

образнок.  

Баёния чун аъзои пайрави љумла – муайянкунанда бо исмњо ифода 

ёфта, предметро аз ягон љињат шарњу эзоњ медињад. Баёнияњо сифат ё 

хусусият (Оймуллои Танбур, Муњаррами Ѓарч, Салими Садкора), 

машѓулият ва касбу кор (Ањмадљони Машкоб, Њасани Аробакаш) вазифа, 

рутба, унвонњои илмиро мефањмонанд (академик Мирзоев, нависанда 

Сотим Улуѓзода). Баёния ва аъзои эзоњшаванда тавассути алоќаи изофї 

ва њамроњї сурат мегиранд: Амаки духтур дурўѓ гуфт, додо (Сорбон); 

Майор Давлатовро дидан замон шинохт ва пас аз саломи вай алек 

гирифтан аз пеши мизи кори худ ба нишастгоњ ишора кард (Ф.Н.). 

Баёнияњо аз љињати алоќаи худ бо муайяншаванда се хел мешаванд: а) 

баёнияњои беизофа, ки маъмулан бо калимањои исмї дар як таркиб 

меоянд: ака-Шариф, Ќорї-Нурулло, амир Темур; б) баёнияњои изофї, ки 
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ба воситаи бандаки изофї ба исмњо алоќаманд мешаванд: Рустами достон, 

Сангини Гург; баёнияњои истисної, ки пас аз исмњо бевосита: Ватанам – 

модарам, зодгоњам – сарчашмаи илњомам ё бо калимањои навъи яъне, 

масалан, чунончи меоянд: нури чашмонаш, яъне Гулбибиро; ќуввати 

диламро, масалан фарзанди азизамро; вайд у побанди зўр, яъне як писару 

як духтар дошт. Аксари баёнияњо бо эзоњшаванда ё муайяншавандаи худ 

як маъниро ифода мекунанд: Тарљумони номї, нависанда ва киношинос 

Лев Ќандиновро соли 1974 сармуњаррири киностудияи «Тољикистон 

таъин карданд» (Ф.М.). Баёния бо баёншавандаи худ дар ифодаи шумора 

мувофиќат мекунад: 

Ватанам – модарам барои ман,  

Зиндагонии чун шакар додаст (Ф.А.). 

Баёнияи истисної чунин калима, ибора ё љумлаест, ки бо зикри номи 

дигар, мансаб, машѓулият, аломатњои зоњирї ё сифатњои маънавї аъзоњои 

љумларо эзоњ медињад: Назар ба ќавли падарам – Сайидмуродхоља, 

падари ў – Сайид-умархоља одами хату саводнок буда, аз њунари дастї, 

дўконбофї ва дуредгариро хуб медонистааст (С.А.). Калимаю иборањои 

эзоњшаванда ба вазифаи аъзоњои гуногуни љумла меоянд. Онњо барои 

тавзењи сараъзоњою аъзоњои пайрави љумла хизмат мекунанд: 1. Бар эзоњи 

мубтадо: Мо – одамон, навдањои як ток ва лолањои як хокем (Рўзнома). 2. 

Бар эзоњи хабар: Вале пирамард инро гуфта натавонист – забонаш нагашт 

(С.Т.). 3. Бар эзоњи муайянкунандаи соњибї: Салому эњтироми ворисони 

худ – тољиконро ќабул фармо! (М.Ќ.). 4. Бар эзоњи пуркунандаи бевосита 

ва бавосита: Мо – занонро асло писанд намекарданд (Њ.К.); Ман бо 

нигоњи машварат ба «шарики худ» – ба бобоям нигаристам (С.А.). 5. Бар 

эзоњи њол: Мошин оњиста-оњиста – гўё хазида ба фарози Шерон 

мебаромад (С.Т.). Аъзоњои истисноии љумла як василаи муњими услубии 

таъкид низ ба шумор меравад:  

Осоиши ду гетї тафсири ин ду њарф аст: 

Бо дўстон мурувват, бо душманон мадоро (Њофиз). 
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Балоѓат (ар. балоѓат-балиѓ, расо ва мукаммал будани сухан, 

суханварї, суханпардозї бо мазмунњои даќиќу баланд ва писандида; 

камоли суханварї; зебу орои сухан) – яке аз љузъњои назарияи адабиёти 

классикии форсу тољик, ки равонї, фасењї ва мувофиќи маќом ба кор 

бурдани калимаро меомўзад. Суханњоро бо фасоњат мувофиќи маќом ва 

шароит кор фармудан, яъне агар лозим шавад, такрор намудан, ба мавќеъ 

кор фармудани санъатњои бадеї, аз рўйи зарурат кўтоњ ё бо тафсил баён 

кардани маънї. Шамси Ќайси Розї балоѓатро ин тавр шарњ додаст: 

«Маънии балоѓат он аст, ки дар он чї дар замир бошад, ба лафзе андак, 

бе он ки ба тамоми маънии он ихлоле роњ ёбад, баён кунад ва дар он чи ба 

басти сухан эњтиёљ афтад аз ќадри њољат дарнагузарад ва ба њадди малол 

нарасонад». Дар балоѓат шарти асосї аз заъфи таълиф холї ва ба зењни 

шунаванда наздик будани сухан аст. Балоѓат аз илмњои маонї, баён ва 

бадеъ иборат буда, дар сурати риоя нашудани шарти яке аз ин илмњо 

балоѓати сухан нуќсон меёбад. Балоѓат рукни услуб ва фасоњат љузъи 

балоѓат ба њисоб меравад. 

Балоѓати оњанг (ниг.: наво). 

Бандак. Морфемаи шаклсози ёрирасонест, ки пас аз реша ё асос 

омада, онњоро аз љињати муносибатњои гуногуни синтаксисї бо 

калимањои дигари ибора ё чумла алоќаманд мегардонад: 

муайянкунандаро бо муайяншаванда: дили беќарор, китоби дарсї, 

амалеро бо иљрокунандааш, яъне фоил (субъект): ((мо хондем, шумо 

хондед, онњо хонданд), пуркунандаро бо мубтадо (Салима китобашро 

хонд). Бандакњо 4 навъанд: а) бандаки изофї воситаи муњимтарини 

робитаи синтаксисии муайянкунандаю муайяншаванда аст: дили беќарор, 

падари мењрубон, китоби Ањмад; б) бандакњои феълї, ки воситаи ифодаи 

шаклу шумораи феълњоянд: ман мехонам, ту мехонї, ў (вай) мехонад; Мо 

мехонем. Шумо мехонед, онњо мехонанд; в) бандакњои хабарї, ки аз 

љињати вазифаи грамматикиашон аз бандакхои феълї фарќ надоранд. 

Аммо аз љињати ифода фарќ мекунанд. Бандакњои шахсии феъл фаќат бо 

феълњо (замони гузаштаи наздик: рафтам, гузаштаи дур: рафта будам, 
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гузаштаи њикоягї: мерафтам, замони њозира-оянда: меравам меоянд. 

Аммо доираи вазифаи грамматики бандакњои хабарї танњо бо феъл 

мањдуд намешавад: онњо бо як гурўх феълњо омада, шакли тасрифии 

феълњоро месозанд (ман хондаам, ту хондаї, вай хондааст), њам бо 

њиссањои номии нутќ омада, хабарњои номиро сурат медињанд: ман 

коргарам, ман хушбахтиам, ман њозирам. Феълњои њаст ва будан низ 

вазифаи бандакњои хабариро иљро мекунанд; г) бандакљонишинњо ба 

интињои асосњо њамроњ шуда, ба кї тааллуќ доштани предметро 

мефањмонанд, яъне бандакљонишинњо бо номи ашё ва мафњумњо ва 

маъмулан бо исмњо омада, маънии моликият ва соњибиятро ифода 

мекунанд: китобам (китоби ман), китобат (китоби ту), китобаш (китоби 

ў), китобамон (китоби мо), китобатон (китоби шумо), китобашон (китоби 

онњо).  

Банди синтаксисї (воњиди забарљумлаї). Маљмуи љумлањои аз 

нигоњи мазмуну мундариља, услубу сабк, мантиќ ва сохтор бо њам 

алоќаманд, ки дар заминаи изњори назари ягонаи муаллиф ва ё гўянда 

сурат мегирад ва тањия мешавад. Банди синтаксисї тавассути шинохти 

муносибатњои устувори маъноиву сохторї, услубиву мантиќї ва 

хронологиву пайдарњамї дар дохили матни умумии густарда њудудгузорї 

ва људо карда мешавад. Муносибатњои ягонаи маъноиву услубї ва 

сохтории устувори миёни љумлањо дар таркиби банди синтаксисї бо 

истиофдаи воситањои гуногуни забонї сурат мегирад, ки онњорор ба 

таври зайл метавон тасниф намуд: воситањои луѓавї (такрори воњидњои 

луѓавї дар љумлањои пайдарњам, истифодаи љонишинњо ва вожањои 

зарфии амсоли баъдан, инак, њамин тавр, ки ба вазифаи пайвандакњои 

миёни љумлањо истифода мешаванд), воситањои морофологї (таносуб ва 

мувофиќати замониву шаклии хабарњо ва воситањои дигари мухобиротї, 

ки пайвандии љумлањоро таъмин мекунанд), синтаксисї (тартиби 

калимањои дохили њар як љумла таркиби банди синтаксисї ва дигар 

воситањои алоќаи синтаксисї ба монанди калимањои њамнисбат), 

воситањои ифодагари оњангу зада (оњанги ќисматњо ва љузъњои људогонаи 
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љумла ва таносуби оњангии он бо љумлањои дигар), услубї (анафора, 

эпифора ва дигар усул ва саноати бадеиву лафзї, ки робитаи услубии як 

љумларо бо љумлаи дигар таъмин менамояд. Банди синтаксисиро њамчун 

љузъи таркибии матн медонанд, ки аз нигоњи ифода, изњори назар ва баёни 

маќсад дар дохили матн ќисматњои људогонаро муаррифї мекунад. Аз 

нигоњи дигар банди синтаксисї гурўњи љумлањои ба њамдигар алоќаманди 

ба итмомрасидае, ки воњиди махсусї-услубиро ташкил медињанд. 

Муносибати маъноии љумлањои мустаќил дар банди синтаксисї бо ёрии 

воситањои гуногун ба њамдигар алоќаманд мешавад: воњидњои луѓавї 

(такрори калимањои људогонаи љумлаи аввал дар љумлањои минбаъда, 

корбурди љонишинњои шахсї ё ишоратї, зарфњои љонишинї: баъд аз он, 

он ваќт, он љо, дар он љо, њамин тавр ва ѓ., ки вазифаи алоќамандкуниро 

иљро мекунанд), морфологї (муносибатњои замонии шаклњои феълї-

хабарї дар љумлањои алоќамандшаванда), синтаксисї (тартиби калима ва 

љумла, пайвандакњои хилофии аммо, вале, лекин, балки дар ифодаи 

пайваст, љумласозињои бо њам мувозї), воситањои мелодикї (интонатсияи 

унсурњои љузъї ва яклухти љумла), услубї (такрорњои якхела дар аввал, 

дар интињо ва ё доира – чанбараи луѓавї). Ба банди синтаксисї инчунин 

гурўњи љумлањои ба шарњу эзоњи як амал ё њолат, њодисаю воќеањо 

нигаронидашуда дохил мешаванд. 

Баробартобеъшавї (ниг.: љумлањои пайрави чида ва чумлањои 

пайрави ѓайричида). 

Беаффикс (ниг.: тарзи калимасозии морфологї). 

Безада. Дар талаффузи алоњида, берун аз бофтањои гуногун на танњо 

калимањои мустаќилмаъно, балки калимањои ёридињанда, морфемањо ва 

њатто фонемањо мисли калимањои мустаќилмаъно дорои зада мебошанд, 

вале дар матн, дар таркиби воњидњои калонтар (фонемањо дар таркиби 

њиљоњо, морфемањо дар таркиби калимањо ва калимањо дар таркиби 

синтагмањо дорои мустаќилияти фонетикии якхела нестанд ва бо зада 

талаффуз намешаванд). Вобаста ба љояшон нисбат ба калимањои 

мустаќилмаъноанд, унсурњои безадаро ба ду гурўњ људо мекунанд: аз 
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калима морфемањое, ки пеш аз калимањои асосї меоянд (проклитикањо) 

ва б) калима ва морфемањое, ки пас аз калимаи заданок истифода 

мешаванд (энклитикањо).  

Бељарангшавї. Њодисаи бељарангшавї дар монандшавии комил 

мушоњида мешавад. Масалан, њамсадои д, ки аз т бо як аломат – бељарангї 

фарќ мекунад (аломатњои дигар зичї, пешизабонї ва ѓайридимоѓї барои 

њар ду фонема умумї мебошанд) дар калимањои бадтар ва садто дар 

њамнишинии [дт] омада, ин аломатро аз даст додаст ва ба хамсадои 

бељаранги [т] комилан монанд шудааст: [баттар], [сатто].  

Бемубтадо (ниг.: љумлаи бешахс). 

Бепешоянд (ниг.: алоќаи бепешоянд). 

Бесубъект (ниг.: љумлањои бешахс). 

Бефоил  (ниг.: љумлаи бешахс). 

Бехат (ниг.: забонњои бехат). 

Бешахс (ниг.: љумлаи бешахс). 

Билингизм (аз лот. bi-, дар калимањои мураккаб-дугона, дугуна ва 

lingua - забон) – истифодаи якчанд забон дар њудуди умумияти иљтимої 

(пеш аз њама давлат); истифодаи якчанд забон аз љониби фарде ё гурўњи 

одамон. Бисёрзабонии фардї ва «миллї»-ро фарќ мекунанд. Бисёрзабонї 

бештар хоси халќњои собиќ Иттињоди Шўравї, Амрико, Њиндустон, 

Нигерия мебошад. Дар шароити Тољикистони имрўза аксари 

ўзбекзабонон ва сокинони Вилояти Бадахшони кўњи дузабонаанд. 

Теъдоди муайяни шањрвандон сезабонаанд ва забонхои тољикию русию 

ўзбекиро хуб медонанд ва гурўњи мањдуд ба ѓайр аз забонњои зикргардида 

боз яке аз забонњои байналмилалї (бештар забони англисиро) низ 

медонанд. Адибони ба ду забон эљодкунандаро «зуллисонайн» (донандаи 

ду забон) меномиданд. Масалан, Мир Алишери Навої девони форсиашро 

бо тахаллуси Фонї ва девони туркї-ўзбекиашро бо тахаллуси Навої эљод 

намудааст. Билингвизм дар адабиётшиносї: – нависандагоне, ки дар ду 

забон баробар (озод) асар эљод мекунанд. Чунончи, Чингиз Айтматов 

(русї-ќирѓизї), В.Набоков (англисї-русї), Василий Быков (русї-
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белорусї), Рустам Ќутуй (русї-тоторї), С.Айнї (тољикї-ўзбекї), 

С.Улуѓзода (тољикї-русї). 

Бинарї (лот. binarius). Дугона, иборат аз ду ќисм. Дар забоншиносї 

принсипи бинарї – принсипи тасвири падидањои забонї, ки дар 

бештарини мавридњо тазоди дугонаро ташкил медињанд: њамсадоњои 

љарангдору бељаранг, њиљоњои кушодаю баста, њиссањои нутќи 

таѓйирёбанда ва таѓйирнаёбанда, исмњои љондору бељон, танњою љамъ, 

муайяну номуайян, феълњои мондаю гузаранда. Дар натиљаи 

муќобилгузории унсурњои зиёд мумкин аст онњо ба љуфтњои минималї 

људо шаванд: гелос пухт (феъли монда) – хўрокро пухт (феъли гузаранда); 

номаро хонд (феъли бевосита) – номаро хононд (феъли бавосита). 

Бисёркаратї. Амали бардавоме, ки дар забонњои тољикию форсї дар 

натиљаи ба асоси замони гузаштаи феълњо њамроњ шудани пешванди 

шаклсози ме- ба вуљуд меояд: мерафт, меомад, мегуфт (замони гузаштаи 

њикоягии сиѓаи хабарї). Ин шакл маънои давомнокии амалеро њам ифода 

мекунад. Барои ифодаи бисёркаратї баъзан калимаю таркибњои матн, 

амсоли њар ваќт, њар рўз, њар њафта, њар сол низ кўмак мерасонанд:  

Одамон мебаромаданд тамом,  

Шўр бардошта ба рўи бом.  

Табаќу дегу коса мекўфтанд, 

То набинанд мањ, намекўфтанд. (М.Т.) 

Бисёрњиљо. Калимањое, ки бештар калимањои мураккаб аз њиљоњои 

зиёд иборатанд: зан-бў-ри-а-сал-пар-ва-рї, чархи-о-си-ё-та-ро-шї. 

Калимањои бисёрњиљо дар назм низ истифода мешаванд:  

То тавонї дўстонро гум макун,  

Дўстони бењ зи љонро гум макун.  

Дар љањон бе дўст зистан мушки ласт,  

Мушкилосонкункасонро гум макун. (М.Т.). 

Бозсозї – реконструксия (аз лот. re – пешоянде, ки маънои таљдид, аз 

нав барќарор карданро дорад ва construction – сохтумон, сохтан) – дар 

забоншиносии муќоисавию таърихї маљмўи тарзу усулњои (методњои) 
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барќарор намудани масоили гуногуни шаклу њолату падидањои забонии 

бешоњиду далелњо тавассути муќоисаи таърихии воњидњои алоњидаи 

забонњои људогона, гурўњи забонњо ё оилаи забонњо. 

Бори функсионалї. 1. Дараљаи (басомади) истифодаи ин ё он воситаи 

забонї барои фарќ кардани ифодае. 2. Дараљаи истифодаи ин ё он тазоди 

фонологї барои фарќ гузоштани калимањо ва морфемањо. Тазоди [у]-[ў] 

дар забони тољикї дар ќиёси тазоди [а]-[е] бори функсионалии бештаре 

дорад (гул-гўл, хуш-хўш, бур-бўр, мўр-мур, буз-бўз, куш-кўш, руд-рўд, 

хурд-хўрд). 3. Басомади истифодаи фонемањо дар оѓозу интињои 

калимањо. 

 

В 

Вазифа – функсия (аз лот. function – фаъолият, иљро). 1. Наќшу сањми 

воњиди забонї (тавассути категорияи грамматикї, шакли грамматикї) 

дар мавриди бозтавлиди забон ба нутќ. Вазифаи хабар, ки бо феъл ифода 

меёбад. Вазифаи њол, ки бо зарф ифода меёбад. 2. Истифодаи љињатњои 

гуногуни забон ва унсурњои он.  

Вазифаи (функсияи) забон – 1) вазифаи забон дар љомеашиносї; 2) 

вобастагии воњидњои як маљмўъ ба маљмўањои дигар; маънои дуюм 

бештар ба воњидњои забон иртибот дорад (масалан, таносуби вандњо 

(аффиксхо) ва решаи калимањо). Ду вазифаи бунёдии забон инхоянд: 

вазифаи коммуникативї (иртиботї), яъне воситаи муњими робитаи 

алоќаи байни одамон ва когнитивї (маърифатї ва таъсирбаёнї), яъне 

ифодаи фаъолияти шуур. Татбиќи вазифаи иртиботї дар соњањои 

гуногуни инсонї вазифаи љамъиятии забонро муайян мекунад. Таҳқиқи 

вазифаи забон дар алоќамандї бо тавсиаи соњаи омўзиши забон дар амал, 

махсусиятњои нутќи гуфтугўї, услубњои функсионалї (љорї) ва 

лингвистикаи матн мавриди таваљљўњи зиёд ќарор мегирад. Умумиятњои 

забонњои сершумори дунё, пеш аз њама, њар муштарак будани вазифаю 

функсияи онњо зоњир мешавад. Њамаи забонњо: а) воситаи алоќаи байни 

одамон мебошанд; б) дар ташаккул ва ифодаи фикр хизмат мекунанд; в) 
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аз овозњо (фонемањо), калимањо ва ибораю љумлањо иборатанд; г) шакли 

гуфтугўї (шифоњї) ва хаттї дошта метавонад; ѓ) мувофиќи вазъ ва 

шароиту таќозои таърихї шакли адабї ва услуби хос дошта метавонанд. 

Њамин тавр, забон функсияњои зеринро дорад: вазифаи муошират, 

вазифаи иттилоъ додан, вазифаи таъсиррасонї. 

Вазифаи атрибутию предикатї. Дар як маврид ду вазифаро иљро 

кардани ин ё он калимае, ки хусусияти муайянкунандагию хабарї дорад, 

(њаво – соф (Њ.К.); Њаво на хунуки хунук, на гарми гарм (Њ.К.). 

Вазифаи нањвї (синтаксисї) – ифодаи аъзоњои љумла бо њиссањои 

гуногуни нутќ. Масалан, дар забони тољикї мубтадо бо њиссањои зерини 

нутќ ифода меёбад:  

1. Бо исм: Њамида ин касро шинохт (М.Х.); Дарди љароњати зону ва 

кафи дасташ андак-андак хурўљ кард (Ф.М.).  

2. Бо љонишин: Ман – мењмон, ширмо – соњиби хона (Ф.М.).  

Њар кї далер аст, ватан љои ўст,  

Шаъну шараф ошиќи шайдои ўст. (М.Т.).  

3. Бо масдар: Бо мулоњиза сухан гуфтан шарти одоб аст ва барои 

њама њатмист (Ф.М.); Шунидан кай бувад монанди дидан (зарбулмасал). 

4. Бо сифат: Љавон њам ба хандаи вай њамроњї кард (П.Т.). Дузд 

дуздро дар торикї мешиносад (Љ.И.). 5. Бо шумора: Нўњ адади тоќ аст; 

Сеюми он одамњо Муроди пахтакаш ном як одами 70-солаи 

ќоматхамидаи доѓи кунљиддор буд (С.А). 6. Бо сифати феълї: Оянда ба 

сарой наздик омада, якбора љо ба љо истод (Р.Љ.). 7. Бо таркибу иборањои 

устувор: Акнун ањли ќишлоќ њам ўро писари Зайнаб меномиданд (Ф.М.).  

Варваризм (аз юн. barbarismos) – калимаи ё ифодаи иќтибосие, ки бо 

сабабњои мутобиќ нашудан дар забони иќтибосгиранда ба иллати 

мушкилоти дастурї њазм нашудаанд: маљам, фрау, денди, хобби. 

Варваризмњо, одатан, барои нишон додани хусусиятњои нутќи ин ё он 

персонажи аљнабї, урфу одат, хулќу хў ва амсоли инњо кор фармуда 

мешаванд. Мисол аз забони японї: Ген баку њан тай! – Нест бод бомбаи 

атомї! Њой во бан зай! – Поянда бод сулњ! (А.Д.). 
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Варианти калимањо – таѓйироти зоњирии калимањои таркиби 

морфологиашон устувор, ки аз ягон љињат (ќолаби заданокї, ифодаи 

грамматикї, тарзи талаффузу тобишњои маъно) фарќ мекунанд. 

Таѓйиротњои зоњирии (шаклу) калимањост, ки таркибњои морфемањояшон 

устувор бошад њам, аз ягон љињат (ќолаби заданокї, ифодаи грамматикї, 

тарзи талаффуз, тобиши маъно) аз њамдигар фарќ мекунанд: рў-рўй, 

дусад-дувист, назария-назария, сесáд//сéсад, чор//чањор, чил//чињил, 

истодан//ситодан, зиндагї//зиндагонї, гар//ар//агар, ќуфл//ќулф, 

сафња//сањифа, бозигар//бозингар, кафтар//кабўтар, гушна//гурусна. 

Варианти калимасозї – таѓйир додани калимањо бо дигар кардани 

морфемањои људогона: созонд//созонид, баобрў//бообрў; 

ангабин//ангубин, мўлкаратї//бисёркаратї, фуромад//фаромад. 

Варианти морфологии калимањо – таѓйирёбии намуди зоњирии 

калима вобаста ба ифодаи љинсияти табиї, ки хоси забони тољикї нест. 

Аз забони арабї баъзе исмњои шахс дар ду шакл: мардонаю занона 

иќтибос шудаанд: муаллим – муаллима, шоир – шоира, адиб – адиба; 

Шамсї – Шамсия. Аз рўйи њамин ќолаб солњои охир як идда номњои 

занона сохта шудаанд: Хуршед – Хуршеда, Парвин – Парвина, Бањор – 

Бањора. 

Варианти фонемањо - овозњои нутќ (фонемањо) дар таркиби воњидњои 

маънодор ду вазифаро адо мекунанд: калимасозї ва калимафарќкунї. 

Вазифаи калимасозї дар он зоњир мешавад, ки овозњо барои сохтани 

калимањо њамчун масолењи бинокорї хидмат мекунанд. Вазифаи 

калимасозї (воњидсозї) хоси њамаи овозњои нутќанд. Аммо вазифаи 

калимафарќкунї: а) овозњое, ки ќобилияти калимафарќкунї доранд; б) 

овозњое, ки ќобилияти калимафарќкунї надоранд ва ба таѓйири маънои 

калима якдигарро иваз карда метавонанд, тобишњои (гуна-вариантњои) як 

фонемаанд. Масалан, садоноки а дар калимањои банд, ќанд, сафед, коса 

тобишњои гуногун дорад; дар калимаи банд тобиши моил ба пеш, дар ќанд 

– тобиши моил ба ќафо дорад, зеро дар калимаи якум бо њамсадои 

лабулабии б ва дар калимаи дуюм бо њамсадои забончагии ќ омадааст. 
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Тобишњои фонемањоро ба њатмию мавќеї људо мекунанд. Мисолњои дар 

фавќ оварда намунаи тобишњои њатмї ё њамнишинианд. Тобишњои 

мавќеї вобаста ба мавќеи фонема дар калима падид меоянд. Масалан, 

њамсадоњои љарангдори забони тољикї дар интињои калима пеш аз танфис 

(пауза) љарангнокии худро аз даст медињад: калид (калит), сабад (сабат), 

санљид (санљит).    

Вариантнокї (аз лот. variant, variantis - таѓйирёбанда) – 1. Тасаввуру 

шинохт оид ба тарзњои гуногуни ифодаи ин ё он моњияти забонї њамчун 

рољеъ ба дигаргунї ва анвоъ ё њамчун дур шудан аз ягон меъёр. 2. 

Истилоње, ки тарзи мављудият ва корбурди воњидњои забонї ва амалкарди 

воњидњои забон ва низоми забонї дар маљмўъро ифода мекунад. 

вариантнокї хосияти бунёдию асосии низоми забонї ва амалкарди њамаи 

воњидњои забонист, ки тавассути мафњумњои «вариант» ва «инвариант» 

шарњ дода мешавад. Инвариант ифодаи муљарради ин ё он он воњиди 

забонї бе назардошти мавридњои мушаххаси истифодаи онњост. Фонема 

ва фон, морфема ва морф мутааллиќи сатњњои худанд: фонема ба 

фонетика (ё фонология), морф ба морфология. 

Вариантњои воњидњои фразеологї - вариантњои воњиди фразеологї 

ќолабњои аркибан таѓйирёфтаи њамон як фразеологизм мебошанд ва аз 

њамдигар, пеш аз њама, аз инвариант – асоси ќолабии фразеологизм бо 

чанд љузъ, ё унсури грамматикии худ фарќ мекунанд. Масалан, агар 

фразеологизми «бо як тир ду нишон задан»-ро њамчун инвариант ќабул 

кунем, пас иборањои «бо як тир ду сайд задан», «бо як тир ду фохта задан» 

вариантњои онро ташкил медињанд. Вариантњои воњидњои фразеологии 

забон бештар дар натиљаи ивазшавї, иловашавї ва фурўгузор шудани 

унсурњои луѓавию дастурии фразеологизм ба вуљуд меоянд: а) ивази 

унсури таркибї. Дар натиљаи ивази яке аз љузъњои синонимї ва ё аз љињати 

маъно наздик варианти он пайдо мешавад: «пои касеро аз осмон овардан» 

// линги касеро аз осмон овардан, ба дил гирифтан // дар дил гирифтан; б) 

иловашавии унсурњои нав. Ба таркиби воњиди фразеологї калима ё 

унсури нави грамматикї дохил мегардад, ки боиси ба обуранги иловагї 
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соњиб шудани фразеологизм мегардад: «лаб кушодан» – «лаб ба сухан 

кушодан», «оњ кашидан» – оњи чуќур кашидан; в) афтидани унсурњои 

таркибї. Варианти дар натиљаи фурўгузор шудани ин ё он љузъ ба 

вуљудомада обуранги тару тозаи ибтидоии худро њам гум мекунад. 

Масалан, ибораи «ба осмон бардоштан» аз «ба осмони њафтум 

бардоштан» ба вуљуд омадааст. Вариантњои фразеологиро ба ду хел људо 

мекунанд: а) вариантњои морфологї ва вариантњои лексикї. Варианти 

морфологї дар натиљаи таѓйирёбии ин ё он унсури грамматикии воњиди 

фразеологї пайдо мешавад. Чунин вариантњо бештар дар натиљаи 

афтидан ё илова шудани пешояндњо, пасояндњо ва пасвандњои калимасоз 

ба вуљуд меоянд: «афти кор», «аз афти кор», «хоб рафтан», «ба хоб 

рафтан»; б) вариантњои лексики воњидњои фразеологї аз таѓйири яке аз 

љузъњои дохили он ба вуљуд меоянд: «фикру хаёл» – «фикру андеша», 

«тобу тоќат» – «тобу тавон»; «орзую омол» – «орзую њавас».    

Вариантњои морфемањо (алломорфа). Анвои гуногуни морфема 

(пешванду пасвандњо), ки аз љињати таркиби овозї фарќ мекунанд: -он (-

ён, -вон, -гон): занон, бобоён, оњувон, бачагон; -ї//гї: зебої, мардонагї; -

ча//-ича: суфача, бузича, дарича; -ї (-гї, -вї): љомаи корї, вазифаи хонагї; 

-она (-гона, -вона, -ёна): саломи дўстона, гирењњои дувоздањгона, -ин (-

гин): дарвозаи оњанин, зарфи нуќрагин; -ум (-юм); синфи якум, соли дуюм; 

на-//-ма-: нарав, марав. 

Васеъшавии (инкишофи) маънои калима - маъноњои људогонаи 

луѓавї бо усулњои маљоз, инкишофи тадриљии ѓайримаљозї, таљзияи 

маънои воњиди фразеологї пайдо мешаванд. Маъноњои ба тариќи маљоз 

тавлидшуда дар натиљаи ба њам алоќаманд шудани маъноњои калимањои 

гуногун ва кўчидани маънои яке аз онњо ба дигаре сурат мегирад. 

Масалан, маънои «чашм», ки бо калимаи наргис нисбат дода мешавад, аз 

кўчиши маънои асосии луѓавии калимаи чашм ба вуљуд омадааст, ки он 

ба шакли зоњирї ва ранги вараќњои гули наргис монандї дорад. Маљозоти 

луѓавии ба усули маљоз тавлидёфта бештар тавасути санъатњои бадеии 

ташбењ, истиора ва синекдоха ба вуљуд меоянд. Маъноњои луѓавї ба 
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тариќи инкишофи тадриљии ѓайримаљозї низ ба вуљуд меоянд. 

Мафњумњои бо ин роњ ба вуљуд омада боиси пайдоиши маъноњои наве 

мегарданд. Масалан, калимаи доман ба маънои либоси занонаи аз миён 

поён, юбка аз њамин ќабил аст. Ин калима, ки ба маъноњои «ќисми поении 

атрофии либос»: домани курта, домани љома ва канори њар чизе: домани 

кўњ дар истеъмол буд, маънои нави иќтибосии «юбка»-ро њамчун давоми 

мантиќии маъноњои худ ќабул кард. Воситањои грамматики (синтаксисии) 

алоќаи калимањо дар ибора ва љумла инњоянд: Пешояндњо, пасояндњо, 

пайвандакњои пайвасткунанда, бандаки изофї, бандакњои феълию 

хабарї, тартиби калима, оњанг, артикл. 

Васл (ар. васала) – пайвастан, пайванд кардани чизе ба чизе. Дар 

илми арўз амалест, ки ба воситаи он шоир дар ашъори худ ба сакта роњ 

намедињад. Васл дар мавриди њашв ба кор меравад. Шоир барои нигоњ 

доштани вазни матлуб баъди њамсадои зоид њатман калимаеро меорад, ки 

бо њарфи садонок сар шавад. Бо ин роњ шоир сактаи шеърро аз байн 

мебарад. Масалан:  

Ихвон, ки зи роњ оянд, оранд рањоварда,  

Ин ќисса рањовард аст аз бањри дили ихвон.  

Дар ин байт дар калимаи роњ њарфи з зоид буда, шоир барои 

мавзунии вазн калимаи оянд-ро овардааст, ки он бо њарфи садоноки о сар 

мешавад. Дар мисраи дуюм низ њамсадои д дар калимаи рањовард зоид 

буда, ба хотири равонии вазн бандаки аст ва баъд аз он пешоянди аз 

оварда шудааст. 

Вензел (пол. wezel) – гирењ. Њарфњои аввали номњои одамон (исмњои 

хос), ки ба шакли гирењњои бо њам алоќаманд ба сурати гул дароварда 

мешаванд.  

Вербализатсия (лот. verbum – феъл). Ба феъл гузаштани њиссањои 

дигари нутќ. Дар асоси вазифаи нањвї ба вазифаи хабарњои феълї кор 

фармуда шудани њиссањои дигари нутќ: Кор тамом, вассалом. Њамин 

кифоя.  
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Вергул (аз лотинии virgula) – аз љумлаи аломатњои китобатест, ки дар 

дохили љумла гузошта мешаванд. Вергул (,) мавридњои зерини истифода 

дорад:  

1) аъзоњои чидаи љумларо, ки дар байни онњо пайвандакњои ва, -у, (-

ю) наомадаанд, људо менамояд: Дар лаби ин љўйча дарахтони себ, 

зардолу, гелос, олуболу, дўлона, нок, мурўд шинонида шудаанд (С.А.).  

2) мухотабро људо менамояд: 

Ваќти он аст, 

Эй ќалам, 

Буррандатар гардї зи теѓ! (Њ.Ю.). 

3) воњидњои туфайлиро људо менамояд: 

Лекин, мутаасифона, Зариф гоње насињати падарро фаромўш мекард 

(А.Ш.). 

4) аъзоњои истисноии љумларо људо мекунад: 

Мо, талабагон, дар шабњои барф њам такрори рўйисањнии худро 

тарк намекардем (С.А.). 

5) нидоро људо мекунад: 

Эй кош, ба олам то чашм кор мекард, 

Дил буду одам онро ќурбони ёр мекард (А.Л.). 

6) њиссачањоро људо мекунад: 

– Ња, чї? Фаромўш кардї, дар бачагї њар рўз гўштї мегирифтем. Ба 

назарам, ду-се бор туро афтонда будам-ку! (Ф.М.). 

7) љумлањои содаи таркиби љумлаи мураккаби пайвасти 

бепайвандакро људо мекунад: 

Насими бањор зулфони Гуландомро ба њар сў парешон месохт, овози 

шир-шири об бо савти мурѓон аз дур шунида мешуд (П.С.). 

8) дар љумлаи мураккаби тобеъ љумлаи пайрав ва сарљумларо људо 

менамояд: 

Сухан, к-он аз сари андеша н-ояд, 

Навиштанрову гуфтанро нашояд (Н.Г.). 

9) дар нутќи айнан наќлшуда сухани гўяндаро људо менамояд: 
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а) агар сухани гўянда баъд аз нутќи айнан наќлшуда ояд, пеш аз он 

вергул ва тире гузошта мешавад: 

– Духтур, ба Шумо як-ду чиз бигўям, – ба гап даромад мардак пеш 

аз он ки даќиќае ба нохунњои дасташ чашм дўхта нишаст (Ф.М.); 

б) агар сухани гўянда дар байни нутќи айнан наќлшуда ояд, аз ду 

тараф бо вергул људо карда мешавад: 

Ман, – гуфт Темурмалик, – аз он ваќт боз, ки љанг сар шудааст, њељ 

гоњ зану фарзанди худро аз ањли хонаводаи дигарон фарќ кунонда, барои 

онњо ѓамхории људогона накардаам (С.А.).    

Вови маъдула – вовест, ки дар баъзе калимањои тољикї пас аз 

њамсадои х навишта мешавад, аммо хонда намешавад: خویش – хеш (хвеш), 

 ,хондан (хвондан) – خواندن ,Хоразм (Хворазм) – خوارزم ,хоњар (хвоњар) – خواهر

 .хеш (хвеш) – خویش ,хоб (хвоб) – خواب ,устухон (устухвон) – استخوان

Вожањои грамматикии (синтаксисии) алоќаи калимањо дар ибора ва 

љумла - ибораю љумла дар натиљаи ба њам алоќаманд гардидани 

калимањои мустаќилмаъно ба вуљуд меоянд. Алоќаи байни калимањо бо 

ёрии воситањои гуногуни грамматикї сурат мегирад. Ибора хусусияти 

номинативї ва љумла хусусияти предикативї, яъне мухобиротї дорад. 

Байни калимањо дар ибораю љумла воситањои зерини грамматикии алоќа 

мушоњида мешавад: 1. Пешоянд. Вазифаи пешоянд як калимаро ба 

калимаи дигар вобаста намудан аст. Калимае, ки пешоянд гирифтааст, 

эзоњдињанда буда, калимаро шарњу эзоњ медињад. Пешояндњо бо исмњо, 

љонишинњои предметї, масдар ва њиссањои дигари нутќ, ки хусусияти 

предметї гирифтаанд, меояд. Бо ёрии пешоянд бештар иборањои феълї, 

исмї ва сифати феълї сохта мешаванд: аз хона баромадан, ба кор рафтан, 

бо рафиќон сўњбат кардан, барои хондан омадан, ба мењмони аз саёњат 

баргашта, донишљўёни ба саёњат рафта, аз тањти дил хандакунон. Дар 

шаклгирии иборањои исмї низ пешонядњо зиёд истифода мешаванд: 

мубориза барои сулњ, људої аз ёру дўстон, гуфтугў бо худ. Пешояндњо дар 

ташаккули иборањои сифатї низ иштирок мекунанд: дўстони ба ман 

наздик, дўсти барои ман азиз. 2. Пасоянд. Пасояндњо бештар дар 
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ташаккули иборањои феълию сифатї иштирок мекунанд: китобро хондан, 

падарро пешвоз гирифтан, рўз барин равшан, омадан замон пурсидан, як 

њафта инљониб, ду сол боз интизор шудан. 3. Пайвандакњои 

пайвасткунанда. Пайвандакњо яке аз муњимтарин воситањои грамматикии 

алоќаи калимањо ва љумлањоянд. Калимањо ба њамдигар ба воситаи 

пайвандакњои пайвасткунанда алоќаманд мешаванд: Фирўза бо овози 

паст, бо њаяљон, вале аз дилу љон сухан мегуфт (Љ.И.). 4. Пайвандакњои 

тобеъкунанда. Бандаки изофї воситаи алоќаи муайяншаванда ва 

муайянкунанда мебошад, ки бештар бо исм меояд: гули хушбўй, орзуи 

падар, дили беќарор. 5. Бандакњои феълию хабарї хоси љумлаанд: Ман 

омадам. Ту омадї. Бандакњои хабарї хусусияти факултативї 

(ѓайрињатмї) доранд: Ман коргарам. Ман – коргар. 6. Тартиби калима чун 

воситаи грамматикии алоќа дар ибораю љумла зиёд истифода мешавад. 

Он воситаи ифодаи алоќаи њамроњист: њамин бино, баландтарин ќулла, 

чор дона тухм, хеле зебо, борони беист боранда. 7. Оњанг (интонатсия) чун 

воситаи алоќаи грамматикї хоси љумла буда, калимаро бо калима ё 

љумларо бо љумла тобеъ ё пайваст менамояд: нависанда Айнї, чор китоб. 

Дар алоќаманд гардидани аъзоњои чидаи љумла, ки пайвандак надоранд, 

наќши оњанг зиёд аст: Дар ягон љойи кўчаи шањр шамъе, чароѓе, фонусе 

набуд (С.А.). 8. Артикл. Артикли -е баъзан чун воситаи номуайянї ва 

ягонагии предмет меояд: гуле сурх, табаќе њалво.    

Вокабула (аз лот. vocabulum - калима). Калимаи људогонаи забони 

хориљї бо тарљумааш ба забони модарї: Ибораи exemplum curiosum 

(тимсоли аљиб) ба ёдаш расид (Ф.М.). Калимаи эзоњшавандаи сарлавња 

дар маќолаи илмї. 

Вокализм (аз лот. vocalus – овози садонок) – системаи садонокњои ин 

ё он забон, шева ё гурўњу оилаи забонњо. Дар тавсифи вокализм – теъдоди 

садонокњо, ќоидањои њамнишинии онњо дар мавќеъњои гуногуни 

фонетикї (овозњои њамљавор, заданокию безадаги, оѓозу байну интињои 

калима), имкониятњои тобишњои фонемањо, бори функсионалии онњо дар 

нутќ ба эътибор гирифта мешавад. Барои тасвири системаи садонокњо 
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инчунин бори функсионалии садонокњо дар нутќ муњим арзёбї мешавад. 

Чунин бори функсионалї ба таносуби миќдори садонокњою њамсадоњо 

вобастагї дорад: агар миќдори садонокњо аз миќдори њамсадоњо хеле кам 

бошад (мас. дар забони тољикї 6 садонок ва 24 њамсадо мављуд аст), бори 

иттилоотии садонокњо зиёд нест. 

Волапюк (аз vol – љањон ва puk – забон), яъне забони љањонї. Забони 

сунъии байналмилалие, ки соли 1880 аз љониби попи католики немис 

Шлейхер сохта шудааст. Ин забони сунъї муваффаќият пайдо карда 

натавонист. 

Воњидњои забон – унсурњои низоми (системаи) забон, ки вазифа ва 

маъноњои гуногун доранд. Маљмўи воњидњои асосии забон сатњњои 

муайяни системаи забонро ба вуљуд меоваранд: фонемањо – сатњи 

фонемагї, морфемањо – сатњи морфемагї. Ба маънои васеаш истилоњи 

воњидњои забон падидањои гуногунро ифода менамоянд, ки объекти 

омўзиши забоншиносї мебошанд. Масалан, воњидњои моддї, ки ќишру 

ќолаби овозї доранд: фонема, морфема, калима, љумла, воњидњои 

«нисбатан модди»-е (Л.И.Смирнитский), ки ќишри овозии таѓйирёбанда 

доранд: ќолабњои таркибу сохтори калима, ибора, љумла ва воњидњои 

маънї (мас. имоњо), ки љињати маъноии (идеалии) воњидњои моддї ё 

нисбатан моддии дар чунин воњидњо набударо ташкил медињанд. 

Воњидњои моддии забонро ба якљониба, ки маънои хоси худро надоранд 

(фонемањо, њиљоњо) ва воњидњои дуљониба, ки њам маъно ва њам ќишри 

(ќолаби) овозї доранд, људо мекунанд (морфемањо, калимањо, љумлањо). 

Њамаи навъњои воњидњои забон хосиятњои зерини муштарак доранд: а) 

Воњиди забон бояд шакли моддї (овозї) дошта, ба маънои муайяне 

далолат кунад ё дар ташаккули маъно иштирок кунад; б) Аз матнњои 

бутун онро њамчун обйекти мустаќил људо кардан мумкин бошад; г) Њар 

як навъи воњидњои забон бо навъњои дигари онњо дар муносибати зинавї 

ќарор доранд: аз воњидњои нисбатан хурди забон воњидњои нисбатан 

калони он ба вуљуд меоянд ва ё баръакс таљзияи воњидњои нисбатан калон 

воњидњои нисбатан хурдро медињад. Ба гурўњњои људогонаи воњидњои 
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забон фонемањо, морфемањо, лексемањо, фраземањо ва ба гурўњњои 

воњидњои нутќ иборањо, љумлањо, бандњои синтаксисї дохил мешаванд.   

Воњидњои нањвї - дар грамматикањои илмии имрўза миќдори 

воњидњои нањвиро иборат аз панљ медонанд: калимашакл, ибора, љумлаи 

сода, љумлаи мураккаб ва матн. Мавзўи бањси нањвро њам омўзиши њамин 

панљ воњиди нањвї аз лињози сохтори маъної ва нањвї, бо таъбири дигар, 

чї сохтан, аз чї сохтан ва чї тарз сохтан мешуморанд. Ба воњидњои 

калимашакл дар шакли тасрифї омадан феълро (мехонам, хонда будам, 

бихон, хоњам хонд), бо пешоянду пасоянд омадани калимањоро (бо 

сарбаландї, барои хондан, рољеъ ба мавзўъ, гул барин, ду рўз боз) нисбат 

медињанд. Калимашакл дар сохтани ибора ва љумлаи сода, ибора дар 

сохтани љумлаи сода чун масолењи тайёр ё камтайёр истифода мешавад. 

Воњидњои фонетика – маљмўи воситањои овозие, ки љињати овозии 

воњидњои маънодори забонро меомўзанд. Дар сатњи калима се унсури 

асосии фонетика: овозњо, њиљо, зада амал мекунанд. Онњо бо тарзу 

тартиби истеъмоли худ се унсури асосии калима буда, сохтмони фонемагї, 

њиљої ва заданокии онро ташкил медињанд ва тавассути онњо як калима 

аз калимањои дигар фарќ карда мешавад. Дар ташкили фраза (љумла) 

воситањои дигар низ иштирок мекунанд. Воситањои ташкили оњанги 

гуфтор суръати нутќ, тамдид, танин, танфис, задањои синтагмаю фраза, 

таъкид мебошанд, ки онњо маънои љумларо таѓйир дода метавонанд. 

Воњидњои фонетикаро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) воњидњои занљирї ва 

б) воњидњои забарзанљирї. Ба гурўњи воњидњои занљирї ѓайр аз овозњои 

нутќ (фонемањо) њамаи воњидњои фонетикие, ки истеъмоли пайдарњам 

доранд (њиљо, калима, синтагма, фраза ва банди фонетикї) дохил 

мешаванд; б) воњидњои забарзанљирї, ки ба воситаи ду воњиди асосї – зада 

ва оњанг шарњу тафсир меёбанд. Тафовути ин унсурњо аз воњидњои 

занљирї дар истеъмоли онњост. Ин унсурњо гўё хусусияти иловагї доранд, 

зеро онњо воњидњои муташаккил: калима ва љумларо њамроњї мекунанд ва 

ба онњо зам мешаванд. Зада ва оњанг воњидњои забарзанљирии 

фонетикаанд. Унсурњои забарзанљирї бо воњидњои занљирї талаффуз 
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шаванд њам, ќобили таљрид мебошанд. Воњидњои забарзанљириро 

просодия низ меноманд.    

Воњидњои фразеологї - фразеология (аз юн. Phrásis – ифода ва logos 

– калима, таълимот) – 1) фасли забоншиносї, ки таркиби фразеологии 

забонро меомўзад; 2) маљмўи фразеологияњои ин ё он забон. Фразеология 

воњидњои забониеро фаро мегирад, ки аз пайвасти ду ва ё бештар аз ду 

калима иборат буда, таркибан устувор ва таѓйирнопазиранд. Воњидњои 

фразеологї чун воситаи тайёри забонї дар ќолаби рехта истифода 

мешаванд. Воњидњои фразеологї аксар муодили образноки калимањои 

људогонаанд. Дар ифодаи: «Имрўз нашавад, фардо амиру вазирро нест 

мекунанд» таркиби нест кардан маънои барњам доданро ба тарзи 

муќаррарию одї ифода менамояд. Устод Айнї ба њамин маънї муодили 

фразеологии ин таркиб лингро аз осмон овардан-ро ба кор бурдааст: 

Имрўз нашавад, фардо линги амиру вазирро аз осмон меоранд. Воњидњои 

фразеологї, мисли калимањо, услубан аз якдигар фарќ мекунанд. Онњоро 

аз рўйи соњаи истеъмол ва хосияти таъсирбахшию эњсосашон ба ду гурўњ 

људо мекунанд: а) Воњидњои фразеологие, ки тобиши муасир ва эњсосї 

надоранд. Чунин воњидњо аз хосияти образнокї ва бањодињї мањруманд: 

даст мондан (имзо кардан), роњи оњан, ќафаси сина, Дубби Асѓар, Роњи 

Кањкашон, шуоъи кайњонї; б) Воњидњои фразеологие, ки дорои хусусияти 

муассир ва эњсосианд. Ин навъ фразеологизмњо бо образнокиашон фарќ 

мекунанд ва аз муњимтарин захираю имкониятњои услубї ба шумор 

мераванд: гурехтан – думро хода кардан, хўрдан – ба таги бинї задан, 

хушомад кардан – патаку пайтоба шудан, зарар расонидан – ба реша 

намак гўр кардан. Воњидњои фразеологии муассир ба навъњои омиёна 

(гуфтугўї) ва китобї људо мешаванд. Фразеологизмњои омиёна хоси 

услуби гуфтугўианд. Онњо дар осори бадеї, дар суханњои намояндаи 

мардуми омї зиёд истифода мешаванд: Бародар «об аз боло лой», 

њокимони мамлакат њам тарафи боёнро мегиранд. Мо, бечорагон, ба пеши 

онњо дањон кушода наметавонем, њоким њам тарафи онњо, ќозї њам тарафи 

онњо, раис њам тарафи онњо, њатто, амир њам тарафи онњо (С.А.). 
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Воњидњои фразеологии китобї хоси нутќи китобї буда, дар сухани 

бошукўњ ва мутантан истифода мешаванд: даст гарав кардан (даст задан 

ба коре); дасти адаб ба сина нињодан (изњори њурмат кардан), дида аз ѓарќ 

шустан (рањо шудан аз ѓам). Балъамї: Коре бикун, эњсосоти ватанхоњии 

амир биљўшад ва араш њавои Бухоро бигирад, охир ту шоирї, созанда ва 

сарояндаї, ту ба тори дили мардум нохун мезанї (С.У.) 

Воситањои ѓайризабонии алоќа. Воситањое, ки ба гуфтор дар ифодаи 

фикру андеша, эњсосоту њаяљон ёрї мерасонанд, амсоли: имою ишорат, 

њолату вазъияти нутќ, имою ишора (мимика). 

Воситањои тасвирии забон. Воситањое, ки барои пуробурангу 

муассир ва образнок ифода намудани фикр ёрї мерасонанд ва маъноро 

дилкашу љаззоб мегардонанд санъатњои маънавии ташбењ, маљоз, 

истиора, киноя, муболиѓа, тавсиф, тазод, суолу љавоб ва м.и.    

Вулгаризм (лот. vulgaris – авомона, омиёна). Калима ва ифодањои 

даѓалу гўшхароше, ки аз доираи лексикаи забони адабї берун меистанд: 

башара (ба љои рўй); шах шуда мондан (ба љои мурдан), шикам нур кардан 

(ба љои сер шудан); гум шав (ба љои рав). 
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Г 

Гаплология (аз юн. gaplos – одї (сода) ва logos – мафњум, таълимот). 

Фурўгузор шудани яке аз њиљоњои якхелаи њамљавор, ки натиљаи падидаи 

диссимилятсия мебошад: минерология (ба љойи минералология), 

трагиколидия (ба љойи трагикоколидия). Ин падидаи фонологї дар 

забони тољик бештар дар номњои мардонаю занона мушоњида мешавад: 

Бомурод (ба љойи Бобомурод), Бираљаб (ба љойи Бибираљаб). 

Генеалогї (аз юн. genealogia – шаљарї, насиб). Ниг.: таснифоти 

гениологии забонњо. 

Географияи лингвистї – як бахши забоншиносист, ки интишори 

арзии падидањои забониро тањќиќ менамояд. Ин соњаи забоншиносї дар 

интињои асри XIX аз шевашиносї људо шудааст. Тафовутњои шевагии 

забонњои гуногун проблемаи мувофиќат кардан ё мувофиќат накардани 

марзаи интишори чунин тафовутњоро дар њудуди муайяни забонї ба вуљуд 

овард. Географияи лингвистї бо лингвистикаи ареалї (минтавї) робитаю 

алоќаи зич дорад. Пайдоиш ва инкишофи географияи лингвистї бо 

наќшабардории тафовутњои шевагии забонњо ва тањияи атласњои шевагї 

иртибот дорад. Чунин атласњо гуногунанд: атласњои њудуди мухталифи ин 

ё он забон, атласи гурўњи забонњои хеш. Географияи лингвистї имконе 

медињад, ки дар заминаи омўзиши муќоисавии изоглосс – хате, ки дар 

харитаи шевашиносї мањалњои падидањои яксони забониро пайваст 

мекунад, барои омўзиши таърихии забонњо ва шевањо маълумоти муњим 

медињад. Дар забоншиносии тољик аввалин донишманде, ки ба ин тарзи 

омўзиши шевањои тољикї (харитабардорї) рў овардааст, зиндаёд Миср 

Эшниёзов мебошанд. 

Германизм (аз лот. germanus – германї (олмонї). Калима ва 

ифодањое, ки аз забонњои олмонї иќтибос шудаанд: гастрол, шифер, флот, 

камертон, штемпел, мисс, полисмен.    

Гетерограмма (аз юн. héteros (дигар) ва grámma – наќшу нигор, 

аломат, њарф) – аломат ва пайвасти аломатњое, ки калимањои як забонро 

ифода мекунанд, аммо барои ќироати тарљума ба дигар забонњо. 
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Гетерография (аз юн. héteros – дигар ва grápho - менависам) – тарзи 

хате, ки як ќисми калимањо (ё асосњои онњо) ва баъзан тамоми ифода ба 

ин ё он забон навишта мешаванд, аммо њангоми ќироат ба дигар забон 

тарљума карда мешаванд. Масалан, дар забони шумерї хати мехии 

асосњои калима тавассути идеограммањо навишта мешуданд, аммо вандњо 

ва калимањои ёридињанда бо аломатњо ба њиљо баробар. 

Гидроним (аз юн. hydára – об + onyma – ном). Ифодаи номњои 

дарёњо, кўлњо, љазирањо, уќёнусњо, обанборњо ва м.и.: дарёи Вахш 

(Зарафшон, Амид, Сир), Уќёнуси Ором, обанбори Норак. 

Гипертеза (ниг.: метатеза - љойивазкунї). 

Гипонимия (аз юн. hupo – зер ва onyma – ном) – яке аз муносибатњои 

асосии парадигматикаи майдони семантикист, ки зинањои тобеияти 

унсурњои онро муносибатњои љинсу намуд ташкил медињанд.    

Гипотаксис (муќ. паратаксис) (аз юн. Hupo – зер ва taxis – тартиб, 

вазъ, бо тартиб љобаљокунї) ба маънии тобеъшавии љумла, муќ. 

Паратаксис.  

Глаголитса (анг. glagólitsa). Яке аз ду њарфи азбукаи (алифбои) 

славянии ќадима. Ин навъи хат аз кириллитса бо наќшу нигори худ фарќ 

мекард. 

Глосса (юн. glossa – калимаи архаистї, нодиру камистеъмол). 1. 

Муродифи вожаи калима. 2. Калимањои ѓайримуќаррарї ва ифодањое, ки 

дар ин ё матн истифода шуда, шарњ дода мешаванд ё тафсир меёбанд: 

Тарзи маишати мо ба кадом исрофот мунљар (анљом ёфта, оид шуда) 

гардида буд? (С.А.). Дар ибтидо дар дунёни антиќа архаизмњоро глосса 

мегуфтанд. Њанўз дар асри V то милод дар Юнон маљмўа ва шарњу 

тафсирњои глосса вуљуд доштанд. Омўхтани глосса махсусан дар замони 

Александриён (искандариён) васеъ инкишоф меёбад. Яке аз аввалин 

тадќиќотчиёни глосса Филет (340–280) аз Кос, шогирди ў Зенодот (325–

260) аз Эфос мебошанд. Онњо глоссањои достонњои Гомерро меомўхтанд. 

Баъдтар шарњи калимањои душворфањмро, ки одатан дар њошияи китобњо 

ё дар байни сатрњо оварда мешуд, глосса меномиданд. Њангоми 
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рўйнавискунии китобњо глоссањо бештар дар худи матн роњ меёфтанд. Ин 

ќабил глоссањоро интерполятсия меномиданд. 3. Њама гуна корбасти 

калима дар ин ё он гуна ва дар шакли муайяни грамматикї. 

Глоссемáтика (аз юн. glōssēma, њолати мафъулии glōssēmatos – 

калима). Назарияи забоншиносии яке аз љараёнњои структурализм, ки ба 

усулу методи соф дедуктивї (мантиќї) такя мекунад ва алгебраи забонро 

ифода мекунад. Дар ин назария забон њамчун системаи муносибатњои ба 

мафњуми воќеї (дар ифодаи маъно) ва овозњои реалї вобаста набуда 

муаррифї мешавад.      

Глотогоция (юн. glōtta – забон ва gonos – таваллуд). 1. Пайдоиши 

забон. 2. Таълимот дар бораи пайдоиш ва инкишофи забон.  

Глоттохронология (англ. glottochronology). Фасли лексикологияи 

таърихї, ки суръати таѓйиротњои забониро бо маќсади муайян намудани 

«дараљаи собиќа»-и пайдоиши системањои луѓавии људогона ва ќолабњои 

таносуби онњоро дар доираи оилаи муайяни забонњо меомўзад. 

Глоттохронология ба методи лексикиомории таркиби луѓавии забонњои 

хеш такя менамояд, ки он имконият медињад боиси дарёфти таърихи 

гузаштаи ягонагии онњо ва аз њамдигар дуршавии онњо мегардад. 

Градатсия (лот. gradation – таќвияти тадриљї). Шакли услубие, ки 

дар чунин алоќаи гуфтор (калимањо, ќисмњои љумла) ќарор дорад, ки њар 

як унсури баъдї дорои маънои таќвиятдињандаи маъної ё эњсосоию 

таъсирбахш мебошад. Градатсияи баландшаванда: бо тартиби муайян аз 

аввалї ќувватноктар шудани калимаи дигар:  

Зиндагї љои хомўшї набувад,  

Дил биё, љўш зан, мубориз бош! (Њ.Ю.).  

Градатсияи пастшаванда. Аз калимаи аввалї пештар шудани ифода 

калимаи минбаъда: 

Шеъри ман!  

Хуни љигар, ё пораи дил гўямат,  

Ё шитоби корвон дар роњи манзил гўямат. (М.Т.). 
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Грамматика (юн. grammatikē). Ќисми забоншиносї, ки дар бораи 

таѓйирёбии калима, сохту сохтори калима, анвои ибораю навъњои 

љумлањо маълумот медињад. Истилоњи грамматика дар забоншиносї ба ду 

маъно ба кор бурда мешавад: ба маънои сохти грамматикии забон ва ба 

маънои таълимот дар бораи сохти грамматикии забон. Грамматика ба ин 

маъно маљмўи ќоидањо дар бораи таѓйироти калимањо ва алоќаманд 

шудани онњо дар љумла мебошад. 

Грамматикаи таърихї. Грамматикае, ки сохти калима, ибора ва 

љумларо дар марњалањои гуногуни инкишофи онњо меомўзад. 

Грамматикаи тасвирї. Грамматикае, ки сохти калимањо, ибора ва 

љумларо дар сатњи синхронї (њамзамонї) тањќиќ мекунад. Грамматикаи 

шаклї. Грамматикае, ки муносибатњои шаклию зоњирии вобаста ба сохти 

калимаю ибораю љумларо меомўзад. Грамматикаи илмї. Грамматикае, ки 

соф назариявї буда, дар заминаи тадќиќотњои илмии баанљомрасида 

тањия шудааст. Грамматикаи мантиќї. Грамматикае, ки дар заминаи 

категорияњои мантиќї: мафњум, муњокима, хулосабарорї тартиб ёфтааст. 

Грамматикаи муќоисавї. Грамматикае, ки хусусиятњои шаклию сохтории 

калимањо, иборањо ва љумлањоро дар асоси муќоиса: умумияту 

тафовутњои забонњои хеш ё гуногунсохторро меомўзад. Грамматикаи 

меъёрї. Грамматикае, ки меъёрњои забониро муайян мекунад, яъне 

шаклњои дурусти калимањо ва ќолабњои сањењу дурусти ибораю 

љумлањоро муќаррар мекунад. 

Грамматикализатсия (грамматикашавї). 1. Аз байн рафтани маънои 

мустаќили луѓавии калима дар натиљаи њамчун вожаи ёридињанда 

истифода шудани он. Муќ. Акрам ба хона раваду наояд, чї мешавад? 

Раваду борон борад. 3. Дар шакли аналитикии калима ифода шудани 

ибора: нињоят хуб – хубтарин, аз њама хуб; аз њама калон – калонтарин.      

Граммема (анг. grammeme). 1. Воњиди хурдтарини сатњи грамма-

тикї. 2. Воњиди хурдтарини маънои грамматикї. 

Графема (анг. Grapheme). Воњиди асосии сохтории забон, ки 

шомили системаи гуна-варианти хаттии ин ё он забон мебошад). 
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Графемика англ. Graphemics. Як бахши (фасли) забоншиносист, ки 

ќонуниятњо ва ќоидањои ифодаи фонемањои забонро дар нутќи хаттї 

меомўзад (муќ. Морфемика, фонемика). 

Графика англ. Graphics. 1. Маљмўи њамаи воситањои хати ин ё он 

забон. Графикаи лотинї. Графикаи арабї. 2. Таносуби системаи 

аломатњои хаттї бо системаи фонетикии забон. 

Графикї англ. Graphic. Сифати графика. Монандшавии графикї 

Ниг.: Монандшавї. Варианти графикї ≈ алография. Аломатњои графикї 

Ниг.: аломат.  

Гуна (ниг.: вариант). 

Гурe{и забон{ои эронb. Забон{ои эронb як гурe{и xудогонаи шохаи 

забон{ои ориёнb ({индуориёb), оилаи забон{ои {индуурупоb аст, ки он{о аз 

xи{ати манотиrи густариш, хусусият{ои сарфиву на{вb ва та{аввулоти 

таърихb ба {амдигар наздиканд. Асри ХХ дар та{rиrу омeзиши забон{ои 

эронb дастовард{ои бузургеро ба xа{ониён дастрас намуд. [анeз аз оuози 

rарни бистум (1895-1901) му{имтарин тадrиrоти бунёдb, сарчашмаи му{ими 

илмиву назарb доир ба забон{ои эронb «Grandrish der iranischen philoloqie» 

интишор ёфт, ки он боиси ковишу кушоиш{ои тоза ба тозае дар та{rиrи 

забон{ои эронb гардид. Китоби мазкур дар он даврон тамоми дастовард{ои 

му{ими таърихи забон{ои эрониро фаро гирифта буд. Минбаъд маф{уми 

«забон{ои эронb», «гурe{и забон{ои эронb» дар эроншиносb ва умуман 

забоншиносиву таърих беш аз пеш маъмулу мустаъмал гардид. Дар идомаи ин 

тадrиrоти бузург дастовард{ои назарраси илмb дар та{rиrу баррасии 

хусусият{ои сарфиву на{вии забон{ои эронb рeи кор омаданд. Гурe{и 

забон{ои эронb гуфта забон{ои зинда ва матруки (ма{вшудаи) аз xи{ати 

генетикb бо {ам rаробатдоштаро мегeянд, ки дар ибтидо аз як забон 

(модарзабон, забони мабдаъ) сарчашма гирифтаанд. Предмети омeзиши 

забон{ои эронb баuоят мукаммалу васеъ аст ва он{оро {амеша амиr ва даrиr 

бояд омeхт. Ба гурe{и забон{ои эронb забон{ои тоxикb, порсb, афuонb 

(пашту), осетинb, курдb, забон{ои помирb, яuнобb, балуxb, тотb, толишb, 

гелонb, мозандаронb, ормурb, парочb ва як rатор забон{ои rадимаи эронb 
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(авестоb, модb, скифии сарматb, па{лавb, суuдb, хоразмb, бохтарb ва u.) 

дохиланд, ки он{оро дар фасл{ои xудогона мавриди та{лилу баррасb rарор 

хо{ем дод. Дар илми муосир гурe{и забон{ои эронb аз рeи та{аввули таърихb, 

минтаrаи густариш ва хусусият{ои сарфиву на{вb то андозае та{rиrу тасниф 

гардидаанд. Доир ба забон{ои эронb осори гуногуни илмиву таълимb, 

маrолоту дастуроти фаровон интишор ёфтаанд, ки ин {ама дастоварди 

назарраси илми забоншиносb ва эроншиносии муосир аст. Забон{ои эронb аз 

нимаи дуввуми {азорсолаи 2-юми  то милод  дар Осиёи Марказb па{н гардида, 

рушду нумeъ карданд. Азбаски аз он даврон то {анeз  ягон осори хаттb аз 

забон{oи эронb дастрас нашудааст, доир ба дигар масоили забонии гурe{и 

мазкур му{oкимаронb мушкилтар аст. Таърихи забони тоxикb имтидоди зиёда 

аз {азорсоларо дар бар гирифта радду бадал ва ко{ишу афзоиш {oи зиёдеро аз 

сар гузаронидааст ва умуман таърихи забон{ои эронb даврони басо тeлонb ва 

пурпечутобро фаро мегирад. 

Гурўњ. 1. Воњиди таљзияи фонетикї, синтаксисї ва семантикии 

(маъноии) нутќ. Гурўњи аксент. Гурўњи калимањое, ки як задаи 

муттањидкунанда доранд. Гурўњи нафасбарорї. Як љузъи (ќисми) гуфтор, 

ки бе танфис (пауза) талаффуз карда мешавад; ќисми нутќ, ки бо ду 

танфиси физиологї талаффуз карда мешавад. Гурўњи оњангию маъної. 

Гурўње, ки дар сатњи таљзияи актуалии љумла људо карда мешавад. Гурўњи 

мубтадо (таркиби мубтадо, њайати новобаста). Мубтадо ва аъзоњои 

пайрав ба он вобаста; муќобили гурўњи хабар. Гурўњи хабар хабар ва 

аъзоњои пайрави љумлаи аз он вобаст.    

Гурўњи забонњои анатолї. Гурўњи забонњои оилаи њиндуаврупої, ки 

ба онњо танњо забонњои мурда тааллуќ доранд: хетї (хетї-несетї), кувї, 

палаї, медї ва ѓ. Ин забонњо то эраи мо дар њудуди Осиёи Саѓир пањн 

шуда буданд. 

Гурўњи забонњои балтикї. Аз оилаи забонњои њиндуаврупої буда, ба 

гурўњи забонњои славянї наздиканд: литвагї, латишї, латгалї. Ба ин 

гурўњ забонњои мурдаи Прусияи ќадим низ мансуб аст, ки забонњои 

ањолии Прусияи шарќї будааст.    
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Густариши маъної. Зиёд шудани њаљми маъноии калима дар љараёни 

инкишофи таърихї ё дар контексти истифодаи он дар нутќ. Бисёр 

маъноњои ба ном иловагї, таърихан маќоми маънои асосиро доштанд. 

Калимаи ифлос, ки њоло ба маънои асосии «чиркин» дар истеъмол аст: 

либоси ифлос, табаќи ифлос дар гузаштаи начандон дурр ба маънои 

«муфлис, камбаѓал» ба кор мерафт. Ин калима дар байти зерини Исо 

Махдум ба њамин маъно омадааст:  

Зи умрам сї гузашту ман њамон дар ќайди ифлосам,  

Ба панљоњу чињил шояд рањам аз шасти ќашшоќї.  

Калимаи гилем, ки њоло маънои «палоси пашмин»-ро дорад, дар 

гузашта ба маънои «чакман» низ ба кор мерафт:  

Гилеми саодат яке бар сараш,  

Гилеми шаќоват яке дар бараш. (Саъдї).  

Чунин таѓйиротро дар низоми маъноии калимањои серистеъмолу 

фаъоли љалољин, кўса, дўл, масолењ, таклиф, савганд мушоњида кардан 

мумкин аст. 

Гуфтор ё сабки машваратї. Истилоњест, ки барои ишора ба сабки 

сухангўї мавриди истифода дар гуфтугў бо афродидигар бакор меравад. 

Яъне афроде, ки таљоруб ва иттилооти ќаблии гўяндаро надоранд ва ба 

њамин далел ба иттилоот ва савобиќе пеш аз он чи ки дар гуфтори 

муњоравї мавриди истифода ќарор мегирад ниёзманданд.   

Гуфтор. Воњиди иттилоот, ки дорои тамомияти маъної мебошад. 

Гуфтор бо љумла баробар буда метавонад ва иттилооте буда метавонад, 

ки дар ќолаби љумлаи сода (калима-љумла, луќмаи љавобї дар муколама 

намеѓунљад). Гуфтор њамчун истилоњи адабиётшиносї номи бобњои 

људогонаи достонњои ишќии романтикї ва њамосавии классикист. 

Гуфтори пайваста: каломи пайваста. Забони гуфторї ба њангоме, ки 

ба сурати занљираи пайваста мавриди таљзия ва тањлил ќарор мегирад. 

Дар муќобили таљзия ва тањлили вожањо ва овозњо ба сурати мунфарид ва 

људо. 
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Гўйиш, гўйишї. Яке аз гунањои забон,кидар бахше аз кишвар роиљ 

аст (гўйиши минтаќавї (гунаи регионї), ё афроди вобаста ба табаќаи 

иљтимоии хос бадон сўњбат мекунанд. (гўйиши иљтимої. Ин гунаи забонї 

аз назари вожа, дастур ва ё талаффуз бодигар суратњои њамон забон 

тафовут дорад. Њар гўйиш маъмулан дорои лањљаи (аксент) хоси худаст. 

Гоњ як гўйиш мавќеият пайдо мекунад ва ба сурати гунаи меъёри кишвар 

медарояд. 
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Д 

 

Далолат, далолатї, маънои сарењ. Бахше аз маънои калима ё 

гурўњ,ки онро ба падидањои дунёи воќеї, хаёлї ё дунёи محتمل рабт медињад. 

Масалан, маънои сарењи калимаи bird ин аст: мављуди дупо, болдор, 

тухмгузор, хунгарм ва дорои нўк. Дар як низоми маъної маънои сарењро 

метавон маънои марказї ё маънои њастаии як унсури вожагонї ба њисоб 

овард ва онро бо маънои ирљої ва маънои шинохтї ва маънои мафњумї 

мусовї гирифт, агарчи баъзе аз забоншиносон ва файласуфон байни 

инмафњумњо тамоиз мегузоранд.   

Дараљаи ќиёсии зарф. Гурўњи калони зарфњо дараљаи ќиёсї доранд: 

Вай зудтар наздиктар рафта ќарор гирифт. (С.У.) Фарќи дараљаи ќиёсии 

зарф аз дараљаи ќиёсии сифат он аст, ки вай ба феъл вобаста шуда, онро 

шарњу эзоњ медињад: Шомурод пас аз хўрда шудани палав боз поёнтар 

нишаст. (С.А.) Баъзе зарфњои миќдору дараља (камтар, бадтар), макон 

(поёнтар, болотар), замон (бегоњитар, дертар, наздиктар) дараљаи ќиёсї 

доранд.  

Дараљаи ќиёсии сифат. Сифат дар дараљаи ќиёсї мефањмонад, ки ба 

аломати мављудаи худи њамон предмет ба андозае зиёд ё кам аст. Дараљаи 

ќиёсї бо роњи ба дараљаи одї илова намудани пасванди шаклсози -тар 

сохта мешавад: бузургтар, њамортар, ширинтар. Маълум мешавад, ки пои 

ман аз пои шутур њам сахттар ва ба сармо тобовартар будааст (С.А.). 

Дараљаи ќиёсии сифат ду роњи ифодашавї дорад: а) синтетикї (таркибї); 

б) аналитикї (тањлилї). Навъи синтетикї бо роњи ба сифати аслї њамроњ 

намудани пасванди -тар сохта мешавад: хуб-хубтар, гарм-гармтар: Имрўз 

офтоби љонбахш ба ќишлоќ доман-доман нур пошида, гулу сабзаро 

зеботар, дарахтони нав баргкушодаро барнотар… карда буд. (Љ.И.). 

Дараљаи ќиёсї бо пешояндњои номї-таркибии нисбат ба, назар ба ва 

таркиби «боз њам», ифода меёбанд: Оби шўхи дарёчаи ќишлоќ боз њам 

шўхтар шудагї барин ба назар метофт. (Љ.И.).  
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Дараљаи одии сифат. Дараљаи одї асос ва нуќтаи баромади 

дараљањои ќиёсї ва олии сифат аст. Сифат дар дараљаи одї аломат ва 

чигунагии предметро ба аломат ва чигунагии предмети дигар бидуни 

муќоиса мефањмонад: Њавои хуб, манзараи зебо, оби соф, бўи хуш, љавони 

ќадбаланд: Бар рўи суфа як ќолини дарози сербарг пањн буд. (С.А.). 

Дараљаи олии сифат. Дараљаи олии сифат њадди охирини аломат ва 

ё ба дараљаи олии аломат соњиб будани яке аз предметњои њамљинсро 

мефањмонад: Њабиба аз њамаи духтарони дигар ба ман мењрубонтар буд. 

(С.А.); ман мехостам, ки љањида аз пешаш бароям, бо њар ду дастам 

дасташро фишорам ва суханњои бењтаринамро барояш гўям. (С.У.). 

Дарї (форсї-кобулї, кобулии-форсї) – яке аз забонњои зергурўњи 

забонњои эронии љанубї-ѓарбї. Дар ќатори пушту яке аз забонњои 

Љумњурии исломии Афѓонистон. Шумораи умумии гўяндагони ин забон 

таќрибан 4 миллион нафар аст. Ду гурўњи шевањои забони дариро људо 

мекунанд: шевањои ноњияњои Њирот, Хазораљот, Лоѓар ва Гардез, ки бо 

шевањои шимолу шарќии Эрон ва шевањои Бадахшон, Панљшер, 

Кўњистон ва ноњияи Кобул хусусиятњои муштарак доранд ва шевањои 

гурўњи мардумони муѓултабор – њазорањо ва ќавмњои кўчманчии аймоќњо. 

Дариро бо забонњои форсию тољикї пайдоиши умумї муттањид мекунад: 

њамаи ин забонњо идомаи забони адабиёти классикии тољику форс 

мебошанд, ки дорои анъанаи бойи адабиёти хаттию адабианд (адабиёти 

классикии асрњои IX–XVI: Рўдакї, Фирдавсї, Саъдї, Њофиз, Умари 

Хайём, Љомї). Таърихан сарзамини Афѓонистони њозира бо сарзамини 

Осиёи Миёна ва ќисмати шимолї-ѓарбии Њиндустон шимоли минтаќаи 

шарќии интишори забони порсии нав буд. Аз њамин љост тафовути дарї 

аз форсии муосир ва ќаробати наздик бо забони тољикї. Аз забони форсї 

бо мављудияти садонокњои дарози о, е, шакли архаистии дифтонњои 

(садонокњои мураккаби ai, aw, бо системаи мураккаби шаклњои замонии 

феъл ва таркиби луѓавї фарќ мекунад). Забони адабии дарї дар шароити 

дузабонї (дарї ва пушту) ќарор дорад. Дарундоди ќобили фањм - забони 

гуфторї, ки шунаванда метавонад онро дарк кунад, њатто агар баъзе 
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сохторњо ва вожањои он ошно набошанд. Тибќи назарияи фарогири 

забони (Кращен) дарундоди ќобили фањм шарти лозим барои фарогири 

забон дувум аст. 

Дастнавис (мусаввада) - нутќи хаттї (китобатї), ки аз тарафи 

муаллиф ба коѓаз сабт карда мешавад: дастнависи њикоя, ќисса, роман, 

рисолаи илмї. 

Дастури вобастагї. Назарияи дастурист, ки феълро воњиди марказї 

ва муњимтарин воњид медонанд. Феълњоро бар тибќи гурўњњои исмї, ки 

барои такмил ё тамом кардани љумла лозим доранд, табаќабандї 

мекунанд. Ин теъдодро зарфияти он феъл меноманд. Ин навъ дастур ба 

таври умда дар Фаронса ва Олмон тавсиа пайдо карда ва бо бисёре аз 

дастурњои дигар ба хотири рўйкарди феъл – мењваре, ки дорад, мутафовут 

аст.  

Дастури тавсифї. Дастуре, ки тавсиф мекунад як забон чї гуна гуфта 

мешавад ва чї гуна навишта мешавад ва њукм ё таљвиз намекунад, ки чї 

гуна навишта шавад ё гуфта шавад. Масалан, барои яке аз гунањои 

ѓайримўътар забони инглисї дастури тавсифї бинависанд, чунин дастуре 

мумкин аст, нишон дињад, ки гўяндагони он чунин забонї гоњ (баъзан) ба 

љойи он ки бигўянд saw him мегўянд seen ’im.  

Дафтар (ар. – дастаи вараќњои пасињам дўхташуда барои китобат). 

Дафтар дар адабиёт ба маънои китоб, маљмўа, асари навишташуда, ќисм 

ё љузъи људогонаи достон, маснавї ва ѓайра истифода мешавад. Чунончи, 

Абдурањмони Љомї ќисмњои маснавии «Силсилат-уз-зањаб»-ро дафтари 

якум ва дафтари дуюм номидааст. Љалолиддини Румї низ ба њар 6 ќисми 

асараш «Маснавї» дафтар ном мондааст. 

Двандва (dvandva compound). Калимаи мураккабе, ки дар байни 

љузъњояш алоќаю муносибати пайваст дида мешавад. 

Дебевит (англ. debevite, фр. dibitif, олм. debitiv). Шакли категориявии 

сиѓа дар забонњои балтикї, ки вазифаро ифода мекунад. 

Девокализатсия. (ниг.: бељарангшавї).  
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Девонагарї (англ. devonagari). Яке аз навъњои хати њиљогии њиндї. 

Дар Њиндустони ќадим пайдо шудааст. Алифбою хатњои санскрит, њиндї, 

маратхї, неварї, непалї аз ин хат истифода бурдаанд. 

Деградатсия (англ. Degradation, Corrupcion). Тасаввурот рољеъ ба 

таѓйироти дар забон рўй дода њамчун тахриби аломатњои аслии он, пас 

бадтару хароб шудани он. 

Декламатсия (англ. Declamaion). Истифодаи воситањои гуногуни 

таљзияи нутќ (ва пайвастани ќисмњои таљзияшуда) барои ифодаи 

мутантану муасири мазмуни матни бадеї. 

Декоррелятсия (аз пешванди лотинии de- ба маънои људо кардан + 

corret latio – бо њам алоќаманд, вобаста будан). Таѓйироти хосият ё 

маънои морфемањо ва таносуби онњо дар калима бо њифзи теъдоди онњо. 

Масалан, њиссаи якуми калимаи корнома дар асл маънои «майдон, њарб, 

љанг, задухўрд»-ро дошта њоло ба маънои амал, машѓулият кор фармуда 

мешавад.       

Делабиализатсия ((дислабиализатсия) англ. delabializotion). 

Белабишавии овозњои садоноку њамсадои лабї. Дар баъзе шевањои 

забони тољикї баръакс пеш аз њамсадои пешизабонии димоѓии н садоноки 

лабии о у талаффуз мешавад: хуна-хона, нун-нон.  

Делатив (англ. delative). Дар забонњои њиндуаврупої шакли 

категориявии њолате, ки маънои њаракат ба самти поёнро ифода 

менамояд.   

Демаркатсия (англ. delimition). Ифодаи фосилаи морфологї ё 

њиљољудокунї тавасути воситањои фонетики хоси ин ё он забон.  

Денотатсия (англ. denotation). Ифодаи мазмуни мундариљаи хоси 

воњидњои забонї бар хилофи коннотасия, яъне тобишњои маъноию 

услубии он. 

Дериватсия ((калимасозии вандї) англ. derivation). Сохтани 

калимањои нав бо ёрии пешванду пасвандњо мувофиќу мутобиќи ќолабњои 

таърихан ташаккулёфтаи калимасозии ин ё он забон.  
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Десемантизатсия ((аз лат. пешванди de- дар ифодаи људокунию 

бекоркунї); юн. semantikas – ифодакунанда). Аз байн рафтан ё нињоят суст 

шудани маънои луѓавии калима. Масалан, калимаи тантана, ки аслан 

ифодагари «овози танбўр, наќора» буд, маънои аслиашро аз даст дода, 

дар забони њозираи тољикї ба маънои «шукўњ» маъруф шудааст:  

Љашни дањсолагият лоиќи фахри ватан аст.  

Боиси тантанаву шодии њар марду зан аст. (Б.Рањимзода). 

Детерминант. Калимашакли озоде, ки маъмулан дар аввали љумла 

омада, бо њамаи аъзоњои минбаъдаи (хабари) љумла робитаи грамматикї 

пайдо карда, тафсилдињандаи он ба њисоб меравад: Бегоњињо дар дўкон 

худаш танњо мемонд (Р.Љ.). Дар љумлаи фавќ њоли озоди «бегоњињо» њам 

ба мубтадо ва њам ба хабар муносибати муштарак дорад. 

Дефис (-) (нимтире, лот. division – људокунї). Аломати дефис (-) дар 

мавридњои зерин гузошта мешавад: 1. Дар калимањои мураккаби навъи 

зерин, ки љузъи дуюмашон барои шарњу эзоњ ва пурра кардани љузъи якум 

омадааст: мактаб-интернат, хона-музей. 2. Дар илмњои таркибии асарњое, 

ки артикли арабии ал ва гунањои он ус, ут доранд: Бадоеъ-ул-ваќоеъ, 

Мантиќ-ут-тайр. 3. Дар љузъњои номњои таркибии географии навъи зерин: 

Волга-Дон, Рио-де-Жанейро. 4. Дар сифатњои таъкидї: суп-сурх, сап-

сафед, сифатњои аз такрори калима сохташуда: коѓази рах-рах, риши тор-

тор, сифатњое, ки аз шумораи миќдорию исм сохта шудаанд: 125-сола, 10-

њафтаина. 5. Дар феъли њоли такроршуда: хандида-хандида, лангида-

лангида (лангон-лангон). 6. Дар зарфњое, ки бо роњи такрори калима сохта 

шудаанд: оњиста-оњиста, кам-кам. 7. Дар назм: пешоянд ва пайвандакњои 

ихтисоршуда: з-ин (аз ин), з-он (аз он), к-аз (ки аз), бад-ў (ба ў). 8. Пеш аз 

њиссачањои -чї, -ку, -а, -дия: омадед-ку, омадед-дия. 

Дефонологизатсия (англ. dephonoloqization). Аз байн рафтани 

тазоди (муќобилгузории) фонологї. Хусусияти устуворию ноустувории 

садонокњо, ки дар даврањои пешинаи инкишофи забони тољикї ба сифати 

дигар дарозињо кўтоњии садонокњо воќеъ гардида, барои фарќ кардани 

фонемањои дарози: а-а, и-и, i-I истифода мешуд, дар њолати имрўзаи 
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забони тољикї њамчун воситаи фонемафарќкунї истифода намешавад, 

зеро мо дар забони муосири тољикї як љуфт калимаеро пайдо карда 

наметавонем, ки онњо ба воситаи дарозию кўтоњии ягон садоноки таркиби 

худ фарќ кунанд. 

Деэтимологизатсия (анг. de-etymologization). Аз байн рафтани (гум 

шудани маънои калимаи мављуда аз маънои решагии аввалааш. англ. lady 

англисии ќадими hia-l-dige). Сабаби деэтимологизатсияи калимањо 

таърихан аз байн рафтани алоќаи љузъњои калимањо (дашном, душном-аз 

даш, душ-бад, ном-муќ. душман), таѓйир ёфтани муносибати хешии 

калимањо дар калимасозї (элдор-эл-туркї; дўст, халќ дар тољикї) буда 

метавонанд. 

Диакритикї (юн. diakritikos – фарќкунанда). Аломати фарќкунанда. 

Ду нуќтаи болои њарфи е, яъне ё.     

Диалект (аз юн. Dialektos – гуфтугў, шева, лањља). Як навъи забони 

умумихалќї, ки дар байни гурўњњои ками мардум, дар њудуди ба њамдигар 

алоќаманд истифода бурда мешавад. Диалектњои минтаќавї 

(территориявї) њамеша љузъи куллии ин ё он забонанд ва муќобили 

њамдигар ќарор дошта, бо як силсила хосиятњои забониашон муттањид 

мешаванд. Тафовутњои шевагї дар сохтори ововзї, грамматика, 

калимасозї ва лексика ба назар мерасанд. Диалект аз љињати њудуди 

пањншавиаш ба шеваю лањљањо људо мешавад. Лањља метавонад чандин 

шевањоро дар бар гирад. Диалекти њунарманди як навъи диалекти 

сотсиалї-иљтимоист, ки муносибатњои мардумони як касбу њунар ё як 

навъи машѓулиятро муттањид мекунад. Диалекти сотсиалї (иљтимої) 

диалекти як гурўњи сотсиалист. Диалекти минтаќавї (диалекти мањаллї, 

диалекти вилоятї) диалектест, ки хоси як мањал аст. 

Диалектизмњо. 1. Калимае, ки аз шеваю лањљањои гуногун дар 

забони адабиёти бадеї њамчун воситањои муайяни услубї: барои ба вуљуд 

овардани обуранги хоси ин ё он мањал, барои тавсифи нутќи персонажњо 

истифода мешаванд. 2. Аломату хусусиятњои фонетикї, морфологї, 

синтаксисї, фразеологї ва семантикї, ки хоси шевањои људогона буда, аз 
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забони адабї фарќ мекунанд. Њамаи тафовутњои луѓавии шевагиро ба 

чунин гурўњњо људо кардан мумкин аст:  

1. Диалектизмњои грамматикї. Тарзњою воситањои калимаю иборасозї ва 

љумлабандии хоси шеваю лањљањо, ки ду навъанд: а) диалектизмњои 

морфологї. Истифодаи шаклњои дастурии хоси њиссањои људогонаи нутќ. 

Масалан, ифодаи љамъу номуайянии исмњо, дараљањои сифат, шаклњои 

замонии сиѓањои феъл ва м.и.: Бобот садќа, номи ту Аноргул аст? (С.У.). 

Набиём наѓз будааст (Љ.И.); б) диалектизмњои синтаксисї: калимањои 

иборасозї ва воситањои алоќаю робита дар љумлањо: Собирбойба 

семириба канаф фурўхтам (Р.Љ.).  

2. Диалектизмњои калимасозї. Калимањое, ки дар шеваю забони адабї 

њамреша буда, пешванду пасвандњои дигар доранд, гурўњи диалектизмњои 

калимасозро ташкил медињанд. Чунончи шабона-шабаконї, рўзона-

рўзаконї (китоб), дъхтарвара; духтардор, падару модари духтар 

(Каратегин).  

3. Диалектизмњои лексикї. Калимањои хоси ин ё он шеваю лањља: Дидед, 

дадо, авї барои аз марг нигоњ доштани ман худашро ба тир сипар кард 

(П.Т.); Духтари отаву очам (С.У.).  

4. Диалектизмњои лексикию фонетикї. Калимањое, ки ќолабу таркиби 

овозиашон аз забони адабї фарќ мекунад: Ту духтари ки мешї? (С.У.).  

5. Диалектизмњои селеантикї. Калимањои бар замин маънои маъмули худ 

маънои иловагии ин ё он шеваро доранд ва ба забони адабї дохил 

нашудаанд: ѓурбат (љанљол, тўпаланг), диёр (намоён).  

6. Диалектизмњои фразеологї. Иборањои рехтаю устуворе, ки хоси 

лањљањои људогонаанд: Дилам об шуд (ѓаму андўњи аз њад зиёд).  

7. Диалектизмњои этнографї. Номи предметњо, амалу њолатњои хоси ин ё 

он мањал: Йарч замини нокорам, яъне њељ шудгор нашудагї (Кўлоб, 

Ќаротегин); мурова // вирова – наздикони домод, ки шаби никоњ ба ў 

њамроњї мекунанд (Ќаротегин), Гирдача, чигина, хамак, ќинѓола, чоќила, 

рошак, торун дар Ќаротегин: Духтарат аз ту пинњонї ќинѓолабозї карда 

гаштант-ку (С.У.).       
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Диалектология (юн. Dialektos – шева, лањља). Диалектология ё 

шевашиносї илмест, ки дар бораи диалектњо (лањља, шева)-и забони 

алоњида бањс мекунад ва хусусиятњои савтию дастурї ва луѓавии 

шевањоро меомўзад. Ба таъбири дигар, шевашиносї намудњои мањаллии 

забон ва гўйишњои мањаллиро меомўзад ва њолати кунунии онњоро муайян 

мекунад. шевашиносиро аз рўйи мабњас (объекти тадќиќ) ва усули 

тадќиќот бо шевашиносии таърихї (диахронї) ва тасвирї (синхронї) 

таќсим менамоянд. Шеваю лањљањои њар як забон дар замнаи маводи 

чунин манобеъ тањќиќ мегарданд: 1. Рўиши зиндаи мардуми мањаллу 

мавзеъњои муайян. 2. Намунањои осори ќадима, ки пайдоиш ва асли онњо 

бевосита ба ин ё он мањал алоќаманданд. 3. «Забони замин», ки дар 

топонимия – номњои љуѓрофии мањалњо интишор гардидааст. 

Диалог (юн. dialogos – сўњбат). Як шакли нутќи шифоњї, гуфтугўї 

байни ду шахс, муколама – асари бадеие, ки дар шакли гуфтугўи байни ду 

ва ё якчанд нафар одамон навишта шудааст. Асосгузори жанри диалог 

файласуфи Юнони ќадим Суќрот (471–399) мебошад. Диалог дар асарњои 

драмавї воситаи асосии инкишофи амал ва тасвири характерњо мебошад. 

Дар адабиёти мансур диалог вобаста ба маќсади муаллиф вазифањои 

гуногуни бадеї ва ѓоявиро адо намуда, як намуди тасвири воќеа аст. Дар 

адабиёти тољику дар диалог муколама аз ќадим вуљуд дорад: Муколамаи 

дарахти Асурик ва буз аз дастони њамноми «Дарахти Асурик». Дар 

муколама њамчун яке аз намудњои нутќ (гуфтор) хусусиятњои хоси худро 

дорад: кўтоњию мухтасарии ифода, истифодаи воситањои ѓайризабонї: 

имою ишора, наќши зиёди оњанги гуфтор, љумлаю ифодањои кўтоњу 

гуногун, ташаккули нутќи китобии нисбатан озод, бартарию фузунии 

љумлањои сода, ки хоси нутќи гуфтугўиянд. 

Диапазон - интишори ин ё он падидаи забонї ва вазифањои он. 

Диапазони талаффуз. Маљмўи њамаи хусусиятњое, ки хоси системаи 

муайяни артикулатсионист. Диапазони овозї. Маљмўи овозњое, ки 

имконияти талаффуз шудан доранд. Диапазони семантикї (маъної). 
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Вусъат ва печидагии маънои ин ё он воњиди забонї, имконоти тобишњои 

гуногуну нозуки иродаи маънои предмет, сифат, аломат, амал. 

Диатеза (англ. diathesis. Ниг.: категорияи тарз). 

Диафона (англ. diaphone). Абстраксияи (таљриди) дараљаи сеюм, 

яъне овози абстрактие, ки њамаи фарќиятњои гунањои талаффузро дар бар 

мегирад. Аз ин рў, аз татбиќи мушаххаси овозї мањрум аст. 

Диафонема (англ. diaphoneme). Таљриди дараљаи чорум, яъне 

таљриди воњиди фонология мебошад, ки бо вуљуди татбиќи мушаххаси 

овозї надоштанаш, бунёду асоси муомилат ва њамдигарфањмиро ташкил 

медињад. 

Диахрония (аз юн. dia – тавассути, аз миёни ва chrokos – замон). 

Инкишофи таърихии системаи забон њамчун предмети (мавзўи бањси) 

тадќиќи забоншиносї; тадќиќи дарзамонии забон, дар љараёни инкишофи 

он дар мењвари замонї. Дар таърихи забоншиносї мафњуми дарзамонї 

(диахрония) бо мафњуми синхрония (њамзамонї) робитаю алоќаи 

ногусастанї дорад ва бо муќобилгузории ду љињат ва ду бархурди тањлили 

забон алоќаманд аст. Проблемаи дарзамониро забоншиносии дарзамонї 

меомўзад. Тезиси ба Фердинанд де Соссюр тааллуќдоштаи 

муќобилгузории мутлаќи ду усул њамзамонї ва дарзамонї, ки аз љониби 

Ш.Балли пазируфта шудааст, аз љињати аксарияти забоншиносон рад 

карда шуд (намояндагони мактаби забоншиносии Прага, њамчунин аз 

љониби А.Сеще, Э.Бейсенс, Э.Косерид ва дигарон). Аќидаи имкони 

тавсифи муодилу баробари системаи забон бидуни мурољиат ба таърихи 

он ва њамчунин бартарию афзалияти тањлили њамзамонї аз тањлили 

дарзамонї зери танќид ќарор гирифт (И.А.Бодуэн де Куртене, 

Н.С.Трубетской, Р.О.Якобсон). мањз равиши дарзамонї барои фањмидани 

ташаккули системаи муайяни забонї мусоидат мекунад. аз ин рў, бо 

вуљуди он ки баррасии њамзамонии забон аз дарзамонї муќаддастар аст; 

њар ду равишу бархурд њамдигарро такмил медињанд ва ѓанї 

мегардонанд. Шарњу тафсири дарзамонї њамчун дарку шинохти 
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хусусиятњои амалкарди забон дар замон, њамчун назарияи муњими 

забоншиносї фањмида мешавад. 

Дивергенсия (англ. divergence). 1. Фонологишавии тобишњо - 

гунањои фонема бо сабаби аз байн рафтани шароитњои мавќеї. 2. 

Таѓйиротњои мавќеии овозњои нутќ; тафовутњои аллофонї дар њудуди як 

фонема. 3. Таљзия шудани забон. Яке аз хусусиятњои эвомотсияи забон, ки 

шевањои як забон аз њамдигар људо гардида, забони мустаќил мешаванд 

(бархилофи конвергенсия). 

Диглоссия (аз юн. di – дубора ва glossa – забон). Мављудияти 

њамзамонии ду забон дар љамъият ё ду шакли як забон, ки дар соњањои 

гуногун истифода мешаванд. Дар ќиёси дузабонї ва бисёрзабонї 

диглоссия њамчун падидаи забоншиносии иљтимої (сотсиолингвистика) 

арзиши бошууронаи идиомањои миќёсии «баланд - паст» «мутантан - 

дилозор»-ро дар назар дорад. 

Диереза (аз юн. Diairesis – ќатъ кардан, људокунї). Афтодани овоз ё 

њиљо барои осон шудани талаффуз дар натиљаи монандшавї ва 

диссимилятсия: корча-кордча, те-дењ, бомурод-бобомурод, замбўр-

занбўр, шамбе-шанбе, минералогия-минералология, трагикомедия-

трагикокомедия. 

Димоѓишавї. Нишонаи фарќкунандаи тобиши димоѓї яке аз 

унсурњои системаи фонологии забони тољикист. Вобаста ба доро будан ё 

набуданашон бо ин нишона њамсадоњои тољикї ба ду гурўњ људо 

мешаванд: димоѓї (м, н) ва ѓайридимоѓї (њамаи њамсадоњои дигар). Бо 

тобиши димоѓї доро ё аз он мањрум будани њамсадоњо бо иштироки 

резонаторњои дањону бинї вобаста аст. Тазоди димоѓї-ѓайридимоѓї аз 

њамсадоњои лабї дар байни фонемањои м, б (мум: бум) ва дар гурўњи 

пешизабонињо дар байни н, д (нон-дон) мушоњида мешавад.    

Диссимилятсия (лат. dissimilation – аз њамдигар дур шудан). Аз ду 

овози якхела ё ба якдигар монанд ба овози дигар иваз шудани яке аз 

онњост, ки бо овози талаффузаш дигар табдил меёбад: иљтимої-иштимої, 
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ваќт-вахт. Падидаи диссимилятсияро бештар дар гуфтори хурдсолон 

мушоњида мекунем: хайбуза-харбуза, дайахт-дарахт. 

Дистрибутсия (англ. distribution - тавзеъ). Маљмўи њамаи њолату 

мавќеъњое, ки ин ё он воњиди забонї (фонема, морфема, лексема…) 

мавриди истифода ќарор мегирад, яъне љой, тартиб, пайвастшавии 

ќисмњои људогонаи гуфтор. 

Дифтонг (аз юн. diphthongos – дусадої, дусадонокї). Садоноки 

мураккабе, ки аз ду унсур иборат буда, як њиљоро ташкил медињад, ки он 

яклухтии фонетикиро таъмин мекунад. Хосияти фонологии дифтонг ба ду 

фонема таљзия нашудани он аст. Дифтонг дар забонњои англисї, 

франсузї, чинї мављуд аст. Дифтонги болораванда. Дифтонге, ки 

садоноки дуюми он њиљосоз мебошад. Дифтонги пастшаванда. Дифтонге, 

ки садоноки аввалаи он њиљосоз аст. Маќоми фонематикии дифтонг дар 

асоси меъёри забон, ки ба фонемањо таќсимпазирии дифтонгро муайян 

мекунад ва пеш аз њама, имконпазирї ва имконнопазирии марзаи 

морфологї дар таркиби дифтонг муайян карда мешавад. Вобаста ба 

њамин дар забонњои гуногун бифонемї ё монофонемї буда метавонанд. 

Њоло дифтонгњо њоли забони имрўзаи тољикї нестанд. Аммо дар забони 

порсии ќадим ба мушоњида мерасад: rauca – рўз, gausa – гўш. 

Дифференсиалї ((фарќкунанда) англ. distinctive). 1. Тафовути хоси 

забоншиносї ва муќобилгузорї њамчун яке аз тарзњои дар низоми умумии 

«рафтор»-и инсон. 2. Аломатест, ки тафовутро ба вуљуд меорад. 

Дифференсиатсия (англ. differentaton). 1. Диссимилятсияи овозњои 

њамљавор барои фарќ кардани омонимњо. 2. Табаќабандии маъноию 

услубии лексика (луѓат) ва маъноњои калимањои људогона. 3. Яке аз 

хосиятњои тањаввули (эволютсия), ки бар асари он шевањои забон аз 

њамдигар људо мешаванд ва ба забонњои мустаќил табдил меёбанд. 

Дихотомї (ниг.: бинарї). 

Доминант (лат. dominans, dominants). Њоким, њукмрон. Яке аз 

аъзоњои силсилаи муродифњои калимањо, ки чун ифодагари маъноњои 

асосии њамаи муродифњо муаррифї мешавад ва тобишњои маъної ва 
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маъноњои услубии бо дигар калимањо ифодаёфта низ тобеи он мегарданд. 

Масалан, дар силсилаи муродифњои зерин нахуст калимањо доминант 

мебошанд: осмон, фалак, гардун, сипењр, симо; азиз, табаррук, муќаддас, 

арљманд, мањбуб, киромї, мўњтарам; касал, ранљур, бетоб, мехонд, музд, 

њаќ, подош. 

Дублетњо (англ. doublet – дугона, духела). Дунавъии тафовути 

воњидњои забонї. Дублетњои аксентї (ќолабњои заданокї): сесад // сесад, 

Ленин // Ленин (дар назм), беихтиёр // беихтиёр. Дублетњои лексикию 

семантикї: шавќангез – шавќовар, духтарак-духтарча. Дублетњои 

синтаксисї: ба хона рафтан // рафтан ба хона. Дублетњои калимасозї: тор 

// торик, гулзор // гулистон, донишкада // донишгоњ, шодравон // 

равоншод. Дублетњои услубї: гургзода-гургбача. Дублетњои фразеологї: 

дил бохтан // дил бой додан, худро гум кардан // худро бой додан. 

Дугўишї, дузабонгунагї. Ваќте дузабон ёду гуна аз як забон дар 

љомеаи пањлў бапањлўи њам вуљуд доранд ва аз њар як барои манзурњои хос 

истифода мешавад. Чунин вазъиятеро дугўишї меноманд. Маъмулан яке 

аз ин ду гўиш аз лињози истондорд (меъёр) дар сатњи болотаре аства онро 

гунаи боло мегўянд, ки дар макотиби давлатї, расонањо, омўзиш ва 

ибодати мазњабї бакор меравад. Гунаи дигар маъмулан эътибори камтар 

дорад ва гунаи пойин номида мешавад ва байни афроди хонавода, дўстон, 

харидуфурўш ва ѓайра ба кор меравад. 

Дузабонагии мураккаб, дузабонагии ноњампоя. Назарияе, ки яке аз  

фарди дузабона ба яке аз ду равиши зер калимотро ба маъноњояшон рабт 

медињад. Дузабонагии мураккаб ё ноњампоя ба ин маъност, ки фарди 

дузабона дорои як низоми маъної аст, ки њам барои забони аввал ба кор 

меравад ва њам барои забони дувум. Масалан, барои як фарди дузабонаи 

фаронсавї // инглисї калимаи фаронсавии pain (ба маънои «нон») ва 

калимаи инглисии bread дорои маънои яксон њастанд, аммо дузабонагї 

њамоњанг ё ноњампоя ба ин маъност, ки фарди дузабона дорои ду низоми 

маъної барои калимот аст: як низом барои калимоте, ки шахс дар забони 

аввал медонад ва низоми дигар барои калимоте, ки дар забони дувум 
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медонад. Масалан барои як дузабонаи фаронсавї/инглисї калимаи 

фаронсавии Pain ва калимаи англисии bread дорои маънои даќиќан яксон 

нестанд. Ин назария кўшише буд барои ин ки нишон дињанд шароити 

мутафовити дузабонагии ноњампоя ва њампоя дар мутолиоти марбут ба 

ёдгирии вожагон мавриди истифода ќарор гирифта, аммо ба унвони مدلی 

ом барои дузабонагї муфид шинохта нашудааст.  

Дузабонї (ниг.: билингвизм).  

Дунуќта (аломати баён). Аломати китобатист, ки дар мавридњои 

зерин гузошта мешавад: 1. Баъд аз калимаи хулосакунанда, пеш аз 

аъзоњои чидаи љумла: Дар соли 1917 аз њамин болохона фарзандони 

арзандаи Хуљанд: Кушкарев, Иванитский, Љўра Зокиров, Абдулло 

рањимбоев … муждаи Револютсияи Кабири октябрро ба мардум расонда 

будан (Р.Љ.). 2. Дар љумлањои мураккаби тобеъ агар ќисми дуюм 

мундариљаи ќисми якумро шарњ дињад, пас аз ќисми якум, пеш аз ќисми 

дуюм ду нуќта гузошта мешавад. Баъд аз фољиаи Хуљанд кори 

Темурмалик рўз то рўз душвор шудан гирифт: озуќа ва яроќу аслиња аз њељ 

љо ба ў намеомад (С.А.). 3. Агар нутќи айнаннаќлшуда дар охир ояд, пеш 

аз он аломати баён мегузоранд: «Аз мењнат натарсї, бузург мешавї». 
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Ж 

Жаргон (фр. jargon) - забоне, ки аз унсурњои таѓйири шаклкардаи як ё 

якчанд забонњои табиї иборат буда, бештар дар муомилоту гуфтори 

шифоњии гурўњњои људогонаи иљтимої кор фармуда мешавад. Жаргони 

њарбиён, жаргони дуздону авбошон, жаргони савдогарон. Чунин забон 

фаќат ба доираи одамони манфиатњои умумидошта фањмост. Жаргонро 

дар урфият забони заргарї њам мегўянд, ки он гуфтугўи махсуси ањли 

бозор, дуздон, ќиморбозон иборат аст. Жаргон дар осори бадеї фаќат 

барои характеристикаи (тавсифи) нутќи персонажњо истифода мешавад. 
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З 

Забар. Забар ё фатња аломатест аз аломатњои њаракат, ки болои 

њарф гузошта мешавад ва шаклаш чунин аст: َـ яъне як хатчаи рости уреб, 

ки онро а мехонанд. Болои њарфи аввали калима ё мобайни калима 

аломати забар гузоранд (бидуни њарфњои алиф ва айн), ин чунин маъно 

дорад, ки пас аз ин њарфи њамсадо ифодакунандаро бо садоноки а хондан 

даркор аст: ،دَست، نَی، دَر، بَر  شهَر   

Забон воситаи муњимтарини муомилоти инсоният аст. Љамъият ва 

забон баробар пайдо шудаанд. Забон хоси инсон ва яке аз нишонањои 

асосии миллат мебошад. Забон бо тафаккур бевосита алоќаманд аст. 

Забонро восита ё ки аслињаи тафаккур низ меноманд. Инсон фикри худро 

бо роњњои гуногун (имову ишора, рафтор, ранг, садо, формулањо ва ѓ.) 

ифода карда метавонад. Аммо воситаи умдаи ифодаи фикр забон аст. 

Тафаккур ва забонро бо њам омехта кардан ва зиёда аз он, якеро мазмуну 

дигарро шакл гумон бурдан мумкин нест; њар кадоми онњо шаклу мазмуни 

хос дорад. Шакли дигари мављудияти забону тафаккур нутќи инсон аст. 

Забон ва нутќ људонопазиранд. Вале ин њар дуро низ бо њам омехтан 

дуруст нест. Забон ба халќ тааллуќ дорад, на ба шахсони алоњида. Дар ин 

маврид нутќ бояд гуфт, яъне забон умумист, нутќ фардист. Забон 

њамешагист, нутќ лањзагист. Њар як забони зинда соњиб ва 

истифодабарандае дорад. Мабдаи њар як забон ба ташаккули халќият ва 

гузаштагони он – ќабилаву авлод мансуб аст. Авлод коллективи 

нахустини инсонї мебошад, ки забони худро дошт. Инкишофи минбаъдаи 

гурўњњои авлодї ба пайдоиши иттињодияњои ќабилавї оварда мерасонад, 

ки вобаста ба ин забони авлодї то ба дараљаи забони ќабилавї инкишоф 

меёбад. Тадриљан забонњои ќабилавї ба забонњои халќї ва забонњои 

халќї ба дараљаи забонњои миллї мерасонад. Њамаи забонњои љањон ин 

даврањои инкишофро тай накардаанд. Њоло ки авлод вуљуд надорад, 

забони авлодї њам нест, вале забонњои ќабилавї ва шевањо хеле зиёданд. 

Дар ќитъаи Амрико, Африќо, осиё ва Доѓистон ќабилањое њастанд, ки 

забони алоњида доранд (агулї, цахурї, рутулї, дидої ва ѓ. Забонњои 
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ќабилавии доѓистонианд). Шаклњои мављудияти забон – забони гуфтугўї, 

забони адабї, забони миллї ва забони умумихалќї мебошад. Таркиби 

луѓавї ва сохти грамматикї љузъњои асосї ва ба якдигар алоќаманди 

забонанд. Системаи овозии забон – фонетика (савтиёт) њам дар луѓат ва 

њам дар грамматика истифода мешавад, зеро воситањои овозии забон 

(фонема, њиљо, зада, оњанг) вазифаи воњидсозию воњидшиносї доранд. 

Забон – объекти асосии забоншиносист. Дар зери мафњуми забон, пеш аз 

њама, забони табиии одамизодро мефањманд. Истилоњи забон дорои ду 

маънои бо њам алоќаманд аст: 1. Забон ба таври куллї, забон њамчун 

гурўњи муайяни системаи аломатњо. 2. Забони мушаххаси этникї, 

системаи аломатњои ба таври воќеї вуљуддошта, ки дар социуми муайян, 

замон ва макони муайян истифода мешавад. Ба маънои аввалаш забон 

тасаввуроти муљаррад рољеъ ба забони ягонаи одамист, ки марказ ва 

таљассумгари хосиятњои универсалии њамаи забонњои мушаххас мебошад. 

Забонњои мушаххас ба кор гирифтани (реализатсияи) умуман хосиятњои 

забон аст. Забон дар марњалаи муайяни инкишофи љомеаи инсонї 

системаи аломатњои дорои хосияти иљтимоист. Ин система барои фардњои 

алоњида не, балки барои социуми муайян муќаррар шудааст. Муњим аст, 

ки забон дорои тамомияти дохилї ва ягона буда, системаи 

нимфунксионалї мебошад. Функсияи асосии забон ба вуљуд овардани 

њифозату нигањдорї ва интиќолу баёни иттилоот аст. Забон шакли асосии 

арзиши љамъиятї доштаи инъикоси воќеияти инсонро фарогиранда 

мебошад, яъне шакли њифозати дониш рољеъ ба воќеият ва воситаи 

дарёфти дониши нав рољеъ ба воќеият. Маводи субстансиалии забон 

(моњияти њамаи предметњою падидањо) – табиати овозию акустикист, ки 

яке аз хосиятњои он мебошад. Аз љумла мављудияти воњидњои беаломат-

фонемањо (овозњо) ва ташкили воњидњои хаттї (морфемањо, калимањо, 

иборањо, љумлањо). Шаклњои асосии иљтимоии мављудияти забонњои 

мушаххас инњоянд: идиолект, диалект. Забон иборат аз маљмўи 

диалектњо-шевањост.        
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Забони авастоb. Забони авастоb аз он забон{ои rадимаи эронист, ки аз 

он маводи фаровонтари хаттb то ба мо омада расидааст ва дар та{лилу тасвири 

манзараи таърихии даврони rадимаи забон{ои эронb осори хаттии забони 

авастоb манбаи му{имтарин дониста мешавад. Дар та{rиrу баррасии забони 

порсии rадим низ осори хаттии забони авастоb мавrеъ ва наrши басо му{им 

дорад. Дар мавриди муrоиса намудани осори хаттии забон{ои даврони 

rадимаи эронb зикри {амин нукта му{им аст, ки матн{ои забони порсии rадим 

камтар бошанд {ам арзиши он{о дар он аст, ки он{о ба даврони мустаъмал 

будани забони порсии rадим мансубанд, вале осори хаттии забони авастоb 

фаровонтар бошанд {ам дар даврони баъдина таxдид ва китобат шудаанд. 

Авасто – маxмeаи матн{о, ситоиш ва суруда{о, русуму ибодати яке аз оин{ои 

муrаддам ва маъруфу мeътабари аrвоми эронитабор – Маздоясно аст, ки 

тавасути Зардушти паёмбар густариш ёфта буд. Китоби Авасторо на фаrат чун 

китоби динb бояд шинохт. Авасто китоби ахлоr, фар{анг, {уrуr иxтимоиёт аст 

ва ин китоб танзими кулли муносибати иxтимоиро дар замони худ фаро 

мегирифт. Баъд аз густариши дини ислом дар сарзамини Эрони таърихb 

Авасто китоби ормон{ои абадии мардуми эронинажод гардид. Номи Авасто 

имрeз ба забоне итлоr мешавад, ки китоби муrаддаси Авасто бо он забон 

навишта шудааст. Авасто китоби мукаммалу {аxман калон буда, то ба замони 

мо сеяки он омада расидаасту халос. Анъанаи дар {офизаи худ пос доштану 

идома додани арзиш{ои волои маънавb ва фар{ангb дар мардуми ориёb 

({индуэронb) аз rадимулайём суннат будааст, ки дар {индуён низ суруда{ои 

ведоb аввалан ба таври шифо{b ва баъдан ба таври хаттb пос дошта шудааст 

ва он бидуни таuйирот то ба имрeз идома меёбад. Мо чунин {олатро дар 

барrарории xуз{ои китоби муrаддаси Авасто низ дида метавонем.  Авасто 

то ба имрeз дар rисмат{ои зер то ба мо омадааст: 1. Ясна –(Yasna, /ǰašna/ – 

муарраби он, дар забони тоxикb - xашн) – мутуни марбут ба ибодат ва rурбонb. 

Яcна rисмат{ои му{имро фаро мегирад, ки Хом Яшт ва аз {ама му{им Гот{о 

ва «Яснои {афтбанд» (/Уаsna – haptaŋhāti/) мебошад. 2. Виспарад /Visprat/ ва 

ё худ Виспарад - чун идомаи Ясна аст ва мазмуну мундариxаи он низ 

мувофиrат дорад. 3. Видевдат /Vidеvdat/ ва ё худ  Вандидат – rонун{ои зидди 
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девон, маxмeаи нишондод{ои суннатb, ки дар замон{ои баъдтар маxмeъ 

шудаанд. Дар баробари ин бояд гуфт, ки xузъ{oи ин rисмат низ хеле дар 

замони rадимтар сабт шудааст. 4. Яшт{o - ин rисмат  гимн{o (суруда{o)-еро 

фаро мегирад, ки ба Худоён (фаришта{o)-и xудогона бахшида шудааст. Яшт{o 

rисмат{oи аз {ама rадимтарини Авасторо фаро гирифтаанд. 5. Хуртак-

Апастак - Хурд Авасто - маxмeи xузъ{oи xудогона аз Авасто барои истифода 

дар тоату ибодати рeзмарраи дастурон ва пайравони оини зардуштb. Ба он 

rисмат{oи «Ашем ва{у», «Ниранги кустик бастан», «Срош вач», «Нийайишн» 

- ниёйиш бар офтоб, мо{, Митра –Худо, об ва оташ, «Гасанбар», «Сах рочaк» 

- дуо бар рeз{oи мо{, «Афри накан» - суруда{o бар ид{oи xудогона. Ба uайр аз 

матн{ои авастоb навишта{o ва шар{у тафсироти гуногун бо забони порсии 

миёна мураттаб шуда, rисме аз он{o то ба мо омада расидаанд, ки 

«Нирангистан» - муншаоти динb, «Пурсишни{а» ва  «Африни да{ман» - 

муншаоти динb ва ахлоrb, «Хадохт наск» - муншаот дар бораи охират, 

«Фра{анги оим» - луuати авастоb бар форсии миёна, «Африни Зардушт», 

«Виштасп Яшт», «Ниранги оташ»  аз он{ост. Дастхат{oи авастоb дар [инд ва 

Аврупо, дар осорхонаи ша{ри Санкт-Петербург ниго{дорb мешаванд. 

Дастхат{ои бе{тарин дар  Копенгаген, Лондон ва Оксфорд ма{фузанд. Яке аз 

rадимтарин дастхат{oи авастоb бо санаи 1278 сабти таърихb дорад. 

Забони адабиёти бадеї – воситаи асосии тасвири њаёт аз тарафи 

нависанда. Чунончи, дар санъати мусиќї воситаи муњимми тасвир оњанг, 

садо, овоз аст; воситаи асосии санъати тасвирї ранг мебошад. Ба њамин 

ќиёс дар адабиёти бадеї воситаи муњимми тасвир забон аст, ки бо он 

нависанда образњои бадеии худ, тасвири бадеии воќеаю њодисоти 

зиндагиро ба вуљуд меорад, афкор ва эњсосоти ќалби худро баён 

менамояд. тамоми санъатњои лафзию маънавї низ ба воситаи забон ифода 

мешаванд. Аз ин рў ќимату арзиши асари бадеї ѓайр аз воситањои дигари 

тасвир ба забон низ вобаста аст. Тамоми адибони бузурги љањон, адибони 

классики тољик низ ба забони асари бадеї таваљљўњи махсус зоњир 

менамуданд. Ањмади Дониш (1827–1897) нигоштабуд,ки «сухан ќолиби 

маънист, то лафз зебо набошад, маънї зебо намешавад». Нависанда асари 
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худро бо забони адабии умумихалќї менависад, ки тавассути он њар гуна 

осори илмию таърихї њам навишта мешавад. Вале фарќи забони адабиёти 

бадеї аз забони адабии умумихалќї дар он аст, ки нависанда дар он 

тамоми санъатњои маънавию лафзї ва воситањои дигари бадеирокор 

мефармояд ва бо ин роњ тобишњои гуногуни калимаву иборањоро ба даст 

меорад. Зебої ва таъсиргузории адабиёти бадеї низ дар њамин аст. Дар 

тадќиќи эљодиёти њар як нависанда омўхтани забони асарњои вай ањамият 

ва маќоми бузурге дорад. Аз њамин сабаб аст,ки ба забони њар нависанда 

тадќиќоти махсусе бахшида мешавад. Чунончи, Носирљон Маъсумї забон 

ва услуби «Марги судхўр»-и устод Айнї, Бањриддин Камолиддинов забон 

ва услуби Њаким Карим ва Худойдод Њусейнов забон ва услуби «Одина»-

и С. Айниро тадќиќ кардаанд. Чунин тадќиќот њам симои эљодии 

нависандаро муайян мекунад, њам њисаву маќоми ўро дар инкишоф ва бой 

гардонидани забони адабї таъин мекунад. Забони адабиёти бадеї воситаи 

асосии тасвири њаёт аз љониби нависанда. Дар санъати мусиќї воситаи 

муњимми тасвир оњанг, садо, овоз аст; воситаи асосии санъати тасвирї 

ранг мебошад. Ба њамин ќиёс дар адабиёти бадеї воситаи муњимми тасвир 

забон аст, ки тавассути он нависанда образњои бадеии худ, тасвири бадеии 

воќеањои зиндагиро ба вуљуд меорад, афкор ва эњсосоти ќалби худро баён 

менамояд. Њамаи санъатњои лафзию маънавї низ ба воситаи забон ифода 

мешаванд. Ањмади Дониш гуфтааст, ки «Сухан ќолиби маънист. То лафз 

зебо набошад, маънї зебо намешавад». Забони асари бадеї бояд сода, 

тоза ва ба забони умумихалќї наздик бошад. Нависанда аз забон натанњо 

барои тасвири бадеии воќеањо, балки барои баёни эњсоси ќалб, барои ба 

вуљуд овардани симои ќањрамонњо, хислатњои типии онњо низ истифода 

мебарад. 

Забони адабї. Забони адабї шакли мукаммали забони 

умумихалќист, ки дорои меъёрњои таърихан ташаккулёфтаи муайянест. 

Забони адабї категорияи таърихист, ки пайдоиши он ба хат вобаста аст. 

Таърихи ташаккул ва инкишофи забони адабї ду давраро фаро мегирад: 

давраи миллат ва пеш аз миллат. Забони адабии ин даврањо хусусиятњои 
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умумї ва фарќкунанда доранд: тадриљан шакли устувори меъёрї пайдо 

кардан, аз шевањо боло истодан умумияти забони адабии ин даврањост. 

Дар давраи миллат забони адабї хеле инкишоф ёфта, нишона ва 

вазифањои нав пайдо мекунад. гуногунсоњавї, таќсимоти услубї, 

намудњои хаттию гуфтугўии забони адабї дар ин давра хеле барљаста 

зоњир мешавад. Хусусияти умумї пайдо карда, ба шевањо таъсир расондан 

ва доираи истифодаю интишори шевањоро мањдуд намудани забони адабї 

мањз дар давраи давлатдорию соњибистиќлолї имконпазир мегардад. 

Мањз дар замони соњибистиќлолї забони адабї дар системаи забони 

миллї ба пояњои банди инкишоф мерасад ва маќому мавќеи асосї пайдо 

намуда, ба забони умумихалќї табдил меёбад.  

Забони барномасозї, системаи аломатњое, ки барои ифода ва 

навишти њалли масъалањо дар дастгоњњои њисобиэлектронї истифода 

мешавад. Аз рўйи истифода ин гуна забонњоро ба барномасозии дастї ва 

барномасозии автоматї људо мекунанд. Мазмунан забонњои 

барномасозиро ба се гурўњ људо мекунанд: забонњои алгоритмї, забонњои 

ѓайриалгоритмии формалї ва системаи аломатњои пурра формалишуда. 

Забони бехат. Забоне, ки дар мубодилаи афкор хати худро надорад. 

Њамаи забонњои халќњои шарќи дурр, Сибир; забонњои помирї (шуѓнонї, 

вахонї, рўшонї), забони яѓнобї, толишї, тотї, булуљї низ забони бехат 

мебошанд. 

Забони бохтарb. Бохтар яке аз наво{ии кадимтарини фар{анги ориёb, 

rадимтарин кишваре буд, ки дар сарго{и Амударё ва поёноби шохоб{ои рости 

он – Вахш, Кофарни{он ва Сурхандарё воrеъ гардида, аз шимол  бо 

rаторку{{ои Боботог, аз xануб бо [индукуш xудо мешуд.  Он дар {удуд{ои 

имрeзаи Афuонистони шимолb, Тоxикистони xанубb ва Eзбакистони Xанубb 

рост меомад. Мувофиrи маълумоти сарчашма{ои таърихb (ибтидо ва миёнаи 

{азораи I п. аз м.) а{олии он ориёизабон буд. Дар  миёна{ои {азораи I п. аз м., 

ваrте ки Бохтар яке аз сатрапия{ои канории шарrии империяи [ахоманишиён 

буд, забони бохтарии rадим аз шева{ои дигари шарrии эронии rадим фарrи 

xиддb надошт. Сол{ои 329 – 327 Бохтар аз тарафи xангиёни Искандари 
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Маrдунb забт карда шуда, пас аз шикасти ин империя як муддат ба {айати 

давлати Селевкид{о дохил шуд. Сипас дар миёна{ои асри II п. аз м. маркази 

шо{игарии мустаrили Юнону Бохтар буд. Дар остонаи эраи мо шо{игарии 

Юнону Бохтар дар натиxаи {уxуми rабила{ои гуногун, ки дар байнашон 

Тохари{о (аз рeи этимологияи тибетb «сари сафед») низ ном бурда мешаванд, 

шикаст хeрд. Дар давраи асримиёнагии аввал Бохтар Тохаристон ном гирифту 

забони он тохарb ва дар баъзе манбаъ{о онро этеотохарb низ меноманд. Дар 

байни rабила{ои дигари юэчжb оилае бо номи Кушон xудо гардида, ба 

давлати пуриrтидори Кушониён асос гузошт, ки дар итоати худ то rисме аз 

[индустонро низ дароварда буд. Давлати Кушон дар давраи анъана{ои 

буддоии {укумати Канишка ва волиёни e Хувишка ва Васудева ривоxу равнаr 

ёфта, дар танга{ои Канишка бори нахуст ба xои ривоят{ои юнонb 

навиштаxоти забони бохтарb пайдо мешаванд. Ба аrидаи баъзе олимон, ба 

мисли В. [еннинг забони бохтарb забони модарии Кушониён буд. Дар 

давра{ои минбаъда таърихи Бохтар чандон равшан набошад {ам, маълум аст, 

ки он зери таъсири Сосониён мемонад. Xараёни аз баён рафтани забони 

бохтарb мисли шева{ои дигари аксар забон{ои шарrии эронb аст. Пас аз забти 

араб{о он тан{о дар ин гeшаи дурдасти баландкe{и водии Мунxон – rисмати 

шарrии Бохтари таърихb, боrb монд. 

Забони гурўњи иљтимої, забони љамъият. Забоне, ки тавассути 

љомеаи хос мавриди истифода ќарор мегирад. Аз љумла забонњои 

аќалиятњои нажодї. Масалан, Австралия ба љуз забони англисї забонњои 

дигар назири итолиёї, юнонї, маљористонї, арабї ва забонњои бумии 

Австралия забонњои гурўњи иљтимої њисоб меёбанд. Забонњои гурўњи 

иљтимої ё љамъиятиро бо забономўзии гурўњї, бо забономўзї аз роњи 

гурўњи иљтимої иштибоњ кард. 

Забони гуфтугўї. Забони гуфтугўї яке аз шаклњои забон буда, дар 

байни забони адабї ва шева меистад. Ташаккули забони гуфтугўї бар 

хилофи шева хусусияти мањдуди мањаллї надорад. Забони гуфтугўї аз 

омезиши унурњои забонии шевањои људогона ё гурўњи муайяни шевањо ба 

вуљуд меояд. Дар забони гуфтугўї њам шаклњои адабї ва њам шевагї дида 
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мешаванд. Ин њолат ноустувории њудуд ва набудани системаи муайяни 

меъёру ќоидањои онро нишон медињад. Дар сўњбатњои ѓайрирасмии 

тољикї гоњо ба љои пасоянди -ро-и адабї истифода бурдани «а» ва «я»-и 

шевагї (падарамро – падарама, хонаро – хоная) аз њамин ќабил 

ноустуворињост. То давраи ташаккули миллат, азбаски забони адабї 

асосан дар шакли хаттї истифода шуда, теъдоди ашхоси саводнок мањдуд 

буд, забони гуфтугўї нуфузи бештаре дошт. Дар давраи ташаккули 

миллат ин таносуб тадриљан таѓйир меёбад. Љараёни бештар интишор 

ёфтани забони адабї ва аз муомилоти табаќањои мањдуди љамъиятї ба 

муомилоти умумихалќї табдил ёфтани он доираи истифода ва корбурди 

забони гуфтугўиро тадриљан мањдуд карда, наќшу маќоми забони 

адабиро баланд мебардорад. Воситањои ахбори умум: радио, телевизион, 

рўзномаю маљаллањо ба ин муосидат мекунанд. 

Забони дарї (ниг.: дарї). 

Забони занона номи шартии падидаи тафовути воњидњои забон 

вобаста ба љинсияти гўянда, истифодаи интихобии ин ё он воњиди забонї 

аз љониби занон. Мављудияти забони занона бо омилњои иљтимої, динї 

ва ѓайрањо муайян карда мешавад. Аммо тафовути байни забони занона 

ва анвои дигари забон метавонад пас аз ќатъ гардидани амали ин ќонунњо 

низ боќї монад. Дар забони японї тафовути забон ба мардонаю занона 

ќонунист ва системаи љонишинњо (мас., љонишини шахси якуми боку-ро 

бештар мардон истифода мекунанд). Занон онро истеъмол намекунанд. 

Маљмўи њиссачањои модалию экспрессивї муассир (бештар шаклњои 

ифодаи эњтиромро) маъмулан занњо истифода мекунанд.    

Забони зинда. Забони гуфтугўї, ки дар айни замон барои мубодила 

ва муносибатњои маданию маишии ин ё он халќ хизмат мекунад. 

Забони имову ишорат, маљмўи воситањои муносибату робитаи 

ѓайризабонї, ки ба њаракатњои даст, бадан ва мушакњои рўй алоќаманд 

аст. Ин забонро ба ду гурўњ људо мекунанд: шартї ва ѓайришартї. Забони 

имову ишоратии шартї ишоратњои башахсони ѓайр бегонаанд, ки пешакї 

муайян гардидаанд ё баъзан аз рўи ќоидањои истифода рамзї кунонида 
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шудаанд. Онњо байналхалќї, миллї, иљтимої, мањдуд (мас., ишоратњои 

њарбии низомиён ё забони ишоратии орденњои монахњо) шуда 

метавонанд. Ишоратњои ѓайришартии табииро ба 4 гурўњ људо кардан 

мумкин аст: ишоратї, нишондињанда (тасвирї), инчунин зуњуроти њиссї; 

таъкидї; мавзунї. Ишоратњо умумї набуда, танњо хоси ин ё он забонанд 

(мас., баровардани забон дар Аврупо тамасхурро ифода мекунад, дар Чин 

- тањдид, дар Њиндустон - ѓазаб, барои мардуми Майя маънои њикматро 

дорад). Забони ишоратии шартї бо забонњои муќаррарї (табиї) низ 

њамроњ омада метавонад. 

Забони компутар. Низоме барои барномарезї, ки љињати (барои) 

навиштани барномањои компутарї мавриди истифода ќарор мегирад. Ин 

барномањо барои маќсадњои хоси назири GOBOL (номи яке аз забонњои 

компутарї барои бозаргонї) ё FORTRAN (забони компутарї барои 

муњандисї ва улум) ба кор мераванд. Забони компутар шомили аносири 

назири намодњо, дастурњо ва коркардњо нест, ки тибќи ќоидањои хос 

барои иљрои амалиёти бар рўйи анвои додањо бакор мераванд. Дањњо 

забони компутарї барои маќсадњои мухталиф тарроњї шудаанд. 

Забонњои компутарї вижагињои صوری љолибе доранд, аммо вижагињои 

корбурди забонњои табииро надоранд. 

Забони кўдак. Навъи забон, ки кўдакони камсин (хурдсол) ва соле, 

ки њанўз дар њоли ёдгирии забони модарї њастанд, ба кор мебаранд. 

Забони кўдак дорои чунин гуна тафовут бо забони калонсол аст. Масалан: 

1) сохтори мутафовути љумлањо. Масалан баљойи Why aren’t you coming? 

мегўянд: Why not yoy coming? 2) Суратњои мутафовути калима, монанди 

goed баљойи went, mouses баљойи mice. Ин гуна тафовутњо нишон 

медињанд, ки кўдакон дорои маљмўи ќавонини хоси худ њастанд ва 

забонро фаќат бо таќлид аз калонсолон намеомўзанд.    

Забони мабдаъ, нахустзабон, забони умумї (њаќиќї ё фаразї)-е, ки 

дар натиљаи барќарор кардани њолату хосиятњои муќаддаму умумии ягон 

оила ё гурўњи муайяни забонњои хеш дар асоси маљмўи айниятњои 

фонетикї, грамматикї ва маъної дар заминаи методи муќоисавию 
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таърихї ба вуљуд оварда мешавад, мас., забони мабдаи (нахустзабони) 

њиндуаврпуої, њинду ориёнї, ориёї (протоэронї). Мављудияти забони 

мабдаъ њамчун забони мукаммалу ягона дар давраи ќабл аз таърих 

бањснок аст. Шояд дар давраи ќабл аз таърих забони мабдаъ гурўњ ё 

маљмўи шевањои ба њамдигар хеле наздик будааст, ки тадриљан дар 

натиљаи инкишофи мустаќилона дар давраи муайяни таърихї ба забонњои 

алоњида људо шудаанд. Забони мабдаъро комилан ва ќатъї муќаррар 

кардан мумкин аст, ба шарте ки мављудияти он забон ба ягон давраи 

таърихї рост ояд (мас., забонњои романї, ки нахустзабони онњо забони 

лотинии халќї њисоб меёбад). Унсурњо ва шаклњои забони мабдаъро 

архетин ва айниятњои архетинњоро дар даврањои минбаъдаи инкишофи 

забон рефлекс меноманд. 

Забони матбуот. Забони матбуот аз забони хаттї ќариб фарќ 

намекунад. Фарќи он аз забони хаттї (китобатї) танњо дар дараљаи 

истеъмоли системањои забонї мебошад. Забони матбуот варианти 

пурќувват ва серистеъмоли забони хаттист, ки барои зудтар ва бе њељ 

мамоният фањмидани маќсад мусоидат мекунад. 

Забони мидёнb. Дар ибтидои {азораи аввали то милод саросари 

но{ия{ои {авзаи дарё{ои Ому ва Сир сарзамини ориёиён буд. Дар шимоли ин 

сарзамин, во{а{ои ба{ри Арал, ки макони зу{ури паёмбар Зардушт аст, 

маркази маз{абиву сиёсии оини маздаясно аст. Дар ин даврон rавм{ои мод ва 

порс дар сарзамини ошуриён xойгир шуда буданд. Соли 615 то мелод подшо{и 

Мод [увахшатр бо подшо{и Бобул дар якxоягb подшо{ии Ошурро шикаст 

меди{ад. Бегумон дар давлатдории Мод хазинаи {уxxат{ои расмию давлатb ва 

коргузорb мавxуд будааст. [атто [еродот – муаррихи юнонb, менависад, ки 

аз оuози асри VIII-уми то милод дар давлатдории мидёни{о шо{они Мод амру 

фармон ва асноди  мурофиотро менавистаанд. Шо{и Мод навишта{оро rабул 

медошт ва худ амру фармон содир мекард. Дар робита бо ин {укм Парвиз 

Нотили Хонларb мегeяд, ки дабирони бегона дар дарбори Шо{и Мод мавзeи 

шикоят ва дифоъро бо забони мутадовил менавиштанд ва назди шо{ ба забони 

мидёнb тарxума мекарданд. Аrидае низ роиx аст, ки хатти мехb аввалан ба 
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мидёни{о мутааллиr аст, вале ин са{е{ нест. Зеро Дорошо{ мегeяд, ки e 

аввалин бор бо забони аждодони худ менависад. [амчунин, муаррихон rайд 

кардаанд, ки дар а{ди шо{они Мод достону ривоёти гуногун буда, ки он{о 

навишта мешудаанд, аммо то ба имрeз нишоне аз он{о ба мо нарасидааст. 

Пойтахти давлати Мод Экбатанаи rадим ([амадони имрeза) будааст. Аз 

забони мидёнb то имрeз номи ашхос, номи мавзеоти xуuрофb ва теъдоди 

ма{дуди калимот аз навишта{ои юнониёни rадим, ошуриён ва катиба{ои 

порсии rадим омада расидааст. 

Забони миллї (давлатї). Забоне, ки барои тамоми аъзоёни миллат 

умумист. Он чунин забони адабї буда, барои мубодилаи афкори тамоми 

миллат хизмат мекунад. 

Забони модарї, забонест, ки инсон аз айёми кўдакї аз атрофиёни 

калонсолаш таќлидан ёд мегирад. Забони модарї дар мактабњои 

тањсилоти њамагонї яке аз фанњои асосии таълим ба шумор меравад. 

Њарчанд ки таълифи китоб ба забони тољикї таърихи њазорсола дорад, 

аввалин китоби дарсии забони тољикї (грамматика) дар замони шўравї 

(1928, таълифи Саидризо Ализода) ба вуљуд омад. Минбаъд китобњои 

дарсии забони модарї (тољикї), инчунин китобњои дарсии фанњои дигар 

ба забони модариамон чоп шуданд. 

Забони парфиянb (портb). То сол{ои наздик дар илми эроншиносb 

баъзан байни истило{{ои порсb ва па{лавb ихтилофоте xой дошт ва он{оро як 

забон {ам мешумориданд. Аммо {ар дуи ин{о ба этнотопоним{ои Parava ва 

Parsa таaллуr доранд. Азбаски дар аср{ои миёна ба xои «порсии миёна» 

«па{лавb» истифода мекарданд, ин анъана то кунун давом кард. Дар асл 

бошад, «па{лавb» < pahlavik < parava ва пасванди –ik ва «порсии миёна»  parsi 

< parsik ном доранд. Забони парфиянb ба гурe{и шимолию uарбии эронb дохил 

шуда, чунонки дар боло зикр шуд, Parava – Парфия ватани порт{о ва макони 

аввалини па{ншавии забони парфиянb буд. Он яке аз музофоти шарrии 

империяи [ахоманишиён (558-330 п. аз м.) ба шумор мерафт. Парфия дар 

rисмати xануби шарrии ба{ри Каспий xойгир буда, дар uарб бо давлати Мод, 

дар шимол бо Хоразм, дар шарr бо Марuиён, боз шарrтар аз он бо Бохтар 
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{амсар{ад буд. То ташаккули империяи [ахоманишиён Парфия яке аз 

музофоти дурдасти подшо{ии Мод ба шумор мерафт. [удуд{ои имрeзаи он 

бо музофоти шимолию шарrии Эрон - Хуросону Мозандарон, инчунин як 

rисми xанубию uарбии Туркманистон рост меояд. Пойтахти он Арсака 

(мавзеъ{ои имрeзаи шимоли Хуросон) буд, ки боrимонда{ояш аз шимоли 

Ашrобод пайдо шудаанд. Парфия ва парфияни{о дар нигошта{ои аввали 

Сосониён баробари Порсу порсиён ёд карда мешаванд. Дар бораи давраи 

rадимаи забони парфиянb маълумоте дар даст нест. Аз давраи салтанати 

[ахоманишиён осори хаттии парфиянb  боrb намондааст. Пас аз забти Эрон 

аз xониби Искандари Маrдунb ва дар давраи Селевкид{о забони расмb юнонb 

будааст. [атто дар давра{ои аввали {укмронии Аршаки{о низ ин маrоми 

забони юнонb ниго{ дошта шудааст. Дар сангнавишта{ои Бесутун бо тасвири 

шо{они парфиянb низ забони юнонb дида мешавад. Ду катибае, ки дар 

Авроман (кe{{ои Загрос) ёфт шудаанд, яке ба соли 88 п. аз м., дигаре сол{ои 

22 – 21 п. аз м. тааллуr доранд, низ бо забони юнонb навишта {атто, ба гуфтаи 

Плутарх дар давраи Ороди I фоxеа{ои Эврипид ба забони юнонb ба са{на 

гузошта мешудаст. Ин далели бартарияти забони юнонb дар Парфия аст. Ба 

аrидаи oлимoн давpа{oи аввали {укмрoнии Сосониён забони парфиянb {анeз 

васеъ истеъмол мегардид. Мавxудияти матн{о ба забони парфиянb (дар 

баробари порсии миёна ва юнонb) дар Наrши Рустам, Наrши Раxаб (дар 

баробари порсии миёна), дар Хоxиобод ва Нарс он{оро ба чунин хулоса оварда 

буд. Пас аз омeзиши ёдгори{ои  номбурда (дар ох. а. ХIХ) забони xудогона 

будани парфиянb муrаррар шуд. То кунун олимон онро варианти навишти 

форсии миёна мепиндоштанд. Инчунин дар сол{ои 1893 –1911 аз Туркистони 

Шарrb пора{ои матни Монавb ба забони порсии миёна, порфиянb ва суuдb аз 

xониби олимони рус В.И.Гоборовский ва П.К.Нозлов, Н.Н.Каков 

экспедитсияи археолог{ои олмон, англис пайдо карда шуданд, ки 

аксарияташон дар Берлин, Лондон ва Санкт-Петербург ма{фузанд. Осори 

монавии порфиянb бори нахуст аз xониби Ф.Мюллер с. 1904 ва минбаъд 

Фонле Кок, К.Г.Залеман, В.[еннинг дар байни сол{ои 1909-1947 нашр карда 
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шудаанд. Дар ин xода, бахусус, за{мат{ои Ф.Мюллер, Ф.Андреас ва 

В.[еннинг бузург аст.  

Забони порсии бостон. Забони порсии rадим аз rадимтарин забони 

эронии со{ибхат ба шумор меравад. Забони порсии rадим забони давлатии 

салтанати [охоманишиён буда баъд аз сукунати ин давлатдории бузург ба 

ма{дудият{о дучор гардида алифбои он аз байн рафт. Баръакси забони авастоb 

забони порсии rадим забони дину маз{аб набуд. Ин забон дар а{ди 

[охоманишиён дар rаламрави ин империяи бузург забони маъмулу мустаъмал 

ва мавриди коргузорb rарор гирифта буд. Манобеи хаттии забони авастоb ва 

забони порсии rадимро мавриди муrоиса кардан, {амоно хусусияти 

фарrкунандаи он{о дар он зо{ир мегардад, ки катиба{ои хаттb дар нусхаи асл 

ба мо расидааст ва ма{з {амин хусусият арзишмандии онро нишон меди{ад. 

Бартарии осори авастоb нисбат ба катиба{ои забони порсии rадим дар он 

зо{ир мегардад, ки {аxми он бештар аст. Аз оини мехнавишти забони порсии 

rадим ягон суннате намонда, ва баъди шикасти [ахоманиши{о пурра аз байн 

рафт. Дар давра{ои минбаъда rариб {еx кас он матн{оро хонда наметавонист. 

Хушбахтона, rисмат{ои му{иму арзишманди хаттии забони порсии rадим то 

ба мо омада расидаанд. Ба манбаъ{ои хатии забони порсии rадим 

сарчашма{ои зерин шомиланд: 1.Катибаи Дорошо{ (Катибаи Бесутун) - ба се 

забон: порсии rадим, аккодb, эламb дар панx сутун наrшгузорb карда шудааст. 

2. Катибаи Наrши Рустам аз ду сутун иборат аст. Сутуни якум аз 60 сатр ва 

сутуни дуюм низ аз 60 сатр иборатанд. 3. Катиба аз Шуш ёфт шудааст, ки 

мазмуни он дар бораи сохтмон аст ва аз 58 сатр иборат аст. 4. Катибаи Куруш 

аз Персиполис аст (навишта{о бар зидди дев{о), ки дар ду банд буда банди 

якум – 60 сатр, банди дуюм – 48 сатр мебошанд. Манбаъ{ои хатии мутаалиr 

ба забон{ои аккодb, эламb ва юнонии rадиму оромb низ дар бораи баъзе 

хусусият{ои забони порсии rадим маълумоти нисбb дода метавонанд. 

Забони порсии миёна. Забони порсии миёна забони адабиву хаттии 

даврони салтанати Сосониён мебошад. Даврони салтанати Сосониён замони 

рушд ва шукуфоии хат ва забони порсии миёна аст. Албатта, гуфтан зарур аст, 

ки даврони ташаккул ва инкишофи забони порсии миёна фарохтар аст ва rариб 
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{азор солро дар бар мегирад ва имтидоди он аз rарни IV то милод то rарни VII 

милодb аст. [атто пас аз ма{дуд шудани имконоти забони порсии миёна, 

махсусан, пас аз истилои араб ин забон чун забони дорои хат истифода мешуд. 

Беш аз {ама ин забон аз тарафи дастурону пайравони оини Зардушт истифода 

мешуд. Чунонки инкишофи таърихии забон{ои эронb ба се давра таrсим 

мешавад, забони порсии миёна rисмати мобайнии инкишофи забон{ои 

муосири  тоxикb, форсb ва дарb мебошад. Дар манбаъ{ои илмию таърихb ва 

адабb ин забон бономи «па{лавb», «забони па{лавb» низ зикр мешавад, ки ин 

аслан аз /pahlavi < pahlavik/ - мутаносибан аз Pahlav < Parava (Парфия ё худ 

парфиёнb) аст. Аввалан «па{лавb» як навъи хат буда, ки дар а{ди Сосониён 

мустаъмал буд, ки баъдан як забону адабиёти маъруф чунин номида шуд, ба 

монанди «забони па{лавb» ва «адабиёти па{лавb». Rайд кардан зарур аст, ки 

забони порсии миёна забони давлати Парфия набуда, аз забони парфиянb 

(портb) фарr дорад. Забони порсии миёна ва парфиянb (портb) забон{ои ба 

{ам наздик буда, аввалb xанубии uарбb аст ва дуввумb шимолии uарбист. 

Бинобар ин дар забоншиносии муосир маф{ум{ои забони порсии миёна, 

забони парфиянb (портb) ва хатти па{лавb, алифбои па{лавb мустаъмал аст. 

Забони сакоии  хутанb. Забони сакоии хутаниро му{аrrиrон дар асри 

ХХ кашф карданд. Осори хаттии ин забон аз Туркистони Шарrb пайдо карда 

шуда, дар омeзиши он му{аrrиrон Э. Лейман, Н.Лейман, С.Камов, Г.В. Дейли, 

Р.Эмирк {иссаи арзанда гузоштанд. Дар омeзиши ин забон, бахусус, дар 

сол{ои 60-уми саддаи ХХ муваффаrият{ои назаррас ба даст омад. 

Ориёнажодони во{а{ои Хутан, шояд боrимонда{ои rисми аз сакои{ое буданд, 

ки ба xониби [инд {аракат мекарданд. Сарчашма{ои чинb бунёди Хутанро ба 

асри III пеш аз милод нисбат меди{анд. Бар муrобили дахолату {уxум{ои 

чиниён ва туркони бодиянишин, {айтолиён ва тибети{о мубориза бурда хони 

хутаниён дар давоми беш аз {азор сол мустаrилияти худро ниго{ дошт. 

Мувофиrи маълумоти муаррихи чинb Сюан Сзян хутаниён мардуми хушзавr 

буда, ба санъат раuбати беандоза доштаанд. Забони сакоии хутанb ба гурe{и 

забони сакоb  дохил мешавад. Аз рeи сарчашма{ои мавxуда забон{ои зерин ба 

ин гурe{и забон{ои эронb дохил мешуданд: 1. Сакоии хутании давраи аввал – 
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дар {азораи I  мелодb дар наво{ии Хутан дар xануби са{рои Такла-Макан па{н 

шуда аз осори ин забон компендиуми будоии «Китоби Замбаст», инчунин 

матн{ои дигар. 2. Сакоии хутании давраи баъд – шакли хеле суфта, 

такмилёфта ва дигаргуншудаи хутании давраи аввал аст, ки таrрибан дар 

наво{ии Турфон па{н шуда буд. Осори боrимондаи он аз {уxxат{ои расмb 

матн{ои буддоb иборат аст. 3 Сакоии муртукb – дар шимоли шарrии Rошuар 

па{н шуда осори зиёди осонфа{м (ба туфайли матни забон{ои дигар) аз ин 

забон боrb мондааст. 4.Сакоии тумушкb – он низ дар шимоли шарrии Rошuар 

па{н шуда, дар нимаи дуюми {азорсолаи I милодb истифода мешуд. 

Муносибати он бо забони сакоии муртукb хеле наздик аст ва идомаи он 

мебошад. 5. Сакоии {индb – забони uосибон – шак{о, мебошад, ки {амагb бо 

чанд калима шинохта шудааст: horaka – тe{факунанда, sāhānu sahi – шо{и 

шо{он. 6. Сакоии кирорайинb – дар шарrи Хутан па{н шуда буд ва он аз рeйи 

иrтибосоти зиёдаш аз забони крорайинb шинохта шуд. 7. Сакоии rошuарb 

забонест, ки тан{о аз рeйи cарчашма{ои бавосита шинохта шудааст. Он дар 

uарбии Rошuар па{н шуда буд. Ба забон{ои сакоb умумияти луuавb ва сохти 

грамматикb хос аст.  Хусусияти фонетикии ин гурe{и забон{о он{оро аз 

гурe{и забон{ои uарбии эронb ва {ам шарrb xудо мекунад: гузариш байни – ft 

> -wδ – сакоии хутанb: hauda, сакоии тумушкb: hoda – {афт. 

Забони скифии сарматb. Тоифаи скифии сарматb асосан дар шимоли 

Ба{ри Сиё{ ва резишго{{ои дарё{ои Дон, Дунай, Днепр ва Днестр сукунат 

мекарданд. Маводи дар xануби Руссия, со{ил{ои шимоли Ба{ри Сиё{ то ба{ри 

Каспий ба даст омада даrиr собит месозанд, ки элемент{ои эронb дар сохтори 

забони скифии сарматb xой доранд. Мутаассифона, ин мавод хусусият{ои 

забони скифии сарматиро (сакоиро) муккамал нишон дода наметавонад. 

Дорошо{ сакои{оро ду тоифа медонад ва он{оро «saka tigra xauda» - «сакои{ои 

тезхeд» ва «saka uparna draya» - «сакои{ои он тарафи дарё» меномад. Дар 

манбаъ{ои таърихии гузашта тоифаи скифии сарматb бо ду ном зикр мешавад:  

∑kuai – Scythae ва ∑aрµaτai – Sarmatae. Забони скифии сарматb аз шеваю 

гeиш{ои гуногун иборат будааст, аммо манбаи боэътимодеро, ки исботи 

чунин фикр бошад имрeз дарёфт намудан мушкил ва {атто uайриимкон аст. 
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Ном{ои скифии сарматb дар сангнавишта{ои юнониёни rадим дар ша{р{ои 

Танаида, Горгиппия, Пантикапея ва Олвия, ки аз тарафи коргарони кироя, 

uуломон ва асирон бунёд шудаанд, бештар вомехeранд. Аrвоми эронии 

со{ил{ои шимолии Ба{ри Сиё{ бо шеваю ла{xа{ои гуногун сухан мекарданд, 

аммо дар баробари ин умумияти ягонаи шомили ин ё он забон дар он шева{о 

будааст. [еродот скиф{о ва сармат{оро xудо карда мегeяд, ки дарёи Танаис 

(Дон) он{оро аз {ам xудо мекунад. [амчунин [еродот rайд мекунад, ки 

забони скиф{о тозатар ва бо забон{ои бегона омехта нашудааст, аммо забони 

сарматb бо унсур{ои забон{ои бегона олудатар аст. [амчунин дар манбаъ{ои 

таърихи гуногун rавм{ои язиг{о, аорс{о, сирак{о, алан{о ва раксолан{о зикр 

шудаанд, ки аз аrвоми эронии со{ил{ои шимолии Ба{ри Сиё{ Моварои 

Rафrоз дониста шудаанд. Аз тарафи му{аrrиrони аврупои Й. Харматта ва Л. 

Згуста доир ба хусусият{ои забони скиф{о ва сармат{о тадrиrоти мушаххас 

бурда шуд. Л. Згуста ба чунин хулоса меояд, ки ин забон асосан дорои ду гeиш 

буда, яке rадимтарин ва дуввумиро сарчашмаи забон нав гуфтан мумкин аст. 

Ба ин андеша олимони дигар низ мeътаrиданд ва забони скифb дар {олати 

матрукшавb бо забони навташаккулёфтаистодаи сарматb дар як давраи муайян 

мустаъмал будааст. Дар бораи забони скифии сармати забоншиноси маъруфи 

собиr Шeравb – В. И. Абаев тадrиrоти нисбатан муккамал бурдааст. E дар 

{аxми 40 са{ифа луuати калимоти скифии сарматиро мураттаб намуда, шар{и 

он{оро низ овардааст.  

Забони сохта - мафњумест, киаз љониби футуристон (љараёни адабї 

дар Италия, ки соли 1909 ба вуљуд омада буд) пешнињод шуда буд. 

Љонибдорони забони сохта талаб мекарданд, ки шоир бояд на фаќат бо 

забони умумї, балки инчунин бо забони шахсан эљодкардаи худ – «забони 

сохта» низ фикри худро баён намояд. Назариячиёни забони сохта аз 

моњияти асосии калима даст кашида, забонро ба таркиби калимањои бо 

дигарон номафњум, яъне ба забони «худ» табдил медоданд. Забони сохта 

забони назми футуристї буда, намояндагони он эљоди адабиро њамчун 

протсеси забонихтироъкунї медонистанд.  
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Забони суuдb. Забони суuдb ба гурe{и забон{ои шарrии эронии давраи 

миёна мансуб аст. [удуди па{ншавии ин забон  водии Зарафшон буда, 

мавxудияти давлати Суuд мувофиrи сарчашма{ои таърихb аз аср{ои VI то 

мелод оuоз мегардад. Мувофиrи аrидаи му{аrrиrон па{ншавии суuд{о дар 

со{ил{ои дарёи Зарафшон ба миёна{ои {азораи II – ибтидои {азораи I то мелод 

рост меояд. Давлати Суuд аз xануб бо бохтариён, xанубу uарб портиёну 

марuиёни{о, дар шимол ва шимолу шарr бо сакоиён, дар шимолу uарб бо 

хоразмиён {амсоя буд. Мувофиrи маълумоти сарчашма{о суuд{о дар аср{ои 

III пеш аз милод бо чиниён дар робитаи тиxоратию фар{ангb rарор мегиранд 

ва дар забону шева{ои гуногуни чинb як rатор иrтибосоти суuдиро, ки ба асри 

I мелодb мансуб аст муrаррар кардаанд. Забони суuдb забони коргузорb ва 

муошарати мардумони {айати давлати Суuд ва {атто {удуд{ои аз он {ам 

фарохтар будааст. Минтаrаи асосии густариши забони суuдb ба бартарии 

бештар ба дигар забону гeиш{о водии Зарафшон, Фарuона, Кешрeд 

(Rашrадарёи имрeза дар Eзбакистон) ва Сурхондарё будааст. Мувофиrи 

навишта{ои Cюан Сзян низ {удуди ни{оят васеъ, ки аз [афтрeд то Кешрeдро 

фаро мегирифт, Суuд меномидаанд. Муаррихони юнонb rайд мекунанд, ки 

сар{ади байни Суuду Бохтар дарёи Окс (Амударё) будааст. Дар сарчашма{ои 

хаттии гузашта калимаи «суuд» дар шакл{ои зерин навишта шудааст: порсии 

rадим - suguda, sugda, авастоb -  suγa, suxδa, дар навишта{ои юнониён 

Σоγδiavη. Маркази давлати Суuд ша{ри Самарrанд буд, ки он дар манобеи 

хаттb ба таври зайл сабт шудааст: Sm''rkn, Samārkan, Samārakanā. Аз байн 

рафтани забони суuдb ва xойи онро пурра гирифтани забони дарии тоxикb ба 

давра{ои пас аз асри ХI рост меояд. Дар наво{ии болооби Зарафшон забони 

суuдb хеле дер боrb монд. Дар со{ил{ои дарёи Яuноб шеваи суuдb то кунун 

боrb мондааст, ки онро забони суuдии нав низ меноманд ва ин забони яuнобb 

аст. Дар {удуди [афтрeд xои забони суuдиро забони туркb гирифт. Ба гуфтаи 

Ма{муди Rошuарb а{олии Суuди Балосоuун урфу одат{ои туркиро rабул 

намуданд ва дар дарвра{ои аввал дузабона буданд (ки ин раванд бо забони 

хоразмb низ рeй дода буд) ва баъд{о а{олии ша{р{ои [афтрeд аз Балосоuyн 

то Исфиxоб бо забони туркb гап мезадагb шуданд. Забони суuдb – забони 
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шарrии эронии миёна буда, дар ташаккулёбии забони тоxикb наrши му{им 

дорад. Дар таркиби луuавии забони тоxикb луuоту истило{оти забони суuдb 

хеле фаровонанд ва то ба имрeз истеъмол мешаванд. Сарчашма{ои хаттии 

забони суuдиро чунин тасниф кардан мумкин аст: - маxмeи {уxxат{ои 

гуногуни кe{и Муu; - матн{ои гуногун, ки дар танга, зарф{ои нуrра, хуму 

хумпора, пeст ва матоъ навишта шудаанд ва аз мавзеъ{ои гуногун ёфт 

шудаанд; - китоб{ои гуногун бо матни дини буддоb /vessantara/ jataka, Сутраи 

нохун{ои дароз, Сутраи сабабу натиxа, иrтибос{ои гуногун аз он китоб{о; - 

матн{ои иrтибосии гуногуни монавb (аз xумла матн бо номи афсона{ои 

суuдb); - матн{ои насронb (ба монанди «Саргузашти Георгии Муrаддас»). 

Манбаъ{ои хаттии мансуб ба забони суuдиро аз рeи макони дарёфтшуданашон 

ба гурe{{ои гуногун xудо кардан мумкин аст. Ба забони суuдb, ки забони 

муошарати халrият{ои гуногун дар Шо{ро{и Абрешим (lingua transa) буд, аз 

забон{ои чинb, санскрит, ошурb, порсии миёна ва юнонb адабиёти фаровон 

тарxума шудааст. Мазмун ва мундариxаи осори тарxумашуда ба дину оин{ои 

гуногун ва асосан ба дини буддоb, насронb ва монавb мувофиrат мекард. 

Забони табиї - забон ба маънои аслию њаќиќиаш, забони инсон чун 

олоту воситаи муњимтарини мубодила ва воситаи ташаккулёбии ифодаи 

фикр. 

Забони тањсил - гунањо ё намунањои хоси забон, ки дар ёдгирии 

мавзўот ё матолиби дарсї дар њини тањсилоти расмї бакор мераванд. 

Тасаллут бар забони тањсил бо мизони савод ва мавќеиятњои тањсил 

марбут аст. Ёдгории истилоњоти хос, анвои матнњо, вижагињо ва гунањои 

гуфтории хос дар њавзањои гуногуни тањсилї (назири таърих ва риёзиёт) 

аст. 

Забони тоxикb. Забони тоxикb аз rадимулайём аз аъмоrи аср{o мероси 

гаронба{oеро то ба имрeз оварда  расонидааст. Забони тоxикb, порсии муосир 

ва дигар забон{oи эронb таърихи ягона дошта, дар ибтидо  аз рeи хусусият{oи  

гуногуни грамматикb ба {ам наздик буда дар тeли аср{oи дурудароз {ар яке аз 

он забон{o хусусият{oи ба худ хосро со{иб шудаанд. Ин худ раванди ногузири 

таърихист, ки забон{о инкишоф меёбанд, тавсиа меёбанд ва дар ин xои 
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таассуф нест, ки забони тоxикb ва порсиву дарb баъди садсола{о ба самт{ои 

гуногуни рушду такомул {аракат карда, аз {амдигар фарrияти боз {ам бештаре 

пайдо кунанд. Забони тоxикb ба шохаи забон{ои эронии оилаи забон{ои 

{индуаврупоb марбут аст ва таърихи дуру дарозе дорад. Забони тоxикb 

муштаракан бо забони порсии муосир чун идомаи забони порсии rадим ва 

забони порсии миёна буда, дар худ хусусият{ои xузъии баъзе дигар забон{ои 

матрук ва то имрeз зиндаи эрониро таxассум кардааст. Дар тамоми {африёту 

кофтукоф{oи таърихb осори хаттии ин ё он халrияту миллат ба даст меояд. 

Навиштаxоти гуногуни рeи сафолпораву rоuаз{о, пуст, зарф{ob филизb, 

санг{o, танга{o сарчашма{oи му{имтарини таърихb {исоб  мушаванд ва дар 

натиxаи хонда шудан ва барrарор шудани матн{о {одиса{ои гуногуни 

таърихb, забониву фар{ангb айёну рушан мегардад. Дар rисмати сикашиносb 

таърихи забон, системаи хат ва rонуният{ои грамматикии забонро надониста 

ягон хел хулосаи илмb баровардан имкон надорад. Бинобар ин фанни таърихи 

забон xузъи ногусастании таърихи ин ё он халr ма{суб мегардад. 

Забони умумихалќї, забоне, ки њамаи табаќањои љамъиятии як халќ 

истифода мекунанд. Забони умумихалќї дараљаи олии инкишофи забони 

адабии миллист. Ташаккули забони умумихалќї мањз дар замони 

давлатдории тољикон (асрњои IX–X) имконпазир гардид. Истилоњи 

забони гуфтугўии умумї, ки дар баъзе таълифоти забоншиносї дучор 

меояд бо истилоњи забони умумихалќї њаммаъност. 

Забони хоразмb. Забони хоразмb аз рeи хусусият{ои забониаш ба 

забони суuдb наздик аст ва минтаrаи густаришаш поёноби Амударё будааст. 

Дар бораи забони хоразмb мавод ва манобеи хаттb он rадар фаровон нест. Дар 

минтаrаи густариши забони хоразмb алифбои оромиасос бо идеограмма{о 

истифода мешуд. Ба ин навиштаxот{ои рeи танга{о  ва манобеи хаттии дар 

Тупроrrалъа ёфтшуда, ки ба асри III милодb тааллуr доранд, ша{одат 

меди{анд. Баъзе {уxxат{ои аз Тупроrrалъа ёфтшуда дар маxмeаи тадrиrотии 

олими шeравb С.Г. Толстов бо унвони «Труды Хорезмской археолого-

этнографической экспедиции» соли 1958 чоп шудаанд. [амчунин, аз тарафи 

ин му{аrrиr навиштаи рeи зарф аз {африёти Rойrирилганrалъа ёфт шудааст, 
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ки тибrи тадrиrот{ои археологb ба аср{ои IV – III то милод мансуб аст. Ин 

навишта аз як калима –«aspabarak» иборат буда, онро rадимтарин навиштаxот 

дар Осиёи Миёна шуморидан мумкин аст. Илова бар ин му{имтарин 

сарчашма{о дар бораи забони хоразмb навиштаxот{ои {уrуrии бо забони 

арабb китобатшуда мебошанд, ки ба {уrуrшиноси хоразмb Мухтор Зо{ид ал-

Uазминb, дар асари e «Кунйат-ал-Мунйа» мутааллиr аст. Дар ин навиштаxот{о 

таъбироту истило{от, калима{ои xудогона бо забони хоразмb оварда шудаанд, 

ки ба масоили нико{, талоr, rасам мутааллиr буда, теъдоди он{о то ба се {азор 

мерасад. Замони навишта шудани манбаъ{ои зикршуда ба асри ХIII мансуб 

аст. [амчунин, баъзе таъбироту истило{оти гуногуни мансуб ба забони 

хоразмb дар луuати арабию форсии Замахшарb (аср{ои ХI – ХII) 

«Муrаддимат-ул-адаб» дида мешавад. Таrвим{о ва истило{оти улуми 

«нуxум» бо забони хоразмb дар «Осор-ул-боrия»-и Абeрай{он Берунb оварда 

шудаанд. Дар ин китоб дар бораи ид{о ва баъзе расму оини хоразмиён сухан 

гуфта шудааст. Дар манбаъ{ое, ки бо {уруфоти арабиасос навишта шудааст, 

зимни сабти калимоту истило{оти забони хоразмb аломат{ои ифодакунандаи 

овоз{ои хоси хоразмb низ истифода шудаанд. Аз рeи маълумоти Абeрай{он 

Берунb бармеояд, ки {анeз дар аср{ои Х-ХI забони хоразмb матрук набуда, 

rисме аз мардуми Хоразм бо ин забон сухан мегуфтанд. Дар ин даврон 

э{тимол хоразмиён дузабона буда, тадриxан забони туркb xои забони 

хоразмиро гирифтааст. Соли 1927 му{аrrиrи турк А{мад Закb дар бораи 

мавxуд будани матн{о ва дастнавис{ои забони хоразмb маълумот дод. 

Тадrиrот{ои му{имтарин дар бораи забони хоразмb ба А.А.Фрейман 

«Хорезмийский язык» (1951) ва В. [еннинг «Mitteliranisch» мутааллиrанд. 

Забони шартї, тарзи махсуси суханронї, ки дар натиљаи ба таври 

сунъї талаффуз кардани калимањои муќаррарї њосил мешавад. Чунин 

тарзи гуфтор дар байни бисёр халќњои љањон васеъ пањн шудааст. Забони 

«заргарї», ки дар он њар як њиљои муќаррарї бо њиљои «з»-дор талаффуз 

мешавад, то андозае машњур аст. Мас., ифодаи тољикии «Рўзи якшанбе 

ман ба музей рафтам» чунин ифода мешавад: «Рўзўизи язакшазанбезе 

мазан база музузезей разафтазам». Дар фарњангњои форсию тољикї 
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забони шартї бо номи лутар, лутаре, лутаро низ омадааст. Дар забонњои 

тољикї, яѓнобї, ўзбекї бо истифодаи њиљоњои гуногун аз ќабили алдар, 

илдир, улдур забони шартї сохта мешаванд: «Илдираимрўз њалдарањаво 

галдарагарм шулдурашуд» (Имрўз њаво гарм шуд). Забони шартиро 

бештар кўдакон ва љавонон (махсусан духтарон) истифода мебаранд. 

Онро ба ќатори забонњои махфї дохил кардан нашояд. Забони шартї 

танњо як навъ бозии махсуси забонист. 

Забонњои агглютинативї, забонњое, ки воситаи асосии калимасозии 

онњо агглютинатсия мебошад. Базабонњои агглютинативї забонњои 

туркї, финї-угорї, тунгусї-манљурї, кореї, японї, ќисми забонњои 

њиндуњои Амрико ва баъзе забонњои африкї мансубанд. Бар хилофи 

забонњои флективї дар забонњои агглютинативї агглютинатсия соф 

хуссуияти фонетикї дорад. Дар забонњои агглютинативї пешванду 

пасвандњо фаќат як маънї доранд ва барои ифодаи ягон маънои 

грамматикї танњо як пешванд ё пасванд хизмат мекунад; омезишу 

махлутшавии морфемањои калима имконпазир аст. Унсурњои 

агглютинатсия дар забонњои флективї низ мављуданд. 

Забонњои аналитикї, типи (навъи) забонњое, ки дар онњо 

муносибатњои грамматикї на тавассути таѓйири шакли калима (чунонки 

дар забонњои синтетикї мушоњида мешавад), балки бавоситаи калимањои 

ёридињанда, тартиби калимањои мустаќилмаъно, оњанги љумла ва ѓайра 

ифода мегардад. Дар забонњои аналитикї калима (ба истиснои феъл) 

тасриф намешавад, шаклан таѓйир намеёбад. Аслан ва таърихан забонњои 

соф аналитикї ва соф синтетикї вуљуд надоранд. Масалан, дар забони 

тољикї, ки аз љумлаи забонњои аналитикист, илова бар хусусиятњои 

аналитикї баъзе унсурњои синтетикї низ (махсусан дар феъл) мушоњида 

мешаванд: Ман хондам – мо хондем, китобам-китобат-китобаш. Дар 

љараёни инкишофи таърихї дар забонњои аналитикї унсурњои синтетикї 

ва баръакс дар забонњои синтетикї ба вуљуд омада, доираи истифодаи 

унсурњои синтетикиро тадриљан мањдуд мекунанд ва бо мурури замон бар 

онњо ѓолиб меоянд. Мисоли равшани ин забонњои тољикию форсист, ки 
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дар ибтидо сохти синтетикї доштанд ва баъд дар љараёни инкишофи 

таърихї сохти аналитикї пайдо карданд. Дар таснифоти забонњо ба 

аналитикиву синтетикї бартарию афзалияти тамоюлоти забоние, ки хоси 

сохти морфологии калима мебошад, ба инобат гирифта мешавад. Ба 

гурўњи забонњои аналитикї забонњои англисї, франсавї, тољикї, 

италиявї, испанї, даниягї, булѓорї ва ѓ. Дохил мешаванд. 

Забонњои байналхалќї – забонњое, ки ба сифати воситаи 

муносибати халќњои давлатњои гуногун истифода мешаванд. Забонњои 

байналхалќиро ба табиию сунъї људо мекунанд. Забонњои байналхалќии 

табиї дар замони бостонию асрњо имиёна хусусияти минтаќавї доштанд. 

Масалан, воситаи муомилоти халќњои Шарќи Дур забони чинї (хитої) 

буд. Дар давлатњои ќисми Осиёи Пеш дар замонњои гуногун забонњои 

шумерї, аккадї арамеї истифода мешуданд. Забони юнонии бостон 

забони умумии љањони эллинї буд; забони лотинї забони империяи Рим 

буд; дар асрњои миёна њар ду забон (юнонии бостон ва лотинї) дар Аврупо 

вазифаи забони байналхалќиро адо менамуданд. Дар асрњои миёна дар 

кишварњои Шарќи наздик ин вазифаро забонњои арабию форсї иљро 

менамуданд; дар кишварњои славянї забони славянии бостон забони 

байналхалќї буд. Дар замони нав як гурўњи забонњои љањонї ба вуљуд 

омаданд. Пас аз асри XVIII (ки асри забони умумии франсузї ном гирифта 

буд) ба соњаи истифодаи забонњои глобалї (љањонї) тадриљан забонњои 

англисию олмонї ворид шуданд. Дар асри ХХ забони русї ва баъзе 

забонњои дигар. Барои забонњои љањонї аз љињати њуќуќї њамчун 

забонњои созмонњои байналхалќї (Созмони милали муттањид, Юнеско…) 

эътироф гардидан ањамияте дошт. Масалан, забонњои кории СММ 

забонњои англисї, арабї, испанї, чинї, русї, франсузианд. Забонњои 

сунъии байналхалќї системањои мухобиротие мебошанд, ки барои 

муомилоти байналхалќї тарњрезї шудаанд. Забонњои волопюк, 

эсперанто, интерлингва забонњои сунъии байналхалќианд.    

Забонњои инкорпорї (лот. incorporation – дарбар мегирам, љамъ 

мекунам) ё полисинтетикї, забоне, ки воситаи асосии ифодаи онњо 
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инкорпоратсия мебошад. Инкорпоратсия – дар як воњиди бутуни 

морфемагї љамъ овардан ду ё зиёда семантема (унсурњои маънодор) 

мебошад, ки дар алоњидагї маънои яклухти луѓавї доранд. Мавќеъ ва 

адади ин семантемањо ба мазмуну ифода сахталоќаманд аст; 

муносибатњои байнињамдигарии онњо соф синтаксисит. Дар забонњои 

инкорпорї объекту њолати амал на ба воситаи аъзоњои љумла, балки ба 

воситаи вандњои таркибии феълї ифода мешаванд. Баъзан хабари феълї 

мубтадоро низ дарбар мегирад. Калима дар забонњои инкорпорї ду шакл: 

алоњида ва инкорпорї дорад. Морфемањо мувофиќи принсипи 

агглютинатсия меоянд. Забонњои инкорпорї њамчун забонњои флективї 

соњиби флексияи дохилї низ мебошанд. Ба забонњои инкорпорї баъзе 

забонњои палеосиёї (чукотї, кореягї, алюторї, крекї, нивкї) ва забонњои 

њиндиёни Амрикои Шимолї (дакота, кимшиан, пают ва ѓ.) тааллуќ 

доранд. Баъзан ба забонњо инкорпорї забонњои агглютинативии 

эскимоссї, алеутиро низ нисбат медињанд. 

Забон{ои rадимаи эронb. Rавм{ои эронитабор дар инти{ои {азорсолаи 

III ва оuози {азорсолаи II ба манотиrи гуногуну па{новари Осиёи Пеш ва 

Осиёи Марказb густариш ёфта, rисмати бештари он дар Осиёи Миёна 

мутамарказ гардид. Дар ин даврон нуrта{ои канории густариши rавм{ои 

эронb со{ил{ои шимолу шарrи Ба{ри Сиё{, со{ил{ои ба{ри Азов (скиф{о), 

{удуди Чин (rавм{ои сакоb), халиxи Порс ба шумор меравад. Дар ин сарзамин 

то давра{ои густариши rавм{ои эронb аrвоми uайри{индуурупоb, аниrтараш 

элами{о, кашмут{о, бобулиён, луллубиён ва дигар rавму халrият{о сукунат 

доштанд. Аз забон{ои rавм{ои uайриэронb, ки дар ин сарзамини сокинони 

таърихb буданд, элами{о то нимаи дуюми {азорсолаи то милод бо забон{ои 

худ коргузорb менамуданд ва баъд аз ин бо забон{ои эронb омезиш ёфт. Аз 

1900 калимоти исмии эламb, ки аз {уxxат{ои коргузории эламb дар Персиполи 

rадим, мансуби сол{ои 510-450 то милод ёфтшуда тахминан 200 ном пас аз 

аср{ои V то милод боrb монда, баъд{о xои онро пурра муодил{ои забони 

порсии rадим гирифт. 
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Забон{ои нави эронb. Забон{ои эронb дар давоми  rариб ду {азор сол, 

пас аз xудо шудан аз шохаи бузурги ориёb ({индуэронb) то ба ибтидои давраи 

нав  (аср{ои VIII-IХ) зина{ои гуногуни та{авулоту инкишофро тай намуд. То 

ба ин даврон забон{ои эронb  аз xи{ати сарфиву на{вb ва дигар хусусият{тои  

забонb ва  {амзамон аз xи{ати маrому манзаллат хеле пештар рафтанд. Аuлаби 

забон{ои даврони миёна забони давлативу расмb (порсии миёна, суuдb, 

бохтарb, пафиянb) буданд. Забони суuдb дар тамоми Осиёи Марказb густариш 

ёфта, дар rаламрави Ро{и Абрешим забони муошарати халrияту rавм{ои 

гуногун ва махсусан турку эронb буд. Маrоми забони суuдb дар густариши 

дину оин{ои насронb, буддоb низ намоён аст. [атто хоrон{ои турк бар он 

мусоидат мекарданд ва ашрофону акобиронашон бо ин забон {арф мезаданду 

менавиштанд. Забон{ои эронии даврони миёна забони илму фар{анг, дину 

маз{аб ва савдову тиxорат буд. Азбаски эронитаборон аксарият ша{рнишин  

буданд, забонашон низ аз тарфи халrият{ои гуногуни кeчиву са{ронишин 

омeхта мешуд.  Истилои Араб самти инкишофу пешрафти {аёти сиёсиву 

фар{ангb ва иrтисодиву иxтимоии мардуми эрониро таuйир дод. Арзиш{ои 

гаронrадри маънавию фар{ангb, расму оин, маз{абу суннати асили эрониён бо 

ро{и зeриву зулм xои  худро ба арзиш{ои дигар дод. Навишта{ои  муrаддас, 

манобеи хаттb, осори  гуногуни диниву дунявb ба куфру зиндиrа  ма{кум 

шудаанд. [ар кас, ки бар дину маз{аб ва эътиrодоту имони худ устувор буд аз 

ин сарзамин  бадар рафт.  Гурe{и дигаре зо{иран дину маз{аби навро rабул 

доштанду бо ро{и  пин{ониву пардапeшона ва мармуз сухан мекарданд. 

Хуллас, он ки бар дину имон, маънавиёту эътиrодоти худу гузаштагони худ 

rоим буд дар ин марз намонд. Мубориза бо араб{о садсола{о давом кард, аммо 

рафта-рафта  ихтилофоти диниву фар{ангb  ба омезиши арзиш{ои маънавb ва 

осоиши ин сарзамин оварда расонд. Забони порсии миёна маrоми худро чун 

забони давлати сосонb ва забони дини зардуштb аз даст дод. Дар як даврон 

муайян забони арабb xои забони порсии миёнаро гирифт. Маrоми сиёсиву 

давлатb пайдо кардани ашрофони ма{аллb дар хилофати  Араб,  ташаккул  

ёфтани минтаrа{ои  нави маъмуриву сиёсb, муносибати нави иxтимоию 

тиxоратb ва  фарангb ба ташаккулёбии забон{ои  нави эронb мусоидат кард. 
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«Аз доираи истеъмол баромадани забони порсии миёна барои ривоxу равнаrи 

забони умумихалrии давраи сосонb - дарb заминаи мусоиде тайёр кард. 

Забони дарb дар Хуросон дар натиxаи омезиши ла{xа{ои xанубb-uарбb, ки ба 

порсии миёна хеле наздик буданд ва забони парфиёнb (аз гурe{и ла{xа{ои 

шимолb-uарбb) пайдо шудааст». Аввалин бор Саффориён (851 -  900) кeшиш 

намуданд, ки забони дарb ба {укми забони расмb маrом пайдо намояд. А{ди 

Сомониён даврони рушду нумeъ ва ба маrоми забони расмии давлатb 

баромадани забони дарb гардид. Аз адабиёти даризабони ин даврон, ки баъд 

бо алифбои арабиасос китобат шудааст то ба имрeз теъдоди фаровони осори 

хаттb омада расидааст. Алифбои арабb бо илова намудани чор {арф – p, č, ž, 

g барои навиштани осори хаттb ба забони дарb истифода мешавад. Дар 

таркиби луuавии забони дарb калима{ои иrтибосb аз забони суuдb ва 

парфиёнb хеле фаровон буданд. [амин тавр, давраи нави забон{ои  эронb аз  

аср{ои  VIII-IХ оuоз  мегардад. Теъдоди забон{ои нави эронb имрeз ба 40 

мерасад. Минтаrа{ои па{ншавии он{о имрeз асосан Эрон, Осиёи Марказb, 

Моварои Rафrоз ва Чин мебошад. Забон{ои эронии нав имрeз дар Тоxикистон 

- тоxикb, яuнобb, гурe{и забон{ои помирb (шуuнонb, рeшонb, ишкошимb, 

язuуломb, сарикeлb), дар Афuонистону Покистон - дарb, пашту, балуxb, 

мунxонb, парочb, ормурb, дар Эрон - форсb, гелонb, курдb, мозандаронb, 

гелонb, зазb, гeронb, лурb, бахтиёрb, хунсарb, кошонb, габрb (йаздb ва 

кирмонb), севандb, rундузb, давонb, курдшулb, башrардb, rумзарb, дар 

Моварои Rафrоз - осетинb, тотb ва толишb мебошанд. Агар {амаи шеваю 

гeиш{о  даrиrан номбар шаванд, теъдоди он{о зиёдтар мешавад. 

Забонњои матрук, забонњое мебошанд, ки айни замон дар гуфтору 

навиштор истифода намешаванд ва маъмулан танњо дар осори хаттї 

маълуманд. Њодисаи аз байн рафтани як забон ва ба љойи он пайдо 

шудани забони дигар дар таърихи инкишофи забонњо бисёр рўй додаст. 

Дар муддати њазорсолањои 5 ва 2 то милод дар Байнаннањрайн ва осиёи 

Хурд забонњои шумерї, эломї, матанї, хаттї, бобулї-ошурї њукмрон 

буданд, ки баъдтар љойи онњоро дигар забонњо гирифтанд. Чунин њолат 

дар гўшаю канорњои дигари дунё (пайдоиши забонхои туркї дар ќисмати 
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ѓарбии Осиё ва Европа, интишори забонњои њиндуаврупої дар Америка 

ва Австралия) низ маълум аст. Забонњои матрукро ба ду гурўх људо 

мекунанд: 1) забонњое, ки ба куллї аз байн рафтаанд (мас., шумерї, 

бобулї-ошурї, забони модї, портї ва ѓ.); 2) забонњое, ки дараљаи аввали 

инкишофи забонњои имрўза (мас., забонњои ќадими англисї, юнонї, 

форси ќадим – шакли ќадими забонњои њозираи англисї, юнонї ва 

форсию тољикї) буданд. Баъзе забонњои матрук (хеттї, тахорї, авестої, 

санскрит ва ѓ.) бо осори хеттї, ќисми дигар бо як микдор калима (модї, 

скифї) ва чанде танњо бо ном маълуманд. Дар гўшаву канорњои гуногуни 

дунё осори зиёди хаттї кашф карда, бо кўшиши донишмандон баъзе аз 

онњо хонда ва маънидод карда шудаанд. Хондан ва муайян кардани 

забони чанде аз онњо (матнњои протоњиндї, хати рўи курси Фест, 

ёдгорињои хаттии љазираи Пасха) то њол ба олимон муяссар нашудааст. 

Аз баъзе забонњои матрук осори хаттї мањфуз мондааст. Мас., забони 

лотинї њанўз дар асри V аз истеъмол баромада буд, аммо дар асрњои 

миёна ва њатто дар асри ХХ чун забони илм, фарњанг ва дин истифода 

мешавад. Њамчунин забони авестої (њангоми маросимњои динї), забони 

суриёнї (чун забони дин) истифода мешаванд. Омўхтани забонњои матрук 

барои муайян кардани нуктањои таърих, тамаддун, урфу одат кўмак 

мерасонад. Шиносої бо забонњои матрук (дар аввали асри XIX ба роњи 

ба вуљуд овардани забоншиносии муќоисавию таърихї наќши калон 

бозидааст. 

Забонњои оморфї (юн. a – «бе» ва morphe – «шакл»), забонњое 

мебошанд, ки таѓйири калима дар љумла имконпазир буда, муносибатњои 

грамматикии калимањо ба воситаи тартиби онњо дар љумла муќаррар 

мегардад. Калима дар забонњои оморфї фаќат аз реша ё асос (яъне реша 

бо вандњои калимасоз) иборат буда, њамзамон њам предмет, њам аломат ва 

њам амалро ифода мекунад, ки он шаклњо аз љињати сохт аз њамдигар фарќ 

надоранд. Дар забонњои оморфї барои алоќамандии калимањо дар љумла 

инчунин калима-решањое, ки дар матн маънои худро гум карда, ба њиссањо 

(калимањо)-и ёридињанда пешоянд ва пасояндњо табдил ёфтаанд, 
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истифода мешаванд. Дар чунин забонњо њиссањои нутќ нестанд. Ба 

забонњои оморфї забонњои хитої (хитоии ќадим), ветнамї ва баъзе 

забонњои ањолии бумияи Африќои Ѓарбї шомиланд. Забонњои оморфиро 

забонњои тасрифнашаванда низ меноманд. Дар баъзе забонњои оморфї 

барои ифодаи муносибатњои байнињамдигарии калима-решањо бар замми 

тартиби калима вандњои калимасоз ё њиссањои ёридињанда низ истифода 

мешаванд. 

Забонњои синтетикї, гурўњи забонњое, ки дар онњо муносибатњои 

грамматикї асосан дар доираи худи калима ба воситаи пешванду 

пасвандњо, флексияи дохилї, зада ва ѓ. Мфода мегардад. Дар забонњои 

синтетикї барои ифодаи муносибати байни калимањои љумла ба ѓайр аз 

унсурњои синтетикї, инчунин унсурњои аналитикї низ истифода мешавад. 

Забонњои синтетикї одатан ба забонњои аналитикї, ки дар онњо маънои 

грамматикии бештар ба воситаи калимањои ёридињанда ифода меёбад, 

муќобил гузошта мешаванд. Истилоњан забонњои синтетикї дар амал 

нисбат ба забонхое, ки дараљаи баланди синтез доранд (мисли забонњои 

туркї, аксари забонњои финну угорї, сомї, ќадимаи њиндуаврупої, 

муѓулї, тунгусу манљурї, баъзе забонњои Африка (банту), Кавказ, 

забонњои палеосиёї, њиндињои Америка, русї, олмонї, лотини ва ѓ. Кор 

фармуда мешавад. 

Забонњои сунъї. Забонњое, ки аз унсурњои забонњои табиї сохта 

шуда, барои таъмини муносибатњои байналхалќї ба сифати забони 

ёрирасон пешнињод карда мешаванд. Забонњои волюпюк, идо, 

интерлингва, эсперанто аз љумлаи забонњои сунъианд. 

Забонњои флективї, забонњое, ки дар онњо маънои грамматикї 

бавоситаи таѓйирот (флексия)-и дохилии овозњои таркиби морфемањо 

ифода меёбад. Дар забонњои флективї флексияи дохилї барои ба вуљуд 

омадани шаклњои гуногуни як калима, ки маъноњои муайяни грамматикї 

доранд ва аз як реша сохтани калимањои нав имкон медињад: (мас., дар 

русї: избегать – намуди давомдор, избежать – намуди мутлаќ); дар арабї 

 кутуб – шумури љамъ (китобњо). Анљомањои کتوب ,китоб, шакли танњо کتب



110                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

дар забонњои флективї сермаъноянд. Як маънои грамматикї ба воситаи 

чанд анљома низ ифода меёбад. Чанд навъи тасриф дар забонњои флективї 

(мас., забони лотинї – 5, русї – 3 тарзи тасриф доранд) низ ба ин асос 

ёфтааст. Бо ин хусусиятњояшон забонњои флективї аз забонњои 

агглютинативї фарќ доранд. Дар баъзе забонњои флективї (мас., арабї, 

англисї) флексияи дохили воситаи ягонаи ифодаи маънои грамматикї 

бошад, дар баъзеи дигарашон (мас., русї) вандњо низ њамроњ мешаванд. 

Ќариб тамоми забонњои њиндуаврупої, сомию њомї забонњои 

флективианд. Забонњои эронии ќадим (форсии ќадим, авестої) низ 

флективї буданд. Забонњои флективї ба синтетикию аналитикї таќсим 

мешаванд. 

Забонњои људогона. Забонњое, ки муносибатњои хешутабории онњо 

бо забонњои дигар то имрўз ба таври илмї муќаррар карда нашудаанд. 

Чунин забонњо ба ягон оила ва гурўњи забонњо дохил намешаванд ва њар 

кадом хусусияти мустаќил дорад. Ба забонњои људогона забонњои баскї, 

кореявї, японї ва ѓ. дохил мешаванд. 

Забон{ои эронии давраи миёна. [уxуми юнониён (331 п.а.м.) ба Эрон 

империяи [ахоманишин{оро шикасти тоrатнопазир дод, ки он то андозае 

боиси таназзул ёфтани анъанаву фар{анги бостонии эрониён гардид. 

[укмфармоии юнониён дар муддати муайян ба ташаккули арзиш{ои навини 

фар{ангиву иxтимоb мегардад. Ин {укмфармоb чандон тeлонb набуд ва 

баробари суст гардидани таъсири {укуматдории юнониён тоифа{ои эронb 

батадриx  аз тасарруфи он{о озод мешуданд. Дар ин миён истеъмоли забон{ои 

гуногуни эронb аз нав авx мегирад. Дар давра{ои охири давлатдории 

[ахоманиш{о, чунон ки ба назар мерасад, забони хаттии расмии порсии rадим 

аз шакли ла{xавиаш фарr мекард ва навишта{ои подшо{они охирини 

{ахоманишb аз ин хусус ша{одат меди{ад. Дар инти{ои парокандашавии 

давлати Юнону Бохтар давлат{ои нави rабоили эронb дар минтаrа{ои 

гуногуни Осиёи Марказb рe ба ташаккул ни{од. Дар ин миён забон{ои 

гуногуни эронb чун забон{ои давлатb ва расимву коргузорb дар rаламрави 

давлат{ои мардуми эронитабор маъмулу мустаъмал гардиданд. То истилои 
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араб ин даврон низ барои мардуми эронb дастовард{ои бузурги таърихb ва 

сиёсиву фар{ангиро э{до намуд. Аз давраи миёнаи забон{ои эронb забон{ои 

зерин бо манбаъ{ои хаттии худ то ба мо омада расидаанд: 1. порсии миёна; 2. 

портb; 3. суuдb; 4. хоразмb; 5. сакоии хутанb; 6. бохтарb; 7.аланb. Аз забон{ои 

мазкур забони порсии миёна ва забони портb ба гурe{и uарбb ва боrимонда ба 

гурe{и шарrии эронb мансубанд. 

Забонпарешї, забонпареш: Аз даст додани тавоноии корбурд ва 

фањми забон, ки маъмулан иллати он осеби маѓзї аст. Ин гуна набуди 

тавоної мумкин аст куллї бошад ё љузъї ва метавонад бар тавони забони 

гуфторї ё навишторї ё бар њарду асар бигзорад. Забонпарешї дорои 

анвои мухталиф аст: Нигоришпарешї (agraphia) душворе дар навиштан 

аст, хонданпарешї (abxia)душворї дар хондан (ќироат кардан) аст. 

Забонпарешї номњо (anomia) душворї дар корбурди исмњои хос аст ва 

нодастурї (дастурпарешї) (agrammatism) –душвории корбурди вожањои 

дастурии нозири њуруф (њарфњо), изофа(-и), њуруфи таъриф ва ѓайра аст. 

Метавон забони пурсишро барои пай бурдан ба чигунагии пардозиши 

забон дар маѓз мутолиа намуд. 

Забонча шакли конусї (махрут) доштаи давоми коми нарм, ки дар 

байни коми нарм воќеъ буда, баробари ба паст њаракат кардани он роњи 

љараёни њаво ба сўи холигии димоѓ кушода мешавад ва њаво аз холигии 

димоѓ берун мебарояд. Њамсадоњои ќ, ѓ, х-и тољикиро њамсадоњои 

забончагї мегўянд. Дар тавлиду сохта шудани ин њамсадоњо забонча узви 

фаъол ва бехи забон узви ѓайрифаъол мебошад. 

Забоншиносии амалї. Соњаи забоншиносист, ки масъалањои 

назарияи забониро вобаста ба имкониятњои истифодаи онњо дар њаллу 

фасли вазифањои амалии забон, аз љумла системаи кумпутарї ва тарљумаи 

мошинї меомўзад. 

Забоншиносии анъанавї. Равияе, ки забоншиносии структуралиро 

эътироф накарда, дар асоси анъанањои муќарраршуда барои муайян 

кардани сохтори забон, муносибатњои дохилии он, алоќаи забон ва 

тафаккур, забон ва љамъият, таъсири љамъият ба забон тадќиќот мебарад.   
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Забоншиносии дарзамонї (диахронї). Рўйкарде дар забоншиносї, 

кичигунагии таѓйири забон дар як давраи забониро мутолиа мекунад. 

Монанди таѓйир дар низоми автии забонњои романс аз риштаи лотинї (ва 

соири забонњо) ба забонњои навин ва ё мутолиаи таѓйироти њосила дар 

низоми савтии инглисї, аз инглисии ќадим баинглисии бритониёии навин. 

Забоншиносии дарзамонї бо забоншиносии њамзамонї, ки низоми 

забонро даряк нуќтаи замонии хос, масалан низоми савтии инглисии 

бритониёии навин мутолиа ва баррасї менамояд дар (تقابل) таќобил аст. 

Зарурати људо кардани тавсифњои њамзамонї аз тавсифњои дарзамонї ба 

тавасути Сосюра забоншинос мавриди таъйид ќарор гирифт. Чунинест, 

ки њамаи рўйкардњои таљзия ва тањлили забон ин тамоизро риоят 

мекунанд. 

Забоншиносии зистї. Аз шохањои забоншиносї аст, ки забонро дар 

робита бо вижагињои зистшиносии инсон ба хусус вижагињои 

колбадшиносї ва љисмї мутолиа менамояд. 

Забоншиносии корбурдї (амалї), забоншиносии корбаст: 1. 

Мутолиаи ёдгорї ва тадриси забони дуюм ва забони хориљї. 2. Мутолиаи 

забон ва забоншиносї дар иртибот бо масоили амалии назири 

фарњангнависї (лексикография), тарљума, осебшиносии гуфтор ва ѓайра. 

Забоншиносии корбурдї аз улуми љомеашиносї, равоншиносї, 

мардумшиносї ва назарияи иттилоот ва забоншиносї низ истифода 

мекунад, то мудалњои назарии забон ва корбурди забонро барои худ тањия 

кунад ва сипас аз ин назария ва иттилоот дар њавзањои амалї, назири 

тарроњии барномањои дарсї, гуфтори дармонї, барномарезии забон, 

сабкшиносї истифода менамояд. 

Забоншиносии мардумшиносї (этнолингвистика). Аз шохањои 

забоншиносї, ки робитаи байни забон ва фарњанг дар як љомеа, мисли 

суннатњо, боварњо ва сохтори кишварњоро мавриди мутолиа ќарор 

медињад. Ба унвони мисол, забоншиносони мардумшиносњо роњњои баёни 

равобити даруни хонавода дар фарњангњои мухталифро мавриди мутолиа 

ќарор додаанд: яъне истилоњњои хешовандиро онон чї гуна гуфтугўи 
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афрод бо якдигар дар бархе мавќеиятњои иљтимої ва фарњангї монанди 

љашнњо, маросимњои мазњабї ва љаласотро мавриди мутолиа ќарор 

додаанд ва сипас ин мутолиотро ба сохтори умумии љомеаи хос рабт 

додаанд. Бархе шохањои забоншиносии мардумшинохтї иртиботе 

танготанг бо љомеаи хос рабт додаанд. Бархе шохањои забоншиносии 

мардумшинохтї иртиботи танготанг бо забоншиносии иљтимої 

(сотсиолингвистика) ва ќавмнигорї иртибот доранд (коммуникатсион). 

Забоншиносии математикї, фанни математикї, ки барои тасвири 

сохти забонњои табиї ва баъзе забонњои сунъї воситањои шаклї 

(формалї) тањия мекунад. дар солњои 50-уми асри ХХ зарурати аниќ 

кардани мафњумњои асосии забоншиносї забоншиносии математикиро ба 

вуљуд овард. Дар забоншиносии математикї бештар идея ва методу 

усулњои алгебра, назарияи алгоритмњо ва назарияи автоматњо истифода 

мешавад. Дар заминаи тасвири математики забон аќидањои Ф. де Соссюр 

(1897–1913) меистад, ки ў забонро њамчун як механизм тасаввур мекард. 

Амали ин механизм дар фаъолияти нутќи инсон зоњир мегардад, ки 

натиљаи он «матнњои дуруст», яъне пайдарњамии воњидњои нутќанд. 

Омўзиши усулњои тасвири математикии матнњои дуруст (пеш аз њама 

љумлањо) яке аз вазифањои забоншиносии математикї мебошад ва 

назарияи усулњои тасвири структурањои (сохторњои) синтаксисї ном 

дорад. Назарияи грамматикањои шаклї (формалї) проблемаи дигари 

забоншиносии математикист, ки бештар тавассути асарњои Н.Хамский ба 

вуљуд омада буд. Ќонуниятњо бо роњи сохтани «грамматикаи формалї» 

тасвир карда мешаванд. Намуди грамматикаи формалии маъмул 

грамматикаи тавлидкунанда ном дорад. Грамматикаи формалї барои 

тасвиру тањќиќи забонњои сунъї, хусусан забонњои барномарезї истифода 

бурда мешавад. 

Забоншиносии минтаќавї (ареалї). Мутолиаи забонњо ё гўйишњое, 

ки дар як минтаќаи хос ба онњо гуфтугў мекунанд. Намунаи он мутолиаи 

ду забони њамсоя барои пай бурдан ба чигунагии нуфузи онњо ба якдигар 



114                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

аз назари дастур (грамматика), вожагон (вожашиносї), талаффуз ва ѓайра 

аст. 

Забоншиносии пайкаравї. Рўйкардест дар заминаи баррасии 

сохтор ва корбурди забон аз тариќи таљзия ва тањлили пойгоњњои додањо, 

ки намунањои забони воќеиро дар компутар захира менамоянд. Баъзе 

масоили забоншиносии пайкаравї иборатанд аз: маъноњои вожањо, 

тавзеъ ва амалкарди صور ва табаќоти дастурї ва баррасии тадоињои 

дастурии вожагонї, яъне тадої ё њамроњи вожањои хос бо сохторњои 

дастурии хос, мутолиаи вижагињои калом, таѓйирот, гунањои корбурдї, ва 

ба њангоме ки пайкарањои ёдгирандагон дар дастрас бошанд масоили 

фарогирї ва тавсиаи забон.  

Забоншиносии тасвирї. Як ќисм ва навъи забоншиносист, ки 

њолати мављудаи забонро аз дидгоњи њамзамонї (синхронї) меомўзад. 

Забоншиносии татбиќї. Яке аз шохањои забоншиносї, ки ду ё чанд 

забонро ба манзури муќоисаи сохторњои онњо барои нишон додани 

шабоњатњо ё тафовутњои онњо мутолиа менамояд. Забоншиносии татбиќї 

дар мутолиаи анвои забонњо ва дар забоншиносии таърихї-татбиќї низ 

корбурд дорад. Баъзе забоншиносон корбурде аз ёфтањои забоншиносии 

татбиќї таъини тафовутњои байни забони модарии ёдгиранда ва забони 

њадаф дар њавзањои нањв, вожагон ва низоми савтї истифода менамоянд.   

Забоншиносии таърихии татбиќї. Аз шохањои забоншиносї, ки 

таѓйири забон ва робитањои забонњоро мутолиа мекунад. муќоисаи 

суратњои (шаклњои) ќадим ва љадиди як забон ва муќоисаи забонњо бо 

якдигар ин имконро ба вуљуд овардааст, ки нишондињандаи баъзе забонњо 

бо њам хешованданд, мисли забонњои њиндуаврупої низ ин имкон ба 

вуљуд омадааст, ки суратњоеро бозсозї (реконструксия) кунанд, ки 

тасаввур меравад пеш аз пайдоиши мадорики мактуб (хат) вуљуд 

доштаанд. Ба унвони мисол мегўянд савти P (п) дар як забон, ки ниёи 

муштараки њамаи забонњои њиндуаврупої будааст, бо сурати /Р/ дар 

забони санскрит масалан дар калимаи «pita» ба маънии падар ва сурати /f/ 

дар инглисї, масалан дар калимаи father мебошад. 
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Забоншиносии тољик таърихи хеле ќадим дорад. Таълиму тарѓиби 

Авесто ва дигар осори ќадим бидуни асарњои тасрифию тафсирї мумкин 

набуд. Забоншиносони тољик аз комёбињои забоншиносии Њиндустон ва 

Юнони Ќадим хабар доштанд, вагарна дар забоншиносии араб он ќадар 

сањми калон намегузоштанд (таълифоти забоншиносии Сибавейњ, Ахфати 

Акбар ва диг.). аз асри Х сар карда дар шароити дузабонї ва сезабонї 

забоншиносони тољику форс бештар ба фарњангу луѓатсозї машѓул 

шудаанд. Дар ин давра як силсила луѓатњои арабї-тољикї, тољикї-туркї, 

луѓатњои тафсирї ва тафсирии соњавї ба вуљуд омаданд. Дар муќаддимаи 

чанде аз луѓатњо («Фарњанги Љањонгирї», «Фарњанги Рашидї», «Бурњони 

ќотеъ» ва диг.) баъзе масъалањои грамматикї шарњ ёфтаанд. Аз љумла 

пешгуфтори «Фарњанги Рашидї» њамчун очерки грамматикии забони 

тољикї соли 1846 ба забони лотинї тарљума шудааст. Забоншиносии 

тољик њамчун илм ба маънии њозирааш баъд аз Инќилоби Октябр ба вуљуд 

омад. Фонетика (И.Н.Зарубин, Л.Бузургзода, В.С.Расторгуева, 

М.Файзов, Т.Хаскашев) морфология ва синтаксис (С.Ализода, 

М.Исматуллоев, Б.Ниёзмуњаммадов, Ш.Ниёзї, Д.Тољиев, Ш.Рустамов, 

М.Ќосимова ва диг.), услубиёти забони тољикї (Н.Маъсумї, Р.Ѓаффоров, 

Х.Њусейнов, Б.Камолиддинов ва диг.), лексикология (М.Муњаммадиев, 

Њ.Маљидов ва диг.) тадќиќ карда шуданд. Доир ба таърихи забони 

тољикї, лањља ва шевањои он асарњои зиёде ба вуљуд омаданд (асарњои 

А.А.Фрейман, М.Н.Боголюбов, В.А.Лившитс, И.М.Оранский, В.С. 

Расторгуева, А.З.Розенфелд, А.Каримова, А.А.Семёнов, М.С.Андреев, 

А.Л.Хромов, Б.Сиёев, М.Эшниёзов ва диг.). Помиршиносї ва 

топонимика њамчун як соњаи нави забоншиносии тољик ба вуљуд омада 

инкишоф ёфт. 

Забоншиносии умумї њамчун як ќисми таркибии лингвистика 

сохтори забон, низоми забон, равияю љараёнњо ва мактабњои 

забоншиносї, умумият ва тафовути забонњо, сатњњои сохтори забон: 

фонология, грамматика, калимасозї, лексика, типологияи лингвистї, 
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проблемањои универсалии забон, яъне умумиятњои забонњои оламро 

меомўзад. 

Забоншиносї, илм дар бораи забони инсон буда, ќонунњои 

пайдоишу мављудият ва инкишофи таърихии онро меомўзад. 

Забоншиносии умумї умдатарин ќонуниятњои инкишоф, ташаккул ва 

мављудияти забонњоро тањќиќ мекунад. забоншиносии хусусї бошад – 

забонњои алоњида ё гурўњи забонњоро мавриди омўзиш ќарор медињад. З. 

аз рўи усули тадќиќ ба муќоисавию таърихї, типологї, структурї, 

забоншиносии математикї, забоншиносии психологї таќсим мешавад. Ба 

таърихию тасвирї људо кардани З. вобаста аст ба маводе, ки тањќиќ карда 

мешавад. Усулбшиносї, сотсиолингвистика, таърихи забони адабї низ аз 

соњањои мустаќили забоншиносии имрўзаанд. Забоншиносї соњањоеро 

низ дарбар мегирад, ки љињат ва ќабатњои гуногуни забонро тањќиќ 

мекунад: фонетика ва фонология – восита ва системаи љињати овозии 

забонро, грамматика (морфология ва синтаксис сохти калимаю љумларо, 

лексикология ва лексикография – таркиби луѓавии забонро, фразеология 

– ибораю ифодањои рехтаро, этимология (решашиносї) – баромад ва 

инкишофи таърихии калимањоро, ономастика (антропонимика ва 

топонимика) – исмњои хосро, палеография таърихи хатро тањќиќ мекунад. 

З. бо семиотика – илм дар бораи системаи аломатњо, ки забон њам ба он 

шомил аст, инчунин бо адабиётшиносї, равоншиносї, таърих, мантиќ, 

фалсафа, география алоќаманд буда, дастовардњою комёбињои 

математика, кибернетика, физика ва соњањои дигари илм бањра мегирад. 

З. дар Шарќи Ќадим, баъди ба вуљуд омадани хат пайдо шудааст. Барои 

таълими хат ва забони хаттї (хусусан ба забони матруки шумерї) дар 

Байнаннањрайни Ќадим ва баъдтар дар дигар кишварњои Осиёи Пеш (дар 

њазорсолаи 2-юми то м.) рўйхати рамзњои њиљої, шаклњои грамматикї ва 

луѓатњо тартиб медоданд, вале он ваќт назарияи забон ба вуљуд наомада 

буд. З. дар Њиндустони ќадим ба дараљаи фавќулода баланди инкишоф 

расида буд. Грамматикае, ки Панини (таќр. а. V то м.) тартиб додаст, 

тасвири пурра ва хеле мўљази забон буд. Дар Юнони Ќадим ва Рим З. 
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бештар дар шакли ба истилоњ грамматикаи мантиќї љараён дошт, ки 

намояндаи барљастаи ин равия Арасту буд. Аз асри XIX, аз замоне ки 

забоншиносии умумї ва муќоисавию таърихї (В.Гумболт, Ф.Бопп, 

Я.Гримм ва диг.) ва мактаби љавонграмматикњо (К.Бругман, Б.Делбрюк 

ва диг.) ба вуљуд омаданд, давраи муњимтарини тараќќиёти З. сар 

мешавад. А.Шлейхер забонро ба исмњои табиї ва ќонунњои дохилии онро 

ба ќонунњои табиат нисбат медод, вале Штейнтал ќонунњои дохилии 

забонро «коллективї – психологї» медонист. И.А.Бодуэн де Куртенэ 

таълимоти Гумбалдтро дар бораи «шакли забонї» инкишоф дод, ки 

баъдтар асоси бештари равияњои структурализм ќарор гирифт. Дар 

ибтидои асри ХХ равияњои гуногун, амсоли географияи лингвистї, 

баъдтар неолингвистика, мактаби эстетикї, назарияњои атомистї, 

мактаби формалї (Ф.Ф.Фортунантов ва диг.), равияи сотсиологї (А.Мейе 

ва диг.) наќши намоён бозидаанд. Баъди таълифи «Курси забоншиносии 

умумї»-и Ф. де Соссюр (1916) дар забоншиносї равияњои гуногуни 

структурализм, амсоли мактаби забоншиносии Прага, ки назарияи 

фонологиро ба вуљуд овардааст, мактаби копенгагенї, забоншиносии 

дескриптивии америкої, фалсафаи забон, забоншиносии математикї ва ѓ. 

Ба вуљуд омаданд. Дар забоншиносии шўравї равияи љавонграмматикњо 

(А.А.Шахматов ва диг.) ва мактаби И.А.Бодуэн де Куртенэ (Л.В.Щерба, 

Е.Д.Поливанов ва диг.) наќши асосї бозидаанд.  

Зада. Дар зери мафњуми зада тавассути воситањои фонетикї 

(тавлидию акустикї) фарќ карда шудани яке аз њиљоњои калимаро 

мефањманд. Ин воситањо инњоянд: а) ваќте, ки дар тавлиди овозњои њиљо 

сарф мешавад (тамдиди овозњо); б) суръати њаракати узвњои овозсоз (ё 

лањннокї); в) ќувваи њаракати узвњои овозсоз (ё интенсивї); г) шаклу 

њаљми резонаторњо њангоми овозсозї (ё танин). Мављудияти ин ё он навъи 

зада дар забонњо низ тавассути њамин воситањо муайян карда мешавад. 

Њамин тавр, 4 хели задаи калимаро фарќ мекунанд: миќдорї, лањнї, 

ќуввагї ва сифатї. Воситаи асосии ташаккулу људо кардани њиљои 

заданоки забони тољикї лањн аст, зеро њиљои заданок нисбат ба њиљоњои 
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безада бо лањннокии бештар гуфта мешавад. Бо лањни зиёд фарќ карда 

шудани њиљои заданок хусусияти асосии задаи забони адабии тољикист. 

Ќолабњои заданокии калимањои тољикию иќтибосиро вобаста ба ду 

мењвари истеъмолашон: а) дар алоњидагї, яъне дар шакле, ки дар 

фарњангњо оварда мешавад (хона, љавон, дусад, хондем); б) дар 

алоќамандї бо калимањои дигар мењвари њамнишинї ё шакли грамматикї 

(хонањо, хонае, хонаро, хондам, мехонам) муайян мекунанд. 

Маъмултарин ќолаби задаи забони тољикї ќолаби - - - -‘ мебошад: 

мардýм, донишљу, ќадбалáнд, сесáд, њамдигáр, омадáн, шунавандá, 

роњравóн, оњистá. Дар феълњои таркибї танњо як љузъашон мустаќилияти 

маъної дорад. Њамин љузъи маънодор заданок талаффуз мешавад: Хондá 

истода буд, тайёр карда шуд. Ќолабњои заданокии калимањои иќтибосї аз 

калимањои аслан тољикї фарќ мекунанд. Масалан, њамаи калимањои 

иќтибосии арабї ќолаби заданокии миллии худро гум карда, мувофиќи 

меъёри талаффузи тољикї талаффуз мешаванд: олим, ќодир, соњиб; 

муаллим, садоќáт, маърифáт. Ин ќонуният дар мавриди калимањои 

юнонии «ќафáс, тарёк, ќонýн…», њиндии «товýс, шатрáнљ» низ риоя 

мешавад. Вобаста ба љояшон нисбат ба калимањои мустаќилмаъно 

унсурњои безадаро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) калима ва морфемањое, 

ки пеш аз калимаи асосї меояд (проклитикањо): аз, бар, бо, то, бар; 

на…на, чи…чи, ё…ё; б) калима ва морфемањое, ки пас аз калимаи асосї 

меоянд (энклитикањо): -е (марде, шáхсе), о-и нидо (шóиро, ýстодо), 

бандаки изофї (мáрди оќил), бандакљонишинњо (китóбаш), бандакњои 

феълї (хóндам, хóндї), бандакњои хабарї (хондáам), пасояндњои -ро, 

барин, боз (бáрф барин, дéр боз, хонáро). Хелњои зерини задаро фарќ 

мекунанд:  1. Задаи асосї. Задае, ки дар калима вазифаи бевоситаи худро 

иљро карда, яке аз њиљоњои калимаро ба таври махсус људо мекунад. 2. 

Задаи динамикї (ќуввагї), ки хоси забони русист; задаи доимї (устувор) 

дар забонњои чехї, венгерї, финї, эстонї дар њиљои авали калима; дар 

забонњои франсузї ва бисёр забонњои туркї дар њиљои аввали калима; дар 

забони полякї пеш аз њиљои охирин меафтад. 3. Задаи дуюмдараља. Задаи 
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нисбат ба задаи асосї суст дар калимањои мураккаби аз ду ё зиёда реша 

сохташуда мушоњида мешавад: кинокартина, áвтовéломотогóнка. 4. Задаи 

мантиќї. Бо маќсади пурзўр кардани ифодаи маъно ва таъкид махсус 

баландтар талаффуз кардани ин ё он калимаи љумла: Ман китобро 

мехонам (на каси дигар). Ман китобро мехонам (мањз китобро мехонам). 

5. Задаи мелодикї (оњангї). Вобаста ба оњанг, лањн, ки хоси мусиќист. 6. 

Задаи ноустувор. Дар як калима метавонад аз як њиљо ба њиљои дигар 

гузарад. Чунин зада бештар дар забони русї мушоњида мешавад. 7. Задаи 

озод. Задае, ки љои доимї ва муќаррарї надорад, ки хоси забони русист. 

Задаи эмфатикї (таъкидї). Фраза дар гуфтори маъмулї 

(ѓайриэмотсионалї) дорои задаи худ мебошад, ки он вобаста ба навъи 

мухобиротии љумла ва маркази маъноию оњангї дар сохтмони фраза 

(љумла) љой мегирад. Масалан, дар љумлаи Намоишнома ба мо писанд 

омад задаи фраза дар њиљои заданоки калимаи писанд омадааст, ки он 

њамзамон маркази маъноию оњангии ин фраза мебошад. Гоњо вобаста ба 

муњити нутќ ва контекст гўянда мехоњад таваљљўњи шунавандаро ба яке аз 

калимањои аз љињати муњити нутќ муњим љалб намояд. Вай бо ин маќсад 

ин ё он калимаро нисбат ба калимањои дигари њамин фраза барљастатару 

равшантар талаффуз мекунад. масалан, њамаи калимањои мустаќил 

маънои љумлаи зер метавонад бо чунин зада, яъне задаи таъкид ё 

эмфатикї талаффуз шаванд: Маърўзаи ўро мешунавем. Маърўзаи ўро 

мешунавем. Маърўзаи ўро мешунавем. Задаи таъкид задае мебошад, ки 

тавасути он калимаи барои ин ё он лањзаи нутќ аз љињати маъно муњим аз 

калимањои дигар људо карда мешавад.  

Замир а. грам. љонишин. 

Замма а. дар алифбои арабии тољикї аломати њаракати болоист ُـ, 

ки садоноки у-ро ифода меунад. 

Замма а. ضمه дар алифбои арабии тољикї аломати њаракати 

болоист ُـ, ки садоноки у-ро ифода мекунад. 

Замматайн а. ду замма, ки ду њарфи авали калимаро бо садоноки у 

мехонанд, мас., дуруст. 
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Замон. Категорияи грамматикие, ки аслан дар заабоншиносї хоси 

феъл аст (ниг.: замонњои феъл). Замон маъмулан дар забони башар 

далолат аст бар ваќти баргузории амал ва ё њолат, ки метавонад басо 

гуногун бошад. Дар забон аслан кулли замонњои гуногуни гузориши 

раванду њолат ва мухобиротро бар се замони кули мансуб медонанд, ки он 

замони гузашта, замони њозир ва замони оянда муаррифї мешавад. Чунин 

дар се замони фарогир сурат гирифтани амалу њолат ва мухобирот дар 

андешаву афкори забошиносони пешин низ гуфта шудааст. Дар самтњои 

забоншиносии муосир, аз ќабили забоншиносии маърифатї (cognitive) 

ифодаи замонро тавассути вожањои људогона њамчун мафњуми кулл 

(консепт) мавриди тањлилу омўзиш ќарор додаанд (ќадим, шаб), ки онњо 

хоси фъл набуда, мансуб ба дигар њиссањои нутќанд. 

Зарф. Њиссаи мустаќили нутќест, ки аломати амал (оњиста хонд, дер 

омад) ва аломати аломат (нињоят зебо, басо шавќовар)-ро ифода мекунад. 

Аломатњои муњими морфологии зарф инњоянд: Зарф таѓйир намеёбад, 

яъне категорияи љамъ надорад. Гурўњи муайяни зарфњо дараљаи ќиёсї 

доранд: зудтар, камтар, поёнтар, оњистатар, андактар. Зарф пешванду 

пасвандњои махсуси калимасозї дорад: барваќт, нохост, ночор, даррав, 

биист, барзиёд; пагогоњї, дилпурона, оромона, пуштнокї, пўлодвор, 

тўтивор, тирвор, аспакї. Зарфњо аз љињати ифодаи маъно ва вазифаи 

грамматикии худ ба ду гурўњи калон људо мешаванд: зарфњои хоссаю 

њолат ва зарфњои ифодакунандаи муњиту шароити амал. Зарфњои хоссаю 

њолат дар навбати худ ба хелњои зерин људо мешаванд:  

1. Зарфњое, ки њолат ва хоссаи амалро ифода мекунанд: хушњолона, 

ќашшоќона, маѓрурона, дилпурона, далерона, берањмона, чолокона, 

эњтиёткорона: Дар давродаври мењмонхона бойњо ва бойбачањо бо 

либосњои пурќимат ба худ зинат дода маѓрурона менишастанд (С.А.).  

2. Зарфњое, ки чї тарз ва чї тариќ иљро шудани амалро ифода 

мекунанд: Ќорї-Усмон ба Мулло Амон зуд як пиёла чойи гарм кашида 

дод (С.А.).  
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3. Зарфњои тарзи амал: зуд, якзайл, оњиста, диккак, савора, пиёда, 

аспакї, пуштнокї, ёдакї, љо ба љо, даррав, беист, пинњонї, беихтиёр, 

барќвор, тасодуфан, нохост, фавран, ногањон, якбора:  

Мичуринвор бояд њар љавоне,  

Намояд кашф сирри боѓбонї (М.Т.).  

4. Зарфњои миќдору дараља, ки ба хелњои зерин људо мешаванд: а) 

зарфњои тарзи амале, ки аз такрор омадани шуморањо ташкил меёбанд: 

як-як, ду-ду, ягон-ягон: Ёдгор шунидањояшро ягон-ягон ба Гулнор наќл 

кард (С.А.). б) зарфњои миќдору дараљаи гуногун: кам, кам-кам, ин ќадар, 

он ќадар, чї ќадар, ќариб, андак: Чењраи ба назар андак кушоди рафиќаш 

Гулбонуро анча хурсанд кард (Њ.К.). Ба зарфњои ифодакунандаи муњиту 

шароити амал зарфњои макон, замон, сабаб ва маќсад дохил мешаванд. 1. 

Зарфи макон макону мањалли воќеъ шудани амалро шарњу эзоњ медињад: 

ин љо, он љо, поён, боло, берун, дарун, ќафо, пеш, дурр, наздик, ин сў, он 

сў. Зарфњои макон мувофиќи маъно ва вазифаашон ба гурўњњои зерин 

људо мешаванд: а) зарфњои маконе, ки мањалњои наздику дур ва масофањои 

гуногунро ифода мекунанд: берун, ќафо, поён, пеш, дур, наздик, ин сў, он 

сў: Писарам, ман дар њамин љо! Натарс, ту аз Амон зўртарї (С.У.). а) 

зарфњои маконе, ки мањалро ба таври умумї ифода мекунанд: њама љо, њар 

љо, љо-љо, берун, поён, пеш: Гандум њама љо, пазанда љо-љо (зарбулмасал). 

2. Зарфи замон ваќту њангоми воќеъ шудани амалро шарњ медињад: имрўз, 

дирўз, дина, бегоњї, шабона, фардо, пагоњї, сањарї, сањаргоњон, имсол, 

сипас, њоло, њанўз, њозир, акнун, њамеша, фардо… Акнун хайрухуш кунем 

њам, мешавад (Р.Љ). Мисоли дигар: 

Сањаргање шудам аз хона љониби гулзор,  

Даме ки шамси љањонтоб сар зад аз кўњсор (П.С.).  

3. Зарфи сабаб, ки бо калимањои ночор, ноилољ ифода меёбад: 

Ночор то манзили навамон, ки дар доманаи кўњ воќеъ гашта буд, хомўш 

омадем (Ф.М.). Ноилољ ба усто Боќї ном њамсояам мурољиат карда, 

тадбир пурсидам (А.Л.). Аз зарфи ноилољ бо пасванди -ї исми ноилољї 

сохтанд, ки дар шакли љамъ низ истифода мешавад: Аз ноумедињо басе 
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уме даст, поении шаби сияњ сапе даст (зарбулмасал). 4. Зарфи маќсад ба 

воситаи калимаи ќасдан ифода меёбад: Медонї, лекин ќасдан худро ба 

нодонї мезанї! (С.А.). Зарфњоро аз љињати сохт ба содаю (дўш, дуд, пиёда, 

кам, зуд, берун, боло, пеш, њанўз, баъд, фардо) сохтаю (барваќт, нохост, 

базўр, озодона, бародарвор) мураккабу (якпањлў, чорзону, пагоњирўз, 

пасфардо) таркибї (љо баљо, дар бадар, худ ба худ, сар то по, ин љо, дам 

ба дам, рўз ба рўз) људо мекунанд. Яке аз љузъњои баъзе зарфњо дар 

алоњидагї истифода намешаванд ё каму беш таѓйири шакл кардаанд, ки 

ба калимањои рехта шабоњат доранд: ночор, дина, имрўз (Lima raučа-и 

порсии ќадим), имсол, имшаб. 

Зарфњои љонишинї. Зарфњое, ки мисли љонишинњо хусусияти амалу 

њолатро айнан ифода накарда, ба онњо танњо ишорат мекунанд: ба маънои 

замон: баъзан (ба маънои баъзе ваќт), њаргиз (њељ ваќт), њамеша (њама 

ваќт); ба маънои миќдору андоза: якчанд, чандин, ин ќадар; тарзи амал: 

ин (он)тавр, њамин тариќ. Чунин зарфњоро аз љонишинњо аз рўйи иљрои 

вазифаи синтаксисиашон ва ифодаи маъно фарќ кардан мумкин аст.    

Заъфи таълиф ба ќоида ва ба сохти грамматикии забон риоя 

накардан аст:  

Олло, олло, зи гардиши гардун,  

Нолад аълост, гар касу гардун.  

Дар ин байт мубтадо нест. Дар асл чунин бояд шавад: њар кас нолад 

аълост.  

Замон дар грамматика, яке аз категорияњои грамматикии таѓйири 

калима, ки муносибати амалро ба замони зоњир шудани он нишон дода, 

бо роњи муќобилгузории замони њозира, замони гузашта ва замони оянда 

ошкор мегардад. Забон дар забонњои алоњидаи ба таври махсус сурат 

мегирад. Забони тољикї се замон (гузашта, њозира ва оянда) дорад, ки он 

беш аз 20 шакли замонї месозанд. Замон нисбат ба лањзаи нутќ муќаррар 

мешавад. Замони њозира амали ба њангоми нутќ рост меомада («Ту чї кор 

карда истодаї? – Ман? Ман китоб мехонам»), замони гузашта амали пеш 

аз лањзаи нутќ ба вуќўъ пайваста («Ин мактубро Љамшед навишта буд»), 
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замони оянда бошад, амали пас аз лањзаи нутќ ба амал меомадаро («Баъд 

аз хатми мактаби олї Санавбар ба сохтмони Норак меравад») ифода 

мекунад, ки бавоситаи хабари љумла ифода меёбанд. Шаклњои замонї ба 

ду гурўњ људо мешаванд: шаклњои замони њозира ва шаклњои замони 

гузашта. Шаклњои замони њозира аз асоси замони њозира ва шаклњои 

замони гузашта аз асоси замони гузашта сохта мешаванд. Шаклњои замон 

њам бо роњи синтетикї ва њам бо роњи аналитикї сурат меёбанд. Баъзан 

вобаста ба матн як шакли замонї метавонад тобишњои гуногуни маъної-

замонї пайдо кунад. Замон бо категорияи сиѓа сахт алоќаманд аст ва 

ифодаи он танњо дар доираи сиѓа амалї мегардад. Шаклњои замон 

вобаста ба мавриди лањзаи нутќ мутлаќу давомдор мешаванд. Замони 

феъл муносибати амалро ба њангоми нутќ ва ё ба лањзаи дигари дар нутќ 

зоњиршуда нишон медињад. Феъл се замон дорад, ки бо шаклњои гуногуни 

замонї тасриф меёбад: замони гузашта, замони њозира, замони оянда. 

Замони гузаштаи феъл сарфи назар аз њамаи шаклу тобишњои 

грамматикиаш амали пеш аз лањзаи нутќ воќеъшударо мефањмонад, яъне 

гўянда дар бораи замони ќатъшудаи амал ва протсесњои дигар сухан 

меронад: навиштам, навиштаам, менавиштам, навишта будам, навишта 

истода будам. Њамаи феълњои замони гузашта шакли наќлї доранд.      

Замони њозираи феъл амали њангоми нутќ давомдоштаро ифода 

мекунад: Додари ман дар омўзишгоњи тиббї мехонад. Вай кўшиш карда 

истодааст, ки имтињонњоро бо муваффаќият супорад. 

Замони ояндаи феъл амалеро мефањмонад, ки он баъд аз лањзаи 

сухани гўянда содир мешавад: Аз гунљиш тарсї – арзан накор (Зарб.). 

расул ба Норак меравад. Ман низ хоњам рафт. Замонњои феъл дорои 

лањзањо ва тобишњои зиёди дастурие мебошанд, ки ба воситаи шаклњо ва 

таркибњои муайяни феълї дар нутќ ифода меёбанд. Бештарини шаклњои 

замонии феълњо сермаъно ва сервазифа буда, ба ѓайр аз вазифаи асосии 

худ маъною вазифањои иловагиро низ дар бар мегиранд. 

Замони гузаштаи наздик. Феъли замони гузаштаи наздик аз асоси 

замони гузашта ва бандакњои феълї сохта мешавад. Шахси сеюми ин феъл 
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боа соси замони гузашта баробар аст (рафт, хонд, гуфт, дид) ва батарзи 

зер тасриф мешавад: 

Танњо Љамъ 

1 Ман хондам  Мо хондем 

            2 Ту хондї  Шумо хондед 

3 Ў (вай) хонд  Онњо онданд 

Замони гузаштаи наќлї аз шакли феъли њоли (сифати феълии) 

феъли асосї ва бандакњои хабарї сохта шуда, ба тариќи зайл тасриф 

мешавад: 

Танњо Љамъ 

1 Ман хондаам  Мо хондаем 

2 Ту хондаї  Шумо хондаед 

3 Вай хондааст  Онњо хондаанд 

Замони гузаштаи њикоягї аз асоси замони гузашта бо иловаи 

пешванди ме- ва бандакњои феълї сохта мешавад ва тасрифи он ба тариќи 

зайл аст:  

Танњо Љамъ 

1 Ман мехондаам.  Мо мехондаем. 

2 Ту мехондаї.  Шумо мехондаед. 

3 Ў мехондааст.  Онњо мехондаанд. 

Замони гузаштаи њикоягии наќлї аз замони гузаштаи наќлї бо 

иловаи пешванди ме- сохта мешавад. Тасрифаш чунин аст: 

Танњо Љамъ 

1 Ман мехондаам.  Мо мехондаем. 

2 Ту мехондаї.  Шумо мехондаед. 

3 Вай мехондааст.  Онњо мехондаанд. 

Љузъи якум (феъли ёридињанда) доимист, бандакњои феълї ќабул 

карда, шахсу шумораро мефањмонад. Пешванди инкории на- низ бо њамин 

љузъ меояд (хоњам рафт, нахоњам рафт). Љузъи дуюм (феъли асосї) вобаста 

ба ифодаи маънои луѓавї иваз шуда меистад ва тасриф мешавад: 

Танњо Љамъ 
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1 Ман хоњам гуфт.  Мо хоњем гуфт. 

2 Ту хоњї гуфт.  Шумо хоњед гуфт. 

3 Вай хоњад гуфт.  Онњо хоњанд гуфт.  

Замони ояндаи эњтимолї. Ин шакли феъл аз сифати феълии замони 

њозира-оянда бо пасванди -гї ва шакли пурра ё кўтоњи бандакњои хабарї 

сохта мешавад. Замони њозира-ояндаи эњтимолї ду тарзи ифода дорад: 

тарзи якум: мерафтагиям, мерафтагиї, мерафтагист…; тарзи дуюм: 

мерафтагистам, мерафтагист. 

Танњо Љамъ 

1 Ман хонда истода будаам.  Мо хонда истода будаем. 

2 Ту хонда истода будаї. 2 Шумо хонда истода будаед. 

3 Вай хонда истода будааст. 3 Онњо хонда истода будаанд. 

 

Замони гузаштаи эњтимолї амали воќеъ шудаеро мефањмонад, ки 

гўянда дар бораи он бо шубњаю тахмин, гумону эњтимол сухан меронад 

(ниг.: сиѓаи эњтимолї). Гузаштаи эњтимолї аз сифати феълии замони 

гузашта бо пасванди -гї ва иловаи бандакњо сохта мешавад. Ин шакли 

феълї ду тарзи ифода дорад: тарзи якум: ман хондагиям, ту хондагиї, вай 

хондаст; мо хондагием, шумо хондагиед, онњо хондагиянд; тарзи дуюм 

азшахси сеюми танњо бо иловаи бандакњо сохта мешавад: ман 

хондагистам, ту хондагистї, вай хондагист; мо хондагистем, шумо 

хондагистед, онњо хондагистанд. 

Замони њозираи давомдор (муайян) аз шакли феъли њоли (сифати 

феълии) феъли асосї ва шакли гузаштаи наќлии феъли ёридињандаи 

истодан сохта мешавад. Тасрифаш чунин аст:   

Танњо Љамъ 

1 Ман хонда истодам.  Мо хонда истодаем. 

2 Ту хонда истодаї.  Шумо хонда истодаед. 

3 Вай хонда стодааст  Онњо хонда истодаанд 

Замони њозира-оянда аз асоси замони њозираи феъл (хон) бо иловаи 

пешванди ме- сохта шуда, бо бандакњои феълї тасриф мешавад: 
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Танњо Љамъ 

1 Ман мехонам.  Мо мехонем. 

2 Ту мехонї.  Шумо мехонед. 

3 Вай мехонад.  Онњо мехонанд. 

Замони ояндаи феъл. Дар забони тољикї чанд шакли феълие мављуд 

аст, ки бевосита ё вобаста ба матн замони ояндаро ифода мекунад, аз 

љумла: Феъли фармоиш, ки фаќат шахси дуюми танњову љамъ дорад. 

Шахси танњои он асоси замони њозира њисоб меёбад: хон-хонед, гўй-гўед, 

паз-пазед. Ин шакли феъл бо пешванди би- низ омада (бирав, бихон), 

шакли танњои он гоњо дар назм бо пешванди ме- меояд (мерав, мехон, 

мебош).  

Мебош табиби Исавивуш,  

Аммо на табиби одамикуш (Низомї).  

Феъли фармоиш низ замони ояндаро ифода мекунад ва фаќат 

шахси дуюми танњою љамъ дорад. Шахси танњои феъли фармоиш асоси 

замони њозира њисоб меёбад: хон-хонед, рав-равед. 

Замони ояндаи дур аз асоси замони њозираи феъли ёридињандаи 

хостан (хоњ) ва шакли масдари мухтасари феъли асосї, ки ба асоси замони 

гузашта баробар аст.  

Замони гузаштаи дур аз шакли феъли њоли (сифати феълии) феъли 

асосї бо иловаи шакли замони гузаштаи феъли ёридињандаи будан сохта 

шуда, тасрифи он ба тариќи зайл аст: 

Танњо Љамъ 

1 Ман хонда будам.  Мо хонда будем. 

2 Ту хонда будї.  Шумо хонда будед. 

3 Вай хонда буд.  Онњо хонда буданд. 

Замони гузаштаи дури наќлї аз феъли њол (сифати феълии замони 

гузашта) бо пасванди -а (хонда) ва шакли феъли будан сохта мешавад: 

Танњо Љамъ 

 Ман хонда будаам.  Мо хонда будаем. 

 Ту хонда будаї.  Шумо хонда будаед. 
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 Вай хонда будааст.  Онњо хонда будаанд. 

Замони гузаштаи дури давомдор (муайян) аз шакли феъли њоли 

(сифати феълии) феъли асосї ва шакли гузаштаи дури феъли ёридињандаи 

истодан сохта мешавад. Тасрифаш чунин аст:  

Танњо Љамъ 

1 Ман хонда истода будам.  Мо хонда истода будем. 

2 Ту хонда истода будї.  Шумо хонда истода будед. 

 Вай хонда истода буд.  Онњо хонда истода буданд. 

Замони гузаштаи дури давомдори (муайяни) наќлї аз шакли феъли 

њоли (сифати феълии) феъли асосї ва феъли ёридињандаи истодан дар 

шакли гузаштаи дури наќлї сохта мешавад. 

Зооним – навъи топонимњо. Номи њайвон, аз љумла њайвоноти 

хонагї ва машќї (саг – Мухтор, Хайбар, Алопар, Жулбарс; асп – Рахш, 

Мушкинамўй; гов – Говмеш, Мишка, Гови Ало ва монанди инњоро ифода 

мекунад. Ин истилоњ юнонї буда, аз љузъњои zoo – њайвон ва onim – ном 

таркиб ёфтааст. 

Зулмаънийин. Калимае, ки ду маънии мухталиф дорад. Мисол, 

калимаи бут дар байти зерини Саъдї:  

Талаб карда хубони Чину Чигил,  

Чу Саъдї вафо аз бути сангдил.    
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И 

Ибдол (ниг.: метатеза). 

Ибора. Ибора воњиди номинатвии забон буда, аз калимаю 

таркибњои маънодор бо алоќањои тобеии изофї, вобастагї ва њамроњї 

сохта мешавад ва нисбат ба калима маънои мукаммалтарро ифода 

мекунад. Ибора аз калимаю таркиб ва ибора ба тарзи мустаќим ё озодона 

сохта мешавад. Дар байни љузъњои ибора алоќаи воќеии маъної ва 

грамматикї вуљуд дорад, бинобар ин таркиби ибораро ба љузъњо људо 

карда, ба тариќи саволгузорї муносибати маъноию грамматикии байни 

онњоро муќаррар намудан, яъне тањлил кардан мумкин аст: Бинои 

таълимии донишгоњ, панљ сол тањсил кардан, дар тањсил пешќадам. Чї 

гуна бино? – Бинои таълимї, Бинои таълимии чї? – Бинои таълимии 

донишгоњ. Чанд сол тањсил кардан? – Панљ сол тањсил кардан. Дар чї 

пешќадам? – Дар тањсил пешќадам. Дар онњо исми бино масдари тањсил 

кардан, сифати пешќадам љузъи асосии ибора буда, љузъњои дигар ба онњо 

тобеанд ва ба саволи онњо љавоб медињанд. Дар ибора љузъи асосї ва 

тобеъ вуљуд дорад. Љузъи тобеъ њамеша барои шарњ додан ва пурра 

кардани маънои љузъи асосї хизмат мекунад: Дили нохоњам, узри бисёр 

дорад. Ин љумла аз иборањои дили нохоњам, узри бисёр ва калимаи дорад 

сохта шудааст. Дар он иборањо калимањои дил, узр љузъи асосї, 

калимањои нохоњам ва бисёр љузъи тобеанд ва басаволи љузъи асосї љавоб 

мешаванд: Дили чї гуна? – Нохоњам; Чї ќадар узр? – Бисёр. Ибораи сода 

ва тафсилї. Ибора аз ду љузъи маънодор иборат бошад, сода, аз се зиёда 

љузъи маънодорро дар бар гирифта бошад, тафсилї мешавад: Гули лола – 

гули нилуфари ман. Гули даштї – ба дасти дилбари ман. Гули лола 

бикандам, бўй кашидам, Гули лола надорад бўйи дилбари ман. Дар ин 

матн гули лола, гули даштї – иборањои сода, гули нилуфари ман, дасти 

дилбари ман, бўйи дилбари ман – иборањои тафсилианд. Вобаста ба 

ифодаи љузъи асосї иборањоро ба се гурўњ људо мекунанд: номї, феълї ва 

зарфї. Иборањои номї дар навбати худ ба чор гурўњ – исмї, сифатї, 

шуморагї ва љонишинї људо мешавад. 
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Ибораи зарфї. Зарф низ чун њиссаи мустаќили нутќ калимањои 

дигарро ба худ тобеъ намуда, ибора месозад. Иборањои зарфї бо ёрии ду 

навъи алоќаи грамматикї – вобастагї ва њамроњї сохта мешаванд. Ба 

вазифаи љузъи асосї бештар зарфњои миќдору дараља, андоза, замону 

макон омада, ба сифати љузъи тобеъ исм, љонишин, шумора, зарф меояд. 

Љузъи тобеъ њам пеш аз љузъи асосї ва њам баъди он меояд: Рафиќи 

њамхонаи ў аз Сафар барваќттар омада хобида буд (Ф.Н.). Аз вай поёнтар 

кўталњои пасту баланд аз дур сабзагул метофтанд (Љ.И.).     

Ибораи исмї бо исм. Ин гуна иборањо дар забони тољикї хеле 

зиёданд. Љузъи тобеъ бо алоќањои изофї, њамроњї, вобастагї ба калимаи 

асосї тобеъ мегардад. Ин гуна иборањо соњибият (китоби омўзгор, хонаи 

Алї), муносибати касбу њунар ва унвон (Рањими зинсоз, Ањмадљони 

машкоб, профессор Воњид Асрорї); муносибати замону макон (фасли 

бањор, себи Ѓарм); муносибати субъект (хониши булбул, гуфтугўи дўстон); 

муносибати њолиро (сатили об дар даст, фаранљи барсар) ифода мекунанд.  

Ибораи исмї бо сифат. Сифат бо ду навъи алоќа – изофї ва њамроњї 

ба исм тобеъ мегардад. Сифатњои аслї исмро аз љињати ранг, бўй, маза, 

њаљму шакл, андоза эзоњ медињанд: гули сурх, себи ширин, кўчаи танг, 

иморати баланд, баландтарин ќулла, бечора Одина. Сифатњои нисбї 

аломати предметро бо роњи нисбат додан ба предмети дигар нишон 

медињанд: марди бистсола, шўъбаи рўзона, гандуми тирамоњї, асари 

бадеї, китоби дарсї.  

Ибораи исмї бо шумора (дањ китоб, чор соат, соати дањ, соли сиюм), 

бо љонишин (хонаи ман, људої аз ў), бо сифати феълї (гули бишкуфта), бо 

масдар (ваќти рафтан, орзуи хондан), бо зарф (хеле солњо) низ омада 

метавонанд. 

Ибораи исмї. Дар иборањои исмї калимаи асосї исм буда, онро 

калимањои дигар бо ёрии алоќањои гуногуни грамматикї шарњу эзоњ 

медињанд. Исм пеш аз њама сифатро ба худ тобеъ намуда, ибора месозад. 

Ибораи љонишинї. Дар иборањои љонишинї калимаи асосї љонишин 

буда, онро калимањои дигар шарњу эзоњ медињанд. Ба сифати љузъи тобеъ 
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исм, сифат, худи љонишин, сифати феълї ва зарф меояд. Ба вазифаи љузъи 

асосї бештар љонишинњои предметї меоянд. Љонишинњои предметии 

шахсї, таъинї, номуайянї, ишоратї, саволї, манфї бо ёрии бандаки 

изофї калимањои дигарро ба худ тобеъ мекунанд: Ман кадоми бачањоро 

ёфта гап занам (Њ.И.). Аммо њељ кадоми ин бозорњо дили маро хуш 

намекард (С.У.). Сифату љонишин њам ба вазифаи љузъи тобеъ меоянд: 

Мани нодон, њамаи мо, ба њељ кадоми онон: Охир ба њељ кадоми онон 

љавоб нашуд (А.Д.). Баъзан дар алоќаманд кардани љузъњои ибора ду 

воситаи грамматикї баробар сањм доранд: Дигари аз инњо писари 

Муллорўзии араб буд (С.А.).    

Ибораи масдарї. Дар чунин иборањо љузъи асосї масдар буда, онро 

калимањои мустаќил шарњу эзоњ медињанд. Доираи алоќамандшавии 

масдар хеле васеъ буда, иборањои зиёди гуногунмаъноро ба вуљуд меорад. 

Иборањои масдарї бо алоќањои изофї, вобастагї ва њамроњї сохта 

мешаванд. Бо ёрии бандаки изофї сохтани иборањои масдарї дар забони 

тољикї маъмул аст. Ин яке аз аломатњои номии ибораи масдарї буда, 

онро бо исм наздик мекунад. Яке аз тафовутњои ибораи изофии масдарї 

аз исмї он аст, ки бо ин алоќа ба масдар танњо муайянкунандањои изофии 

ифодакунандаи маънињои субъект, объект ва њол тобеъ мешавад. Ба 

вазифаи љузъи тобеъ исм ва љонишинњои шахсию нафсї-таъкидї меоянд: 

рафтани падарам, хондани бачањо, омадани табиби нав, гирифтани ў, 

додани хирољ, хўрдани шўрбо, тамошо кардани шањр: Гулизор бо 

шунидани овози амакаш гурехта аз боѓ бадар рафт (С.У.). Бо ёрии алоќаи 

вобастагї сохта шудани иборањои масдарї маъмул аст. Бо чунин алоќа 

њолу пуркунандањои гуногун ба масдар тобеъ мешаванд: Мингбоши ваќти 

ба Чорбоѓ баргаштанаш аз он дења мегузарад (С.У.). Шаклгирии ибораи 

масдарї бо алоќаи њамроњї низ маъмул аст. Њолњои гуногун ва 

пуркунандаи бевоситаи суратнаёфта бо ин алоќа ба масдар тобеъ гардида, 

ибораи масдарї месозанд: Байти як бор хондашударо дубора хондан 

дуруст нест (С.А.). Ибораи сифати феълї. Сифати феълї калимањои 

дигарро ба худ тобеъ намуда, ибора месозад. Калимањо бо ду навъи алоќа 
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–вобастагї ва њамроњї ба сифати феълї тобеъ мешаванд: а) алоќаи 

вобастагї: Регњои ба боми хона ѓуншударо бо бел рўфта истодаем (С.А.); 

б) алоќаи њамроњї: Ана, имрўз дидам, ки одамњои наѓз кор намекардагї 

њам будаанд (Р.Љ.). Њамаи шаклу замонњои сифати феълї њолу 

пуркунандањои гуногунро ба худ тобеъ намуда, ибора месозанд: Њикояњои 

аз Тўтапошшо шунидаам бисёранд (С.А.). Тамоми воќеањои њозир дар рўи 

олам шунидаистодагиро як ба як гуфта додан гирифт (Њ.К.). 

Ибораи сифатї. Дар иборањои сифатї љузъи асосї сифат буда, 

њиссањои дигари нутќ ба воситаи алоќаи вобастагї, њамроњї ва мраккаб 

ба сифат тобеъ мешаванд: шахси барои модар мењрубон, барои хонанда 

фањмо. Иборањои сифатї вобаста ба маънои љузъњои асосию тобеъ 

маъноњои басо гуногун, аз ќабили объектї, замону макон, масоњат, 

хилофу ќиёс, дараљаро ифода мекунанд: дарбони ба мо шинос, дугонањои 

барои Гулрў мењрубон, дењањои аз марказ дур, чашмони пур аз ашк: 

Дардасташ як вараќ коѓази ба монанди шир сафед меистод (Ф.М.). ибораи 

сифатї ба воситаи алоќаи њамроњї низ сохта мешавад. Ба сифати љузъи 

тобеъ дар ин гуна иборањо зарф ва исм меояд. Иборањои мазкур 

муносибатњои замонию маконї, миќдору дараља ва монандиро ифода 

мекунанд: дарахтони њанўз сабз, кўли доимо сероб, боѓи њамеша обод, 

писараки нињоят зебо. 

Ибораи устувор. Иборае, ки љузъњои он ба якдигар вобастагии 

људонашаванда дошта, як маъноро ифода мекунанд. Ниг.: ибораи 

фразеологї.  

Ибораи феъли њол. Феъли њол маъмулан чун аломати феъли асосї ба 

он вобаста мешавад ва бо ёрии алоќањои вобастагию њамроњї, њолу 

пуркунандањоро ба худ тобеъ намуда, ибора месозад: Ин ду одами 

машњури завод бо мо сўњбаткунон дар завод гашта хеле њикояњо кардаанд 

(Љ.И.). Аммо аз пайрањаи асфалтпўш оњиста роњравон аз фикр 

мегузаронад (Ф.М.).    
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Ибораи феълї. Дар иборањои феълї ба сифати љузъи асосї феълњои 

ѓайритасрифї меоянд. Иборањои феълиро ба масдарї, сифати феълї ва 

феълињолї људо мекунанд. 

Ибораи фразеологї. Иборањои фразеологї аз рўйи сохти худ ба 

ибораи озоди синтаксисї монандї доранд. Онњо њам аз ду ва зиёда 

калимањои мустаќилмаъно ташкил ёфтаанд, чун дар иборањои озод дар ин 

гуна иборањои устувор низ яке аз љузъњои таркибї калимаи дигарро ба худ 

тобеъ кардааст. Аммо њамаи ин аломатњо љињати зоњирии ибораи 

фразеологиро, ки дар замина ва ќолаби иборањои озоди синтаксисї ба 

вуљуд омадааст, ташкил медињанд. Муносибати тобеи байни љузъњо барои 

ибораи фразеологї дар аксари мавридњо ягон маќоме намебозанд. Љињати 

муњими иборањои фразеологї дар устувории таркиби луѓавї ва ифодаи 

яклухти онњо зоњир мешавад. Иборањои фразеологї дар ќолаби воњидњои 

рехтаи забон як мафњуми бутунро ифода мекунанд: «нуќтаи назар» - 

аќида, назария; «ќути лоямут» - кам; «бедарди миён» - муфт. Навъњои 

иборањои фразеологї аз љињати сохт хеле зиёданд. Хели аз њама 

серистеъмолро иборањои изофии фразеологї ташкил медињанд: «хандаи 

субњ», «хаёли хом», «фикри пухта», «гурги борондида», «мурѓи посўхта». 

Гурўњи дигари иборањои фразеологї аз рўи ќолабњои пешояндиву 

пасояндї ба вуљуд омадаанд: «ба чашм намоён», «мўру малах барин», «ба 

дил гирифтан». Дар гурўњи дигар фаќат тартиби муайяни љузъњоро 

метавон мушоњида кард: «забон баровардан», «даст задан», «ягон ваќт». 

Гурўњи муайяни иборањои фразеологї дар заминаи иборањои синтаксисии 

бо воситањои гуногуни грамматикї сохташуда ташкил ёфтаанд: «ба 

ибораи дигар», «аз сари нав», «як сари ќадам». 

Ибораи шуморагї. Дар ин гуна иборањо љузъи асосї шумора буда, 

калимањои дигар бар эзоњи он меоянд. Ибораи шуморагї бо алоќањои 

изофї, њамроњї ва вобастагї сохта мешавад. Ба вазифаи љузъи асосї 

шуморањои аслї, тахминї, касрї ва тартибї омада метавонад: Дар дасти 

ман ду дона тир мондааст, ки барои дуи шумо басанда аст (С.А.). Якто-

дутои дар Бухоро мондагинашон њам руст шуданд (Љ.И.). Иборањои 
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шуморагї бештар бо ёрии алоќаи вобастагї сохта мешаванд. Ба сифати 

љузъи асосї њамаи хелњои шумора ва ба сифати љузъи тобеъ исм, љонишин 

ва шумораи асосї меоянд. Робитаю алоќаи нањвї бештар бо ёрии 

пешояндњои аслии аз, ба, дар сурат мегирад: Дониш … гоњо якто-дуто аз 

онњо канда бо худ мебурд (Р.Њодизода); Дар натиљаи вайронкорињои 

босмачиёни торољгар киштукори мамлакатамон аз сад шаст монда буд 

(С.А.).  

Идѓом – мубаддалшавии овози њамсадо (дар хат њарф) ба овози 

њамсадои њамљинс – њаммахраљи худ, ки бештар боиси њазфи њамсадои 

аввал мегардад (бадтар-батар) ё ки дар калимањои сохтаю мураккаб яке 

аз њамсадоњои якхелаи паињамомадаро наменависанд, ки сабаби ташдид 

гирифтани њамсадо мегардад. Масалан, калимаи фаррух аз калимањои 

фар, рух сохта шудааст, лекин дар имлои арабї як овози р фурўгузор 

мешавад:  

Шаби тирагун батар з-ин кунад,  

Базери сар аз мушк болин кунад (Фирдавсї). 

Идеограмма (аз юн. idea – идея –фикр, андеша, мафњум ва gramma – 

хат, њарф, навишт) – аломати хаттие, ки дар ќиёси њарф, овоз ё њиљои ин ё 

он забонро ифода накарда, калимаи яклухт ё решаро ифода мекунад. 

Истилоњи «логограмма» низ њамин маъниро дорост. Идеограмма дар 

системаи хати идеографї истифода мешавад ва наќшу тасвирњоест, ки 

мафњумњои мушаххасу предметњо ва мафњумњои феълиро баён мекунад. 

Идеоним – гурўњи онимњо буда, бо ин истилоњ шартан гурўње аз 

исмњои хос, аз љумла артионим, библионим, гемероним, геортоним, 

документоним, поэтоним, хроконим ифода меёбанд.      

Идиомањо (юн. Idioma – ифода, ибора). Аз рўи ифодаи маъно 

идиомањо, ё худ ифодањои идиоматикї чунин воњидњои фразеологии 

махсуси забонамонро ташкил медињанд, ки бо мазмуну маънои яклухту 

пуробуранг ва сохтори ба ќисмњо људонопазири худ ба калимањо шабоњат 

доранд. Чунончи, ифодаи «гули сари сабад» (азиз, сара), «њарчи бодо бод» 

(таваккал), нури дида (фарзанд), бачашм расидан (намудор шудан) 
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ифодањои идиоматикианд. Ифодањои идиоматикї дар заминаи образњои 

гуногун ба вуљуд омада, воњидњои фардии забонро ташкил медињанд. 

Ифодањои идиоматикии фаќат ба тољикон хос ба забонњои дигар айнан 

тарљума намешаванд. Мутарљим бояд ифодањои њамвазну њаммаънои 

онњоро дар забонњои тарљумашаванда пайдо кунад. 

Идиоматика. 1. Маљмўи идиомањои забони тадќиќшаванда. 2. 

Ќисми забоншиносї, ки ифодањои идиоматикиро меомўзад. 

Идо (анг. ido). Забони сохтаи байналхалќї, ки соли 1907 аз тарафи 

франсуз Лун де Бофрон чун варианти мантиќан комили эсперанто 

пешнињод шуда буд. 

Иероглиф (англ. hieroglyph – хат, навиштаљоти муќаддас). 

Аломатњои шаклї, хаттї, ки аз њазорсолаи чоруми то эраи мо дар хати 

Юнони ќадим вуљуд дошт. Ин аломатњо баъдтар барои ифодаи маъноњои 

яклухти калима ё њиљоњои људогона (мас., дар хатњои хитої, хетї, юнонї) 

истифода мешуданд. Њоло иероглифњо њамчун аломатњои хати 

идеографаи хитої (чинї) маъмуланд. 

Изоглосса (англ. isoglottic). Хате, ки дар харитањои лингвистї њудуд 

ва марзаи интишори ин ё он падидаи забониро нишон медињад.    

Изофат (ар. اضافه) – иловакардашуда), бандаки изофї, яке аз 

воситањои асосии грамматикии алоќаи калимањо – љузъњои ибора 

(махсусан ибораи изофї). Бандаки изофии -и таърихан аз љонишини 

ишоратию нисбии -hya пайдо шудааст. Изофат садонокест, ки ба калима 

якљоя омада, маънои луѓавї надорад ва задаи калимагї њам ќабул 

намекунанд. Изофат ду ва зиёда калимањоро ба њам алоќаманд карда, 

ибораи изофиро ташкил медињад, ки хусусияти атрибутивї 

(муайянкунандагї) дорад. Дар таркиби иборањои озод вазифаи асосии 

изофат алоќаманд кардани калимањо ва ифодаи муносибати грамматикие 

мебошад, ки дар натиљаи алоќаи синтаксисии ин калимањо пайдо шудааст: 

гули сурх, љавони серѓайрат, дили беќарор. Ибора инчунин пешоянди 

муштаќро бо њиссаи номии нутќ мебандад, дар ташкили воњидњои 

фразеологї, дар сохтани калимањои мураккабу таркибї ва барои 
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алоќаманд кардани њоли назди хабар бо љузъи номии он истифода 

мешавад. Дар иборањои изофї калимаи изофадор ќариб њамааш љузъи 

асосї буда, бештар дар аввали ибора меояд. Аломати графикии изофат ба 

сифати бандаки воќеии синтаксисї садоноки и мебошад.    

Иќтибос (ар. – нур гирифтан; аз сухани касе дар сухани худ овардан) 

– порча ё фиќрае, ки муаллиф барои тасдиќ ё эзоњу таќвияти фикри худ аз 

асар ё гуфтањои дигар кас айнан овардааст. Иќтибос ба маќсадњои зерин 

кор фармуда мешавад:  

1. Барои далел матлаберо аз Ќуръон ё Њадис гирифта, дар гуфтор ва 

матни худ дохил кардан ишорат ба сарчашма:  

Он ду рухро љомаи оёти зебої шинос,  

Хубрўён карда з-он љо ояти ин иќтибос. (Љомї).  

2. Гирифтани дониш аз касе ё китобе:  

Кай ба њар чашме назарбозон тамошояш кунанд,  

Њам магар нур иќтибос аз рўи зебояш кунанд (Соиб).  

3. Барои исботи фикр ва ё шарњи он аз суханњои шахси мўътабар ё 

китобе овардани порчае. Иќтибос ду навъ мешавад: айнан ва мазмунан. 

Иќтибоси айнан дар нохунак гирифта шуда, сарчашмањои он, яъне номи 

муаллиф, номи асар, соли нашр ва сањифаи он нишон дода мешавад. Дар 

сурати мазмунан истифода шудани ин ё он фикр номи муаллиф ва асари ў 

ба тариќи зайл оварда мешавад: њамон навъе ки фалонї дар асараш (…) 

таъкид мекунад… Дар ин маврид далел бе нохунак оварда мешавад. 

Имло (ар. – «пур кардан ва аз ёд чизе навиштан ва оѓоз кардан ва аз 

худ чизе гуфтан) ва дар Ѓиёс-ул-луѓот чун истилоњ ба маънии расмулхат, 

яъне навиштани таркиби њуруф мувофиќи ќоида» аст. Имло системаи 

ягонаю умумии таърихан ташаккулёфтаи тарзи навишт аст, ки дар шакли 

хаттии забони адабї истифода мешавад. Имло аз рукнњои асосии хат аст 

ва њамчун як соњаи забоншиносї падидаи махсуси лингвистию иљтимої 

буда, барои кули љомеа яксон хизмат мекунад. Мафњуми «имло» бо саводу 

саводнокї, ки яке аз маъноњои машњури он «хонда ва навишта 

тавонистан» аст, алоќаю робитаи ногусастанї дорад. Њамин тавр, имло 
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маљмўи ќоидањоест, ки ягонагии тарзи сабти нутќро муайян мекунад. 

Вазифаи љамъиятии имло дар он зоњир мегардад, ки навишти ягонаи 

калимањо (бидуни хусусиятњои фардиву лањљавии талаффуз) истифодаи 

нутќи хаттиро осон мегардонад. Ќоидањои имло тариќи ифодаи њарфии 

фонема ва калимањо, инчунин истеъмоли њарфи калон, аз сатр басатр 

кўчонидани калимањо, якљоя, људо ё бо дефис навиштани онњоро дарбар 

мегирад. Ќоидањои имло дорои 3 принсипи асосианд: 1) принсипи 

фонетикї, ки навишти калима бо талаффузаш мувофиќат мекунад (хона, 

мардум, гуфтан, дусад); 2) принсипи морфологї, ки калима, таркиб ва 

иборањо мувофиќи шаклу сохти морфологиашон навишта мешаванд: 

сахттар, гул-гулшукуфон, пари ќу, суп-сурх, ба инобат гирифтан; 3) 

принсипи таърихию анъанавї, ки калима, таркиб ва ибораро аз рўйи 

баромаду пайдоишашон менависанд: анбўр [амбўр], нардбон, ташаккул, 

Носири Хисрав. Мутобиќи принсипи таърихию анъанавї дар имлои баъзе 

вожањо таљдиди назар ба вуљуд омадааст. Шањритус < Шањритуз, Тус < 

Тўс, Ќубодиён < Ќабодиён. Дар њар забон яке аз ин принсипњо асоси имло 

ба шумор меравад. Масалан, дар забони русию тољикї принсипи 

морфологї дар забони англисї принсипи анъанавї асосист. Таърихи 

имло ба таърихи хат алоќаи зич дорад. Дар таърихи имлои забони тољикї 

се марњаларо зикр менамоянд: а) давраи алифбои арабї; б) давраи 

алифбои лотинї (1928–1940), ки соли 1930 бори аввал ќоидањои асосии 

имлои забони адабии тољикї муќаррар гардид; в) давраи алифбои русї. 

Соли 1941 дар асоси алифбои русї ќоидањои мураттаб гардиданд, ки баъд 

ду маротиба (1953 ва 1972) ба таври љиддї тањрир ёфтанд. 

Имола. Падидаи табдили садоноки о басадоноки э(е). Дар баъзе 

калимањои арабии бештар дуњиљої ба љои садоноки о садоноки э(е) ё и 

менависанду мехонанд. Њиљои пеш аз њиљои имолашуда дорои чунин 

хусусиятњост:  

1. Њиљои интињои калима кушод буда, бо садоноки о тамом 

мешавад: фидо-фиде-фидї; ѓизо-ѓизе-ѓизї. 

Одамиро шавад тамом ѓизї,  
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Балки ўро шавад тамом фидї (Љомї).  

2. Њиљои охири калима баста буда, садоноки о дорад:  

Хоља, к-аз мењр ношикеб омад,  

Бо сињисарв дар итеб омад.  

3. Њиљои пешаз имола ва њиљои имоладор баста аст, дар њиљои пеш 

аз имола омадани садоноки и њатмист: идбар – идбер:  

Иќболи љањон бигзарад, идбор намонад,  

Охир аламу айши гулу хор намонад (Бедил).   

Не падар аз нусњи Канъон сер шуд,  

Не даме дар гўши он идбер шуд (Румї).  

Имола бештар барои ќофия корбаст шудааст: ѓизї-фидї-ѓизе-баде, 

маснаде-ниде, ношикеб-итеб. 

Имперфект (англ. imperfect tense, лот. imperfectum – ба охир 

норасида, ќатъ нагардида, номукаммал, нотамом). Шакли феълие, ки 

амали замони гузаштаро дар давомдорї ё такрор будан, новобаста аз 

тамомшуда ё тамомнашуда будани он нишон медињад. Ин шакли феълї 

дар шакли замони гузаштаи њикоягии сиѓаи хабарии забони тољикї ба 

назар мерасад: мерафтам, мехондам, мебурдам. 

Инвариант (лот. invarians - таѓйирнаёбанда). Инвариант ифодаи 

муљарради воњиди сохтории забон (фонема, морфема, лексема ва ѓ.) 

бидуни зуњуроти мушаххаси он. Фањмиши дуюми мафњуми инвариант 

инкишофу амиќрафти маънои якум буда, дар забоншиносї принсипњои 

умумии назарияи вариантнокї – инвариантиро муаррифї мекунад. Ин 

назария дар тадќиќотњои фонологии мактаби забоншиносии Прага ба 

вуљуд омад. Дар зери мафњуми вариант зуњуроти гуногуни овозии айни як 

воњид – фонемаро мефањмиданд. Аз ду ќатори истилоњњо эмї ва этикї 

якумї барои воњидњои инвариантњо (фонема, морфема, лексема…) ва 

дуюмї барои воњидњои вариантњо љињати зуњуроти мушаххаси воњидњои 

инвариантњо (фон//аллофон, морф//алломорф, лекса//аллолексо) 

истифода мешуданд. 
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Инверсия (лот. inversion – љойивазкунї). Бо маќсади пурќувват 

кардани фасоњат ва мутаассирии нутќ таѓйир додани љойи муќаррарии 

аъзоњои љумла: Хулласи калом, назорат мекарданд ба њама кор (Р.Љ.). 

Асли ин љумла: Хулласи калом ба њама кор назорат мекарданд. Инверсия 

дар асарњои бадеї чун воситаи услубї бо маќсади пуробуранг кардани 

тасвир зиёд истифода мешавад. 

Индикатив (лот. indicatives – изњор кардан, хабар додан). Ба маънии 

сиѓаи хабарї.    

Инкишофи забон. Истилоњи «инкишофи забон» дар таълифоти 

забоншиносони маъруф ба маъноњои зерин истифода мешавад: таѓйироти 

дарзамонии сохтори забон, унсурњо ва алоќаю робитаи онњо, таѓйироти 

дарзамонии функсияњои сохтори забонї, «љузњо»-и он ва унсурњои он. 

Мутобиќи ин гуфтањо тафовут гузоштани: а) инкишофи забон ба пуррагї; 

б) инкишофи шаклњо ва вариантњои он; в) инкишофи сатњњои сохтории 

он; г) инкишофи категорияњои фонетикї; д) инкишофи унсурњои 

људогонаи забон (шаклњои грамматикї, морфемањо, калимањо, фонемањо, 

маъноњо ва м.и.); ж) инкишофи функсияњои шаклњои таърихии забон ва 

вариантњои он; з) инкишофи функсияњои категорияњои грамматикї; и) 

инкишофи функияњои унсурњои људогонаи забон њатмист. Чунончи, 

забони римињои бостон (лотинї) ба шарофати империяи Рим дар 

ќаламрави Аврупои Ѓарбї бо забонњои ќавмњою халќиятњои аз љониби 

римињо забтшуда ва равобиту таъсири тарафайн дар равобити мутаќобил 

ќарор дошт. Дар натиља њамаи сохтори забон таѓйир ёфт ва тадриљан 

забонњои гуногуни романї (испанї, португалї, франсузї, руминї, 

молдавї) ба вуљуд омаданд. Гурўње аз забоншиносон (А.Мартине, 

Ю.Курилович) танњо сабабњои дар дохили сохтори забон бударо эътироф 

мекунанд. Гурўњи дигар (А.Мейе, А.Соммерфелд) фаќат падидањои 

эктралингвистї-берунаро эътироф намудаанд, аз љумла: а) сохтори 

иљтимоии љамъиятї; б) њайати этникии ањолии як кишвар; в) шакли 

умумияти таърихии инсонњо: ќабила, халќият, миллат; г) истењсолот, 
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техника, таъсири инсон ба табиат, ки боиси гуногунии таркиби луѓавии 

забон мегардад. 

Инкор. Ифодаи манфии фикр тавассути воњидњои луѓавї, 

грамматикї, синтаксисї, фразеологї; ба таври воќеї вуљуд надоштани ин 

ё он чизро ифода кардан; мункар будан. Инкор бо роњњои зерин ифода 

мешавад: 1. Бо ёрии њиссачањои инкории не, на: Не хабар намедињам! 

(С.А.). 2. Бо ёрии пешвандњои шаклсози на-, ма-.  

Ба мардум хидмат афзунтар кун, ин ранљ  

Намеорад пушаймонї, падарљон (А.Л.).       

3. Ба воситаи вожаи њаргиз: Магар ту њамроњи онњо меравї? – 

Њаргиз! (Љ.И.). 4. Бавоситаи љонишини инкории њељ: – Ягон касро дидї? – 

Њељ касро! (Р.Љ.). 5. Ба воситаи оњанг (дар љумлањои тасдиќї): Ба гумонат, 

ман њамроњат меравам! (П.С.).  

Интегратсия (анг. Integration. Омезиши забонњо). Ба њамдигар 

наздикшавии забонњо, баробарї, тафовуту фарќи муайян намондан 

њангоми ба як забон муттањид шудани забонњои дигар.  

Интерлингва (лот. – inter – байн, мобайн, дар байни + lingua - забон). 

Забони ёрирасони байналхалќї, ки соли 1903 аз љониби Цузеппе Пеано 

пешнињод шуда буд. Сохти грамматикии ин забон дар заминаи забони 

лотинї буда, таркиби луѓавиаш калимањои решагии забонњои гуногуни 

аврупоиро дарбар мегирифт. 

Интерференсия (аз лот. inter – байни њам ва ferio – мањв мекунам). 

Интерференсия дар забоншиносї пайваста ба вусъати дузабонї 

(билингвизм) таѓйир ёфтани њудуди меъёри забонњои мутаассирро гўянд, 

ки бештар дар љараёни табодули забонњо ба амал меояд. Инчунин аз нав 

ба гурўњњо таќсим шудани ќолабњои забонро низ бо њамин истилоњ ифода 

менамоянд, ки дар натиљаи ба соњањои гуногуни як забон дохил шудани 

унсурњои забони дигар сурат мегирад. Интерференсия ба услуб, вазифаи 

иљтимої ва дараљаи таќоруби шаклии забонњои мутаасир вобаста аст. И. 

се навъ мешавад: фонетикї, луѓавї ва грамматикї. Дар низоми луѓавї аз 

њама беш интерференсия ба амал меояд, ки гуногуннавъ аст: 1) аз як забон 
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базабони дигар дохил шудани воњидњои луѓавї (калима, ибора ва вандњо); 

2) васеъ ё танг шудани доираи истеъмоли воњидњои луѓавии як забон дар 

натиљаи таќлид ба воњидњои луѓавии забони дигар; 3) калкасозии луѓавї; 

4) таѓйир ёфтани маънои калимањои як забон аз таъсири (шабоњати 

маъноии) калимањои њамшаклу њаммазмуни забони дигар. Падидаи 

интерференсия љињати сирф амалї низ дорад. Чунончи, забони модарї ба 

љараёни омўзиши забони хориљї таъсири њам мусбат ва њам манфї 

мерасонад; аз як тараф, ёрї дињад, аз тарафи дигар, халал мерасонад, зеро 

омўзандагон овозњо, калимањо ва категорияњои грамматикии забони 

хориљиро шабењан ба унсурњои мувофиќи забони модарї аз худ мекунанд 

ва ё таќлидан ба забони модарї дар забони хориљї љумлаю ибора 

месозанд. Таъсири интерференсионии забони модарї љараёни инкишофи 

тафакурро не, балки иќтибосу идрок, воситањои нави ифодаи фикрро суст 

мекунад. аз ин рў, баробари кам кардан ё умуман барњам додани таъсири 

интерференсионии забони модарї онро аз љараёни таълими забони 

хориљї њаргиз дур кардан лозим нест, балки дар зимни машќњои махсус 

љараёни мазкурро идора кардан мувофиќи матлаб аст. 

Интерфикс (лот. interfixus –вобаста, пайвастшуда, дар байн). Љузъи 

калима,ки маъное надорад, воситаи калимасоз њам нест, байни решањо 

(асосу) пасванде,ки аз назари морфологї ба њам васл ёфтани онњо   

мушкил аст, њамчун унсури васлкунанда гузошта мешавад: оњу(в)он, 

гесў(в)он, абру(в)он, бача(г)он, моњи(й)он, сабза(в)от, 

навишта(љ)от.Илова бар ин дар ифодаи интерфикс њолатњои пеш аз 

пасванди охирин ва реша љойгир шудани пасвандњои дигар низ ба њисоб 

гирифта мешавад: хона-чаяк-њо, пахтачинакон, бењтарин – бењ-тар-ин.      

Интеръективатсия (лот. interjection – нидо, нидошавии калимањои 

дигар). Ба категорияи нидоњо гузаштани калимањои мустаќилмаъно. Дар 

забони тољикї нидоњои бисёре аз њиссањои дигари нутќ ба вуљуд омадаанд 

ва ё дар љараёни гузариш мебошанд. Аксари чунин нидоњо, амсоли ку, 

мана, ана, не, ин, на, офарин, ањсан (ањсант), њайф, њайњот, аљаб (аљабо), 

лабай аз њамин ќабиланд. Дар мавриди гузариш таѓйири лањни гуфтор 
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(оњанг),ки маънои нидоро таѓйир медињад, ањамиятеро дорост: Хомўш! 

Ором! Љим! Диќќат! Лаббай! Ташаккур! Рањмат! 

Интиќоќ (ар. – аз калима калимаи дигар сохтан) – аз санъатњои 

шеъриест, ки шоир дар як мисраъ, байт ё калимањоеро, ки аз як реша сохта 

шудаанд ва ё шаклан ба якдигар наздиканд, бо маъноњои гуногун кор 

мефармояд:  

Њаким он касс, ки њикмат нек донад,  

Сухан мањкам ба њукми хеш ронад.  

Дар ин байт калимањои њаким, њикмат; мањкам, њукм аз як реша 

сохта шудаанд. 

Интонатсия (ниг.: оњанг).    

Инфикс (миёнванд) воситаи алоќа ва ё худ ванде, ки дар калимасозї 

байни ду реша ё ду асос гузошта мешавад: гулњои ранг-о-ранг (рангоранг), 

камари пурпеч-у-хам (пурпечухам),куртаи хел-ма-хел (хелмахел); љуст-у-

љў (љустуљў), гуфт-у-гў (гуфтугў), девор-дар-миён (њавлии девордармиён). 

Инфинитив. (ниг.: масдар).      

Информатсия (лот. informare – акс кардан, тасвир кардан, тартиб 

додан, хабар расондан). Маълумотест, ки объекти суханро вобаста ба 

амале, њолате, воќеа, њодисаю падидае ифода мекунад. 

Исм -  исм њиссаи мустаќили нутќ аст, ки маънои предметро бо 

категорияњои шумора ва номуайянї ифода намуда, дар љумла бештар ба 

вазифаи мубтадою пуркунанда меояд. Маънои предметии исм мањз дар он 

ифода меёбад, ки танњо исм предметњои конкретро мефањмонад. Дар ин 

гуна мавридњо маънои луѓавии грамматикии исм ба њам мувофиќат 

мекунад,предметро мефањмонад. Исм дар љумла пеш аз њама, мубтадо ва 

пуркунанда шуда меояд: Дар берун шаббодаи формае мевазид, хурўсњо ба 

љеѓ задан сар карда буданд (Љ.И.); Сартароши солхўрда дењќони љавонеро 

рўйи санг шинонда, мўйи сарашро метарошид (С.У.). Исм ба вазифаи 

хабар зиёд истифода мешавад: Афѓонистон мамлакати кўњсор аст (А.Д.); 

Ќизилтеппа дењаи хурдакаки камбаѓал аст (С.У.). Исм ба вазифањои хабар 

зиёд истифода мешавад: дењаи хурдакаки камбаѓал аст (С.У.). Исмро 
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сифат, шумора, љонишин ва сифати феълї низ муайян мекунанд: дарахти 

баланд, ошёнаи панљум, гули шукуфта, писари ман. Исмњо ба вазифаи 

њамаи навъњои њол низ меоянд. Исм ягона њиссаи нутќест, ки ба вазифаи 

њамаи аъзоњои љумла омада метавонад. Исм дорои ду категорияи 

грамматикист: категорияи номуайянї ва категорияи шумора. 

Исмњои зот (конкрет) ва маънї (абстракт). Исмњои конкрет (зот) 

одамону предметњои олами воќеиро мефањмонанд. Онњо аз нусхањои 

алоњида иборатанд, шумурда мешаванд, вазну шаклу њаљму маза доранд. 

Чунин исмњо бо шуморањо меоянд ва дар ин маврид дар шакли танњо 

истеъмол мешаванд: 5 дафтар, дањ донишљў, бист адад китоб. Исмњои 

конкрет (зот) дар ду шакл – танњову љомеъ кор фармуда мешаванд: 

донишљў-донишљўён. 

Исмњои маънї (абстракт) мафњумњои маънї, сифату хислат ва амалу 

њолат мебошанд. Ин гуна исмњо номи њодисањои табиат (сармо, торикї), 

истилоњоти илмї (моњият, њастї), мафњумњои гуногун (зиндагї,марг, 

њаќиќат), номњои сифату хислати предметонидашуда (баландї, пањно, 

зебої, шуљоат) ва амалу њолат (мубориза, талош, шўњрат)-ро ифода 

мекунанд.  

Исмњои миќдорї (шуморавї). Исмњое, ки аз шумора сохта шуда, 

миќдори муайянро ифода мекунанд: панља, њафта, дања, сада, њазора, 

чилла. Исмњои танњо. Исмњое, ки аз рўи шакл ва маънои луѓавиашон якто 

будани предметро мефањмонанд: нон, коса, гул, шањр. Исмњои љамъ. 

Исмњое, ки бо ёрии пасвандњои љамъбандии -он (-ён, -вон, -гон), -њо 

бисёрии шумораи предметро ифода мекунанд: хонањо, китобњо, 

мењмонон, паррандагон, оњувон. Исмњои љуфт. Исмњое, ки шаклан танњо 

буда, аслану табиатан дуто (љуфт) мебошанд: мўза, мањсї, кафш, туфлї, 

айнак. Чунин исмњо пасвандњои љамъбандї гиранд њам, дуто будани 

предметро ифода намекунанд: чашмонам дард мекунанд, дастонаш 

пурќувватанд; Гўшњояш сих мезананд. Исми феълї. Исмњое, ки аз асосњои 

замони њозира ва гузаштаи феъл бо пешванду пасвандњо сохта шудаанд: 

пурсиш, хониш, дониш, кўшиш; рафтор, гуфтор, гуфтугў.     
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Исмњои моддї ва љомеъ. Аз љињати маъно исмњоро ба моддию љомеъ 

људо мекунанд. Исмњои моддї аз љињати таркиб чизу ашёњои яклухт 

мебошанд. Онњо вазн доранд ва баркашида мешаванд, вале шумурда 

намешаванд. Ин гуна исмњо номи канданињои фоиданок (нефт, ангишт, 

тилло), унсурњои кимиёї (оксиген, њидроген), номгўи рустанї, зироат ва 

ѓалладона (гандум, љав, заѓир), газворњо (шоњї, атлас), хўрокворињо (нок, 

шир), доруворї (пирамидон) ва ѓайраро ифода мекунанд. Ингуна исмњо 

бештар дар шакли танњо истифода мешаванд. 

Исмњои хос. Исмњои хос номњое мебошанд, ки ба предметњо барои 

фарќ кардан аз предметњои њамљинси худ дода шудааст. Исмњои хос номи 

одамон, номи падар, насаб, лаќабу тахаллус (Садриддин Саидмуродзода 

Айнї, Абдусалом Дењотї), номњои мифологї (Рустам, Фаридун), номњои 

љуѓрофї (Осиё, дарвоз, хатлон, Бањри Тољик), номњои ситорашиносї 

(Замин, Моњ, Зўњра), номи давлату созмонњо (Маљористон-Венгрия, 

Созмони Милали Муттањид), номи рўзномаю маљаллаю китобанд 

(«Садои Шарќ», «Ѓуломон»). 

Исмњои шахс ва ѓайришахс. Исмњои шахс ба инсон (шахс) далолат 

мекунанд ва ба саволи кї? Љавоб мешаванд: омўзгор, коргар, инсон, зан, 

мард, бародар, шиновар. Исмњои ѓайришахс ба саволи чї? Чињо? Љавоб 

мешаванд: себ,анор, хона, шањр, дарё. Ин ду гурўњи исмњо бо вуљуди он ки 

бо баъзе хусусиятњояшон (аз љињати маъно, аз љињати тамоилашон ба 

ќабул кардан ва ќабул накардани шаклњои грамматикї, мувофиќати 

хабар) аз њамдигар камубеш фарќ мекунанд њам ба њамдигар муќобил 

нестанд. Аз ин рў, исмњои шахсу ѓайришахсро њамчун категорияи 

грамматикї муаррифї намудан дуруст нест. Зеро танњо маъноњои 

грамматикие, ки воситаи ифодаи грамматикї доранд, категория 

мебошанд. 

Исмњои љинс. Исмњои љинс номи умумишудаи предметњои якхелаи 

њамљинс мебошанд. Номи предметњои њамљинс номи гурўњи мардумон 

(донишљў, кишоварз, зан, мард), номи њайвоноту паррандагон (асп, мурѓ, 

кабк), њодисањои табиат ва љамъият (дарё, кўл, шањр) номгўи предметњо 
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(киштї, дег, бел), номи мафњумњо (љасурї, некї, шуљоат) мебошанд. 

Исмњои љинс агар бо пасванди -он шакли љамъ гирифта, номи мањал, ё 

дења шуда бошанд, ба исми хос мегузаранд: Муллоён, Чўянгарон, 

Камонгарон (дар Вањдат), Заргарон, Говкушон (дар Бухоро), Колхозчиён 

(дар Панљакент). Тафовути луѓавию дастурии исмњои хосу љинс дар 

графика (хат) инъикос ёфтааст: исмњои љинс бо њарфи хурд ва исмњои хос 

бо њарфи калон навишта мешаванд (дарё, Душанбе). 

Исмњои љомеъ калимањое мебошанд,ки маљмўи (гурўњи) предметњои 

њамљинси якхеларо њамчун воњиди таќсимнопазир мефањмонанд: 

башарият, халќ, ќавм, мардум, гала, рама, села. Ингуна исмњо дар шакли 

танњо предметњои њамљинси якхеларо далолат мекунанд: а) исмњои љомеъ 

ба гурўњи одамон далолат мекунанд: ањолї, мардум,лашкар, сипоњ,ќавм, 

ќавм, гурўњ; б) маљмўи њайвоноту паррандагони њамљинси якхеларо 

мефањмонанд: пода, рама, гала, села (селаи кабўтарон). Агар исмњои 

љомеъ љамъ баста шаванд, љамъи гурўњњои алоњидаи предметњои 

њамљинсро мефањмонанд: рама-рамањо, гала-галањо, мардум-мардумон:  

Мардумони бохирад андар замон,  

Роњи донишро ба њаргуна забон (Рўдакї). 

Исмшавии њиссањои дигари нутќ. Калимањои ба исм гузаштаро ба 

таърихию матнї људо мекунанд. Бисёр калимањои мансуби њиссањои 

дигари нутќ дар тўли дурударози инкишофи забон ба исм гузаштаанд ва 

њоло дар забони тољикї њамчун исм истеъмол меёбанд. Чунин исмњо ба 

исмшавии (субстантиватсияи) таърихї дохил мешаванд. Иддае аз 

калимањо њастанд, ки дар забонамон њамчун сифат, сифати феълї, феъл ва 

ѓ. истифода шаванд њам, гоњо дар матн њамчун исм категорияњои 

морфологии хоси исмро (номуайянї, шумора) ќабул мекунанд. Дар 

забони тољикї бештар сифатњо ба исм гузаштаанд. Калимаи беќасаб, ки 

аслан аз исми касаб (матои нафис) бо пешванди бе- сохта шуда ба сифат 

гузашта буд. Ин калима амсоли вожаи шоњї танњо њамчун исми 

ифодакунандаи як навъи газвор истифода мешавад. Калимањои љавон, 

пир, ки аслан сифатанд, дар љумла бештар њамчун исм истифода 
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мешаванд: Бинобар он Мулло Вафо ѓазалњои худро ба он љавонон ёд 

кунонд… (С.А.). Калимањои амсоли соњибљамол, хуб, некў, хирадманд, 

содалавњ, калон, нокас њамчун исм воќеъ шуда, пасванди љамъбандї ќабул 

мекунанд:  

Чунон тасвири њуснатро кашидам,  

Ки дида мот гардад шоњи хубон! (А.Д.).  

Њамин тавр, сифатњои феълии шабењи нависанда, хонанда, 

парранда, хазанда, бофанда, феълњои амсоли дарёфт, ноомад, баромад, 

даромад (фоида), банд, буду нобуд, шумораи як (яке), шуморањои касрии 

њафтяк, дањяк, чоряк маънои нав пайдо карда, њамчун исм истифода 

мешаванд.  

Ист (ниг.: танфис). 

Истилоњ (ар.). калима ё ибораест,ки мафњумњои ба илм, техника ё 

санъат вобастаро ифода мекунад. тафовути истилоњ аз калимањои 

умумиистеъмолї, ки маъмулан сермаъно мешаванд ин аст, ки он чун 

ќоида марбути як маъност ва хусусияти эњсосотию экспрессивї надорад. 

Истилоњ маъмулан шомили ин ё он соњаи мушаххас аст; истилоњоти 

адабиётшиносї, забоншиносї, математика, физика, таърих. Гурўњи 

муайяни истилоњњо мансуби чанд соња буда метавонанд. Масалан, вожаи 

реша дар соњањои забоншиносї (решаи калима, калимањои њамреша), 

математика (решаи квадратї), рустанишиносї (решаи дарахт), тиб (решаи 

дандон) истифода мешавад. Аммо бештарини истилоњњо хусусияти 

мањдуд – маънои ба ихтисос махсус доранд: истилоњњои аффриката, 

праклитика, калима, ибора, љумла, исм, сифат, мубтадо, њол танњо дар 

соњаи забоншиносї истифода мешаванд. Истилоњоти алло-эмипикї: 

истилоњоти њамаи ќабатњои забон: алло (аллофон, алломорф, 

аллолексика, аллограф), эм (фонема, морфема, графема, лексема, семема). 

Термин муродифи истилоњ аст (аз terminus-и лотинї – њад, њудуд). 

Калимањое мављуданд,ки танњо дар маънои људогонаи соњавии худ 

истилоњанд ва дар маънои дигарашон амсоли калимањои маъмулу 

муќаррарии забон истеъмол мешаванд. Масалан: Зарф – 1. Њар чизе, ки 
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дар он чизњои дигарро љо медињанд. 2. Фосилаи ваќту замон. 3. 

Истилоњоти грамматикї; Мафњум – 1. Фањмо, равшан. 2. Донисташуда. 3. 

Маъно, мазмун. 4. Истилоњи соњаи мантиќ ва фалсафа. 

Истиора (ар. – ба орият гирифтан) – яке аз санъатњои асосии маънавї 

ва як намуди маљоз аст. Бунёди истиора низ бар ин аст, ки калимаю ибора 

ба маънои аслї не, балки ба маънои дигаре кор фармуда мешавад. 

Истиора аслан аз инкишофи ташбењ њосил шудааст. Масалан, агар 

ташбењшаванда зикр наёфта, танњо ташбењкунанда омада, вазифаи 

ташбењшавандаро низ адо кунад, ташбењ ба истиора табдил меёбад. 

Чунончи, агар гўем, ки «фарзанд мисли нури чашм азиз аст», ин љумла 

ташбењ дорад, зеро фарзанд ба нури чашм монанд шудааст: фарзанд – 

ташбењшаванда, нури чашм – ташбењкунанда. Лекин чунонки дар байти 

зер омадааст:  

То маро он нури чашму мењрубон аз даст рафт,  

Тоќати тан, сабри дил, ороми љон аз даст рафт.  

Худи «нури чашм» бамаънии фарзанд омадааст. «Нури чашм» 

истиорашаванда ва «фарзанд»соњиб истиора аст.  

Историзмњо (аз юнонии historia - тањќиќот). Калимаю ифодањои 

таърихие, ки манбаи материалии онњо кайњо барњам хўрдааст. Чунин 

калимањо дар сурати ба миён омадани зарурати зикри воќеияти гузашта 

истифода мешаванд. Онњо муродиф надоранд: додхоњ, асас, миршаб, 

мулозим, амир, њоким, иноќ, парвоначї, амин, амлокдор, ваќф, закот. 

Воњидњои таърихї аз љињати шакл ду хел мешаванд: калимањои таърихї 

ва иборањои таърихї. Иборањои таърихї дар ќиёси калимањои таърихї 

миќдоран каманд: хати барот, ясавули уламо, ваќфи авлод, њуљраи ориятї. 

Калимањои таърихиро дар таркиби калимањои мураккаб ва ибораю 

зарбулмасалу маќолњо низ дучор кардан мумкин аст: Шароби муфтро 

ќозї њам мехўрад; шайхро њунар нест, хонаќоњ танг аст. 

Ифода. 1. Воњиди сохтории нутќ, ки дорои хусусиятњои хос мебошад: 

ифодаи рехта, ифодаи таќсимнопазир, ифодаи калимагї, ифодањои 

муродифї. 2. Ифодаи хуллас, ифодаи устувор, ки хусусиятњои шевагию 
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услубиро зикр менамоянд: Ифодаи кўдакона. Ифодаи даѓал. Ифодаи 

китобї. Ифодаи шоирона.    

Ифодаи предикативї. Ифодаи байни мубтадою хабар, ки унсури 

сохторию маркази љумлањои дутаркибаро ташкил медињанд. Чунин ифода 

танњо љумла мебошад.   

Ифодаи релятивї (лот. relation – муносибат, алоќа). Ифодаи 

муносибат, яъне маънои грамматикие, ки тавассути бандакњо ифода 

меёбад: хондам, хондї, хондед; китобам, китобат, китобаш.           

Ифоданокї - бо њиссиёту эњсосоти баланд баён кардани маќсад, ки 

тавассути воситањои тасвирии забон сурат мегиранд. 
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Й 

Йот - њамсадои роѓи миёнизабонї, ки ба садонокњои минбаъда 

њамроњ шуда, њарфњои йотбарсари я, ё, ю-ро ба вуљуд меорад: гиря, дарё, 

афюн. 
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К 

Калима ва мафњум. Калимањо ба маънои луѓавии худ аксар дар 

ифодаи мафњумњо ба кор бурда шуда, бо ќиёфаи овозиашон ифодагари 

фаќат номњо мебошанд. Мафњумњо дар сурати калимањо ифодаи моддии 

худро пайдо мекунанд. Масалан, калимаи хона мафњуми хонаро, калимаи 

дарё мафњуми дарёро ифода мекунад. Калима ва мафњум аз њамдигар фарќ 

мекунанд. Калимањо аз љумлаи воњидњои асосии забон буда, мавзўи бањси 

забоншиносианд. Мафњумњо яке аз шаклњои мављудияти тафаккур буда, 

мавзўи бањси мантиќианд. Як калима метавонад дар ифодаи якчанд 

мафњум ба кор бурда шавад. Калимањо агар ба љумлаи калимањои 

ифодагари мафњумњо дохил шаванд, бо яке аз маъноњои худ мафњумро 

бевосита ифода мекунанд. Масалан, калимаи сурат, пеш аз њама, 

ифодагари маънои «портрет, тасвир, расм»: сурати девор, сурати китоб 

бошад њам, маъноњои мафњумии «намуди зоњирї, рўй»: сурати зебо, 

«кайфият, вазъият»: сурати њолро ифода карда метавонад. На њамаи 

калимањо ба мафњумњо далолат карда метавонанд ва на њамаи 

мафњумњоро бо калимањо ифода кардан мумкин аст. Масалан, калимањои 

ифодагари исмњои хос (Ибод, Нодира; љонишинњои ман, мо, ин, њамин), 

њиссачањо (илоњї, кошкї); нидоњо (уф, вой, дод) мафњумњоро ифода карда 

наметавонанд. Ба тариќи истисно як гурўњ исмњои хосе, ки хусусияти 

фардї касб кардаанд, мафњумњоро ифода карда метавонанд (Турсунзода, 

Душанбе, Варзоб). 

Калима ва ном. Калимањо дар ифодаи номњо алоќамандие надоранд. 

Номи шайъ, ё њодисањои људогонаро низ на њамаваќт маънидод кардан 

мумкин аст. Номњо бо соњибони худ робитае надоранд, зеро онњо фаќат 

њамчун аломати рамзии фарќкунандаи одамон ва шайъњо аз њамин гуна 

одамон ва шайъњои дигар мебошанду бас. Масалан, камкасон огоњанд,ки 

номи занонаи Ноњид «нањри осмонї» гуфтан аст: номњои мардонаи 

Искандар бо маънои «ѓолиб» ва Рустам бо «рустан» алоќаманданд. Њамин 

тавр, ном ва ифодаи маъноњои мубрами луѓавї мањрум бошад њам, бо 
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бунёди тавлиди он маъноњо, яъне маънои ибтидоии он робита дорад. 

Инро дар номњои пойтахт, кисабур, кўњнадўз муќаррар кардан мумкин 

аст. Масалан, калимаи пойтахт, ки имрўз њамчун номи дигари марказ аст, 

дар гузашта бо мафњуми тахти пойї, яъне тахти равон алоќамандие 

доштааст. 

Калима, таркиб ва иборањои туфайлї. Дар дохили љумла ба љузъ 

саръазою аъзоњои пайрав, калима, таркиб ва иборањое низ меоянд, ки бо 

аъзоњои љумла робитаю алоќаи грамматикї надоранд, вале ба 

мундариљаи тамоми љумла ё ба ягон њисса ва ё аъзои он муносибати 

маъної пайдо мекунанд: Ростї, њамон ваќтњо ман њам дар андеша афтода 

будам. Агар њамон овозањо рост мебаромаданд, албатта ба кори мо њам 

халал мерасид (С.А.); Ман, писар, рости гап туро нашинохтам (Љ.А.); 

Хушбахтона, Зебї пас аз хеле муддат баргашт (С.У.). Воњидњои туфайлї 

бо исти кўтоњ ва оњанги нисбат ба аъзоњои љумла пасттар ва андаке 

суръатнок талаффуз мешаванд. Хулоса натиљањои бадаст омада ва 

пешнињодњои муаллифро дар бар мегирад; Хулоса пешнињодњои 

муаллифро дар бар мегирад. Дар љумлаи аввал исми хулоса ба вазифаи 

мубтадо, вале дар љумлаи дуюм ба вазифаи воњиди туфайлї омадааст. Ба 

сифати воњидњои туфайлї исм, таркибу иборањои исмї: хулоса, хулласи 

калом, ба ростї, ба гумонам, ба ќавли,  бешубња, бе муболиѓа, сад афсўс, ба 

таъбири дигар, таркибњои љонишинии њамин тавр, инак, бар замми ин…, 

зарфњои хусусан, њаќиќатан, зоњиран, хушбахтона…, феълу таркибу 

иборањои феълии фарз кардем, гумон мекунам, бовар кунед ва ѓайра 

истифода мешаванд. Калимањои туфайлї аъзои љумла нашаванд њам, бо 

аъзоњои људогона ва тамоми љумла муносибати људонашаванда доранд. 

Онњо бештар бо љумла ва ё аъзоњои он алоќа алоќаи маъної пайдо карда, 

хусусиятњои услубї зоњир менамоянд. Вале баъзе калимањои туфайлї 

(афсўс, њайф, хайрият) ба сифати љумлаи мустаќил омада, љумлаи дигарро 

ба худ тобеъ меагрдонанд: Афсўс, ки инро њама монанди ту намефањмад 

(С.А.); Хайрият, ки дар сари ваќт расида омадам (Ф.Т.). Баъзе калима, 

ибора ва љумлањои туфайлї барои васл намудани ќисматњои фикр, 
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сохтани матн хизмат мекунанд: аввалан, сониян, аз як тараф, аз тарафи 

дигар, ќисса кўтоњ, хуллсаи калом. Воњидњои туфайлї дараљаи воќеї 

будани фикри дар љумла ифодашударо мефањмонанд: бе шубња, дар 

њаќиќат, рост аст ки: Дуруст аст ки, њар рўзи бањор аз сангу тарозу ду-се 

чоряк гўшту равѓани зиёдатї пайдо мекунам (С.А.). Воњидњои туфайлї 

эњсосоти гуногуни гўяндаро (ќаноатмандї, хушнудї, норозигї ва ѓайра) 

нисбат ба фикри дар љумла ифодаёфта мефањмонанд: Хайрият ки, бо 

шафоати ман њамон рўз шумо дасти худро ба хуни бегуноње олуда 

накардед (Восифї).   

Калима. Калимањо аз воњидњои асосию муњимтарини забон буда, 

дар ќиёси воњидњои дигари забон бо мустаќилияти бештари худ фарќ 

карда, дар ќолабњои овозии устувор системаи маъноњои гуногунро ифода 

мекунанд. Онњо тавассути он маъноњо бо мафњумњо ва ашёњои њаёти 

воќеї, маданияти моддї, таърихи гузаштагон, љањонбинї ва олами 

маънавии одамон алоќаманд мешаванд. Дар калимањо таљрибаю дониши 

ѓункардаи инсон инъикос ёфтаанд. Раванди ташаккули калимањои забон 

аз падидањои дуру дароз ва мураккаби таърихи инсоният мебошад. 

Калимањо дар забоншиносї, пеш аз њама, аз бобати сохтору ќолаби овозї, 

системаи маъноњо ва вазифањои дар забон доштаашон омўхта мешаванд. 

Ягонагии овозњои људогона ва ё таркибњои овозї бо маъноњо воњидњои 

забонро ба вуљуд меоварад. Воњиди забон њамчун падидаи яклухту 

мустаќили забон ба воситаи маънои худ ба њаёти воќеї алоќаманд аст. 

Дар ќиёси воњидњои дигари забон калимањо бо мустаќилияти бештари худ 

фарќ мекунанд. Мустаќилияти калимањоро дар људошавии нисбатан 

осони онњо аз матнњои пурра мушоњида кардан мумкин аст. Калима дар 

матн дар сурати шаклњои гуногуни грамматикї зоњир мешавад, ки маљмўи 

он шаклњо парадигмањои мустаъмали калимаро ба вуљуд меоваранд. 

Масалан, шаклњои даст, дастам, дастњо, дасте њар яке калимаи мустаќил 

набуда, шаклњои гуногуни грамматикии як калима – даст мебошанд. 

Калимањо на фаќат дар луѓатшиносї, балки мавзўи бањсу омўзиши 

ќисматњои дигари забон: савтиёт, сарф низ мебошанд. Дар забоншиносии 
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муосир ба гурўњи нишонањои фарќкунандаи калимањо хосиятњои 

муташаккилии овозї, аз матнњои гуногунњаљм људо шуда тавонистан, ба 

маъноњои гуногун далолат кардан, бо калимањои дигар њамнишин шудан 

нисбат дода шудаанд. «Калима њамчун маљмўи системаи шаклњо ва 

маъноњо мењвари робитањо ва муносибатњои категорияњои грамматикии 

забон аст!»3 Дар забоншиносии муосир хосиятњои зайл њамчун 

нишонањою аломатњои фарќкунандаи калимањо зикр ёфтаанд: а) 

муташаккилии овозї; б) ифодаи маъноњо; в) људонопазирии таркиб; г) як 

зада доштан; ѓ) доимї будани сохту маъно; д) масолењи тайёри забон 

будан; е) якљоя шакл гирифтан; ё) њамнишинї бо калимањои дигар ва ж) 

ба вазифаи номинативї соњиб будан.4    

Калимаи вобастакунанда. Дар таркиби ибораи бо алоќаи вобастагї 

ташкилшуда калимаест, ки калимаи дигарро ба худ тобеъ мекунад. Ниг.: 

Калимаи тобеъкунанда. Калимаи вобасташаванда. Дар алоќаи синтаксисї 

(вобастагї) калимае, ки ба калимаи вобастакунанда тобеъ шуда меояд: 

китоб гирифтан, китобро гирифтан, ба мактаб рафтан, дар кўча гаштан. 

Алоќаи вобастаи калимањо бо ёрии пасоянду пешвандњо ифода меёбад. 

Калима-љумлањо. Љумлањое, ки аз як калима ё таркиб иборат буда, 

фикреро ифода мекунанд. Чунин љумлањо бештар дар муколама (диалог) 

истифода мешаванд: 1. Калима-љумлањои тасдиќї: ња, бале, оре, хуб, 

маъќул, майлаш; Канї, гўй, укаљон корњоят чї тавр? – Наѓз, акаљон (Р.Љ.); 

– Падарат зинда аст? – Ња (С.А.). 2. Калима-љумлањои инкорї: – Ту кистї, 

раис њастї? – Не (С.У.). – Ту њам њамроњ рафтанї? – Њаргиз! (П.Т.). 3. 

Калима-љумлањои инкорї: – Ту кистї, раис њастї? – Не (С.У.). 4. Калима-

љумлањои хитобї:  

Аз боѓи назм хирмани гул љамъ кардаї,  

Худ њам шукуф мисли гулон! Ќанд зан! Намир (А.Д.).  

Калимањои адабии китобї маљмўи вожањои хоси забони адабиёти 

бадеиро ташкил медињанд: бадеъулљамол «соњибљамол, зебо», вопасин 

«охирин», падруд «хайр, то абад», тарањњум «рањм, шавќат». Аломатњои 

                                                           
3 Виноградов В.В. Русский язык (грамматическое учение ослове). – М.: Высшая школа, 1972. – С.18. 
4 Шанский М.Н. Лексикология современного русского языка. – М.: Просвешение, 1972. – С. 11. 
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калимањои адабии китобї: а) онњо рангубори хосаи бадеї доранд. 

Чунончи, калимаи дилангез дар муќоиса бо муродифњои он: њузновар, 

њаяљонбахш, пуртаъсир; б) оњанги ифодаи чунин калимањо мутантан аст: 

њумоюн, муборак, хуљаста, фархунда; бузургдошт-мўътабар, вожгун-

сарнагун, чаппа. 

Калимањои аморфї (юн. amorphous – бешаклї). Калимањое, ки ягон 

категорияи морфологї надоранд. Аз ин рў, чунин калимањоро ба ин ё он 

њиссаи нутќ нисбат намедињанд. Масалан, дар забони русї калимаи есть, 

антонимаш нет. Дар забони тољикї калимаи боз чунин хусусият дорад: 

Чї, ин ќадар менолї, боз мардак! Чаро ба дарс наомадї, боз аълочї! Баъзе 

калимањои ёридињанда ва њиссачањо низ шакли грамматикї надоранд: аз, 

ба, то, ки, -дия, -ку. 

Калимањои аслии тољикї. Калимањои аслии тољикї аз гурўњњои 

дигари вожањои таркиби луѓавї бо ќабатњои таърихии худ, хосиятњои 

фарќкунандаи лингвистї ва мансубияти лексикиву грамматикиашон фарќ 

карда, гурўњи махсуси калимањои забонро ташкил медињанд. Таркиби 

калимањои аслии тољикї таърихан гуногун буда, дар байни онњо баробари 

вожањои мансуб ба ќабати њиндуаврупої, калимањои умумиэронї ва сирф 

тољикиро мушоњида кардан мумкин аст. Калимањои амсоли зан, модар, 

абрў, занах, лаб, гесў; гург, гов, саг; ситора, замин, дарахт; рост, гарм, 

равшан; панљ, дањ,сад; паз – навис – аз њамин ќабиланд. Бунёди лексикиву 

грамматикии забони муосири тољикиро лексикаи бостонии умумиэронї 

ташкил медињанд: асп, чашм, бўй, душман; баланд, бузург, нек, бад; як, ду, 

се, дањ,сад; бар-, пурс-, дар… Калимањои сирф тољикї ифодагари 

мафњумњои муњими зиндагї,урфу одати мардуми тољик буда, дар 

забонњои дигари эронї баназар намерасанд: хишт, рег, ангишт,курта, 

жола, тундар, хусур, љигар, мўза, хурд, бехтан, гурехтан, ёристан ва м.ин. 

Муњимтарин нишонаю аломатњои забонии калимањои аслии тољикї 

инњоянд: а) решагї ё якњиљойї будани решаи чунин калимањо: ў, о,; об, 

ош, мо, бо, бад, нон, асп, орд; б) устуворию пойдории чунин калимањо. 

Бештарини калимањои аслии тољикї мафњумњои њаётан муњимро ифода 
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намуда, дар забонамон асрњои аср вуљуд доранд: об, кўњ, рўд, шаб, сол, 

даст, роњ; в) калимањои аслии тољикї дар бобасти калимасозї низ мавќею 

маќоми бузург доранд. Дар заминаи як реша ё асоси калима садњо 

калимањои сохта ва мураккабу таркибї сохта мешаванд. Чунончи,аз 

калимаи решагии сар калимањои саргањ, сарак, сарабон, сарвар, њамсар, 

саросар, сардор, сарњад, сархор, саркор, сарбаланд, саршор, сарнавишт, 

сарбоз… сохта шудаанд. 

Калимањои гуфтугўї. Вожањои гуфтугўї дар муомилоти њаррўза, 

мавриди сўњбатњои муќаррарию одї ва муносибатњои мањрамонаи 

одамон ба кор бурда мешаванд. Калимањои гуфтугўї низ дар доираи 

меъёрњои муќарраршудаи забони адабї ќарор доранд. Аз калимањои 

китобї онњо бо њамин фарќ мекунанд, ки дар муносибатњои расмї, осори 

илмї ва таълимї истифода намешаванд. Калимањои гуфтугўие, ки њамеша 

аз забони зиндаи мардум ѓизо мегиранд, аз манбаъњои асосии бойшавии 

гурўњњои дигари забони адабии тољик ба шумор мераванд. Нишонањои 

калимањои гуфтугўї инњоянд: а) калима бо тамоми хосиятњои забониаш: 

бо сохтор, маъноњо, оњангњои эњсосї ва мавридњои истеъмолаш 

гуфтугўист: чавкї «гулхане,ки дар тўйњо афрўзанд»;  чакдон «навъе аз 

танўрњои нонпазї,ки дар замин кофта шудааст»; б) як ё якчанд 

вариантњои мављудаи калимаи хоси забони гуфтугўист. Калимањои занак, 

мардак њамчун вариантњои морфологии калимањои умумиистеъмолии 

занак, мардак њамин хосиятро доранд; в) ин ё он муродифи калима низ 

гуфтугўї шуда метавонад. Масалан, калимаи бўзбала нисбат ба 

љавонмард ва пањлавон, ё ки кўрсавод дар муќоиса бо камсавод ва 

чаласавод дорои чунин хосиятанд; г) баъдан як ё якчанд маънои калима 

тобиши гуфтугўї дорад. Калимаи поидан, ки дар забони адабї бо 

маъноњои «таъќиб кардан касе»-ро, «нигоњубин кардан ба касе» дар 

истеъмол аст, боз ба маъноњои гуфтугўии «интизор шудан касеро» ба кор 

бурда мешавад: Туро то бегоњї поида нишастам. Калимањои гуфтугўйиро 

ба гурўњњои шевагї, калимањои махсуси гурўњњои иљтимоии одамон ва 

луѓати касбї људо мекунанд.    
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Калимањои ёридињанда. Калимањое, ки маънои луѓавии худро гум 

карда, барои ифодаи тобишњои гуногуни нутќ хизмат мекунанд. Яке аз 

гурўњи калони ин калимањорор феълњои ёридињанда ташкил медињанд. 

Калимањои ёридињанда. Калимањое, ки маънои луѓавии худро гум 

карда, барои ифодаи тобишњои гуногуни нутќ хизмат мекунанд. Ниг.: 

феълњои ёридињанда. 

Калимањои иќтибосии арабї. Калимањои иќтибосии арабї ба 

тавассути як идда нишонањои умумии савтї, сарфї ва маъноияшон фарќ 

мекунанд. 1. Нишонањои савтї: а) мављудияти њамсадои зичи њалќии ъ дар 

калима: баъд, љамъ, мўъмин, таърих; б) мављудияти њамсадои зичи 

забончагии ќ: ќотил, ќасам; в) пайињам омадани ду садонок: соат, оила, 

маош; г) такрори (ташдиди) њамсадоњо дар ќолабњои муайян муфаъъал: 

мураккаб, мушавваш; муфаъъил: муассис, муаллим. 2. Нишонањои сарфї: 

а) шикаста решаи калима. Забоншиносони араб аз решаи ФЪЛ як идда 

ќолабњои њамвазнро ба вуљуд овардаанд, ки барои муайян намудани 

анвои сохторњо, маъноњои луѓавию грамматики калимањои ин забон ёрї 

мерасонанд. Масалан, аз решаи КТБ шаклњои грамматики китоб, котиб, 

мактуб, мукотиба ва амсоли инњо сохта шудаанд; б) калимањои иќтибосии 

арабї бештар њамчун исмњо, сифатњо ва баъзе зарфњо дохил шудаанд. Аз 

сабаби зиёд будани исмњо баъзе аломатњои сарфии онњо дар шакли 

устувор нигоњ дошта шудаанд. Масалан, дар шакли суратёфтаи љинсияти 

грамматики муаннас, ки нишонњои грамматики он пасвандњои -а, -ат (-ят) 

мебошанд: шоира, адиба, насиба; зарофат, латофат, тарбият. Нишонањои 

маъної: а) бештарини калимањои иќтибосии арабї мафњумњои 

муљаррадро ифода мекунанд: аќл, вањм, муњаббат, нафрат, саодат, 

тафаккур, ирфон; б) ќисми зиёди чунин калимањо истилоњоти динианд: 

Ќуръон, љињод, масљид, дуо, суљуд, набї, дуо, меърољ; в) истилоњоти илм, 

тамаддун ва санъат бештар аз њисоби њамин гуна калимањо ташаккул 

ёфтаанд: ќасида, шеър, тасвир, тавсиф, таљаддуд, наср, назм. 

Калимањои иќтибосии русию аврупої. Воридшавии калимањои русї 

ва аврупоии тавассути забони русї иќтибосшуда аз нимањои дуюми асри 
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XIX шурўъ шудааст. калимањои аврупої ба љуз аз забони русї ба воситаи 

забонњои Шарќ низ ворид шудаанд. Чунончи, калимањои амсоли кумита, 

кунгура, обуна, парлумон, вергул пеш аз Инќилоби Октябр аз тариќи 

форсии Эрон омадаанд. Калимањои камзўл, бут «пойафзол», гилос 

«финљон», патлун «пойљома» аз забони дарии  Афѓонистон ќабул 

шудаанд. Нишонањои забонии калимањои русию аврупої: 1. Нишонањои 

савтї: а) дар баъзе калимањои русию аврупої овозњои хоси забони русї Ц, 

Щ, Ы мављуданд, ки мувофиќи меъёрњои имлои охирин бо овоз ва 

таркибњои овозии тољикии с, тс, ш, шч, и ифода карда мешаванд: сирк, 

аксент «осори талаффузи як забон дар забони дигар», дотсент, шўтка. 

Салтиков-Шедрин, пилесос; б) дар аввали калимањои русию аврупої ду ё 

се њамсадо пасињам омада метавонанд: трактор, трамвай, квас «нўшокї аз 

орди љав»; в) дар охири чунин калимањо се њамсадо пасињам меоянд: 

спектор «њафтранг», инфаркт «сактаи дил». 2. Нишонањои сарфї: а) 

калимањои русию аврупої бештар дар шакли асосии грамматики худ 

(падежи (њолати) именительный) ба тољикї ворид шудаанд. Ба тариќи 

истисно танњо баъзеи чунин калимањо дар шаклњои људогонаи мустаъмал 

истифода мешаванд: участка, посёлка, гербария, лаборатория; б) 

калимањои сохта, мураккаб ва таркибии ин гурўњ дар забони тољикї фаќат 

њамчун калимањои рехта ќабул шудаанд, ки онњоро ба њиссањои маъноии 

хурдтар таљзия намекунанд: водопровод, механизатсия, болшевик. 3. 

Нишонањои маъної: а) аксари калимањои иќтибосии русию аврупої 

ифодагари мафњуму ашёњои мушаххаси њаёти воќеї мебошанд: радио, 

телефон, телевизор, оптика, призма; б) гурўњи зиёди чунин калимањо 

њамчун истилоњ дар ифодаи мафњумњои илмию фаннї ба кор бурда 

мешаванд: диареза, ассонано, интонатсия «оњанг»; азот, водород, 

фотосинтез, генетика. Калимањои русию аврупої дар соњањои гуногуни 

фаъолият ва њаёти њаррўзаи мардум, аз љумла саноат: завод, фабрика, 

комбинат; кишоварзї: агроном, ферма, силос; наќлиёт: автобус, 

автомобил, вагон; маориф: университет, декан, ректор, колељ; фарњанг: 
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клуб, театр, ария, опера; варзиш: футбол, бокс, теннис истифода 

мешаванд.  

Калимањои иќтибосии тоисломї. Забони тољикї ва гузаштањои дури 

он дар алоќамандии бевосита аз забонњои суѓдї, њиндї, юнонї, арабї, 

туркию муѓулї ва русї калима ќабул кардаанд. Иќтибосњои хеле ќадим 

дар замони моќабли таърих аз забонњои модї, бохтарї, портї, суѓдї, 

њиндї, юнони ба вуќўъ пайвастаанд. Ба аќидаи муњаќкиќон калимањои 

серистеъмоли зўр, бузург аз забони ќадимаи модї ва калимањои мул, май, 

шароб, аспист «юнучќа»аз бохтарї дохил шудаанд. Калимањое,ки бо 

таркибњои овозии њр, рз, нљ ба итмом мерасанд: шањр, мањр, мўњр, зањр; 

кишоварз, андарз; ранљ, ганљ, санљ, биринљ аз ин забон иќтибос шудаанд. 

Ба таркиби луѓавии забони тољикї дар замонњои хеле ќадим теъдоди 

зиёди калимањои суѓдї низ ворид шуданд: канизак, воиш, ѓирев, катак, 

рева, шах, зояк, «замини корам», роѓ,варѓ «дањанаи љўй»,палаѓда, наѓз, 

оѓоз. Калимањои сершумори аз забони њиндї воридшуда ифодагари 

мафњумњои барои мардуми мо бегона буданд: љњап «чоп», чавкњандї 

«шипанг», чатранг «шоњмот». Калимањои дар гузаштаи бостон аз забони 

юнонї воридшуда зиёд нестанд: фонус, номус, обнус, «як навъ дарахти 

сиёњранги сахтчўб». Ќисми зиёди чунин калимањо мафњумњои эњтиётан 

муњимро ифода мекунанд: арѓунун, дафтар, кимиё, осиё, шоф, пиёла, 

лаган. 

Калимањои иќтибосии туркиву муѓулї. Аввалин калимањои туркиву 

муѓулиро дар «Шоњнома»-и Фирдавсї ва «Луѓати фурс»-и Асадии Тусї 

мушоњида кардан мумкин аст. Теъдоди умумии калимањои туркиву 

муѓулии таркиби луѓавии забони тољикї чандон зиёд нест, ки 

бештаринашон дар ифодаи шайъу мафњумњо ва аломату хосиятњои онњо 

ба кор бурда мешавад. Калимањои туркиву муѓулї дар соњањои 

давлатдорї, маъмурият, њарбї, чорводорї истифода мешаванд: а) 

истилоњоти давлатдорию маъмурї: тўќсабо «яке аз мансабњои баланд дар 

хонагарињои Осиёи Миёна», гумрук «бољхона»; б) истилоњоти њарбї: 

ќўшун «лашкар», юзбошї «саркардаи сад аскар», ќаровул «посбон», 
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ќўрхона «анбори аслиња»; в) номи хўрданињо: дўлла «кабоби токї», очор 

«хўриш», ќатлама «нони вараќин ва равѓанин, ки дар дег пухта шудааст»; 

г) истилоњоти хешутаборї: ота «падар», оча «модар», таѓо «бародари 

модар», келин «арўс», янга «зани бародар», ака «бародари калон»; ѓ) 

калимањои ифодагари асбобу анљоми рўзгор: ќумѓон «чойљўш», ўчоќ 

«танўр», ути «дарзмол», чилим «ќалён», ќалпоќ «кулоњ»; д) номи 

парандањо: чумчуќ «гунљишк», ќуш «боз», лочин «шоњини шикорї»; е) 

номи наботот: юнучќа «алафи бисёрсолаи боѓишуда», ќаряѓоч «чучум». 

Калимањои касбї ифодагари мафњумњои косибї, њунарї, пешаварие, 

ки таърихи ќадима доранд. Чунончи, калимањои ифодагари маснуоти 

кулолї нињоят гуногунанд: гилбута «лоикулолї», гўлах «оташхонаи 

кулолї», кашан «асбоби рўгардонкунї», каљкорд «корди махсуси 

лойбурї», кўба «балѓаи чўбин». 

Калимањои китобї. Маљмўи калимањои дар осори гузаштагон ва 

забони хаттии муосир мустаъмал калимањои китобиро ташкил медињанд. 

Доираи истеъмоли чунин калимањо дар ќиёси калимањои умумиистеъмол 

хеле мањдуд буда, танњо дар нигориши хаттї ба кор бурда мешаванд. 

Нишонањои лингвистии калимањои китобї инњоянд: а) чунин калимањо бо 

ќолаби овозї, маъноњо ва мавридњои истеъмоилашон хоси забони 

китобанд: гавз «чормаѓз», фаѓ «худо», азраќ «кабуд», бора «аст»; б) яке аз 

гунањои мављудаи калима китобї аст: мањ-моњ, шањ-шоњ, баршумурдан-

шумурдан, шуморидан, бардурўѓ-дурўѓ; в) калима бо як ё якчанд 

маъноњои худ хоси услуби китобист: довар бо маъноњои «худо» ва 

«њукуматдор», баёз «сафедї», ранги сафед ва «коѓаз, дафтари мусаввада». 

Калимањои кўњнашуда (ниг.: архаизмњо). 

Калимањои лањљавї (ниг.: диалектизмњо). 

Калимањои маънодор - калимањои мустаќилмаъно (маънодор) 

калимањое мебошанд, ки њам маънои луѓавї ва њам маънои грамматикї 

доранд. Онњо дар љумла ба вазифаи ягон аъзои љумла (сараъзо ё аъзои 

пайрав) меоянд ва ба саволе љавоб мешаванд. Чунин калимањо (њиссањои 

мустаќили нутќ) вазифаи номинативї-номгузориро иљро мекунанд: номи 
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предмету њодисањои воќеї: предметњо аломату хусусият, миќдор, амалу 

њолат мебошанд ё барои ишора хизмат мекунанд. 

Калимањои маънодор (мустаќилмаъно). Калимањое, ки маънои 

мустаќили луѓавї дошта, ном (китоб, тифл), сифат (хуб, чўбин), шумора 

(сад, дусад), амалу њолат (рафтан, хуфтан), муносибат ва ё чигунагии 

предметњои њаёти воќеиро фањмонда ба вазифаи аъзоњои љумла (мубтадо, 

хабар, муайянкунанда, пуркунанда, њол) меоянд. 

Калимањои модалї. Гурўњи калимањои хусусияти луѓавию 

грамматикї доштае, ки тавассути онњо гўянда муносибатњои гуногуни ба 

њаќиќати мављуда доштаи худро баён мекунад ва маънои муайяну 

мушаххаси луѓавї надоранд. Чунин калимањо муносибатњои мантиќии 

фикр (бегуфтугў, дар њаќиќат, бешубња), ифодаи имконпазирї, эњтимолї, 

тахмину гумон (шояд, мумкин, аљабне, раваду)-ро мефањмонанд. 

Калимањои модалї, аъзои љумла намешаванд, аммо вазифањои муайяни 

синтаксисиро иљро мекунанд: 1. Ба сифат: калима-љумла бештар дар нутќи 

диологї кор фармуда мешаванд: – Шумо он касро мешиносед? – Албатта 

(Љ.И.). 2. Дар таркиби љумла њамчун калимањои иловагию эзоњї (аъзоњои 

истисноии љумла) меоянд: – Шумо, мумкин, аз кори онњо хеле барваќт 

хабардор шудаед? – Раваду бехабар шуда бошам-чї? (С.У.). 

Калимањои муаллиф. Калимањое, ки одатан аз феълњо иборат буда, 

(розї шудан, тасдиќ кардан, эътироф кардан) дар таркиби нутќи диалогї 

(муколама) њиссиёту эњсосот, ќањру ѓазаб, чигунагї, хислату хусусиятњои 

воќеъшавии амалу њолатро мефањмонад. Бар замми ин, ибораю ифодањое, 

ки объекти тасвирро шарњу эзоњ медињанд (овози љонхарош баровардан, 

љавоби њаќ додан, ќатъиян розї нашудан ва амсоли инњо) дохил 

мешаванд. 

Калимањои муќобилмаъно (ниг.: антонимњо). 

Калимањои мураккаб. Аз рўи маънои дохилиашон ду калима ба як 

калима пайваст гардида, калимаи мураккаб пайдо мешавад. Калимањои 

мураккаб аз ду калимаи сода а) љавонмард, саркор, модаркалон, 

ширбиринљ, дусад; б) аз калимаи сохтаю сода: оњангархона, тољикписар, 
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тахтасанг; в) аз калимаи содаю сохта: гулдаста, сарчашма, мурѓобї, 

сафарнома, гандумпоя; г) аз калимаи мураккабу сода: сарбоз+хона, 

сартарош+хона, наълбанд+писар; ѓ) аз калимаю асос: ошпаз, 

гандумнамо, роњрав, мўзадўз; д) аз ду асос: пухтупаз, шустушў, 

харидуфурўш, љустуљў, додугирифт сохта мешаванд. 

Калимањои мураккаби пасванддор. Калимањои мураккабе, ки аз ду ё 

зиёда решаю асосњо сохта шудаанд ва танњо решаи охирин пасванд ќабул 

кардааст: оташгирак, нонхўрак, пахтакорї. 

Калимањои нав (ниг.: неологизмњо).        

Калимањои њамреша. Калимањои гуногуне, ки аз як реша сохта 

шудаанд. Чунин калимањоро ба ду гурўњ људо мекунем: а) калимањои 

сохтаи њамреша: беаввалу охир, беазобу машаќќат, бедарду алам, бедолу 

дарахт, бозавќу њавас, боазму субот, њамфикру аќида; б) калимањои 

мураккаби њамреша: бадаслу насаб, пурайшу тараб, пурнаќшу нигор, 

хушбоду њаво, пурсабру тоќат. 

Калимањои оморфї (юн. amorthos аз а. – бе+morphē - шакл) – 

забонњои бешакл, решагї. Забонњое, ки пешванду пасвандњои дорои 

маънои грамматикї (њолат, шумора, шахс, замон ва ѓ. надоранд. Дар ин 

гуна забонњо маъноњои грамматикї ё бо роњи њамроњшавии калимањо, ё 

бо ёрии калимањои ёридињанда ифода меёбанд. Забони чинї (хитої) 

намунаи забонњои оморфист. Дар забони тољикї баъзе калимањо аз љумла 

калимаи боз чунин хусусият дорад: Чї, ин ќадар менолї, боз мардак! Чаро 

прогул кардї, боз аълочї! Баъзе калимањои ёридињанда ва њиссачањо 

шакли грамматикї надоранд: аз, ба, то, кї, -мї, -дия, -ња, -не.  

Калимањои сермањсул ва каммањсул. Гурўњи муайяни калимањо бо 

мурури замон маънои нав мегиранд, баъзеи дигар аз маъноњои људогонаи 

худ мањрум мешаванд, ё баръакс маъноњои нави иловагї мегиранд. Дар 

натиља калимањо аз љињати истеъмол хусусияти замонавї пайдо мекунанд, 

яъне дар марњалаи муайяни инкишофи забон ё серистеъмол мешаванд ё 

камистеъмол. Аммо калимањои камистеъмол якбора аз байн намераванд. 

Онњо дар забон мављудияти худро тамоман аз даст надода, бо калимањои 
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серистеъмол дар як ќатор муддате боќї мемонанд. Калимањои 

серистеъмол, ки дар гуфтугўи мардум њамеша ва њаррўза истифода 

мешаванд, то андозае оммафањманд, калимањои камистеъмол, ки кўњна 

буданашон аён мешаванд, гурўњи ѓайри фаъоли таркиби луѓавии забонро 

ташкил медињанд. Ба ин гурўњ лексикаи таърихан мањдудшуда хатти 

барот, ваќфи авлод, њуљраи ориятї… дохил мешаванд. 

Калимањои сода калимаест, ки ба љузъњои маънодор – морфемањо 

људо намешавад: хона, даст, шањр, љавон, дур, ду, се, ман, мо, зуд, тез. Ин 

гуна калимањо дар шаклњои дигар низ дучор мешаванд: хона, хонањо, 

хонагї, хонабон, хонавода, хонавор, яъне ба калимањои сода морфемањои 

калимасозу (хонагї) шаклсоз (хонача) васл мешаванд. 

Калимањои сохта. Калимањои сохта бо ёрии пешванду пасвандњо аз 

калимањои содаю асосњои феълї сохта мешаванд: боѓбон, галабон, 

хирадманд, санглох, но-дон, дар-омадан, фур-овардан, дон+иш+манд, 

оњан-гар-ї, њам-кор-ї. 

Калимањои умумиистеъмол. Маљмўи чунин калимањои забони 

адабї, ки дар њама мавриди нутќ, чи нутќи хаттї ва шифоњї, чи услуби 

баланд ва чи услуби паст ба кор бурда мешавад, луѓати умумиистеъмолро 

ташкил медињад. Калимањои умумиистеъмоли забони адабии тољик бо 

категорияи калимањои аслї ва вожањои фонди асосии луѓавии он 

ќаробату умумият доранд. Бештарини чунин калимањо вожањои ќадимаи 

решагиро ташкил дода, дар ифодаи мафњумњои њаётан муњим ба кор бурда 

мешаванд. Чунончи, калима ва маъноњои зайл аз њамин ќабиланд: сар 

«узви бадан, ки дар ќисми болои тан љой гирифтааст», кор «амал, шуѓл», 

нон «хўрдание, ки аз орди хамиршудаи ѓалладона дар танўр пухта 

мешавад», об, замин, сурх, китоб, хондан, давидан. Њамаи вожањои 

ифодагари сифатњо: сафед, сиёњ, ширин, талх, дароз; шуморањо: як, дањ, 

бист, сад, њазор; љонишинњо: ман, ту, вай, ин, он, њељ, њар; зарфњо: зуд, 

оњиста, берун, поён, боло, дина, имрўз; феълњо: хўрдан, гуфтан, дидан, 

рафтан, шинохтан ва амсоли инњо калимањои умумиистеъмолианд. 

Нишонаю аломатњои калимањои умумиистеъмолї инњоянд: а) чунин 
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калимањо ба љумлаи вожањои фаъоли забон дохил мешавад; б) аз бобати 

ифодаи эњсосот ва майлњои иродавї бештар якранганд, ки ин хусусият бо 

муродифњои луѓавии онњо дар ќабатњои дигари истеъмолї зоњир 

мешавад: асал-ангубин, ватан-мењан, гунг-лол, дил-ќалб, мурдан-

фавтидан; в) калимањои умумиистеъмол хосияти кўњнашавї ва аз 

истеъмол баромадаро надоранд; г) чунин вожањо бо калимањои дигари 

забон дараљаи баланди њамнишинї доранд. 

Калимањои услуби баланд. Вобаста ба нишон додани имкониятњои 

забонии нутќ, ки ба амалиёти беисти шуури соњибзабонон вобастагї 

дорад, калимањои услуби баланд ва пастро фарќ мекунанд. Ин унсурњо 

дар як маврид дар шакли оњангњои нињоят баланд ва муаддаб, дар 

мавриди дигар дар сурати тобишњои паст, ноњинљор зоњир мешаванд. 

Вобаста ба он ки дар мундариљаи калима баробари ифодаи маъноњои 

луѓавї, грамматикї, мансубиятњои услубї боз то кадом андоза љилвањои 

баланд ё пасти эњсосї, иродавї ва ифоданокї таљассум ёфтаанд, онњоро 

мансуби услуби баланд ва ё пасти нигориш ва гуфтор њисобидан мумкин 

аст. Ба љумлаи луѓати услуби баланд, ки дар онњо оњангу љилвањои 

мусбати эњсосиву иродавї ифода шудаанд, лиризмњо, поэтизмњо, 

архаизмњо, неологизмњо (наввожањо) ва як гурўњ экзитизмњо дохил 

мешаванд. Ќисмати зиёди ин гурўњи калимањо мансуби забони назм, ба 

хусус, мансуби њиссаи лирикии он аст. Дар лиризмњо эњсосоти баланди 

саршор аз мењру муњаббати бепоён нисбат ба зебої ифода шудааст. 

Бештарини чунин калимањо мањз дар назм, дар лирикаи он ба кор 

мераванд. Чунончи, калимањои равон «љон», накњат «бўйи хуш»: накњати 

гул; бадр «моњи пурра», њилол «моњи серўза», «мушкин» муаттар; анбарин 

«хушбў», «наргисин», «монанди гули наргис», шакарин «ширин».  

Ба ду чашми наргисинат, ба ду зулфи анбаринат,  

Ба ду лаъли шакаринат, ки касоди шакар омад (Румї). 

Калимањои услуби паст. Дар таркиби луѓавии забонамон як гурўњ 

калимањои ифодагари муносибатњои пасту ноњинљори байни одамон низ 

мањфузанд. Чунин калимањо анвои гуногуни унсурњои људогонаи шуури 
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инсониро дар таровиши эњсосоту майлњои иродавии бетакаллуфї, 

бепардагўйї, нописандї, дуруштї, тањќир, истењзо ва м.и. ифода 

кардаанд. Ба мафњуми калимањои услуби паст вожањои дар доираи забони 

адабї мустаъмал дар назар дошта шудаанд. Калимањои ифодагари 

эњсосоту майлњои иродавии манфии доираи забони адабиро ба се гурўњ 

људо кардан мумкин аст: Калимањои ифодакунандаи бепардагўйї, 

дашномњои раво (вулгаризмњо) ва вожањои барбарї (варваризмњо). 

Калимањои ифодагари бепардагўйї љилоњои гуногуни бетакаллуфї, 

худнамої, беэътиної, нописандї, таъна ва монанди инњоро дар бар 

гирифтаанд: кампир «зан, занак» (дар забони шавњар), пиракї «мард, 

мардак» (дар забони зан), бева «зани шаттоњ», дала «касе, ки занеро ба 

марди бегона ошно мекунад», линг «пой», кала «каси кундфањм». 

Оњангњои нописандиву таъна дар гурўњи дигари калимањои услуби паст 

бо љилоњои нисбатан сахттари пастзаниву нањзанињо якљо садо медињанд: 

мулонамо «шахси зоњиран ба тањсилкарда монанд, вале ботинан љоњил», 

бекорхўља «танбал», сиёњкор «тўњматчї». Як гурўњи калимањои услуби 

пастро вожањои ифодагари эњсосоту майлњои иродавии даѓал, дашном, 

суханњои носазо ташкил медињанд. Чунин калимањо бо номи вулгаризмњо 

низ маъруфанд: њаромхўр «касе, ки аз мењнати дигарон муфт истифода 

мебарад», хумкалла «одами кундфањм». Калимањои барбарї. Ба љумлаи 

калимањои услуби паст њамчунин як силсила варваризмњо низ дохил 

мешаванд. Калимањои барбарї аз доираи меъёрњои забони адабї берун 

мемонанд: марљон «зан, завља», кизинка «духтар», карапчук «дуздї», 

пиёнастика «майзада» ва монанди инњо. 

Калимањои хулосакунанда. Калимањое, ки дар љумла пеш ё пас аз 

аъзои чида омада, онњоро ба таври хулоса ифода мекунанд. Ба вазифаи 

калимањои хулосакунанда бештар љонишинњои таъинї (њама, тамоми), 

таркибњои гуногун бо љонишинњо (тамоми омўзгорон), исмњое, ки ифодаи 

љамъ ё љомеъ доранд (мардум, ашё, таомњои гуногун), шумораю исм (шаш 

писар, чор китоб), иборањои љонишинї (њамаи онњо, њамаи мо), баъзе 
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феълњои таркибии номї (хизмат кардан, кор кардан) омада метавонанд: 

Ба дидани ў ёру бародаронаш: Умарљон ва Амонљон омада буданд (Р.Љ.).  

Калимањои шевагї. Таркиби луѓавии шевањо гуногун мебошад. Дар 

њар шева калимањои зиёдеро пайдо кардан мумкин аст, ки онро бо шеваи 

дигар муќобил мегузоранд. Бар замми ин, њар шева миќдори зиёди 

калимањоеро низ дорост, ки онро шевањои дигар умумият медињанд. 

Таркиби луѓавии шеваеро аз љињати муносибати он ба забони умумихалќї 

ба ду гурўњ људо кардан мумкин аст: а) калимањои умумихалќї; б) 

калимањои лањљавї. Калимањои шевагї дар ин ё он њудуди муайяни 

љуѓрофї истеъмол мешаванд ва боиси тафриќа ва људоии 

микросистемањои як системаи калон – макросистема мегарданд. Шевањое, 

ки дар ташаккули забони адабии миллї чандон наќшу сањми асосї 

набозидаанд, дар таркиби луѓавии худ калимањои хоси зиёде доранд. 

Шевањое, ки ба забони адабии миллї нисбатан наздиктаранд, баръакси 

гурўњи аввал дар хазинаи луѓавии худ дорои унсурњои хосанд. Масалан, 

дар «луѓати шеваи љанубї» вобаста ба њудуди љуѓрофї чанд навъи 

калимањои шевагї гирд оварда шудаанд: 1. Воњидњои луѓавие, ки ба як 

ќисм ва тамоми лањљањои шеваи љанубї хосанд ва дар забони адабї ва 

шевањои гурўњи дигар дучор намеоянд: угам (ба маънии баъд, сонї), 

љиѓаридан (афтондан, вайрон шудан, гаштани девор). 2. Калимањои 

шевагие, ки дар байни худи шевањо, аз як тараф ва дар байни шевањои 

забони адабї, аз тарафи дигар, шаклан муштарак буда, аз љињати маъно 

фарќ доранд. Масалан, калимаи навохтан дар баъзе лањљањои шеваи 

љанубї ба маънии «њаќорат додан» мустаъмал аст ва дар забони адабї ва 

шевањои дигар марбути мусиќист.     

Калимањои якњиљої. Калимањое, ки аз як њиљо иборатанд. Исмњо 

(рег, барф, даст, дил, пой), сифатњо (хуб, нек, тар, тунд, нек, бад), шумора 

(як, ду, се, сад), љонишин (ман, ту, ў, ин, он), асосњои феълї (гўй-гуфт, рав-

рафт), зарфњо (кам, беш, баъд), пайвандакњо (ва, њам, ки, чун, то), 

пешояндњо (аз, ба, дар, то, бе, љуз, бо, бар, бо) чунин хусусият доранд. 

Ќолабњои овозии калимањои якњиљої инњоянд V (ў), VC (аз), CV (ду), CVC 
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(дуд), VCC (ашк), CVCC (даст). Дар калимањои иќтибосии русию аврупої 

ќолабњои CCVC (трак-тор), CVCCC (пункт) низ истифода мешаванд. 

Калкањои луѓавї (иќтибосї маъної). Калима ва маъноњои 

људогонаи вожањои забонњои дигар, ки ба тољикї нуќта ба нуќта 

нусхабардорї карда шудаанд, калка (аз фр. col que «нусха», «назира») 

номида мешаванд. Калимаи азхудкунї ба маъноњои: 1. «њазмкунї». 2. 

«ободгардонї» (рус освоение); зериобї «аз зери об њаракаткунанда»: 

киштии зериобї (ар. тањтулбањрї), вакил «намояндаи халќ» дар маќомоти 

олии ќонунбарории мамлакат (рус. депутат). Мањз њамон маъноњои 

калимањои забонњои бегона ба вожањои забони тољикї зам шуда 

метавонанд, ки дар низоми маъноии онњо заминаи мусоид пайдо карда 

тавонанд. Калимаи осмонхарош ба маънои «нињоят баланд»: биноњои 

осмонхарош (рус. небоскрёб) мањз барои он тарљума шуда гузаштааст, ки 

дар таркиби луѓавии забонамон калимањои амсоли осмонбўс, осмонрас, 

осмонгир, осмонкаф ва монанди инњоро дорад. Калкањои луѓавиро аз рўйи 

тарзи тарљума ба гурўњњои калкањои маъної ва калкањои сирф луѓавї 

људо кардан мумкин аст: а) калкањои маъної. Дар муоширати 

соњибзабононе, ки бо забонњои дигар шиносанд, маъноњои калимањои он 

забонњо мисли маъноњои калимањои худї истифода мешаванд, ки боиси 

ба вуљуд омадани маънои нави калимаи худї мегардад. Вожаи ситора ба 

маънои «њунарманди нињоят маъруф»: ситораи синамо; тахта ба маънои 

«лавња»: тахтаи фахрї (рус. доска); боѓча ба маънои «љойи бозиву 

истироњат»: боѓчаи бачагон (рус. детсад); б) калкањои луѓавї бо сохтори 

сарфии худ низ нусхабардорї шудаанд. Калимаи фаѓфур ба маъноњои 

«Хоќони Чин» ва «чиниворї» аз ибораи рехтаи форсии ќадим baqha 

puthra «писари худо» ба вуљуд омадааст. калкањои луѓавии забони 

тољикиро ба пурраю нопурра људо кардан мумкин аст. Калкањои пурра 

гурўњи калимањои айнан нусхабардоришударо ташкил медињанд: 

омўзишгоњ «мактаби миёнаи махсус» (рус. училище), якшанбегї «кори 

хайрия дар рўзи истироњат» (рус. воскресеник). Калимањои забонњои 

бегона дар шакли калкањои нопурра ќисман тарљума шудаанд: 
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мошинасозї (рус. машинастроение), саринженер (рус.: главный инжинер). 

Калкањои сохта њамчун нусхањои аслии онњо аз решањою вандњои 

калимасоз таркиб ёфтаанд. Дар чунин калкањо маъмулан њиссаи 

маънодор ба решаи нусхаи асл баробар буда, пасванди калимасози он 

тољикист: бетончї (рус. тракторист), туманот (рус. туманность). Ба 

тавассути забони русї калимањои гуногуни аврупої ба тољикї тарљума 

шудаанд: озодфикр рус. волнодумец, љањонбинї рус. мировоззрение; в) 

калкаи синтаксисї. Ќолиби синтаксисие, ки дар заминаи ќолаби забони 

дигар пайдо шудааст: мудофиаи гражданї, аскари сурх, роњи њавої. 

Калкаи фразеологї. Айнан тарљума кардани иборањои маљозї ё таъбирњо: 

Дом отдыха – хонаи истироњатї, живой язык – забони зинда. 

Касра (ниг.: зер).     

Категория – маќулаи забонї (аз юн. hatēgoria) ба маънои васеаш – 

њама гуна унсурњои забонї, ки дар асоси хосиятњои умумиашон људо 

карда мешавад; ба маънои риояти даќиќ ин ё он аломате (бузургї – 

параметр), ки дар асоси маљмўи воњидњои забонии њамљинс ќарор дошта, 

унсурњояшон маънои ягонаю мушаххас доранд: «категорияи њолат», 

«категорияи љондору бељон», «категорияи камдод». Баъзан тавассути 

истилоњи «категория» яке аз маъноњои аломат (параметр) дар назар дошта 

мешавад: «категорияи љинсияти мардона», «категорияи намуди мутлаќ», 

«категорияи дараљаи ќиёсии сифат». Маљмўи чунин аломатњо аз воњидњои 

њамљинсу њамгун иборат буда метавонад: «категорияи њамсадоњои зич», 

«категорияи њамсадоњои љарангдору бељаранг», маљмўи категорияњои 

муайян аз воњидњои дуљонибаро низ ифода мекунанд: калима, ибора, 

љумла. Дар ин маврид сухан дар бораи категорияњои грамматикї, 

синтаксисї, морфологї, луѓавию маъної, калимасозї… меравад. 

Аломатњои категориявиро ба аломатњои фарќкунанда ва таснифотї људо 

мекунанд. Њамин тавр, истилоњи категория ду маъноро ифода мекунад: 1. 

Маъноњои ба гурўњи калимањои њамљинсу њамсинф хос шудае, ки берун аз 

ифодаи луѓавии онњо фањмида мешаванд ва маъмулан он категорияи 

грамматикї хос аст. 2. Гурўњњои луѓавию дастурии калимањо, ки аз љињати 
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хусусияти маъноњои умумии маъної (семантикї) ва морфологию 

синтаксисї муттањид мешаванд: категорияи исм, категорияи зарф, 

категорияи феъл.   

Категорияи бањои субъективона. Категорияи маъноию нањвї, ки 

тавассути корбурди нањвии њиссањои гуногуни нутќ ифода меёбад. Гўянда 

нисбат ба предмет ё хусусияти он, ба амалу њолат, ба аломати предмет ё 

аломати аломатњо бањои субъективона – маъноњои иловагї (дўстдорї, 

навозиш, хурдї, тањќиру тањдид, талху пичинг, киноя ва ѓ.) медињад. 

Воситаи муњимтарини бањои субъективона пасвандњои шаклсоз мебошад. 

Масалан, агар исмњо маънои табиатан калон (асп, гов, кўњ)-ро фањмонанд, 

бо иловаи пасвандњои шаклсози -ча, -ак (духтарча, писарча, духтарак, 

писарак) маънои нописандї, хурдию тањќирро ифода мекунанд: Дар ин 

сол монанди порсола дарси дарсхонагии љамоаи мо дар пеши домулло 

Икромча аз «Шарњи Мулло» бо ќоригии Ѓафурљон Махдум бояд мешуд 

(С.А.). – Балота гирам, Мукаррамча (Љ.И.); Кали Ќурбон духтараки 

нотавонро чун гунљишкак бардошту ба доду фарёди ў ањамият надода, ба 

дањлез баровард (Љ.И.). Маънои навозиш ба воситаи калимаи љон низ 

ифода меёбад: – Инту нагўед, бибиљон! – гуфт миёнарав (Љ.И.). Барои 

ифодаи навозиш калимаи љон бо исмњои хос низ меояд: Аммо чї кор 

кунам, ки Фирўзаљони ман кас надорад (Љ.И.). 

Категорияи ѓайрисинтаксисї. Категорияи лингвистие, ки ифодаи 

шаклии он дар гуфтори муайян аз шаклњои дигар вобаста нест: шумораи 

исм; дараљањои сифат; дараљаи зарф; намуд, тарз дар феъл. 

Категорияи грамматикї. Мафњумњои умумие, ки якчанд маънои 

грамматикии њамнисбатро муттањид менамоянду бо шаклњои грамматикї 

ифода меёбанд. Дар калимањои мехонам, мехонї, мехонад маънои шахси 

I, II, III бо ёрии бандакњои феълии -ам, -ї, -ад ифода гардидааст ва њамаи 

онњо зери мафњуми категорияи шахсу шумораи феъл муттањид мешаванд. 

Исму феъл дорои категорияи шумораанд, вале маъно ва шакли ифодаи 

онњо гуногун аст: танњо – дафтар, љамъ – дафтарњо, танњо – медавад, љамъ 

– медаванд. Аз шаклњои ифодаи хусусию људогонаи он мо сарфи назар 
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карда, дар грамматика онњоро бо маънои умумї – категорияи шумора ном 

мебарем. Категорияњои грамматикї ду тарзи ифода доранд: 1) бе њељ 

восита бо решаю асоси калимањо (рафт, гуфт, хонд) – категорияи сиѓа, 

категорияи намуд, категорияи тарз, категорияи шахс, категорияи шумора; 

2) ба воситањои морфемањои људогона (пасвандњои љамъбандї, артикли 

номуайянии -е, бандакњои феълию хабарї) ифода меёбад. 

Категорияи замон (ниг.: замон).   

Категорияи луѓавию маъної. Маљмўи аломатњои маъноии 

(семантикии) калима њамчун воњиди таркиби луѓавї, ки дар заминаи онњо 

ба гурўњњои маъної муттањид мешаванд. 

Категорияи матн. Масъалаи категория дар матн аз мавзўоти мубрам 

ва мураккаби забоншиносии матн муаррифї мешавад. Бале, категорияи 

матн мафњуми мураккаб ва пурпечутоб аст, зеро матн худ чи аз нигоњи 

моњият, чи аз нигоњи корбурд ва чи аз нигоњи мазмуну мундариља 

мураккабу печида аст, табиати матн аз масъалањои басо пурпечутоби 

илми забоншиносї ва њамчунин улуми дигари бо матн сарукордошта 

ќарор гирифтааст. Бинобар ин масъалаи матн њамчун воњиди мураккаб ва 

печидаву пургирењ то њанўз ба таври бояду шояд омўхта нашудааст. Доир 

ба категорияњои матн муњаќќиќон, аз ќабили И.Р. Галперин, Н.С. 

Валгина, З.Я. Тураева, Т. ван Дейк, Г.Я. Солганик, Т.М. Николаева 

андешањои худро ба њадди имкон баён намудаанд, аммо то ба имрўз 

назари ягона ва таснифоту гурўњбандии илмии ин гурўњи муњими 

мафњумњои забоншиносии матн матрањ нашудааст. Бо назардошти 

манобеи гуногуни илмии дар забоншиносии муосир бамиёномада тамоми 

категорияњои матнро маъмулан ба њафт љуфти категорияњо људо кардан 

мумкин аст: 

1. Категорияи замон – категорияи макон. 

2. Категорияи маќсад – категорияи модалият. 

3. Категорияи муаллиф – категорияи мухотаб (хонанда). 

4. Категорияи њамоњангї – категорияи мукаммалсозї. 

5. Категорияи алоќамандї – категорияи таљзия. 
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6. Категорияи ретроспексия – категорияи проспексия.  

7. Категорияи иттилоъдињї – категорияи маърифатпазирї. 

Категорияи мафњум (категорияи ѓайризабонї). Маънии 

ѓайримушаххасу умумие, ки дар забон дорои ин ё он ифода мебошад: 

категорияи муљаррад, категорияи моддї (шайъї), категорияи шахс, 

категорияи љомеъ, категорияи модалї, категорияи предметї, категорияи 

хурдї ё камї, категорияи тарз (фоилию мафъулї). 

Категорияи миќдории садонокњо. Тафовути дарозию кўтоњии 

садонокњо, ки дар баъзе забонњо дорои 4 дараља аст. 

Категорияи морфологї. Ифодаи умумии морфологии падидаю 

равандњое, ки грамматика ва лексикаи (луѓати) ин ё он забонро муаррифї 

мекунад. Гурўњи калонтарини калимањо дар ифодаи маъноњои 

грамматикї шаклњои якхела доранд: Категорияи исм, ки њамчун њиссаи 

нутќ љамъабандии ба худ хос дорад, феъл (њамчун њиссаи нутќ) хусусияти 

тасрифї дорад, аз рўйи шахсу шумора тасриф мешавад. Хусусияти 

умумии гурўњи луѓавию дастурии калимањо (категорияњои грамматикї) 

дар муќобилгузории маъноњои грамматикии калимањои људогона равшан 

мешавад: категорияњои шумора, шахс, замон, сиѓа, тарзу намуд ва м.и., ки 

њар як гурўњ воситањои ифодаи хос доранд, аз љумла пасвандњои ба худ 

хос. 

Категорияи намуд (ниг.: намуди феъл). 

Категорияи нутќ (гуфтор). Яке аз категорияњои нањвї ва маъної-

нањвї, ки мазмуну муњтавои умумимодалї ва умумипредикативиро 

муайян мекунад ва дорои ифодањои гуногуни созанда ва просодї (ќувва, 

фосилаи як мављ, баландии лањн, тамдид) мебошад. Категорияи калима ва 

ифодањои туфайлї, категорияи пурсиш (савол), категорияи хитоб, 

категорияи тасдиќу инкор. 

Категорияи предикативии феъл. Категорияњои феълие, ки дорои 

ифодаи предикативист: Категорияи шахсу шумора, категорияи замон, 

категорияи намуд, сиѓа. 

Категорияи сиѓа (ниг.: сиѓа). 
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Категорияи синтаксисї. Категорияи синтаксисие, ки вобастагии як 

калимаро аз калимањои дигар ифода менамояд. Масалан: 

бандакљонишинњо дар исм (китоб <-ам-ат-аш), шахсу шумора дар феъл 

(гуфтем – мо гуфтем), бандакљонишинњо дар феъл (гуфтамаш – ба ў 

гуфтам):  

Гашт маълумам, ки мењмон омадаст,  

Мењмон аз мулки Афѓон омадаст (М.Т.). 

Категорияи њиссањои нутќ (ниг.: категорияи морфологї). 

Категорияи њолат (падеж). 1. Категорияи грамматики ном, ки 

муносибати ифодашавандаи як предметро ба предметњои дигар амалњо, 

аломатњо ифода мекунад. 2. Шакли исм, ки робитаи онро ба калимањои 

дигари ибораю љумла ифода мекунад. Категорияи њолат (яъне тасрифи 

калимањо) дар системаи забони порси ќадим хеле густурда ва мураккаб 

буда, аз ањди ќадим то ба оѓози даврони миёна тадриљан мањдуд гардида, 

пас аз он аз байн рафт. Дар забони порсии ќадим аввалан 8 падеж вуљуд 

дошт, ки баъдњо падежи dativ бо Genetiv њамвазифа шуда, падежи Genetiv 

боќї монд. (аз сањ. 34-и «Таърихи забони тољикї»)-и З.Мухторов. Дар 

забони муосири тољикї категорияи падеж (њолат) нест. Миќдори ин 

категория дар забонњои људогона яксон нест: дар забони арабї 3, дар 

забони эскимосї, русї – 6, дар забони финї – 15, эстонї – 14, номї-зирянї 

– 11, комї-пермї – 17. Дар тадќиќоти эроншиносон номи падежњои юнонї 

ва инчунин лотинию юнонї мустаъмал аст: Nominativ, Accuzativ, Genetiv, 

Ablativ, Dativ, Unstrumentaliv. Маънои луѓавию грамматикии гурўњи 

калимањое, ки њолатро мефањмонанд: а) ифодањои модалї ва бањои 

субъективона: ором, карахт, њушёр; б) баъзе зарфњои замон ва тарзи амал: 

оњиста, дартоз, барваќт, фавран; в) калима ва ифодањое, ки дар љумлањои 

нопурра вазифаи хабарро иљро мекунанд: Њама љо ором. Дар забони 

тољикї категорияи њолат дар заминаи маънои луѓавии калима, ба воситаи 

пасвандњои зарфсоз (оташвор, мастона) ифода меёбад. Баъзе исмњои 

маънї низ дорои маънои њолатанд: оромї, хомўшї. 
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Категорияи љинсият. Љинсият њамчун категория хоси њиссањои 

гуногуни нутќ аст, ки калима ё шаклњои калимањоро ба ду ё се гурўњ људо 

мекунад, ки бо аломати љинсият ё набудани он иртибот дорад; ин гурўњи 

калимањоро бо истилоњњои љинси мардона, љинси занона, љинси миёна 

ифода мекунанд. Танњо дар гурўњи муайян исмњо инъикоси тафовутњои 

љинсиро мушоњида мекунем (номи одамон ва баъзе њайвонот, муќ. «брат» 

– «сестра», «волк» – «волчина» дар забони русї «бародар» – «хоњар», 

«падар» – «модар», «духтар» – «писар» дар забони тољикї). Категорияи 

љинсият хоси сохтори грамматикии бештарини забонњои њиндуаврупоист. 

Забонњои бостон (авастої, санскрит, юнонї, лотинї) дорои љинсияти 

сегонаанд, аммо дар забони хетї ду љинсият: умумї (љондор) ва миёна. 

Дар забонњои эронї низ љинсият ба таѓйиротњои љиддї рўбарў шудааст ва 

њатто дар баъзеашон аз байн рафтааст, аз љумла дар забони тољикї 

(форсї, дарї). Вазифаи тафовути љинсият бештар аз флексия ба артикл 

мегузарад: дар забони олмонї (der, die, das), забони франсавї (un-une, le-

la). Дар забонњои славянї низоми седараљагии љинсият бо категорияи 

исмњои љондору бељон вобаста шудааст. Дар забони тољикї љинсияти 

грамматикии исмњо вуљуд надорад. Тафовут танњо дар маънои љинсияти 

биологии одамону њайвонот аст. Ифодаи љинсияти биологї бештар дар 

исмњои номи одамон ифода мегардад ва он аз маънои калима бармеояд: 1. 

Мард, писар, додар, бародар, падар. 2. Зан, духтар, хоњар, њамшира, 

модар. 3. Падар, амак, таѓо, бобо, љўра.4. Оча (модар), амма, холла, момо, 

дугона. Калимасозї роњи дигари ифодаи љинсият аст. Дар ин маврид 

барои ифодаи тафовути љинсият бо ёрии калимањои мард, зан, писар, 

духтар, бача калимањои мураккаб сохта мешавад: пирамард, љавонмард, 

тољикписар, холабача; пиразан, љавонзан, холадухтар, бойдухтар. 

Љинсияти исмњои занона бо ёрии калимањои гул, моњ,бибї ифода 

меёбад:Раљабмоњ, Раљабгул, Гулсанам, Бибираљаб. Роњи дигари ифодаи 

љинсият дар ду шакли љинсият (занонаю мардона) иќтибос аз забони 

арабист: шоир-шоира, адиб-адиба, котиб-котиба, раќќос-раќќоса. 
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Категорияи љуфт. Маънои умумии 2 предмет ё предмети дугона 

(предмети иборат аз 2 љузъ), ки аз љињати пайдоиш бо шумораи дугона 

алоќаманд аст: □ Русии глаза, колени, штани, брюки, ложжи. Дар забони 

тољикї баъзе исмњо дар шакли танњо маънои дугона – љуфтро низ ифода 

мекунанд: мўза, шим, мањсї, калўш, даст, пой, абрў. 

Категорияи шахс (ниг.: шахс дар феъл). 

Категорияи шумора дар исм. Категорияи шумораи исм аломати 

барљастаи грамматикист, ки онро аз дигар њиссањои нутќ фарќ мекунонад. 

Исмњо ду шумора доранд: шумораи танњо ва шумораи љамъ. Шумораи 

танњо якто будани предметро далолат мекунад. Баъзан исмњо дар шакли 

танњо маънои бисёриро ифода мекунанд, зеро номи исмњои ѓайришахс 

номи умумии предметњои њамљинсанд: Говон алаф мехўрданд. Барги 

дарахтон хазон шуда буд. Шумораи љамъи исмњо ба предмети бештар аз 

ду предмети њамљинс далолат мекунад. Пасвандњои љамъбандї морфемаи 

аз исм алоњидае мебошанд, ки бо ёрии онњо шумораи (шакли) љамъи исмњо 

шакл мегирад: сангњо, љўйњо, говон, аспон. Исмњои забони тољикї бо ёрии 

пасвандњои -њо, -он ва гунањояш (-ён, -вон, -гон) љамъ баста мешаванд. Бо 

ёрии пасванди -њо њамаи исмњо љамъ баста мешаванд: шањрњо, дарёњо, 

одамњо, кишварњо, ангуштњо. Доира ва њудуди вазифаи грамматикии 

пасванди -он (-ён, -вон, -гон) дар ќиёси пасванди -њо мањдудтар аст. Ин 

пасванд бештар исмњои шахсро љамъ мебандад: ѓуломон, ятимон, 

батракон ва безаминони пештара… бо зану бачагонашон ба он љо кўчида 

баромада буданд (С.А.). Ин пасванд дар таркиби калимањои амсоли 

бомдодон, сањаргоњон, пагоњон, бањорон, чароѓон вазифаи калимасозиро 

адо намудааст. Бо ёрии пасванди -ён исмњое, ки бо садонокњои о, у, и 

тамом мешаванд, шакли љамъ мегиранд: њиндуён, бобоён, Сомониён. Бо 

ёрии пасванди -гон исмњои шахсу љондоре, ки бо садоноки а тамом 

шудаанд, љамъ баста мешаванд: Ба ман аз бачагон дида баррагон ва 

бузѓолагони навзод њунармандтар намуданд… (С.А.). Бо ёрии пасванди -

вон танњо якчанд калимае, ки бо садоноки у тамом мешавад, љамъ баста 

мешаванд: бозувон, абрўвон, гесўвон, оњувон. Баъзе исмњои бо пасванди -
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он љамъ басташуда ба исми хос гузаштаанд: Оњангарон (дар Ўзбекистон), 

Ќубодиён, Мехчагарон, Намодгарон (дар Бухоро).    

Категорияи ягонагї (категорияи танњо). Маънои вандњои калимасоз, 

амсоли пасвандњои русии -ин (армянин, грузин), -ёнок (ципленок), ки ба 

ин далолат мекунад, ки предмет и бо ин ё он калима ифодашаванда њамчун 

воњиди ягона тасаввур карда мешавад. 

Категорияњои ѓайрипредикативии феъл. Категорияњои намуд 

(мутлаќу давомдор), тарз (фоилї ва мафъулї). 

Кириллитса – яке аз ду алифбои ќадимтарини славянї, ки бо номи 

Кирилл алоќаманд аст ва бунёди асоси алифбоии муасирро ташкил 

медињад. Њарфњои кириллитса нисбат ба глаголитса оддитар буда, даќиќу 

равшантаранд. Хати славянии ќадим дар сарзамини Рус асрњои X-XI пањн 

мешавад ва то асри XVI истифода гардида, пас аз нашри китоби аввалин 

ба таѓйирот дучор мешавад. Баъд аз реформаи Петри 1 дар заминаи 

кириллитса алифбои шањрвандї ба вуљуд оварда мешавад, ки он барои 

алифбоњои сербї, булѓорї, украинї ва белорусї низ замина мегузорад. 

Клише (фр. Cliché – наќш). 1. Наќши нутќ, ки чун воситаи намунаю 

нусхаи зуд дарљшавандаи матн истифода бурда мешавад. Он хоси 

матбуоти даврї буда, дар порчањои људогона фулузї аз рўи акси мављуда 

омода карда мешавад. 2. Мўњр; ифода ва таъбирњои кўњнаи забонзад, ки 

дар нутќ ѓайриихтиёр роњ меёбанд: чор тарафат ќибла…, асп барин 

бардам…, як себи дукафон. 

Ком. Дар холигии дањон узви аз њама мутањарриктари забон аст. 

Марзи болоии холигии дањон ком аст. Комро дар фонетика шартан ба ду 

ќисм људо мекунанд: а) коми сахт ва б) коми нарм. Коми сахт аз милкњои 

дандонњо сар шуда, баробари дандонњои курсии охирин тамом мешавад. 

Коми нарм пас аз коми сахт сар шуда бо забонча ба охир мерасад. 

Коммуникатсия (лот. Communication – алоќа, муносибат). Тавассути 

забон хабар расондан, ба њамсўњбати худ баён кардани фикру мулоњиза. 

Конверсия (лот. Conversion – таѓйирёбї, табдилёбї). Бидуни 

таѓйироти фонетикию морфологї аз як њиссаи нутќ ба њиссаи дигари нутќ 
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гузаштани калима. Масалан, дар забони тољикї бештар сифату шумора, 

асосњои феъл ба исм гузаштаанд: Хурду калон ва пиру љавони гузари 

Њољи-махдум… равон шуданд (С.А.). Донишмандон ба ду гурўњ таќсим 

шуданд (Ф.М.). Даромади имоматї бозёфти барзиёд (С.А.). 

Коннотатсия (лот. Cum-cjn якљоя бо + nature – зикр, ифода, ќайд 

кардан). 1. Маънои иловагї, тобишњои иловагии маъної ё услубие, ки ба 

маънои асосии калима зам шуда, барои ифодаи љилоњои эњсосию 

экспрессивї истифода мешаванд. 2. Маъно њамчун инвариант бар хилофи 

денотатсия. 

Консонантизм (лот. con sonans – њамсадо). Низоми (системаи) 

њамсадоњои ин ё он забон. Аз consonant – овозе, ки ќобилияти њиљосозї 

надорад. 

Конструксия. Воњидњои яклухти синтаксисие, ки мутаносибан дар 

асоси хосиятњои муайяни грамматикї ба њамдигар пайвасту алоќаманд 

мешаванд.  

Конструксияи мураккаби синтаксисї. 1. Љумлањои мураккаби 

омехта: љумлањои мураккабе, ки дар байни љузъњои онњо алоќаи тобею 

пайваст њаст. 2. Љумлањои мураккаби сертаркиба. 3. Љумлањои мураккаби 

пайвасту тобее, ки пайравњои бе пайвандак ва бо пайвандак тобеъшуда 

доранд. Одатан њар ваќт дар он роњ њаракати мошинњо ва аспу аробањо 

бошад њам, имрўз вай бинобар бориши њавои тирамоњ камтараддуд аст, 

фаќат гоњ-гоње оби кўлмакњоро шатарросзанон мошини сабукраве ё 

боркаши брезентпўше мегузарад ё ки аробаи чорчархае тараќ-туруќкунон 

пайдо шуда, боз дар ќаъри туман ѓоиб мешавад (С.У.). 

Конструксияи синтаксисї. Ифодаи томи синтаксисие, ки дорои 

воњидњои забонии устуворгаштаанд: конструксияи феъли њол (ибораи 

феъли њол); конструксияи сифати феълї (ибораи сифати феълї); 

конструксияи масдарї (ибораи масдарї). 

Контаминатсия (аз лот. contamination – омезиш) – муттањид (якљоя) 

кардани (омезиши) унсурњои сохтории ду воњиди забонї дар заминаи 

шабоњату умумияти ќаробати функсионалї ё маънои онњо. Дар натиљаи  
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вази унсурњо ба вуљуд меояд: алифу лайл – њазор (ва як) шаб (гуфтугўй) ба 

љои ар. Алфа лайли ва лайлатун; анзур: пиёзи анзур. Ба љойи «ансул» 

(«пиёзи ансул»); афзояд. Ба љойи «афзояд». Зери таъсири «афзун» ва 

шакли масдарии «афзудан»:  

Касе ки њамроњи соќї-ст, кай бувад њушёр,  

Чаро шароб нагирад, чаро наяфзуяд (Љ.Р.).  

Падидаи омезиши калимањо дар гуфтори кўдакон низ мушоњида 

мешавад, аз љумла дар натиљаи омезиши асосњои феълї: шикандам ба 

љойи шикастам, биндам ба љойи дидам. Дар осори классикї низ чунин 

омезиш ба назар мерасад: Дар «Бўстон»-и Саъдї ба љойи махуси шакли 

махуфї истифода шудааст:  

Нигањ кард шўрида аз хоб гуфт:  

«Маро фитна хонию гўї: махуфт». 

Контекст (аз лот. contextus – пайваст, алоќа). 1. Порча, фиќраи матн, 

ки барои тањлили воњиде, ки љињати муайян кардани маънои ин воњид 

зарур аст. Контекст порчаи матне, ки аз воњиди тањлилї хурд аст. 2. 

Имконияту вазъи истифодаи воњиди забонї  дар нутќ (матн). Муќаррар 

кардани маънои калима аз рўйи матн.  

Конфикс. (аз лот. con – пешванде, ки маънои муштарак буданро 

дорад ва fixus – мањкам, устувор кардан). 

Коррелятсия (аз лотинии correlation – таносуб) – таносуб ва робитаи 

мутаќобилаи унсурњои забонї. Чунин робитае, ки дар заминаи таносуби 

умумият ва тафовути хосиятњои моддї ё функсионалии унсурњои забон ба 

вуљуд омадааст ва воситаи асосии муттањид кардани   система мебошад. 

Мафњуми «коррелятсия»-ро забоншиносон А.Мартине ва Р.Д.Якобсон 

љорї намудаанд. Коррелятсияи системаи тазоди фонологї, ки бо аломати 

умумии фарќкунанда алоќаманд аст, коррелятивист. Фонемањои 

садоноки забони тољикї дар сатњи фонетикї аз њамдигар бо чор хусусияти 

худ: ќатор, бардошт, кори лабњо ва тамдид фарќ мекунанд, аммо дар сатњи 

фонологї ин хусусиятњо сањму арзиши гуногун доранд. Дар сатњи 

фонология барои аз њамдигар фарќ кардани садонокњо ду хусусияти аввал 
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(ќатор ва бардошт) ањамияти аввалиндараља дорад. Ин ду нишона шаш 

фонемаи садонокњоро аз њамдигар људо карда, яклухтии системаи 

садонокњоро таъмин менамояд.  

Криптограмма (юн. kriptos) – махфї, пўшида ва gramma – хат, 

мактуб. Хат ё њуљљате, ки бо тарзи махсуси махфї-криптография навишта 

шудааст.  

Криптография (юн. kriptos – махфї, пўшида ва grapho – менависам). 

Мактуб, хатњои гуногуни махфї, ки бо алифбои рамзї (шифр) навишта 

шудааст. 
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Ќ 

Ќавоиди муколама - њамчунин онро ќавоиди сухангўї ё сўњбат 

кардан мегўянд ва инчунин ќавоиди муштарак байни гурўње аз мардум. 

Он ќавоиде, ки бар гуфтугўи шифоњии онњо њоким аст. Масалан мумкин 

аст ќавоиди муколама ба танзиму тартиб кардан мавориде аз ин ќабил 

бипардозад, ки дар муколама чї мавќеъ бояд сўњбат кард ва чїмавќеъ 

набояд сўњбат кард. Дар як мавќеияти хос чї чизњое бояд гуфт, 

муколамаро чї гуна шурўъ кунем ва чї гуна поён дињем. Ин ќавоид 

натанњо дар забонњои мухталиф мутафовутанд (фарќ мекунанд), балки 

гурўњњои иљтимоии мухталиф њам, ки ба забони воњид сўњбат мекунанд, 

низ мутафовутанд. 

Ќавс ё ќавсайн вазифањои маъної ва услубии гуногун дорад. 1. Дар 

нутќи хаттї њамчун аломати луѓати тафсирї хизмат мекунад. Калимаю 

иборањои номашњур, таърихию матрук, шевагї ва маљозї дар ќавс шарњ 

дода мешаванд: – Бирав, ана дар он љо шин, – гуфта ба тарафи собот 

(бостурма) фиристод (С.У.). 2. Њудуди калимаю ибора ва љумлањоро људо 

мекунад, ки бо љумлаи асосї алоќаи грамматикї надоранд: Соњиби њуљра 

гўшту сабзиро ба ман фармуда (одатан биринљу равѓан дар њуљра тайёр 

буд) худ ба дарсаш мерафт (С.А.). 3. Шарњу эзоњи калима ва љумлањои 

забонњои бегонаро, ки баъзан дар сурати љумла воќеъ мешаванд, људо 

мекунад: Дигаре ба сухани ў илова кард: “Наузу биллоњ (ба Худо паноњ 

мебарам), ки ин худобехабар як кофир шуда намондааст” (С.У.). 

Ќайд - нишондоди ќомуснигорї, ки баъд аз тафсир ё тарљумаи 

калимаю таркибњои људогона вобаста ба хусусиятњои луѓавї, грамматикї 

ва ё услубї дода мешавад: а) калимаи аслан арабї; таър. (калима 

хусусияти таърихї дорад); Ниг.: (нигаред); адш. (адабиётшиносї); муќ. 

(муќоиса карда шавад); мас. (масалан); гуфт. (гуфтугўї).   

Ќисми асосии љумлаи сода. Ќисми љумлаи сода, ки бо хориљ кардани 

аъзоњои туфайлї, истисної,нидоњо ва љумлањои иловагї-эзоњї боќї 

мемонад. 
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Ќисми пайравбуда. 1. Љумлаи пайрав. 2. Таркиб ё иборае,ки ба 

љумлаи пайрав наздик буда, дар таркиби љумлаи мураккаби тобеъ воњиди 

предикативї шуда наметавонад (Мас., Ибораи масдарї. Ибораи сифати 

феълї. Ибораи ќиёсї: Акнун ду кор монда буд: Яке аз инњо – сањми њар 

касро људо карда, ба дасти худаш додан, дуюм, – барои кас бозори 

људогона таъмин намудан (С.А.).  

Ќисми предикативии љумлаи мураккаб. Ќисме, ки аз рўи сохт љумлаи 

сода буда, ба ќисми дигар, ки шаклан сода аст, якљоя воњиди пурраи 

синтаксисї – љумлаи мураккаберо ташкил медињад. 

Ќисми фаъоли луѓат. Вожањои фонди луѓавїе,ки ба аксари соњибони 

забон фањмо буда, дар њамаи услубњои гуфтор истифода мешаванд. 

Ќоида. 1. Тартиб, низом ё таърифи њамеша амалкунандае, ки ин ё он 

хусусияту падидаи забониро ифода мекунад. 2. Пешнињод ё тавсияе, ки 

барои истифодаи хусусиятњои меъёрии воситањои забонї дода мешавад. 

Ниг.: ќоидањои имлои забони тољикї. ќоидањои орфоэпї. 

Ќоидањои грамматикї. Таъриф ё тавзење, кихусусиятњои 

грамматикии воњидњои забонро мефањмонанд: Таърифи исм. Таърифи 

феъл. Таърифи ибора. Таърифи љумла.  

Ќоидањои имло. Пешнињод ва тавсияњое,ки тартиб ва номи њарфњои 

имло, имлои садонокњо, имлои њамсадоњо, аз сатр ба сатр гузаронидани 

њиљои калима ва имлои њиссањои нутќро (исм, сифат, шумора...)-ро ифода 

мекунанд. 

Ќонунњои дохилии инкишофи забон. Ќонунњое, ки љараёни 

инкишофи забонро њамчун падидаи махсуси љамъиятии ба ин ё он забон 

хос ифода мекунанд. Ќонунњои умумие њастанд, ки хоси њамаи 

забонњоянд: ќонуни инкишофи тадриљии унсурњои нав ва аз байн рафтани 

унсурњои кўњна; Ќонуни инкишофи нобаробари сохтори забон – зуд 

таѓйир ёфтани таркиби луѓавї ва суст таѓйир ёфтани низому сохти 

грамматикї. Ќонунњои дохилии инкишофи забонњои људогона – 

васеъшавии таркиби луѓавї, тањаввулоти низоми овозї ва сохти 

грамматикї мебошанд. 
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Ќонунњои фонетикї (ќонунњои овозї) – ќонунњои амалкард ва 

инкишофи воњидњои љињати овозии забон: фонема, њиљо, зада, оњанг. 

Таѓйиротњои фонетикї дар заминаи конуниятњои мављудаи ин ё он забон 

ба вуљуд меоянд. Ќонуниятњои фонетикї мунтазамии муносибатњои 

фонетикї, тартиби муайян доштани низому робитаи фонемањо ва 

таѓйироти фонетикї: монандшавї, бадалшавї, тахфиф ва афзоиши 

овозњои нутќро дар бар мегирад. 

 

  



180                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Л 

Лабї (лабињо). Лабњо узви дуюмї мебошанд, ки дар тавлиди 

садонокњои тољикї фаъолона иштирок мекунанд. Онњо дар тавлиди баъзе 

садонокњо доиравор гирдшуда, ба дараљаи кам ё зиёд ба пеш њаракат 

мекунанд. Вобаста ба иштироки лабњо садонокњоро ба ду гурўњ људо 

мекунанд: 1. Садонокњои лабї – ў, ў, о. 2. Садонокњои ѓайрилабї – и, э, а.  

Хуссуияти лабї дар системаи садонокњои тољикї зиёдатист, зеро система 

ба он эњтиёљ надорад: нишона – аломати лабї фонемањоеро фарќ мекунад, 

ки онњо ба воситаи нишонањои дигар (ќатор (њаракати амудии забон) ва 

бардошт) (њаракати  уфуќии забон) фарќ кунонида шудаанд. 

Лабудандонї. Њамсадоњои лабиро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) 

лабулабї (б, п, м) ва б) лабудандонї (в, ф). Ин таснифот мувофиќи кори 

узвњои фаъол ва ѓайрифаъол сурат мегирад. 

 Лаконизм (юн. lakonizmos) мањорати мухтасар баён карда 

тавонистани фикр, ѓоя, амал; рехтагўї, мўљазбаёнї. 

Лаќаб (ар. лаќабун) – номи дуюме, ки ба тариќи ифтихор, мадњ ё 

њаљву мазаммат ба номи аслии касе илова карда мешавад ё љойи аслии ўро 

мегирад. Лаќабро ба одам мегузоранд. Дар ин маънї лаќаб аз тахаллус, 

ки онро худи шоир ё нависанда интихоб мекунад, фарќ дорад. Дар 

лаќабгузорї, одатан, хусусиятњои ботинї ва зоњирии инсон ба њисоб 

гирифта мешавад. Мас.: «Ва номи он подшоњ Ќарољурин – турк буд ва 

онро аз љињати бузургї ба Ёву лаќаб карда буданд» (Таърихи Наршахї). 

Ё ин ки: Ањмади Дониш –Ањмади Калла; Темур – Темури ланг. Адибони 

тољик низ аз лаќаб васеъ истифода кардаанд. Чунончи: Ќорї Шикамба, 

Ањмади девбанд, Њамдам-фўрма (С.А.); Муњаррами Ѓарљ, Оймуллои 

танбўр (Љ. И.). 

Ларзанда (њамсадои ларзанда). Њамсадоњои тољикї аз њамдигар бо 

шавшуви хоси худ низ фарќ мекунанд. Шавшуви њамадоњоро монеањое, ки 

дар дами њаво дар ягон љойи дастгоњи овозсозї воќеъ мегардад, ба вуљуд 

меорад. Ин монеањо дар натиљаи се тарзи њамкории узвњои овозсоз пайдо 

мешаванд: а) дар натиљаи ба њамдигар расидан; б) дар сурати ба њамдигар 
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наздик шудан ва в) њангоми ларзидани онњо. Дар забони тољикї 

њамсадоњои ларзанда яктост: Р. Њамсадои пешизабонии лањнии ларзандаи 

Р дар натиљаи афзоиши замони талаффуз ва теъдоди ларзиши нўги забон 

дароз талаффуз шуда, такрор меёбад: ар: а (арра), бур: о (бурро), зар: а 

(зарра).   

Лањља. Забоншиносї як силсила соњањои мустаќили илмњоро фаро 

мегирад, ки њар кадоми ин соњањо мабњас ва усули тадќиќотии худро 

дороянд. Лањљашиносї (шевашиносї) низ як соњаи доманфарохи 

забоншиносї мебошад. Муодили байналхалќии ин истилоњи илмї 

диалектология буда, аз љузъњои dialektos – шева, лањља ва logos – илм, 

таълимот гирифта шудааст. Ин соњаи забоншиносї дар бораи лањљаю 

шевањо бањс мекунад ва хусусиятњои савтию дастурї ва луѓавию 

лањљањоро меомўзад. 

Лањн. а) Таѓйирёбии тафовути тавсифи баландию навои 

садопардањо њангоми талаффузи воњидњои забонї; б) овози баландии 

муайяндошта, овози мусиќавї, ки аз шавшув фарќ мекунад; в) тобиши 

нутќ. Аз нигоњи фонологї лањн яке аз воситањоест,ки барои фарќ кардани 

маънои луѓавию грамматикї истифода мешавад: чинии шї «гум кардан» 

– шї «дањ», шї «кор», шї «таърих». Лањн воситаи асосии ташаккулу људо 

кардани њиљои заданоки забони тољикист, зеро њиљои заданок маъмулан 

нисбат ба њиљоњои безада бо лањннокии бештар гуфта мешавад. Задаи 

тољикї лањнест, ки дар таърифи он низ ба назар мерасад: Бо лањни зиёд 

фарќ карда шудани њиљои заданок хусусияти асосии аксентуатсияи забони 

адабии тољикист. Лањн ба маънои савт ва оњанг низ кор фармуда мешавад. 

Лексема (аз юн. Léxus – калима, ифода) – калима, ки њамчун воњиди 

таркиби луѓавии забон дар маљмўи шаклњои мушаххаси грамматикї 

баррасї мешавад ва флексия ва гунањои маъноии онњоро ифода мекунад. 

Лексика (аз юн. Lexikos – мансуби калима) – маљмўи калимањои 

забон, таркиби луѓавии забон. Ин истилоњ ќабатњои људогонаи таркиби 

луѓавї (лексикаи маишї, коргузорї, шоирона) ва барои ифодаи кулли 

калимањои осори адиб низ истифода мешавад (луѓати осори С.Айнї). 
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Лексика мавзўи омўзиши лексикология (вожашиносї), семасиология ва 

ономасиология мебошад. Лексика мустаќиму ѓайримустаќим воќеиятро 

инъикос менамояд. Таркиби луѓавии забони тољикї бо таърихи халќи 

тољик, бо шароити зиндагии вай, ќатъи назар аз он ки маънои мушаххас ё 

муљаррад, якмаъноанд ё вожањои умумианд ё мањдудистеъмол, 

истилоњанд ё вожањои муассир, кўњнашуда ё наввожа ба таркиби луѓавии 

он дохил мешаванд. Ќисми устувори лексикаи забон фонди асосии 

луѓавиро ташкил медињад. Манбаи фонди асосии луѓавї аз калимањои 

решагї иборат аст. Калимањои решагї барои сохтани калимањои нав, 

барои тавлиди калимаю маъноњои муштаќ сарчашмаи асосианд. Сар, 

чашм, пой, даст, лаб, забон, санг, замин, осмон, нон, орд, асп, кор, роњ, 

сафед, сиёњ,сурх,калон, рафт, омад, дарав, шудгор, кам, пеш, пур, пок ва 

м.и. вожањоеанд, ки дар хазинаи фонди асосии забони умумихалќии 

тољикї муддати тўлонї дар истеъмол буда, устувору барќарор мондаанд 

ва барои сохтани воњидњои луѓавии нав истифода шудаанд: Чунончи, аз 

калимаи сар калимањои зиёди сохтаю мураккабу таркибї сохта шудаанд: 

сарак, њамсар, сарафроз, сарафшон, сарахбор, сарбаланд (-она, -ї),сарбоз, 

сарнагун, саргаранг, саргардон, саргарм, саргум, сардаст, сардевор, 

сардор, саркарда, саркаш, саркор, саркотиб, саркўб, сарлашкар, сарлуч, 

сармаст, сармуњаррир, сарнагун, сарозер, сарпаноњ, сарпараст, сарпой, 

сарпўш, сарсабз, сарсахт, сарсўзан, сартарош, сархам, сархор, сархуш, 

сархўр, саршор, саршумор, сарњон,сарљилав, сарљунбон(-ї). 

Лексикализатсия. Ба калимањои мустаќилмаънои устувор табдил 

ёфтани иборањое, ки дар забон чун муодили калима истифода мешаванд: 

маргимуш (як нав дору), мардикор, Њуснигул, Бедаки Боло (номи дења); 

рўзи мењнат, Майдони Сурх, Майдони Ѓалаба. 

Лексикография (ниг.: луѓатнигорї).       

Лесикология. (ниг.: вожашиносї). 

Лимноним – навъи гидронимњо буда, номи кўл ва њавзњоро ифода 

мекунад: Кўли комсомол, Кўли Сарез, Искандаркўл, Шўркўл, Кўли 
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Љавонон. Аз юнонии limon «њавз», «кўл» ва onim – номи њавзу кўлњо 

таркиб ёфтааст. Кўли Сарез, Њавзи Боњасан (Панљакент).     

Луѓат (фарњанг, ќомус). 1. Маљмўи калимањои ин ё он забон, 

диалекти минтаќавї ё иљтимої; њамон ќисми таркиби луѓавии забон, ки 

забони ин ё он нависандаро фарќ мекунонад. 2. Китобе, ки тасвири 

мураттабу муназзами луѓатро дарбар мегирад. Луѓати академї. Луѓати 

идиомањо. Луѓати калимањои хориљї. Луѓати бисёрзабона. Луѓати меъёрї. 

Луѓати имло. Луѓати орфоэпї. Луѓати соњавї. Луѓати синонимњо. Луѓати 

терминологї. Луѓати забони нависанда. Луѓати дузабона. Луѓати 

тарљумавї, ки дузабонро муќоиса мекунад. Луѓати шевагї. Луѓати 

тафсирие, ки калимањои хоси ин ё он шеваро шарњу эзоњ медињад. Луѓати 

якзабона. Луѓате, ки тамоми иттилоотро тавассути воситањои ин ё он 

забон шарњ медињад. Луѓати паремиологї. Луѓати зарбулмасалу маќолњо. 

Луѓати тарљумавї (луѓати бисёрзабона). Луѓате, ки дар он маводи ду ва 

зиёда забонро муќоиса карда мешавад. Луѓати тафсирї. Луѓати якзабонае, 

ки дар он системаи маъноњои имрўз мустаъмали калимањо бо мавќеи 

истеъмол ва доираи њамнишинињояшон шарњ дода мешавад. Луѓати 

филологї. Луѓате, ки њадафаш дар тафовут аз луѓати энсиклопедї шарњу 

тафсири миќдори муайяни калимањост. Луѓатњои тарљумавї, шевагї, 

этимологї, таълимї, синонимњо, омонимњо, антонимњо, имло, 

фразеологї, мактабї ва м.и. луѓатњои филологианд.     

Луѓати антонимњо. Калимањои зидмаъно (антонимї) дар ин гуна 

луѓатњо мувофиќи меъёри забони адабї ва меъёри ягонаи луѓатнависї 

оварда мешаванд. Калимањои антонимиро аз рўйи тартиби алифбо 

меоранд. Дар чунин љуфтњои антонимї маъмулан калимањои дорои 

маънои мусбатро дар аввал меоранд: дароз-кўтоњ, доно-нодон, гарм-

хунук, дўст-душман, рост-дурўѓ. Дар забоншиносии тољик луѓати 

нахустини антонимњоро соли 2011 Њ.Талбакова тањия ва чоп намудааст. 

Луѓати басомад (чандомад) – луѓатест, ки басомади воњидњои 

луѓавии ин ё он забонро дар сарчашмаи муайян ва ё дар марњалањои 

муайяни таърихи дар шакли микдори истифодаи њар як воњиди луѓавї дар 
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манбаъ нишон медињад. Дар забони точики луѓати басомади калимањои 

русї-интернатсионалии С.Юлдошев тањия ва чоп шудааст. Дар чунин 

луѓатњо калимањо аз рўйи чандомади истеъмоли онњо љой дода шудаанд: 

Османов М. Частотный словарь А.Унсурї. – М.: Наука, 1970. – 326 с. 

Луѓати басомади мазкур дар асоси маљмўи калимањои «Девон»-и шоири 

классикии форсу тољик Абулќосим Унсурї мураттаб шудааст. Луѓат аз 2 

ќисм иборат аст. Дар ќисми асосии луѓат калимањо аз рўйи чандомад – 

басомади истеъмоли онњо љой дода шудаанд. Дар ќисми дуюми он, ки 

калимањо аз рўйи тартиби алифбої оварда мешаванд, сањифањои 

истифодаи њар як калимаи дар луѓат овардашуда сабт ёфтаанд. 

Луѓати имло. Луѓате, ки тарзи навишти ба меъёри забони адабї 

даромадаи калимањои мављудаи забонро нишон медињад: «Луѓати 

орфографї» (с. 1959), «Луѓати имлои забони адабии тољик» (с.1974)-и 

Я.И.Калонтаров. Луѓати охирини имло соли 1991 тартиб дода шудааст. 

Мураттибони он Маниёзов А., Мирзоев А. Он ќариб 30 њазор калима, 

таркиб ва иборањои забони тољикиро дар бар мегирад. Мураттибон дар 

мавридњои људогона гунањои гуногуни мустаъмал (чор//чањор, 

гунањ//гуноњ), шаклњои гуногуни талаффузи як калимаро низ овардаанд. 

Гоњо дар ќавсайн маъноњои људогонаи калимањо низ зикр ёфтаанд,ки ба 

вазифаи луѓати имло намедароянд. 

Луѓати калимањои ихтисоршуда (ихтисорањо). Луѓате,ки калимањои 

мураккаби кўтоњкардашудаи амсоли СММ (Созмони милали муттањид), 

ДМТ (Донишгоњи миллии Тољикистон)-ро дар бар мегирад. «Словарь 

русских и таджикских сокращений» (мураттиб С.Д.Холматова, 1979). 

Луѓати калимасозї. Луѓате, ки сохтори калимасозии калимањои 

серистеъмоли ин ё он забонро нишон медињад. Забони адабии тољикї 

роњњои анъанавии таърихан ташаккулёфтаи калимасозї дорад ва ин тарзу 

усулњои калимасозї дар тўли чандин садсолањо сайќал ёфта, устувор 

гардидаанд. Ќолабњои калимасозї баробари забони адабї инкишоф 

ёфтаанд ва ба њукми ќонун даромадаанд: калимањои сода (решагї) бо 

воситањои калимасоз (пешванду пасвандњо) калимањои сохта, калимањои 
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сода бо њам омада, навъи мураккабро ба вуљуд меоранд. Луѓатњои 

калимасозї аз љињати сохтори калимањо 3 навъанд: а) луѓати калимањои 

сохта; б) луѓати калимањои мураккаб; луѓати калимањои љуфтистеъмол 

(хушбоду њаво, сермурчу ќаламфур). Луѓати мухтасари калимасозии 

забони адабии тољик «ду навъи аввали луѓатњоро омезиш додаст ва онро 

луѓати калимасозии сохтаю мураккаб номидан мумкин аст (ниг.: 

Ш.Бобомуродов, А.Мўминов. Луѓати мухтасари калимасозии забони 

адабии тољик. – Душанбе, 1983. – 116 сањ.). Дар боби «Калимањои сохта» 

номгўи калимањои содае, ки хусусияти калимасозии сохта доранд, оварда 

шуда, пас аз онњо пешванду пасвандњо зикр гардидаанд. Масалан, пас аз 

калимаи аќл дар ќавсайн пасванду пешвандњои ба-, бо-, бе-, -нок, -ї; бе -

ї, бо -она, бо -и дода шудааст, ки калимаи аќл бо онњо имкони калимањои 

нав сохтан дорад (бааќл, боаќл, беаќл; аќлнок, аќлнокї; беаќлї, беаќлона, 

боаќлї). Дар боби дуюми ин луѓат, ки калимањои мураккаб бо имконияти 

ќабул кардани вандњо фароњам омадаанд: пешрав(-ї), хушбахт(она, -ї). 

Луѓатњои калимасозї барои баланд гардидани савияи забондонии 

толибилмон ањамияту арзише доранд. Рољеъ ба забонњои људогонаи эронї 

ва ё маљмўи забонњои эронї чунин луѓатњо мураттаб шудаанд: 1. Абаев 

В.И. Историко-этимологический словарь осетинского языка. – Т. 1. – М. – 

Л., 1958. – 655 с.; Т. 2. – Л., 1973. – 448 с.; Т. 3. – Л., 1979. – 358 с.; Т. 4., 1989. 

– 352 с. (Луѓати таърихию этимологии забони осетинї). 2. Расторгуева 

В.С. Эдельман Д.И. Этимологический словарь иранских языков. – Т. 1. – 

М., 2000. – 327 с. (Луѓати этимологии забонњои эронї). 3. Љўраев Р. 

Этимологияи сад калима. – Душанбе, 1985. – 28с. 

Луѓати омонимњо. Луѓати омонимњо калимањои таркиби овозиашон 

якхелаю маъноњои гуногун дошта ва ба як њиссаи нутќ мансуббударо бо 

овардани мисолњо аз осори бадеї тафсир медињад. Аз љињати тарзи 

тафсири маънои калима луѓатњои омонимї ба луѓатњои тафсирї шабоњат 

доранд. Аз ин рў, иддае аз калимањои омонимї дар луѓатњои тафсирию 

тарљумавї низ љой дода, онњоро барои фарќ кардан бо аломатњои махсус 

(бештар бо раќамњои румї) ишора мекунанд. Дар луѓатњои омонимї ба 
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ѓайр аз шарњу эзоњи маънои калима зикри маълумотњои зайл љињати 

илмии онро таќвият мебахшад: а) сабаби омоним гардидани калимањо; б) 

маълумоти дастурї рољеъ ба калимањо; в) хусусиятњои услубии калимањои 

омонимї. Нахустин луѓати омонимњоро дар забоншиносии тољик 

Ш.Кабиров бо номи «Луѓати омонимњои забони тољикї» дар асоси 

маводи «Фарњанги забони тољикї» тањия намудааст (– Душанбе, 1992). Ин 

луѓат инчунин маводи калимањои њамовози форсии классикиро низ дар 

бар гирифтааст. Аз ин рў, дар он чунин љуфтњо, сегонањо ва чоргонањои 

омонимї низ љой дода шудаанд, ки дар забони адабии муосири тољикї 

дар истеъмол нестанд. 

Луѓати орфоэпї. Луѓати орфоэпї ќоидањо  ва тарзи талаффузи 

дурусту эътирофшудаи калимањо ва шаклњои дастурии онњоро мураттаб 

ва пешнињод менамояд. Вазифаи ин ќабил луѓатњо тарзи сањењ ќироат 

кардан ва ќолабњою љойи задаи калимањоро муќаррару муайян кардан 

аст. Унсурњои луѓати орфоэпї дар луѓатњои имло ва тарљумавї мушоњида 

шаванд њам, то имрўз луѓати орфоэпии забони тољикї омода 

нагардидааст. 

Луѓати осори адибон. Луѓати осори адибон калимаю иборањои дар 

эљодиёти ин ё он адиб истифодагардидаро дарбар мегирад ва онњоро шарњ 

медињад. Дар тафсир воњидњои луѓавї одатан маъноњое зикр мегардад, ки 

дар асари адиб бакор рафта бошад. Луѓатњои осори адибон аз рўи маводи 

тафсир ду навъ аст: 1. Луѓати асари људогонаи адиб. 2. Луѓати эљодиёти 

адиб. «Фарњанги мухтасари «Шоњнома» аз љумлаи луѓати асари људогона 

буда, мураттибони он бешаз 5 њазор калимаю иборањои «Шоњнома»-и 

безаволи Абулќосим Фирдавсиро шарњу эзоњ додаанд. Дар тањияи ин гуна 

луѓатњо хидмати Амон Нуров бузург аст. Ў осори Абўабдуллоњи Рўдакї 

ваАбдурањмони Љомиро таълиф ва бо номи «Фарњанги ашъори Рўдакї» 

ва «Фарњанги осори Љомї омодаи чоп намудааст. Дар луѓатњои мављудаи 

луѓатнигории муосир мутаносибан калимањои душворфањму иборањои 

хоси осори адибон тафсир ёфтаанд, ки шарњњо барои муайян намудани 

пањлуњо ва нозукињои забонї ва услубии он ёрї мерасонанд. Дар ин ќабил 
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луѓатњо ду усули тафсири маънои калимањои осори адибон мушоњида 

мешавад: а) дар моддањои луѓат танњо маънои истеъмолии хоси як 

муаллиф оварда шуда, ба маънои аслї бо истилоњи «1. маъруф» ишора 

гардидааст ва маъноњои дигар паињам бо мисолњо эзоњ ёфтаанд: Мард 1. 

маъруф; 2. одам, шахс; 3. њамрадиф, шоиста; њариф; 4. сарбоз, сипоњї, 

љанговар. (А.Нуров. Фарњанги ашъори Рўдакї); б) маќолањои луѓат њамаи 

маъноњои калимаро дар бар гирифтаанд: Гизоф 1. бењуда, бефоида; 2. 

ѓалат, хато. Донистан 1. огоњ будан, бохабар будан; 2. фањмидан; 3. 

донандаи чизе будан; 4. бовар њосил кардан, эътимод кардан; 5. фарќ 

карда тавонистан; 6. хулоса баровардан; 7. яќин кардан; 8. аз худ кардан, 

ёд гирифтан; 9. майлу хоњиш ба дарки чизе кардан; 10. тавонистан, ќудрат 

доштан; 11. њисоб кардан, шумурдан; 12. њис кардан, эњсос намудан 

(А.Нуров. Фарњанги ашъори Рўдакї. – Душанбе, 1990, сањ. 73, 100). 

Луѓатшиносони тољик соли 1978 «Луѓатнома»-и осори С.Айнї»-ро тањия 

намуданд, ки 24 њазор калимањои осори адибро (бидуни љилдњои 12, 13-и 

Куллиёт) дар бар мегирад ва калимањо ягон шарњу эзоњ надоранд. 

Маълумотњои маќолањои луѓатњои осори адибон имкон медињанд, ки 

воситањои нави тасвир, санъатњои марѓубу барљастаи сухани ноби тољикї 

кашф шуда, усули нигориши фардии шоир ё нависанда муайян гардад. 

Луѓати паронимњо. Дар чунин луѓатњо калимањои њамрешаи аз 

љињати тарзи талаффуз ё ќолаби заданокї, оњанг наздик, ки дар ифодаи 

маъно ќисман мувофиќат мекунанд ё бо њам ќаробат доранд, шарњ дода 

мешаванд: маќсад-маќсуд, мафњум-мавњум, нуфуз-нуфус. 

Луѓати синонимњо. Луѓате, ки бо њамдигар синоним (муродиф) 

шудани калимањоро нишон дода, маъно ва мавќеи истеъмоли онњоро низ 

шарњ медињад. Дар луѓати синонимњо силсилаи синонимњо аз рўи тартиби 

алифбо оварда мешавад ва меъёри асосї дар силсила калимаи сарсила 

(доминант) ва дараљаи ифодаи мафњум аст. Чунончи, аз силсилаи 

синонимии бардошт, тамкин, сабр, тоќат, тањаммул, худдорї, тобоварї, 

шикебої, калимаи сабр сарсилсила буда, њангоми паињам зикр намудани 

маводи луѓат калимаи сабр дар љои аввал гузошта мешавад, сипас 
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калимањои синонимии дигар вобаста ба ќаробати маъно ба мафњуми 

умумї (тоќат, бардошт, тамкин, тобоварї…) бо назардошти дараљаи 

истеъмоли онњо пасињам љой дода мешаванд. «Луѓати синонимњои забони 

тољикї»,-и маънидоди беш аз 380 силсилаи синонимии калимањои 

тољикиро дар бар гирифтааст. Ин луѓат бори аввал соли 1975 нашр шуда 

буд. «Луѓати мухтасари русї-тољикї ва тољикї-русии синонимњо»-ро 

Капранов В.А., Николаев И.Л., Халилов А. нашр намудаанд, ки дар он 

мавќеи услубии аксари њалќањои силсилањои муродифњои русию тољикї 

бо ишорањо нишон дода шуда, барои собит намудани маъно ва мавќеъњои 

истеъмолии њалќањои људогонаи синонимии њар ду забон мисолњои 

тасдиќкунанда оварда мешаванд (Душанбе, 1985).   

Луѓатњои соњавї. Дар луѓатнигории тољик луѓатњои соњавии зиёде 

нашр шудаанд. Аз љумла луѓатњои тиббї таърихи беш аз њазорсола дорад. 

Луѓатњои соњавии истилоњоти адабиётшиносї, забоншиносї, географї, 

филососфї, соњаи пахтакорї, физика, химия, геология ва амсоли инњо 

нашр шудаанд: 1. Њусейнов Х., Шукурова К. Луѓати терминњои 

забоншиносї. – Душанбе: Маориф, 1989. – 255 с. Ин луѓат бори нахуст 

системаи истилоњоти мављудаи забоншиносии тољикро муќаррар ва онро 

то андозае ба пуррагї шарњу эзоњ дода, дар мавридњои зарурї 

этимологияи онњоро низ шарњ медињад. Дар луѓат барои муайян намудани 

моњияти њаволањо, вариантњо, ихтисорот системаи муайяни ишорањои 

шартї ба кор бурда шудаанд. 2. Калонтаров Я.К., Капранов В.А. луѓати 

мухтасари русї-тољикї ва тољикї-русии терминњои забоншиносї. – 

Душанбе: Дониш, 1974. – 95 с. Дар ин луѓати њаљман хурд истилоњоти 

забоншиносие оварда шудаанд, ки дар китобњои дарсию осори илмии 

марбути забоншиносии тољик истифода шудаанд. Дар ќисми аввали луѓат 

истилоњоти забоншиносии русї бо мувозињои тољикиашон, дар ќисми 

дуюм истилоњоти тољикї бо мувозињои русиашон бидуни тафсиру 

эзоњдињї љой дода шудаанд. 3. Рустамов М. Таджикская грамматическая 

терминология. – Душанбе. Дониш, 1972. – 124 с. Ин луѓат 1375 истилоњи 
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грамматикии тољикии дар китобњои дарсии мактабњои миёна ва олї 

истифодашударо дар тарљума бо муодилњои русиашон дарбар мегирад. 

Луѓати тарљумавї. Луѓати тарљумавї калимаю иборањои як забонро 

аз љињати маъно ба забони дигар бармегардонад. Барои хубтар аз худ 

кардани забони тарљумашаванда тарзи талаффузи калимањо дар шакли 

транскрипсия (овонавишт) бо аломате ишора кардани ќолаби заданокии 

калима оварда мешавад. Илова бар ин, рољеъ ба калимаи тарљумашаванда 

маълумоти зарурии дастурї ва услубї низ зикр мегардад. Маъмултарин 

тартиби љойгиршавии калимањо аз рўи тартиби алифбо овардани 

калимањост. Калимањои сермаъною омонимњо аз рўйи талаботи луѓатњои 

тафсирї шарњ дода мешаванд. Агар калима сермаъно бошад, то њадди 

имкон њамаи маъноњо бо калимањои муодили забони тарљумакунанда 

муайян карда мешаванд; Мењрубон – добрый, ласковый, нежный, 

любящий; милосердный; модари мењрубон – ласковая мать; дўсти 

мењрубон – любящий друг («Луѓати русї-тољикї», минбаъд ЛРТ; фиѓон – 

рыдание, плач; крик, вопль, стон; фиѓон бардоштан (баровардан, кардан, 

намудан, кашидан) – ридать, плакать, стонать; издавать вокли). Њар як 

луѓати ба тозагї тањияшуда шакли такмилёфтаи луѓати пешина аст. Агар 

луѓати нави русї-тољикии нашри соли 1985-ро бо нашри соли 1949 

муќоиса намоем, тавсиаи њаљми луѓат ва аз љињати мазмун такмил ёфтани 

моддањои (маќолањои) луѓатро бараъло мушоњида мекунем. Калимањои 

тарљумашаванда маъмулан дар шакли муфрад, бидуни бандакњои феълию 

хабарї, бандакљонишинњо ва бандаки изофї (яъне дар шакли 

луѓатиашон) љой дода мешаванд. «Фарњанги русї ба форсии калимањои 

умумиистеъмолии шевањои кишвари Туркистон» (мураттиб 

В.Н.Наливкин, соли 1889) ва «Луѓати русї-тољикї»-и (чопхонаи Бухорои 

Нав, 1889) Шоњњайдар Њотамбоевро чун нахустин луѓатњои тарљумавї 

ном бурдан мумкин аст. «Луѓати русї-тољикї»-и нашри соли 1985 

мукаммалтарин луѓати тарљумавї ба шумор меравад,ки дар он 72 њазор 

воњиди луѓавї ба тољикї баргардонида шудааст. Луѓатњои мухтасар низ 

мављуданд,ки хусусияти таълимї дошта, барои хонандагони мактабњои 



190                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

тањсилоти умумї ва донишљўёни мактабњои олї пешбинї шудаанд. 

Масалан, «Луѓати мухтасари тољикї-русї» (мураттиб Я.И.Калонтаров, - 

М., 1955), «Луѓати мухтасари тољикї-англисї» (мураттиб Г.Б.Баракаева, 

Душанбе, 1968). Одатан дар луѓати тарљумавї њамчун асос мундариљаи 

калимањои забони тарљумашаванда ба эътибор гирифта шуда, системаи 

маъноии забони дуюм онро ба ќадри имкон акс мекунад. Аксар маънои 

асосии калимањои забони тарљумашаванда бо њамин гуна маънои 

муодили забони дуюм баробар меояд. Масалан, калимаи русии вода 

дорои маъноњои зайл аст: 1. «моеи табии беранги нўшиданї»: питьевая 

вода. 2. «чашмањои шифо»: минеральные воды. 3. «дарё»: ехать по воде. 4. 

«обхонањо»: леса и воды. 5. «њарза, бењудагўї»: в докладе много воды. 

Луѓати тољикї ба англисї. «Луѓати мухтасари тољикї-англисї», ки 

мураттиби он М.Б.Баракаева аст, дар ду љилд (Душанбе, 1968) ба табъ 

расидааст. Ин луѓат 10 њазор воњиди луѓавии тољикиро ба англисї шарњ 

медињад. Муњаррири он А.Е. Бертелс аст. Луѓати англисї ба тољикї. 

Муаллифи чунин маълумотнома, ки «Луѓати хурди англисї-тољикї» ном 

дорад, М.Б. Шањобова аст (Душанбе, 1972). Луѓати франсавї ба тољикї, 

ки он њамагї 8 њазор калимаи забони франсавиро ба тољикї шарњ 

медињад. Баъд аз роњандозии технологияи компютери луѓатњои электрони 

маъмулу мустаъмал гардидаанд, ки таваљљуњи мутахассисону ниёзмандон 

ба чунин лугатњои хеле афзудааст.  

Луѓати тафсирї. Дар луѓатњои тафсирї захираи пурѓановати 

калимањои таркиби луѓавии забонњои миллї гирд оварда мешаванд. 

Луѓати тафсирї маънои калима ва баъзан таркибу иборањоро шарњ 

медињад ва тобишу љилоњои маъноии онњоро нишон дода, мавќеъ ва 

мавридњои истифодаашонро бо санадњо – мисолњо аз осори адибон 

таќвият мебахшад. Луѓатњои бузургњаљми муосир таќрибан сад – 

садупанљоњ њазор калимањоро дарбар гирифтаанд. Масалан, «Луѓати 

тафсирии забони зиндаи рус»-и Владимир Дал зиёда аз 200 њазор, «Луѓати 

бузурги англисї» бошад, бештар аз 400 њазор калимањоро љой додаанд. 

Дар луѓатњои тафсирї чун анъана баъд аз сабти маъноњои асосию 
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иловагии луѓавї, ки бо мисолњои мўътамад асоснок карда мешаванд, 

фразеологияи калимаи тафсиршаванда низ ба маънои хеле васеи он 

оварда мешавад. Масалан, баъзе маъноњои калимаи дам танњо дар 

таркиби воњидњои фразеологї мањфуз мондаанд: 1. «гап, овоз»: дам задан, 

дам набаровардан. 2. «истироњат»: дам гирифтан, дам додан. 3. «хўрок»: 

дами гарм. Дар забони адабии муосири тољик луѓатњои зерини тафсирї 

мураттаб шудаанд: Айнї С. Луѓати нимтафсилаи тољикї барои забони 

адабии тољик // С.Айнї. Куллиёт. – Љилди 12. Душанбе: Ирфон, 1976. – С. 

5–563. Ин асар нахустин луѓати тафсирии забони адабии муосири 

тољикист,ки соли 1938 мураттаб шуда буд ва танњо дар солњои 70-уми асри 

гузашта ба табъ расидааст, ки 11400 калимаро дарбар мегирад. Фарњанги 

забони тољикї. / Мураттибон Т.Н.Зењнї, В.А.Капранов, И.А.Ализода, 

С.Љ.Арзуманов, Њ.А.Рауфов ва дигарон. – Зери тањрири М.М.Шукуров, 

В.А.Капранов, Рањим Њошим ва Н.А.Маъсумї. – Дар ду љилд. – М., 1969. 

– Љ. 1. – Њарфњои А–Д. – 951 с.; - Љ. 2. – Њарфњои П–Љ. – 948с. Дар 

«Фарњанги забони тољикї» таќрибан 45 000 калима ва иборањои осори 

классикони адабиёти асрњои Х то ибтидои асри ХХ-и тољик маънидод 

шудаанд. То имрўз луѓати мукаммали тафсирии мўътамади забони адабии 

муосири тољикї ба вуљуд наомадааст. Ањли ќалами Љумњурии Тољикистон 

ба луѓати тафсирии шабењи «Словарь русского языка»-и С.И.Ожегов, ки 

таќрибан 57 000 калимаро дарбар гирифтааст ва дањњо маротиба ба табъ 

расидаасту луѓати бењамтост, ниёз дорад. 

Луѓати чаппа. Луѓате, ки дар он тартиби алифбоии мавод нигоњ 

дошта мешавад, аммо аз рўи аввал не, балки интињои калима. Соли 1958 

дар Берлин луѓати чаппаи забони муосири русї зери тањрири 

Г.Бильфельдт нашр гардид, ки 80 њазор калимаро дарбар мегирифт. 

Луѓати чаппаи мукаммал зери тањрири М.Фасмер дар шаш нашр (1957-

1959) чоп шуд. Соли 1974 дар Москва «Луѓати чаппаи забони русї» нашр 

шуд, ки 125 њазор калимаро дарбар мегирад. Дар асари Р.Х.Додихудоев 

«памирская микротопонимия» (1975) доир ба микротопонимњои Помир 

ин гуна луѓат истифода шудааст. 
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Луѓати шева. Луѓате, ки таркиби луѓавии шевањо ва шарњи маъноии 

онњоро дарбар мегирад. Луѓати шева калимаю иборањоеро дар бар 

мегирад, ки хоси як шева ё махсуси шевањои ба њам наздик буда, дар 

шевањои дигар ва забони адабї мушоњида намешаванд. Вазифаи асосии 

луѓати шева тафсири маъної ва шарњи тарзи талаффузи калимањо 

(ќолабњои овозї) дар ин ё он шеваю гўиш аст. Унсурњои сабти луѓати шева 

дар ќомусу фарњангњои ќадим ба назар мерасанд, ки маънидоди калима ва 

мањалли мавзеи истифодаи онњо ишорањо мављуданд: Парранишин – 

мардуми сарњаднишин, ки дар тањти фармони сипањсолорон бошанд ва ин 

луѓати Гелон аст (аз «Бањори Аљам»); гињон (گهان) мухтасари гењон (گیهان) 

ва ин забони шерозї аст («Кашф-ул-луѓот»). Аввалин асаре,ки дар шакли 

луѓати шева нашр гардидааст «Таджикско-русский диалектный словарь», 

(1963) мебошад. Мураттиби ин луѓат В.С.Расторгуева маводи онро аз 

гурўњи лањљањои Варзоб гирд овардааст. Ин луѓат барои тањияи луѓатњои 

шевањои дигари забони тољикї намунаи хубе гардид. Бо кўшиши 

кормандони шўъбаи шевашиносии АИ Тољикистон соли 1971 намунаи 

«Луѓати шевањои љанубї» (макети њарфи «Д») ва минбаъд ба шакли пурра 

нашр шуд. Соли 1982 аз рўи маводи шевањои ѓарбу шарќи Тољикистон 

луѓати А.З.Розенфельд «Таджикско-русский диалектных словарь» нашр 

гардид, ки дар он маънои 6000 калимаи лањљањои кўњистон (Бадахшон, 

Ванљ, Дарвоз, Ќаротегин, Кўлоб) ба забони русї тарљума гардидаанд: 

nišona (nišuna) 1) знак; 2) метка мастера на изделии; 3) В. (Ванљ) 

земледельческий календарь. Луѓатњои шева  аз љињати њаљми мавод ва 

тарзи интихоби воњиди луѓавии шева ба ду гурўњ људо мешаванд: 1. 

Луѓатњои махсуси шева (дифференсиалї). 2. Луѓатњои мукаммали шева 

(системанок). «Луѓати шевањои љанубї» дар асоси ќоидањои умумии 

луѓати шевагии махсус омода шудааст,ки тобишњои маъноии калимањои 

шеваро бештар ба инобат гирифтаанд. Намуна: Далда, ДАЛИДА (Ял.) 

ДАЛЙА (Ез.) 1. Далда, таъоме, ки аз гандуми кўфта бо омехтаи нахўд, 

наск, лўбиё ва ѓайра тайёр мекунанд: санги ръжди насворшакли ќати 

дилда-ра мешакиву гандъм-ша шира менї (Ќањ.); пешта далида мепъхтан 
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(Ял.). 2. (Дањ., Зир., КРЗ.) маљ. њамакора: и далда-ай (Крз.) Ниг.: 

Мањмудов М., Љўраев Ѓ. Луѓати шевањои забони тољикї. (Лањљањои 

љанубї). – Ќисми 1. – Душанбе, 1997, сањ. 113). 

Луѓатнигорї (лексикография – юн. Lexikos – марбути калима ва 

grapho – менависам), як ќисми забоншиносї,ки масаоили назария ва 

амалияи тањия ва тартиб додани луѓатњоро меомўзад. Луѓатнигории 

амалї вазифаю функсияи муњими љамъиятиро иљро мекунад: 1. Таълими 

забонњои модарї ва забонњои дигар. 2. Тасвир ва меъёррезии забони 

модарї. 3. Муоширати байнизабонї (луѓатњои дузабона, сўњбатнома). 4. 

Тањќиќу омўзиши илмии луѓати забон (луѓатњои этимологию таърихї). 

Луѓатнигории назариявї проблемањои зеринро фаро мегирад: 1. Тарњрезї 

ва тањияи типологияи умумии луѓатњо ва луѓатњои аз љињати сохтор нав. 

2. Баррасии макроструктураи луѓатњо (интихоби калимањо, тартиби љой 

додани калимањо дар моддаи луѓат, људо кардани омонимњо, дар замимаи 

луѓатњо маводи ѓайри лексикографї: маќолањои грамматикї ва намунаю 

тасвирњо. 3. Тадвину тањияи сохтори луѓат (шарњи грамматикию 

фонетикии калима, људо кардан ва таснифи маъноњо, аломатњо, тафсири 

иборањои фразеологї. Луѓатнигории муосир муњимияти вазифаи 

иљтимоии луѓатњоро таъкид менамояд, ки маљмўи дониши як давраи 

муайянро муайян мекунад. Луѓатнигории якзабона (аз љумла луѓатњои 

тафсирї), дузабона (тарљумавї); таълимї, соњавиро људо мекунанд. 

Воњидњои луѓавии забонро аз рўи талаботу ќонунияти луѓатнигории 

имрўза гирд оварда шуда, вобаста ба навъи луѓат калима аз љињатњои 

гуногун шарњ меёбанд. Чунин љињатњои тафсири калимањоро ба инобат 

гирифта, луѓатњоро ба ду гурўњи калон људо мекунанд. I. Луѓатњои 

энсиклопедї. II. Луѓатњои филологї. 

Луѓатњои филологї. Луѓатњои филологї маъмулан бо калима 

(воњидњои луѓавї) иртибот дошта, дар тањкиму омўзиши низоми луѓавї ва 

дастурии забон мавќеи муњимро ишѓол мекунанд. Чунин луѓатњо рољеъ ба 

калима ва таркибу иборањо аз љињати маъно, шаклу сохт, имлою тарзи 

талаффуз, муродифњо, омонимњо, антонимњо, гунањо (таѓйиротњои 
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шаклию сохтории воњидњои забон), услубњои забон, этимологияи 

калимањо маълумот медињанд. Луѓатњои филологї забони адабиро 

танзим намуда, маънию маќоми онро устувор менамоянд. Дар луѓатњои 

филологї калимаю таъбирњои тафсиршаванда дар тарафи чап (луѓатњои 

ба хати имрўза (сирилик) номбаршуда) бо њуруфи калони равшан ва 

шарњу тафсири онњо дар ќисмати рости сањифањои луѓат љой дода 

мешаванд ва калимањои тафсиршаванда дар шакли асосии грамматикї 

(мас., исмњо дар шумораи танњо, сифатњо дар дараљаи одї, феълњо дар 

шакли масдар…) меоянд. Луѓатњои филологиро ба ду гурўњ  људо 

мекунанд: луѓатњои умумии филологї, луѓатњои махсуси филологї. 

Доираи истифодаи луѓати умумї васеъ буда, аз љињати синну сол, дараљаи 

маърифат, касбу кор гуногунанд. Луѓатњои умумї аз љињати мазмуну 

мундариља ба навъњои зерин људо мешаванд: 1. Тафсирї. 2. Тарљумавї. 3. 

Этимологї. 4. Шева. 5. Шарњњои осори адибон. 6. Луѓати осори адибони 

људогона. 7. Луѓати калимањои иќтибосї, луѓати муњовара. Гурўњи 

луѓатњои махсуси филологї инњоянд: 1. Луѓати муродифњо. 2. Луѓати 

антонимњо. 3. Луѓати омонимњо. 4. Луѓати паронимњо. 5. Луѓати воњидњои 

фразеологї. 6. Луѓати калимањои сермаъно. 7. Луѓати имло. 8. Луѓати 

орфоэпї. 9. Луѓати чаппа (ќофия). 10. Луѓати гунањо. 11. Луѓати 

калимањои омехта ва 12. Луѓати калимањои мураккаб,луѓати калимасозї. 

Луѓатњои энсиклопедї. Калимаи энсиклопедия (аз юнонии 

encyklopedia) маънои маълумоти мухтасар аз боби њар илмро дорад. 

Энсиклопедия дастури илмии роњнамоест, ки аз хусуси мафњумњо, 

истилоњот, њодисањову падидањои муњим ба таври фишурда маълумот 

дода мешавад. Мавод, яъне маќолаи энсиклопедї дар ин луѓатњо 

мувофиќи алифбо ё аз рўи мавзўъњо (соњањои гуногуни илму фан) љойгир 

мешавад. Калимаю истилоњоти ташрењї аз рўи тартиби алифбо љойгир 

гардида, бо хати сиёњи равшан оварда мешаванд.Дар интињои њар як 

шарњи энсиклопедї фењристи адабиёт пешнињод мегардад.  Дар луѓатњои 

энсиклопедї вобаста ба мавзўи маќола тасвирњо, наќшаю харита ва 

љадвалњо љой дода мешаванд. Тањияи луѓати энсиклопедї зањмати 
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дастаљамъии олимону ноширон ва намояндагони соњањои гуногунро 

таќозо мекунад. Масалан, дар мураттаб ва тањияи «Энсиклопедияи 

советии тољик», ки аз 8 љилд иборат аст, олимон, адибон, мутахассисони 

соњањои гуногун сањм гузоштаанд. Дар танзиму тањияи энсиклопедияи 

соњавї низ иштироки мутахасисони зиёди луѓатдон зарур аст. Чунончи, 

дар омода намудани «Лингвистический энциклопедический словарь» 

(Москва «Советская энциклопедия», 1990. – 683 стр.) зиёда аз 300 нафар 

олимони машњури забоншинос (амсоли Л.И. Абалкин, В.А.Амбарсумян, 

Н.Н.Боголюбов) ширкат варзидаанд. Луѓатњои энсиклопедї аз рўи 

мавзўъ, мазмуну мундариљаи калимаю истилоњоти тафсирёбанда ба се 

гурўњ људо мешаванд: 1. Энсиклопедияи умумї (мас., «Энсиклопедияи 

советии тољик»); соњавї (мас., «Энсиклопедияи адабиёт ва санъат») ва 

минтаќавї (регионалї). Дар таърихи ќомуснигории тољик унсурњои 

энсиклопедияњои соњавї доир ба таърих, љуѓрофия, тиб, кайњоншиносї, 

дин, мантиќ, арўз, иќтисодиёт, кишоварзї мављуд буданд. Асарњои 

«Таърихи Табарї» ва «Равзат-ус-сафо»-ро бинобар маълумоти муњими 

таърихї доштан оид ба мамолики Шарќ, Осиёи Миёнаю Афѓонистон ва 

Эрон энсиклопедияи соњавї номидаанд. Дар тамаддуни башарї 

энсиклопедияњои умумии «Энсиклопедияи калони шўравї», 

Энсиклопедияи Британия (ИМА ва Британияи Кабир), «Брокгаузи бузург 

(РФГ)», «Ларусси бузург» (Фаронса), «Энсиклопедияи италиявии илм, 

адабиёт ва санъат», «Энсиклопедияи бачагона» (Иттињоди Шўравї) аз 

луѓатњои пурѓановат њисобида шуда, дар тањаввулу инкишофи илми 

љањонї мавќеъ ва маќоми бузург доранд. 

Луѓатњои этимологї. Дар луѓатњои этимологї калимањои забони 

муосир бо шаклњои хеле бостониашон ва мувозињо ва муодилњои дар 

забонњои хеш ва наздик доштааш муќоиса карда шуда, ќолаби овозї ва 

маънои ќадимтарини онњо дар њамин асос барќарор карда мешаванд. Ба 

гуфти Антуан Мейс – яке аз асосгузорони методи тадќиќи муќоисавию 

таърихї «муќоиса барои ба даст овардани ду маќсади мухталиф – ошкор 

намудани ќонуниятњои умумї ва ба даст овардани маълумоти таърихї 
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анљом дода мешавад». Тадќиќу ташхиси этимологияи илмии калима 

татбиќи њатмии мувофиќату мутобиќати ќонуниятњои савтиро дар назар 

дорад. Масалан, таркиби овозии садоноку њамсадои «л» баъд аз садоноки 

лабї дар гузаштаи бостон ба таркиби овозии *rd баробар будааст: сол < 

форсии миёна sāl, дар форсии ќадим θard; пул < pul < *prdu ба маънои «ало 

було». Рољеъ ба забонњои људогонаи эронї чунин луѓатњои этимологї 

мураттаб шудаанд: Абаев В.И. Историко-этимологический словарь 

осетинского языка. – Т. 1. – М. – Л., 1958. – 655 с.; Т. 2. – Л., 1973. – 448 с.; 

Т. 3. – Л.- М., 1979. – 358 с.; Т. 4. – Л., 1989. – 352 с. (Луѓати таърихиву 

этимологии забони осетинї). Расторгуева В.С., Эдельман Д.И. 

Этимологический словарь иранских языков. – Т. 1. – М., 2000. – 327 с. 

(Луѓати этимологии забонњои эронї). Љўраев Р. Этимологияи сад калима. 

– душанбе, 1985. – 28 с. Ин ягона луѓатест, ки дар он этимологияи 

калимањои забони адабии муосири тољик маънидод мешавад. Дар 

луѓатнигории тољик луѓати нисбатан мукаммали этимологї 

(решашиносї) вуљуд надошта бошад њам, аз љумла забони тољикї ва 

шевашиносї дар заминаи рисолањои тадќиќотї маводи зиёде љамъ оварда 

шудааст, аз љумла дастурњои: Р.Х.Додихудоев. Дастури мухтасари 

таърихи забони тољикї. – Душанбе, 1978; А.Каримов. Тањлили лексикї-

грамматикии матнњои ќадим, УДТ, Душанбе, 1986; Х.Додихудоев, 

Л.Г.Герценберг. Таърихи забони тољикї, Душанбе, 1989; Р.Љўраев. 

Дастур  оид ба дарсњои амалии таърихи забони тољикї, Кўлоб, 1976; 

З.Мухторов. Таърихи забони тољикї. – Душанбе, 2003. – 151 сањ. Боби 

замимаи дастури А.Каримов «Хрестоматияи забони пањлавї» хусусияти 

луѓати этимологї дошта, этимологияи зиёда аз 400 калима шарњ дода 

шудааст. Барои намуна шарњи ду калимаро меорем: – xānah- хона, њавлї, 

истиќоматгоњ. Њорн онро аз масдари авестоии kan (феъли хондан) 

маънидод мекунад. В.И.Абаев ин нуќтаи назарро давом дода, менависад, 

ки kan дар бисёр забонњои эронї васеъ истеъмол меёбад – «кандан, 

кофтан, хок тепа кардан». Дар њиндии ќадим khan – «кандан, koftan», 

авестої xan – «чашма, чоњ».  
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М 

Мавзуният, такрори муназзами воњидњои мушобењ ва ќобили ќиёси 

нутќ, ки вазифаи (фунскияи) сохторї, матнсозї ва эњсосию муасириро 

иљро мекунад. Мавзунияти нутќ яке аз зуњуроти ќонунияти бунёдии 

табиат мебошад. Мавзуният дар матнњои шеърї бештар ва дар нутќи 

муколамавї камтар дида мешавад. Воњиди мавзунияти наср синтагма ва 

воњиди мавзунияти каломи мавзун (шеър) овоз, њиљо, сатр (мисраъ), банд 

(ќитъа) аст. Ин воњидњо системаи дараљанокиро ташкил медињанд. 

Воњиди асосии мавзуният-гурўњи мавзун аз як њиљои заданок ва якчанд 

њиљои безада иборат аст. Дар ташаккули мавзуният њама гуна воситањои 

забонї: овозї, оњангї, нањвї, луѓавию маъної, аз љумла такрори гуногуни 

мувозинат иштирок мекунанд. 

Маданияти нутќ (њусни сухан). 1. Донистани меъёрњои забони 

адабии шифоњї ва хаттї (ќоидањои талаффуз, зада, истифодаи калимањо, 

грамматика, услубшиносї), инчунин истифодаи воситањои ифоданоки 

забон дар њолатњои гуногуни муошират мутобиќи њадафу мазмуни нутќ. 

2. Як бахши забоншиносї, ки масъалањои меъёррезиро тањќиќ мекунад. 

Мавњуми маданияти нутќ (ба маънои якумаш) ду дараљаи донистани 

забони адабиро дарбар мегирад: дурустии нутќ, яъне риояи меъёрњои 

забони адабї,ки гўяндагону нависандагон ба сифати «идеал» ё намунаи 

мањорати забондонї эътироф мекунанд. Мафњуми асосии назарияи 

маданияти нутќ меъёри забон аст. Ба маънои дуюмаш вазифаи асосии 

маданияти нутќ омўзиши меъёрњои объективии забонист (дар њамаи 

сатњњои забон). Луѓатнигорї дар ташаккули меъёррезии забони адабї ва 

инкишофи назарияи маданияти нутќ, аз љумла луѓатњои меъёрии имло, 

талаффузи адабї, таълимию дастурї, сањми назаррас дорад. 

Мадд - аломатест аз аломатњои њаракат ва одатан дар аввали калима 

болои њарфи алиф мегузоранд ва онро о мехонанд. Ба ин шакл аст: ~: آرام 

- ором, آداب – одоб, آدم – одам, آگاه – огоњ, آرزو – орзу.   

Мазидилайњ - пешояндњои таркибиро мазидилайњ меномиданд. Ба 

ѓайр аз, баљуз, ба тарафи, дар зери, рољеъ ба. 
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Мазмун - маљмўи маъноњое, ки ба як фикри тамомшуда далолат 

мекунад. Калима маъно дораду љумла мазмун. Мазмун маънои васеъ 

дорад: мазмуни ќисса; мазмуни њикоя; мазмуни роман.     

Макролингвистика. 1. Забоншиносї њамчун илми љомеъ ва ягона, ки 

ба микролингвистика ва металингвистика људо мешавад. 2. Як соњаи 

забоншиносї, ки забонро дар сатњи микробофт меомўзад, яъне ба таври 

васеъ тавассути методњои оморї. 

Макросегмент. Номи умумї барои њиљои фонологї ва калимаи 

фонемагї. 

Макросистемаи истилоњот. Маљмўи истилоњоте, ки бо њамдигар дар 

сатњњои мафњумї, луѓавию маъної, калимасозї ва дастурї (грамматикї) 

алоќаманданд: «Грамматика», «маънои грамматикї», «шакли 

грамматикї», «категорияи модалият» ва м.и. 

Макротопоним – номи мавзеи калони табиї-љуѓрофї, ки майдони 

васеи истифода дошта, маълуму машњур аст: Африќо, Уќёнуси Њинд, 

Осиёи Марказї, Аврупо, Австралиё, Иёлоти муттањидаи Араб, Иёлоти 

муттањидаи Амрико ва м.и. 

Мактаби Александрия – суннати тањќиќи забон, ки дар яке аз 

марказњои мадании антиќа – Александрия, маркази Мисри ќадим дар 

охири асри 4-и пеш аз эраи мо. Намояндаи барљастаи ин мактаб Зенодот 

аз Эфеса, Ликофрон, Александр Этолийский ва дигарон. Танњои 

таълифоти начандон зиёди филологњои Александрия боќї мондааст. Дар 

анъанаи мактаби Александрия филология ва грамматика њамчун як соњаи 

филология ташаккул ёфтааст. Принсипњои тасвири забон, ки дар мактаби 

Александрия тарњрезї шудааст, дар адабиёти илмї њамчун «системаи 

грамматикаи александрї» машњур аст. Ин мактаб предмети 

грамматикаро аз соњањои дигари забон људо намуда, дар он бахшхои 

гуногунро људо намуд, ки намунаи фонетика, морфология ва синтаксиси 

њозира мебошад. Мактаби Александрия таълимот дар бораи забонро дар 

њамаи ќабатњои он, аз «унсурњо», ё «њарфхо» оѓоз намудааст. Аз рўйи 

аломатњои акустикию талаффузиашон садонокњо, њамсадохо ва 
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нимсадонокњоро људо намудаанд. Инчунин њиљо ва таѓйиротњои гуногуни 

овозї:  љойивазкунї, элизия ва м.и.-ро низ омўхтаанд. Калимаро њамчун 

кисми хурдтарини нутќи алоќаманд донистаанд. Филологњои 

Александрия 8 њиссаи нутќро муќаррар намудаанд: исм, феъл, сифати 

феълї, аъзо, љонишин, пешоянд, зарф, пайвандак (Дионисий 

Фракийский). Дар мактаби Александрия луѓатнигорї ба вуљуд омад, ки 

ин анъана ба фаъолияти луѓатсозию луѓатнигории асрњои миёнаи Аврупо 

таъсири зиёд расонд. Ин мактаб намунањои тањияи синтаксисиро њамчун 

љузъи грамматика ба вуљуд овард. Апполония Дискол истилоњи 

«синтаксис»-ро ба маънои васеаш барои ифодаи муносибатњои алоќаи 

унсурњои нутќ истифода бурдааст. 

Мактаби Виноградов дар забоншиносї. Яке аз мактабњои 

забоншиносии шўравї, ки солњои 40-50-и асри 20 ба вуљуд омада, 

њамфикрон ва пайравони рољеъ ба масоили табиати забон ва 

методологияи умумии омўзишу тањќиќи онро муттањид намуда буд. 

В.В.Виноградов яке аз созмондињандагони барљастаи илмњои филологии 

замони шўравї буд. Ба фаъолияти ў таъсири ѓояњои А.А.Мехматов ва 

Л.В.Щерба мушоњида мешавад. Аз Шахматов методикаи тањлили 

муќоисавию таърихї ва тавсифи амиќу муназзами забонро пазируфт, аз 

Щерба майлону раѓбати зиёд ба забон њамчун системаи фаъол ва 

танзимкунандаи меъёрњои забонї. Виноградов забонро њамчун падидаи 

љамъиятї баррасї намуда, дар он натанњо эволютсияи система, балки 

анвои нутќ ва шаклњои нутќро медид. Дар назарияи Виноградов дар 

маркази омўзиши забон, аз як љониб, калима њамчун воњиди марказии 

системаи забонї, аз љониби дигар, - матн бо њама мураккабињояш, дар 

равобити мутаќобили забон ва нутќ баррасї мешавад. Виноградов 

табаќабандии нави њиссањои нутќро пешнињод намуд. Ба системаи 

њиссањои нутќ «њиссачањои нутќ», калимањои модалї ва категорияи 

њолатро ворид намуд. Ѓояњои Виноградов дар назарияи вожашиносї – 

тарњрезии анвои маънињои луѓавии калима, амиќтар кардани мафњуми 

«лексема» ва барќарории назарияи гуна-вариантњои услубї, грамматикї 
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ва маъноии калима, таълимот рољеъ ба фразеология њамчун бахши 

махсуси забоншиносї, танзими навъњои воњидњои фразеологии забони 

русї барои инкишофи минбаъдаи вожашиносии русї ва луѓатнигории 

умумї шароити мусоид фароњам оварданд. 

Мактаби забоншиносии Араб. Дар асрњои VII–VIII давлати бузурги 

арабњо – Хилофат Араб таъсис меёбад. Дар давлати гуногунзабон ва 

гуногунфарњанг забони давлатї забони арабї ва дин дини ислом буд. 

Мактаби забоншиносии Басра соли 636 ва Куфа соли 638 таъсис меёбад. 

Забоншиносони басрагї ба таври ќатъї риоя кардани меъёрњои забони 

классикии арабї, хусусан китоби муќаддаси Ќуръон ва назми классикиро 

тасвиб мекарданд. Забоншиносони мактаби Куфа бештар ба љињати амалї 

таваљљўњ доштанд. Аксари муњаќќиќон Абуласвод ад-Дуалиро асосгузори 

илми забоншиносии араб мешуморад. Забоншиносони араб дар се марказ 

фаъолият доштанд. Бо таъсири афкори грамматикии Юнони бостон ад-

Дуалї њиссањои нутќи забони арабиро ба се ќисм: исм, феъл ва њарф 

гурўњбандї намудааст. Илми арабшиносии Араб аввалин бор пас аз он ки 

Абуласвод ад-Дуалї ба њаракот асос гузошт, дар Басра шакл гирифт. 

Аввалин нањвиёни мактаби Басра Ибн Абўисњоќ ал-Хоразмї, Исо ибн 

Умар, Абўамр ибн ал-Ало, Юнус ибн Њабиб ва дигарњо мебошанд. Халил 

ибн Ањмад намояндаи барљастаи њамин мактаб буда, аввалин 

забоншиносе буд, ки дар «Китоб-ал-айн» ном асараш њарфњои забони 

арабиро аз рўи махраљашон гурўњбандї намуд. Асар аз њарфи айн ع шурўъ 

мешавад. Таќсимот ба тариќи зайл аст: њамсадоњои њалќї, забончагї, 

забонї, каноризабонї, комузабонї, забонукомї, нўгизабонудандонї, 

нўгизабонукомї ва лабї. Асари Халил ибни Ањмади Басрї «Китоб-ал-

ъайн» то замони мо нарасидааст, вале аз рўйи асари «Ал-китоб»-и 

Сибавайњ, ки аслан эронитабор буд, маълум мешавад, ки Ањмади Басрї 

бунёдгузори арўзи арабї буда, сохтори калимањои арабї, овозњои 

њамсадо, садонокњои кўтоњ, хусусиятњои сифатию миќдории онњоро 

нишон додаст. Тадќиќи системанок ва мукаммали грамматикаи забони 

арабї дар китоби Сибавайњ – «Ал-китоб» дода шудааст. Муаллиф 
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маълумотњои парокандаи марбути забони арабиро ба як низоми муайян 

дароварда, меъёри забони адабї ва истилоњоти марбути забоншиносиро 

њам муќаррар намуда, ба низом даровардааст. «Ал-китоб» аз 568 фасл 

иборат буда, рољеъ ба бисёр масъалањои забони арабї маълумот медињад. 

Муаллиф 39 њарфи арабиро нишон дода, аз рўйи тарзи тавлид ба 26 навъ 

људо кардааст. Овозњо – фонемањоро аз рўйи тарзи талаффузашон ба чор 

гурўњ: ором талаффузшаванда, ба монеањо дучоршаванда, 

пўшидаталаффуз ва кушодталаффуз људо кардааст. Сибавайњ њиссањои 

нутќро мисли забоншиносони дигари араб ба се гурўњ људо кардааст: исм, 

феъл ва њуруф. Исмро ба муайяну номуайян, хосу љинс, ошкору (исмњои 

аслї) нињон (љонишинњои шахсї), умумї (љонишинњои ишоративу нисбї) 

људо намудааст. Забоншиносони араб грамматикаи забон: нањв, сарф ва 

њуруфро дохил намудаанд. Дар мактабњои забоншиносии Басра, Куфа, 

Баѓдод забоншиносони зиёда аз кишварњои тобеи Хилофат љамъ омада 

буданд. Мактаби грамматикии Басра ишороти фориќ (аломатњое, ки 

барои фарќи овозњои гуногуни бо як њарф ифодашаванда, ки аз поён ё аз 

болои њарф гузошта мешавад) ва аломатгузории эъроби калимаро насиби 

мактаби грамматикии Куфа гардонид. Дар таълифоти забоншиносони 

Басраю Куфа истилоњоти зиёди грамматикиро истифода бурдаанд, ки 

муодили онњо дар забоншиносии тољик инњоянд: ишораљонишин, 

љонишини ишоратї, тарзи фоилии сифати феълї, љонишин, пуркунанда, 

зарф, масдари мутлаќ, бадал, алоќаи њамроњї, тамйиз (фарќкунанда, 

мањдудкунанда), њиссачањои инкорї, тасрифшаванда, њиссачањои 

таъкидї. Дар рушду нумўи забоншиносии араб сањми донишмандони 

мактаби грамматикии Баѓдод (Ибн Кайсон, Аз-Зуљољї, Абулаї ал-

форисї, Ибн Љиннї), мактаби грамматикии Андалус (Ал-Аълам аш-

Шантамарї, Ибн ас-Саййид, Ибн-ал-Бозиш), мактаби грамматикии Миср 

(Валлод ибн Муњаммад ат-Тамимї, Муњаммад ибн Валлод, Ал-Њуфт) низ 

зиёд аст.   

Мактаби лингвистии Женева – яке аз мактабњои тамоюли 

сотсиологї дар забоншиносї, ки ба ѓояњои «Курси забоншиносии 
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умумї»-и Ф. де Соссюр такя мекунад. Насли якуми забоншиносони 

мактаби Женеваро шогирдони Соссюр Ш.Балли ва А.Сеше, 

С.О.Карцевский, насли дуюмро – А.Фрай, Р.Гёдель ва дигарон муаррифї 

менамоянд. Дар маркази таваљљўњи мактаби Женева – проблемањои 

забоншиносии умумї,ки аз рўйи маводи забонњои гуногун, пеш аз њама, 

забони фаронсавї њаллу фасл шудаанд, таносуби фардї ва сотсиалї дар 

падидањои забонї ва нутќ, робитаи забон ва тафаккур, проблемаи 

семиология, семантика ва синтаксис ќарор гирифтаанд. Асари Соссюр 

«Хотира рољеъ ба нахустсистемаи садонокњо дар забонњои њиндуаврупої» 

ба муаллиф шўњрати умумиљањонї овард, чунки дар он дар илми 

забоншиносї принсипи нави таљдиди системаи фонологии нахустзабон аз 

рўйи маводи морфология ворид карда шуда буд. Дар асарњои ба задаи 

литовї (аксентология) оид (1894–96) Соссюр (њамзамон бо 

Ф.Ф.Фортунатов), аммо мустаќим хосияти (характер) зада ва оњанги 

калимаро дар забонњои балтикї муайян намуд (конуни Фортунатов – 

Соссюр. Соли 1916 «Курси забоншиносии умумї» нашр гардид, ки 

шогирдони ў Балли ва Сеше аз рўйи курси шунидаашон мураттаб намуда 

буданд. Дар ин асар аќидањо ба забон ташрењ гардида буд, ки ба 

забоншиносии асри ХХ таъсири бузурге гузошта буд, аз љумла дар 

инкишофи забоншиносии сохторї, зеро аввалин бор дар забоншиносї 

забон њамчун система (структура-сохтор) баррасї гардид. Соссюр дар 

зуњуроти гуногуни фаъолияти гуфтор људо карда буд: забон – системаи 

аломатњо, падидаи сотсиалию рўњї, ки гўяндагон аз худ мекунанд – онро 

лингвистикаи забон меомўзад; нутќ падидаи фардию психофизиологист. 

Лингвистикаро Соссюр њамчун як ќисми илми нав, ки њаёти аломатњоро 

дар дохили љамъият меомўзад шарњ додаст. Онро семиология номид. 

Аломати лингвистї (калима ва њиссаи маънодори он) моњияти дуљониба 

аст, ягонагии ифодашаванда (мафњум) ва ифодакунанда (образи акустикї) 

буда, аз рўйи принсипи озодона амал мекунад. Хосияти дуюми аломати 

лингвистї – пайињам омадани ифодашаванда дар амали гуфтор (нутќ). Аз 

солњои 70-и асри 20 Соссюрро њамчун намояндаи фалсафаи забон 
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муаррифї мекунанд, зеро ў проблемаи онтологияи забонро чун системаи 

семиотикї ворид намуд. 

Мактаби лингвистии Ќазон. Дар охирњои асри XIX дар Россия ду 

мактаби забоншиносї вуљуд дошт, ки яке аз он мактаби лингвистии Ќазон 

буд. Ин мактаб бо номи забоншиноси машњур Бодуэн де Куртене (1845-

1929) сахт алоќаманд мебошад. Аќидањои ў дар асарњои «Баъзе 

мулоњизањои умумї рољеъ ба забоншиносї ва забон» (1871), «Таљрибаи 

назариявии љойивазкунии фонетикї» (1895), «Лингвистика асри XIX» 

(1901), «Ќоидањои лингвистї ва афоризмњо» (1903), «Муќаддимаи 

забоншиносї» (1917) инъикос ёфтаанд. Бодуэн де Куртене дар 

забоншиносї истилоњњои амсоли фонема, морфема, морфологизатсия, 

семасиологизатсия, синтагма, лексема, графемаро ворид намуд. 

Муњимтарин аќидањои ў ба тариќи зайл аст: а) тафовути овозу њарфро 

таќозо менамуд; б) бартарии маводи забонњои зиндаро нисбат ба 

далелњои забонњои ќадимаи хаттї таъкид менамуд; в) фарќ кардани 

синхрония (њамзамонї) ва диахрония (дарзамонї) замонро талаб мекард. 

Ин масъала баъдтар асоси консепсияи Соссюр мегардад; г) бар хилофи 

аќидаи Шлейхер организм набудани забонро таъкид намуда, зикр 

намудааст, ки забон организм нест. Аз ин рў, онро аз инсон набояд људо 

омўхт. Ў дар таълифоташ љињати равонию иљтимоии забонро ба эътибор 

мегирифт. Д) Бодуэн забонро чун системаи муайян медонист. Ў нахустин 

забоншиносест, ки овозу фонемаро њамчун падидаи физикаи функсионалї 

фарќ мекард. 

Мактаби лингвистии Москва. Филипп Федорович Фортунатов 

(1848-1914) асосгузори мактаби лингвистии Москва буд. Доираи 

тадќиќоти ин забоншиноси маъруф хеле васеъ буд. Ў дар баррасии 

масъалањои марбути фонетика ва морфологияи забонњои њиндуаврупої 

њамчун мутахассиси варзида эътироф шудааст. Мактаби забоншиносии 

Москва бо сарварии ин олим дар сарњади ду аср дар миќёси забоншиносии 

љањон ва рус мавќеи пешоњангиро ишѓол мекард. Забоншиносони 

шинохта Шахматов А.А., Поржезинский В.К., Ушаков Д.Н., Пешковский 
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А.М., олмонињо Сольмсен Ф. ва Бернектер Э. ва дигарон худро 

шогирдони Фортунатов Ф.Ф. мушумориданд. Сањми Фортунатов дар 

тадќиќу омўзиши масоили забоншиносии умумї ва грамматикаи 

муќоисавии забонњои њиндуаврупої нињоят калон аст. Ў асарњои зиёде 

таълиф намудааст, амсоли «Зада дар забонњои балтикї» (1895), «Лексияњо 

оид ба фонетикаи забони ќадимаи славянї» (1895), «Очерки мухтасари 

фонетикаи муќоисавии забонњои њиндуаврупої» (1922) ва амсоли ин. Дар 

таълифоти ў чунин омехтагињоро мебинем: а) ба љои њиссањои нутќ 

калимањоро аз рўйи як аломаташон ба гурўњњо људо мекард; б) система аз 

рўйи далелњо не, балки далелњо аз рўйи система ба гурўњњо људо 

мешуданд. Фортунатов баръакси Бодуэну Соссюр ба мавзўи бањси 

забоншиносї танњо таърихи забонро дохил менамуд. 

Мактаби лингвистии Прага – шуруъ аз оѓози солњои 20-уми 

садаи ХХ мактаби лингвистии Прага ташаккул ёфта дар солњои 

минбаъда рушд кард. Мактаби лингвистии Прага аз бузургтарин 

марказњои забоншиносии структуралї (сохторї) ба шумор меравад. 

Асосгузори мактаби мазкур забоншиноси маъруфи чех Аилям Метезиус 

ба шумор меравад. Дар рушди мактаби лингвистии Прага сањми 

њамсафон, муњаrrиrон ва махсусан шогирдони В. Метезиус хеле 

назаррас ва бузург аст, ки С.О.Картсевский (1884–1955), Б. Трнка (1895–

1984), Б.Гавранек (1893–1978), Й.Коржинек (1899–1945), 

Я.Мукаржовский (1891–1975) ва Р.Якобсон ва дигар забоншиносонро 

дар ин симат зикр кардан мумкин аст. Насли нисбатан нави ин мактаб, 

ки ба солњои минбаъда андешањои пешиниёнро идома доданд 

В.Скаличка, Й.Вахек, Ф.Данеш, Я.Фирбас, П.Сгалл ба шумор мераванд. 

Дар рушди таълимоти збоншиносии мактаби лингвистии Прага сањми 

муњаrrиrони дигар аз rабили Н.Трубетской, ки он ваrт дар Вена 

зиндагї мекард, Г.О.Винокур ва Е.Д.Поливанов зиёд мебошанд. 

Афкори забоншиносии ин мактаб ба таълимоти мактаби фонологии 

Москав таъсири азаррас дорад. Дар марњалањои минбаъда мактаби 

лингвистии Прага асоси таълимоти худро бо ду љанбаи муњими 
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забоншиносї устувор сохт, ки ин вижагињои структуралї (сохторї) ва 

вижагињои функсионалї (корбурдї) дар забон ба шумор мерафт. Ба 

назари мактаби мазкур забон бо назардошти ин ду вижагї метавонад ба 

таври мукаллма тањrиr ва омўхта шавад. Солњои ахир сањми 

забоншиносии Прага дар рушди забоншиносии компютерї ва 

забоншиносии пайкаравї (корпускалї) маrоми беназирро касб намууд, 

ки њоло муњаrrиrони ин самти пажўњиш аз тамоми кишварњои пешрафта 

дар асоси фарзияњои илмии онњо пажўњишњои худро пеш бурда истодаанд.  

Мактаби сотсиологии фаронсавї – љараёну равияи дар 

забоншиносии фаронсавї, ки забонро, пеш аз њама  њамчун падидаи 

љамъиятї шарњ медињад. Чунин муносибат ба забон дар аќидањои 

Д.Дидро, Ж.Ж.Руссо, М.Бреал ба назар мерасад. Ин мактаб дар оѓози 

асри ХХ дар Париж ба вуљуд омад, ки шогирдони Антуан Мейеро 

муттањид менамуд. 

Мактаби фонологии Ленинград – самти илмии тањќиќи сатњи овозии 

забон. Асосгузори ин мактаб Л.В.Щерба (пайрави И.А.Бодуэн де 

Куртенэ, шогирдони ў чун С.И. Бернштейн, Л.Р. Зиндер, М.И. Матусевич. 

Соли 1912 Щерба фонемаро њамчун воњиде, ки ќобилияти фарк кардани 

калима ва шаклњои онро дорад, таъриф намуд. Ў вобастагии таљзияи 

љараёни нутќро ба овозњои људогона ва таљзияи морфологиро таъкид 

намуд (дар калимањои «бы-л», «засну-л», «он-а», «был-а» фонемањои дар 

интињои калима омада (л, а) ба туфайли марзаи морфологї људо карда 

мешаванд. Аз рўйи маводи забони тољикї низ ин гуна таљзияро мушоњида 

кардан мумкин аст: китоб-и ман, панљ-а, даст-а, пой-а. Дар ин маврид 

мављудияти робитаи морфема ва фонема ба мушоњида мерасад. Дар 

нимаи дуюми асри ХХ дар заминаи мактаби фонологии Ленинград 

(МФЛ) проблемањои амсоли таљзия (сегментатсия) ва муттањид кардани 

тобишњои як фонема, муайян намудани таркиби фонологии калима, 

тафсири фонологии падидањои овозї дар забонњои сохти њиљої, маќоми 

забоншиносї ва вобастагию робитаи тарафайни аломатњои фарќкунанда 

фонемањо.  
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Малфуз а. ملفوظ грам. 1. Талаффузшаванда; 2. Талаффузшуда, 

талаффуз кардашуда; ѓайри малфуз талаффуз нашаванда (оид ба њарф). 

Матлингвистика - як соњаи математика, ки вазифаи он тарњрезї ва 

тањияи усули шаклие, ки барои тасвири сохтори забонњои табиї ва баъзе 

забонњои сунъї истифода мешавад. Зарурати даќиќтар ошкор намудани 

мафњумњои асосии забоншиносї дар солњои 50-и асри ХХ ин соњаи 

математикаро ба вуљуд овард. Усулу методњои забоншиносии математикї 

ба методњои мантиќи математикї шабоњат дорад. Тасвири математики 

забон ба таълимоти Ф. де Соссюр: забон механизмест, ки вазифаи он дар 

фаъолияти нутќии соњибонаш инъикос меёбад; натиљаи он «матнњои 

дуруст» – пайдарњамии воњидњои нутќ аст,ки тобеи ќонуниятњои муайян 

буда, бештарини онњо тасвири математикиро таќозо мекунанд. Тањия ва 

омўзиши тарзњои тасвири математикии матнњои дуруст (пеш аз њамон 

љумла) мундариљаи яке аз бахшњои забоншиносии математикї – назарияи 

воситањои тасвири сохтори синтаксисї мебошад. Аз рўйи таъиноти худ 

забоншиносии математикї, пеш аз њама, олати забоншиносии 

назариявист. Њамзамон аз методњои он дар тадќиќотњои забоншиносии 

амалї, коркарди автоматии матн, тарљумаи автоматї низ истифода 

мекунанд. Дар тањияи луѓатњои чандомад (басомад), аз љумла дар тањияи 

«Луѓати чандомади девони Унсурї»-и Османов аз дастовардњои 

забоншиносии математикї истифода шудааст. 

Матн – текст – лот. texus – матоъ, ба њам пайвастан, пайванд. 

Пайвастаи комили забон, ки вижагии алоќамандї ва яклухтиро доро 

буда, тавассути алоќаҳои сохторию маъноии воњидњои аломат ташаккул 

ёфта, воҳиди асосию мукаммали мухобирот ба шумор меравад. Дар 

семиотика дар зери мафњуми матн пайдарњамии њама гуна аломатњо, њама 

гуна шакли алоќаю робита фањмида мешавад: раќс, расму оин, маросим. 

Дар забоншиносї матн пайдарњамии аломатњои забонист. Тањќиќи матн 

дар кишварњои гуногун бо номњои мухталиф: лингвистикаи матн, сохтори 

матн, грамматикаи матн сурат мегирад. Дар адабиётшиносї матн 
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навиштаи аслии муаллиф, сухани аслии нависанда, ки дар шакли 

дастнавис ё чоп арзи вуҷуд дорад. 

Мафњум. Ифода, маънои тасаввуркардашуда, ки дар асоси хаёлот, 

андеша ба вуљуд омадааст; маънои амиќи предметї надошта; ифодаи 

хаёлї, тасаввурї аст.  Мафњум њамчунин нуктаи куллї ё маъное, ки як 

калима ё намод дар зењни шахс дорад. Мафњумњо њамон маънињои 

интизої њастанд,ки калимањо ва дигар воњидњои забон нишон медињанд. 

Забоншиносон мўътаќиданд, ки тамоми забонњо метавонанд мафњумњои 

яксонро баён намоянд. Агарчи баъзе забонњо барои баъзе мафњумњо, ки 

дар забонњои дигар њаст, номњои камтаре доранд. Тамоизе,ки забонњо 

байни мафњумњои гуногун мегузоранд, низ мумкин аст мутафовут 

бошанд.  

Маљоз. Маљоз суханро ба маънии аслї (њаќиќї) не, ба маънои 

ѓайрињаќиќї-кўчида кор фармудан аст. Чунончи, агар «дастам ба шохи 

баланди дарахт намерасад» гўем, њамаи калимањо ба маънои аслии худ 

омадаанд, вале агар бигўем, ки:  

Дастам намерасад ба гиребони орзу,  

Зоѓон хўранд меваи шохи баландро.  

Њамаи калимањо дар мисраи якум ба маънои маљозї омадаанд, зеро 

даст, ки љисмонї аст, ба орзу, ки исми маънист, намерасад ва орзу гиребон 

надорад. Дар мисраи дуюм, ки зоњиран ѓайри маљозист, зеро дар њаќиќат 

меваи шохи баландро, ки дастнорас аст, паррандагон мехўранд, аммо зоѓи 

сиёњ маънои маљозї дорад, зеро меваи шохи баландро натанњо зоѓон, 

њамаи паррандагон мехўранд. Ин љо мурод аз зоѓ сияњтинатист, ки аз 

неъматњои моддї ва маънавї бањраманданд, вале одамони нек аз он 

мањруманд.      

Маъно – маънї, мафњум: маънии калима, ба маънии маљозї, ба 

маънии васеъ, аз лињози маънї. 1. Маънї, он чи ки предмети муайянро 

ифода мекунад (калима, аломат, ишора: маънои калимаро муайян кардан 

– инъикоси бевосита ё бавоситаи предмет ва падидањои њаёти воќеї дар 
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шуури одамон, ки бо ќиёфаи овозии калима ифода карда мешавад, маъно 

ном дорад). 

Маънои вобастаи фразеологии калима људонопазир аст ва бо маънои 

љузъњои дигари ифодаи рехта омезиш ёфта, ба маънои яклухт мубаддал 

шудааст: баланд бардоштан «тараќќї додан»; пасту баланд 

«номураттабї», аз даст додан «гум кардан, бой додан». 

Маънои грамматикии калима. Њар як калимаи забон, махсусан 

њиссањои мустаќили нутќ маънои луѓавию грамматикї доранд. Калима 

њамчун воњиди луѓавї дорои ин ё он маънои мушаххаси луѓавист ва бо 

ёрии шаклњои грамматикиаш муносибатњои гуногунро ифода мекунад. 

Масалан, «меравем» на танњо амалу њаракати муайянро мефањмонад, 

балки инчунин ба њаракате далолат мекунад, ки он дар замони њозира-

ояндаи сиѓаи хабарї иљро мешавад ва онро якчанд кас иљро мекунанд. 

Њамон маъноњои умумие, ки ба маънои луѓавии калима бевосита алоќа 

надоранд (зеро дар калимањои дигар низ (мехонем, мегўем, месозем) 

маънои грамматикист. Маънои грамматикї дар морфология маънои 

умумии калимањо њамчун њиссањои нутќ (масалан, маънои шаъйї-

предмети исм). Инчунин маъноњои љузъии калимашакл ва калимањо, ки 

дар ифодаи категорияњои грамматикї муќобили њамдигар ќарор доранд 

(масалан, маънои ин ё он замон, шахсу шумора, шумора, љинсият). 

Синтаксис дорои маънои мухобиротї-хабарист. 

Маънои ишоратии калима. Маънои ишоратї шайъ ё хулосаеро зикр 

мекунад, ё онро фаќат номбар мекунад. Чунончи, бо љонишинњои 

ишоратии ин, он, њамин, њамон ва шахсии ман, мо, исмњои хоси Назар, 

Бањром, Манижа, Варзоб, Самарќанд, Ому, Ванил танњо ном ифода 

мешавад. Ин гуна калимањо дар забони тољикї танњо њамчун воситаи 

ишорат-ном ифода мешаванд. 

Маънои луѓавї. Калимањо бо ќиёфаи овозии доимию устувори худ 

ба системаи маъноњои гуногун далолат мекунанд. Маъноњои луѓавии 

калимањо инъикоси бевоситаи ашё, њодисањо, воќеањои њаёти объективї 

ва муносибатњои гуногуни байни онњост. Маъноњои луѓавї чун образњои 
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муљаррад робитаи ќиёфаи овозии калимањоро бо предмету њодисањо 

алоќаманд мекунанд. Маъноњои луѓавии калимањоро ба озоду устувор 

људо мекунанд. Дар маънои озод калима имконияти бештари зоњиршавї 

дошта, бо калимањои дигар њамнишин мешавад. Маъноњои мафњумї, 

эњсосотї, модалї ва ишоратї аз љумлаи маъноњои озоди луѓавианд. Дар 

маъноњои мафњумии калима мавридњои истеъмолии он сабт шудааст. 

Чунончи, дар калимањои посбон, дидбон, муњофиз маъноњои ифодашуда 

бошад њам, калимаи аввал (посбон) умумиистеъмолї буда, дуюмї 

гуфтугўї ва сеюмї хоси услуби хаттист. Маъноъњои луѓавии эњсосотї 

бидуни олоиши унсури мафњумї низ зоњир мешавад. Дар калимањои 

амсоли ањсан, њайф, њайњот, сабил, зормонда, шайтон, хаппак ифодагари 

маъноњои эњсосоианд. Маъноњои луѓавии модалї аз ифодањои гуногуни 

грамматикї фарќ карда, ба тариќи холис низ зоњир мегарданд: кошкї, 

илоњї, мабодо, эњтимол, шояд, бояд, канї, охир, оќипадар, осї ва м.и. 

Маъноњои вобастаи фразеологї. Ин гуна маъноњо бо доираи 

мањдуди истеъмоли худ фарќ мекунанд. Чунончи, калимаи шўр ба маънои 

«олудаи намаки минералї» дар ибораи изофии замини шўр; курсї ба 

маънои «пањлуї» дар ибораи дандони курсї аз љумлаи чунин маъноњоянд.       

Метод (аз юн. méthadas – тариќи тањќиќ) дар забоншиносї – маљмўи 

нишондоду дастурњои назариявї, усулу тарзи тањќиќи забон, ки бо 

назарияи мушаххаси забоншиносї ва методологияи умумї алоќаманданд. 

Њар як метод дар ин ё он соњаи забоншиносї истифода мешавад. Чунончи, 

љињати таърихии забон дар забоншиносии муќоисавию таърихї, љињати 

сохтории забон дар забоншиносии сохторї, механизмњои пуртањрик дар 

грамматикањо. Ба ин маънї усулу методи тањќиќро мавзўю предмети 

омўзиш муайян мекунад. 

Методи муќоисавию таърихї нахустметоди забоншиносист, ки дар 

оѓози асри 19 дар заминаи асарњои Р.К.Раск, Ф.Бопп, Я.Гримм, 

А.Х.Востоков њамчун методи љомеъ ба вуљуд омад. Ин метод ба назарияи 

забоншиносии муќоисавию таърихї мутобиќат дорад. Муќаррароти 

методи муќоисавию таърихї: њар як забон бо хосиятњои 
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такрорнашавандааш фарќ мекунад, ки танњо дар муќоиса бо дигар 

забонњо ошкор мегардад; а) муќоиса дар баъзе забонњо хешигарї – аз як 

сарчашма пайдо шуданро муќаррар менамояд (забони мављуда ё аз байн 

рафта). Дар асоси ин забонњоро ба гурўњњо, ба оилаи забонњо, чунони, 

забонњои славянї, романї, германї, балтикї, эронї људо мекунанд; б) 

тафовути хешигарии забонњоро танњо тавассути инкишофи пайдарпайи 

онњо шарњ додан мумкин аст, ки хосияти муњимтарини забон аст; в) дар 

љараёни инкишоф овозњои нутќ, дар ќиёси унсурњои дигари забон 

бештару тезтар ба таѓйирот дучор мешаванд. Дигаргунию забонњои њинду 

аврупої тањаввули овозњои нутќ дар доираи як оилаи забонњо мутобиќи 

ќонун аст ва онњоро дар шакли ќонунњои фонетикї ташрењбандї кардан 

мумкин аст. Решаи калимањо ва флексия (бо назардошти ќонунњои овозї) 

одатан дар тўли њазорсолањо устувор аст, ки барои муќаррар намудани 

архетипњои ин унсурњои забон имкон медињад. Методи муќоисавию 

таърихї инкишофу такмил меёбад ва тадриљан ба љуз фонетика ва 

морфология тадриљан синтаксису семантикаро низ дар бар мегирад. 

Методи тасвирї. Ин метод яке аз ќадимтарин ва њамзамон методи 

муосири забоншиносї мебошад. Грамматикањои бостонии хитої, њиндї 

ва юнонї дар асоси њамин метод тањия гардидаанд. Системаи тарзу 

усулњое, ки ин ё он њодисаи њозираи забонро муайян мекунад, методи 

тасвирист. Вобаста ба мавзўи тадќиќ калима ва љумлањои људогона аз 

матн људо карда мешаванд. Сипас калима ва љумлањои интихобшуда 

мувофиќи мавзўю мундариљаашон тасниф карда мешаванд. Дар марњилаи 

сеюм маводи људокардашуда мавриди тањлил ќарор мегирад. Ду навъи 

тањлил мавриди бањрабардорї ќарор мегирад: категориявї (якљоякунї) ва 

дискретї (људокунї). Ба намуди аввал унсурњои мавриди тадќиќ бояд 

мансуби як категорияи забонї бошанд. Масалан, фонемањои а, и, э, о, у, ў 

аз љињати тавлидию физикї (акустикї) аз њамдигар фарќ мекунанд, аммо 

аз љињати тарзи талаффуз (ба монеа дучор намудан) ба як гурўњ – 

садонокњо дохил мешаванд. Ё ки пасвандњои зор-, -истон, -гоњ, -шан 

калимањои гуногун месозанд, аммо ба як гурўњ дохил мешаванд, зеро 
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њамаи онњо исмњои макон месозанд. Воњидњои нисбатан калонтар ба гурўњ 

ва зергурўњњои хурдтар људо карда мешаванд. Њиссањои номии нутќ ба 

исму сифату шумораю љонишин људо мешаванд. Љумлањои мураккаб ба 

пайвасту тобеъ, љумлањои содаи яктаркиба ба феълию номї ва љумлањои 

содаи яктаркибаи феълї ба муайяншахсу умумишахсу бешахс људо карда 

мешаванд. Ду намуди методи тасвириро фарќ мекунанд: усули шарњи 

беруна ва усули иљтимої (сотсиологї).    

Методикаи дистрибутивї. Воњидњои забон дар матн паињам љой 

мегиранд. Бо ёрии методикаи дистрибутивї доираи воњидњои забонї ва 

матни онњо омўхта мешавад. Яке аз усулњои методикаи дистрибутивї бо 

њам алоќамандона истифода шудани (омадани) калимањост. Дар ин 

маврид муносибати калимаи асосию тобеъ ба эътибор гирифта мешавад. 

Доираи воњидњои забонї ва матни онњо омўхта мешавад. Бо њам 

алоќамандона омадани калимањо яке аз усулњои методикаи дистрибутивї 

мебошад. Дар ин маврид муносибати калимаи асосию тобеъ ба назар 

гирифта мешавад. Масалан, феъли омадан бо калимањои имрўз (омад), тез 

(омад), аспакї (омад) ва таркибњои бо рафиќ (бо рафиќаш омад), ба хона 

(омад) алоќаманд шуда метавонад, вале бо калима шакли китобро омада 

наметавонад, чунки феъли монда аст. Намуду анвои матн низ ба воњидњои 

забон таъсир мерасонад. Масалан, ибораи рехтаи «дандон ба дандон 

мондан»-ро дар њама гуна матн овардан мумкин нест. Њамин тавр, яке аз 

роњњои ифодаи методикаи дистрибутивї ињотаи воњидњои забон нисбат ба 

якдигар аст. Имконияту дараљаи алоќамандии ин ё он калима бо 

калимањои дигар вобаста ба васеъ будани маънои калима ва љумла 

мебошад.  

Методњои ономастикї – восита ва усулњои дарк ва тањќиќи зуњуроту 

падидањо дар соњаи ономастика. Дар ономастика методњои лингвистї ё 

усулњои забоншиносї истифода мешаванд. Баъзан шартан хусусиятњои 

мавод ва љараёнњоро ба эътибор гирифта, махсусгардонии ин методњоро 

мушоњида намудан мумкин аст. Њамчунин методњои љанбаи умумиилмї 

дошта низ истифода мегардад: тањлил, таљзия, муќоиса, таълим. Илова 
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бар ин, дар тадќиќи маводи ономастикї аз роњу воситањои гуногун 

истифода мешаванд. Усули њудудї (ареалї) – таъин ва муќаррарнамои 

њудуди падидаи ономастики мазкур љињати тањлили муќоисавї одатан дар 

ин маврид аз наќшагирии ин падида ва ё хусусияти ономастикї истифода 

шуда, харитаи топонимї ё навъи дигари харита сохта мешаванд. Аз 

љумла, аз усулњои генетикї, тасвирї (дискриптивї) – тасвири тадриљии 

исми хос ва падидањои ономастики минтаќа, њудуд ва ё ёдгории хаттии 

тадќиќ мебошад. Усулњои наќшагирї, чиннигорї (стратиграфї), 

типологї ва усули этимологї. 

Методњои сохторї (структурї). Ин метод дар инкишофи 

забоншиносии солњои ХХ-и асри XIX дигаргунии куллї ба вуљуд овард, 

ки бо осори Ф. де Сосюр ва И.А.Бодуэн де Куртенэ алоќаманд аст. 

Муќаррароти методњои сохторї: 1) воќеияти воќеъбинона на фактњои 

људогонаи (морфема, овоз, љумла…) ин ё он забон, балки забон њамчун 

система мебошад; система аз унсурњо иборат нест, баръакс, онњоро муайян 

мекунад: њар як унсур ба эътибори муносибати он ба унсурњои дигар дар 

таркиби система вуљуд дорад. 2) асосу бандубасти системаро 

муносибатњои ѓайризамонї ба вуљуд меоранд, муносибат аз таърихи 

система бартарї дорад. Муносибати тазоди унсурњои берун аз матн 

асосист ва муносибати тартиби њамдигарї, дистрибутсияи унсурњова дар 

матн низ њамчунин. 3) Баъзе системањои дигар мисли забон созмон 

ёфтаанд: эљодиёти шифоњии халќ (фольклор), расму одат, маросимњо ва 

муносибатњои хешутаборї. Забоншиносї омўзиши онњо ва забонро дар 

семиотика ба њам мепайвандад. Методњои сохторї дар мактабњои 

гуногуни структурализм дар се љараён инкишоф ёфтааст. Структурализми 

шарќию аврупої (Мактаби забоншиносии Прага) мафњуми оппозитсия 

(тазод)-ро аввал дар фонология, баъдтар дар соњањои дигари забон, 

бештар дар морфология семантика љорї намуд. Мањфили забоншиносии 

Копенгаген таълимоти муносибатњои алгебраивиро дар забон тарњрезї 

намуд. Забоншиносии дескрипивї мафњуми дистребутсияро љорї намуд 
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ва дар заминаи он методи тасвирии фонология, морфология ва тањлили 

сатњї-элементариро ба вуљуд овард.    

Меъёрњои забонї. Аломатњои нутќи фасењ: нутќи дуруст, нутќи 

даќиќ, нутќи бамантиќ, нутќи муассир ва нутќи муносибу бамаврид аз 

меъёрњои забонї ва услубї сарчашма мегиранд ва ба ин љињат, онњо ба 

ќоидањои талаффуз (орфоэпия), ќоидањои корбурди калимот, сарфу нањв, 

имло ва аломатњои китобат, ки писанди умуми ањли савод буда, дар 

луѓатномањо ва дастурњои забон сабт ёфтаанд, вобастагии ќавї доранд. 

Аз ин рў, риояи меъёрњои забони адабї ва услубиёти он муњимтарин 

шарти нутќи дуруст, нутќи беѓалат ба шумор меравад. Дар системаи 

меъёри адабї ду љињати муњим дар њолати мухолифи њам амал мекунад. 

Аз як сў, њифзи анъана ва вайронпазирии муоширати забонии ањли љомеъ 

таќозо менамояд, ки меъёр то њадди имкон бардавом ва побарљо бошад, 

забони адабии тољикї меъёрњои ќадими худро бо каме таѓйир аз асрњои 

IX–X то кунун нигањ медорад. Бо ин њама меъёри адабї падидаи абадї ва 

таѓйирнопазир нест. Забон рўйдоди љамъиятист ва аз ин рў, бо оњистагї 

њам бошад, вобаста ба пешрафти љамъият беист такмил меёбад ва њамеша 

моили он аст, ки бо ривољи муттасили љамъият мусоидат намояд. Меъёри 

забонї маљмўи амалї сохтани системаи забонии ба таври устувор 

ташаккулёфтааст, ки дар љараёни алоќаю робитаи љамъиятї устувор 

гардидааст. Меъёр хосияти људонопазир дар њамаи марњалањои 

инкишофи забон мебошад. Меъёр њамзамон категорияи лингвистию 

иљтимоист. Љињати иљтимоии меъёри забонї на танњо дар интихобу 

муќаррар намудани падидањои забонї, балки дар системаи бањодињии 

онњо низ зоњир мешавад («бамаврид» - «бемаврид», «дуруст» - 

«нодуруст»). Хосияти меъёрии забон дорои ду тарзи зоњиршавист. Меъёр 

њамчун маљмўи лексемањо, калимашаклњо, ќолабњои забонї ва меъёр 

њамчун маљмўи тамоюли интихоб ва ќоидањои истифодаи воситањои 

забонї. Мафњуми собитии меъёр дорои аломатњои зайл аст: имкони 

мањдуд кардани баъзе ноустуворї ва гунањо; якрангии нисбии 

территориявии меъёр. Меъёри адабї дар баъзе мавридњо гунанокии 
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воњидњои забонї (чор//чањор, растанї//рустанї, испед//сафед) ва тарзњои 

синонимии ифодањоро низ дар назар дорад (истиќбол гирифтан//пешвоз 

гирифтан). Маъмулан дар таърихи забонњои адабї меъёрњои забони хаттї 

дар ќиёси забони овозї пештар ташаккул меёбад. Барои бештарини 

забонњои адабии муосир тамоюли наздикшавии забони адабии хаттї бо 

меъёрњои нутќи гуфтугўї мушоњида мешавад. Мафњуми меъёр, ки дар 

амалияи забонї ва амалияи меъёррезї танњо дар забоншиносии асри 20 аз 

љињати назариявї асоснок карда шуд ва дар забоншиносии умумию 

маданияти нутќ, дар назария ва таърихи забонњои адабї мавриди 

баррасию омўзиш ќарор гирифт. 

Микротопоним – номи мавзеи хурди табииву љуѓрофї ва ё аз љониби 

инсон сохташудае мебошад, ки соњаи мањдуди истифодаро молик аст. Дар 

њудуди хурд истифода шуда, ба гурўњи мањдуди одамон маълум аст, ки дар 

наздикии њамон мавзеъ маскунанд, аз љумла микротопоним, 

микроойконим, микроороним, номи сањрою даштњои хурд, пулњо, 

айлоќњо. Ба микротопонимњо бештар номњои мавзеъњои хурди љуѓрофї 

ва ё нисбатан мањдуди љуѓрофиро мансуб медонанд, аз ќабили рўд, нањр, 

дарёча, ботлоќзорњо, марѓзор, сањро, майдону дашт, дењаи хурд, кўча. 

Муайянкунанда. Аъзои пайраве, ки шахс ё ашёи муайяншавандаро 

аз љињати аломатњои зоњириву ботинї ва соњибият эзоњ медињад, 

муайянкунанда номида мешавад. Муайянкунанда бо тарзу воситањои 

гуногун ба муайяншаванда алоќаманд мегардад. Алоќаи тобеи изофї 

муњимтарини алоќаи нањвии муайянкунанда бо муайяншаванда мебошад, 

ки воситаи асосии грамматикии ифодаи он бандаки изофї (-и). 

Муайянкунандањоро аз љињати тарзу воситањои алоќаи грамматикї ба 

изофию беизофа људо мекунанд: Ин лолазори гулљўш Сурхида то 

баногўш… (Бозор Собир); Аз дўсти нодон душмани доно бењ 

(Зарбулмасал). Дар иборањои роњати љон, дўсти нодон, душмани доно – 

исми љон ва сифатњои доно ва нодон ба вазифаи муайянкунандањои изофї; 

дар њазор дўст, як душман, нимта нон шуморањои њазор, як, нимта дар 

вазифаи муайянкунандањои беизофа омадаанд. Муайянкунандањои 
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изофаро аз лињози муносибати маъноии муайянкунанда бо 

муайяншаванда ба гурўњњои муайянкунандаи изофии аломат ва соњибият 

људо менамоянд. Муайянкунандањои изофии аломат муайяншавандаро аз 

љињати аломату хусусият эзоњ дода, бо саволњои Чї гуна?, Чї хел?, Кадом?, 

Чандум? љавоб мешавад, муайянкунандањои изофии соњибият маъноњои 

соњибї, мансубиятро фањмонда, ба саволњои Кї (кињо)? ва Чї (чињо) љавб 

мешавад: Як дам њавои борон, Як дам чароѓи тобон, Обу њавои найсон 

Феъли занона дорад (Бозор Собир). Дар иборањои дашти васеъ, одами 

зирак, духтари куртаиатласпўш, асри бисту якум сифатњои васеъ, зирак, 

куртаиатласпўш ва шумораи тартибии бисту якум ба саволњои Чї гуна?, 

Кадом? Ва Чандум? љавоб мешаванд ва ба вазифаи муайянкунандаи 

аломату чигунагї омадаанд. Муайянкунандаи аломат бо сифат (њавои 

гарм), сифати феълї (роњи тайшуда, њар каси љўянда, мењмонони 

меомадагї, суханони шуниданї), шумораи тартибї (фарзанди сеюм) ва 

баъзе исмњо (нони гандум, ситораи тилло, деги мис, куртаи атлас) ифода 

мешаванд. Муайянкунандаи изофии соњибият бо исм, љонишинњои 

ифодакунандаи мафњумњои шахс ва ашё, масдар ва њиссањои дигари 

исмгардида ифода мешавад: китоби донишљў, барги гул, дўсти мо, сухани 

њар кї, орзуи дидан, саволи хонанда.  Муайянкунандаи аломат бо 

алоќањои њамроњї ва вобастагї калимаи дигареро ба худ тобеъ мекунад 

(манзарањои басо дилфиреб, кори ба гуфтан осон, чењраи гул барин зебо. 

Муайянкунандаи соњибї бо алоќаи изофї њам муайянкунандаи дигарро 

ба худ тобеъ карда метавонад – бўйи гули садбарг – бўйи гули садбарги 

сурх. Муайянкунандањои соњибї, аломат дар шакли љамъ низ омада 

метавонанд: мењнати талаба – мењнати талабагон; рањбари љавон – 

рањбари љавонон. Муайянкунандањои изофии аломат аз љињати маъно, 

вазифа, тарзи ифода ба се навъ: муайянкунандањои аломати тавсифї, 

нисбї ва сифати феълї људо мешаванд. Муайянкунандањои тавсифї 

аломату хусусияти аслии ашёро (ранг, бўй, таъм, њаљм ва м.и.) фањмонда 

бо сифатњои аслї ифода мешаванд: абри сиёњ, анори ширин, роњи дур, 

марди шуљоъ. Муайянкунандањои нисбї аломати муайяншавандаро 
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бевосита ифода накарда, ба ашёи дигаре, ки аз он сохта ё дўхта шудааст 

(кати чўбин, нони љавин), ба макон (бузи кўњї, вазифаи хонагї), ба замон 

(кишти бањорї, таътили тобистона), таъинот (либоси занона, деги 

маърака) нисбат медињад. Муайянкунандањои нисбї ба сифатњои нисбї 

(дарвозаи оњанин), шумораи тартибї (ќадами якум) ва баъзе исмњо (нони 

гандум, рўймоли фаранг) ифода мегарданд. Муайянкунандањои сифати 

феълї аломатро пайваста ба амалу њолат ифода мекунанд. Онњо ба замон 

далолат мекунанд: мусофирони рафта (-гї) – замони гузашта, … 

мерафтагї – њозира-оянда, … рафтаистода (-гї) – њозираи давомдор. Ба 

тарзњои фоилу мафъул, намудњои мутлаќу давомдор далолат мекунанд: 

донишљўйи љўянда, либоси дўхтагї (дўхташуда); гулњои шукуфта – … 

шукуфтаистода.  Муайянкуандањои соњибї муносибатњои маъноии 

зеринро ифода мекунанд: 1. Соњибият: либоси падарам, Рахши Рустам. 2. 

Мансубият: талабаи мактаб, аъзои њизб. 3. Дорої: пиёлаи чой, сатили об, 

деги ош. 4. Муносибати хешутаборї: модари Сўњроб, бародари модарам. 

5. Муносибати љузъ ва кулл: заводи хишт, корди ош. 6. Таъинот: корди 

ош, заводи хишт, хонаи хоб. 7. Муносибати замон: ташвиши зимистон. 

Кори шаб – хандаи рўз (Зарб). 8. Муносибати макон: кори сањро, сайри 

гулзор, нони Самарќанд. 9. Муносибати фоилї (субъект): насињати падар, 

чањ-чањи булбул. 10. Муносибати мафъулї (объект): мутолиаи китоб, 

дидани дидор. Муайянкунандањои беизофа бо алоќаи њамроњї ба 

муайяншаванда тобеъ гардида, пеш аз он меоянд. Онњо бештар бо 

шуморањои миќдорї, зарфњои миќдор, љонишинњои ишоратї, таъинї, 

номуайянї ифода меёбанд: ду бародар, дањ нафар донишљў, чил гектар 

замин, чунин зиндагї, ин гуна одам, њама коргарон, ким-кадом чўпон.  

Мубтадо - яке аз араъзоњои љумла буда, ба чунин предмет далолат 

мекунад, ки амал, њолат ва аломати хабар бо тобишњои гуногуни модалї 

дар замону шахси муайян ба он нисбат дода мешавад. Маънои мубтадо бо 

ду роњ эзоњ меёбад: бевосита (бештар хабар ва муайянкунанда) ва бо ёрии 

аъзои дигаре (бештар хабар): Дар љумлаи «дандонњояш садаф барин» 

аломат бевосита ба соњиби аломат нисбат дода мешавад, «Дандонњояш 
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садаф барин сафед» гўем, аломати «садаф барин» ба воситаи аломати 

дигаре (сафед) ба мубтадо муносибати маъної пайдо мекунад. Аломатњои 

грамматикии мубтадо инњоянд: а) аз рўйи шаху шумора хабар ба он 

мувофиќат мекунад; б) бо пешоянду пасояндњо таркиб намеёбад. 

Мубтадои номї низ ду тарзи ифода дорад. Калимањои људогона, ки ба 

њиссањои номии нутќ тааллуќ доранд, ба вазифаи мубтадо меоянд. Бо 

ибора ифода ёфтани мубтадои номї низ дар забони тољикї мушоњида 

мешавад: а) дар ифодаи муносибати љузъиёт таркибњои «яке аз…», 

«кадоме аз…», «чанде аз» бо исми љамъ омада, дар якљоягї вазифаи 

мубтадоро иљро мекунанд: Яке аз чўпонбачагон ба пирамард наздик шуд 

(С.А.); Касе аз байни мо ба дасти соњиби боѓ афтад, њар илоље карда ўро 

ман халос карда мегирифтам (Њ.К.); б) дар ифодаи љамъ шумора, зарфњои 

миќдору дараља, љонишинњои таъинї бо исм ва калимањои дигари 

мафњуми предметдошта омада, мубтадо мешаванд: Дар мањаллаи мо 

якчанд њавлии вайрона буд; Гандум, љав, арзон, љувориро аксари 

дењќонон дар тоќињо баркашида мекоранд (С.У.); в) дар ифодаи камї ё 

зиёдї таркибњои бештар аз…, камтар аз… бо ибораи исмї омада, вазифаи 

мубтадоро адо мекунанд: Бештар аз сад нафар саворон саф ороста буданд; 

г) љонишинњои таъинии њар бо шуморањои миќдорї як таркибро ташкил 

намуда, дар ифодаи маънои њамроњї мубтадо шуда меояд: Њар дуямон аз 

хона баромадем (С.У.); д) бо воњидњои фразеологї ифода ёфтани мубтадо 

низ дида мешавад. Мубтадо аз љињати сохт сода, таркибї ва тафсилї 

мешавад: а) мубтадои сода маъмулан бо як калимаи мустаќилмаъно ифода 

меёбад: Мардум айб мекунанд (Љ.О.). Модараш ба ў бо табассуми 

мањзунона менигарист (Љ.О); б) мубтадои таркибї - ду калимаи људогона 

як мафњумро ифода намуда, ба вазифаи мубтадо ояд, мубтадои таркибист: 

Муддате њар ду хомўш монданд (Ф.М.). Њар кас бо кори худ машѓул шуд. 

(Љ.О.); в) мубтадои тафсилї аз ду ва зиёда калимањои мустаќилмаъно 

таркиб ёфтааст. Ба вазифаи мубтадо иборањои изофї, беизофа ва ё омехта 

омада метавонанд. Дар таркиби ин гуна мубтадоњо муайянкунанда, 

пуркунанда ва њол љой дошта метавонад: Равандаи танњогард ва 
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кўњнаварди мо тахминан панљсад ќадам боло рафт (С.А.). Бориши барф 

ба охир мерасид (Ф.М.); г) мубтадои чида. Дар љумлаи сода ду ва ё зиёда 

мубтадо бо њам алоќаи пайваст дошта, ба як хабар алоќаи синтаксисї 

дошта бошад, мубтадои чида меноманд: Камзаминњо ва безаминњо 

чоряккорї, ятимї ва ё ба ягон касби дигар машѓулї менамуданд (С.А.); 

Хурду калон, пиру барно, тољику ўзбеку рус мерафтанд (Љ.И.). Мубтадо 

бештар дар аввали љумла меояд: Тўда бо шунидани ин фармон ќадами 

худро тезтар карда рафтан гирифт (С.А.); Онњо ба ошёнаи якум фуромада, 

аз толори васеъ гузаштанд (Ф.М.). Дар љумлањои бисёраъзо мубтадо пеш 

аз хабар низ љой мегирад: Дар берун њанўз шитир-шитир борон меборид. 

Яке аз сабабњои дар мобайни љумла љой гирифтани мубтадо дар љумла 

љой доштани њоли замон аст: Рўзи дуюму сеюм бачањо ба ў дигар унс 

гирифтанд (Ф.М.). Мубтадо дар охири љумла низ омада метавонад 

(бештар дар назм). Дар наср низ дар охири љумла меояд. Дар ин њолат 

задаи мантиќї ба мубтадо меафтад ва он таъкид мегардад: Њамин тавр ё 

таќрибан њамин тавр гуфтугў доштанд он бегоњ модару писар (С.У.).   

Мунњариф منحرف. Ин истилоњ барои тавсифи њар навъ талаффуз, 

вожа ё сохтори љумла,ки бо هنجارهای забон انطباق надошта бошад, бакор 

меравад. Њанљор метавонад гунаи истондорд (ё меъёри) забон бошад ва 

метавонад бар мабнои забони гуфтугўї як гурўњи иљтимої дорои 

мавќеияти боло бошад. Намунаи љумлае, ки дар муќоиса бо инглисии 

истондорд (меъёр) мунњариф ба њисоб меравад I sen him мебошад, ки ба 

љойи I saw him бакор рафтааст. Манбаъ барои мутолиа: Bailey – Gorlach 

1982. 

Мухотаб. Мухотаб калимаи арабї буда, маънояш шахси 

мурољиатшуда аст. Мухотаб чун воњиди иловагии љумла бо сараъзою 

аъзоњои пайрави љумла муносибати синтаксисї надорад. Мухотаб ба 

тамоми љумла ва ё ягон аъзои он муносибати мантиќї дорад. Мухотаб бо 

калима ё иборањое, ки шахс ва сифатњои неку бади ўро ифода мекунанд, 

бо нидоњои мурољиат ва даъват ё бидуни онњо ифода меёбад: – Эй некрой, 

ин чї амали ќабењ буд, ки аз ту дар вуљуд омад? (Чор дарвеш). – Эй модар! 
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Ин корро ман мањз барои халосии падарам кардам (Чор дарвеш). 

Њангоми мурољиат ё хитоб гўянда одатан пеш аз баёни матлаб мусоњибро 

ном мегирад ва бо ин васила ўро њушдор медињад, ки пурсиш, наќлу 

ривоят ё амру хоњиш ба вай тааллуќ дорад: – Муњаббатљон, аќаллан ту 

навиштани фамилияамонро ёд гир (Њ.К.). Мухотаб дар байн ё интињои 

љумла омада бошад, ягон ѓараз ё эњсосоти нињонии гўяндаро ифода 

мекунад: – Не, падар, бењуда зўр назанед (Њ.К.). Мухотаб дар аввали 

љумла омада, бо эњсосот хитобан гуфта шуда бошад, аломати хитоб, дар 

мавридњои дигар њамеша аз аъзоњои дигари љумла бо аломати вергул људо 

карда мешавад: – Эй шермардон ва эй камарбастагони Шоњимардон! Чї 

шавад, ки агар карам намоеду пештар оед, ки якчанд сухан дорем 

(Восифї). – Оча, акнун парво накунед, ба тухми босмачињо оташ задем 

(Њ.К.); Бишнав овози маро, мурѓи сањар, То ки аз рози дилам ёбї хабар 

(М.Т.). Мухотаб яке аз воситањои муњими услубист, ки барои ифоданоку 

образнок, ифода намудани нутќ сањми зиёд дорад; – Бачаљонам, модарат 

гардад, љим шин. Эњ, Олга, Олечка! Имрўз ман чунон шод, чунон 

сарбаланд њастам, ки тасаввур карда наметавонї! (Р.Љ.). Дар ифодаи 

тобишњои гуногуни маъно ба мухотаб нидо низ ёрї мерасонад. Ўй 

мардум, нашунидам нагўед, босмачињо бо тадбири оќилонаи ман тамоман 

гурехтанд (С.А.). Мухотаб содаю тафсилї мешавад: – Оча, номатон чист? 

– Бибироњила (Р.Љ.). Фањмо, рафиќ лейтенанти калон! – даст ба чака бурд 

Бузургхон (Љ.О.). Мухотаб дар аввал, мобайн ва охири љумла омада 

метавонад. Дар аввали љумла: – Писарљон, аз ту якчизро пурсам, хафа 

намешавї? (Љ.О.). Дар мобайни љумла: Дар ин кўњ, Пўлод Ќодирович, ин 

гуна хазинањо кам нестанд (Р.Љ.). Дар охири љумла: Ту ба ин фикри ман 

чї мегўї, Гул? (С.У.).     
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Н 

Наввожањо. Наввожањо чунин калимањое мебошанд, ки то як давраи 

муайян нав будани худро нигоњ медоранд, баъд онњо дар забон ё њал шуда 

умумиистеъмол мегарданд, ё дар забон мавќеи хос пайдо накарда, љои 

худро ба луѓати њаммаънои дигари ба нормаи забон мутобиќ дода, худ 

батамом аз истеъмол хориљ мешаванд. Омилњои пайдо шудани луѓати 

тозаро дар забон, пеш аз њама, дар болоравии шуури инсон ва вобаста ба 

он тараќќиёти илму техника, њаёти маданї, хусусиятњои љамъиятии 

мављудияти инсон ва дар дигар табаддулоти љамъиятию табиї мушоњида 

кардан мумкин аст. Наввожањоро аз лињози мансубияташон ба ќабатњои 

услубии забон ба ду гурўњ људо мекунанд: наввожањои умумизабонї ва 

услубї-фардї. Наввожањои забонї дар навбати худ низ ба ду гурўњ људо 

мешаванд: луѓавї ва маъної. Калимањои дар забон ба тозагї 

пайдошударо наввожањои луѓавї меноманд. Онњо дар натиљаи рушду 

такомули илму фарњанг, пешравии техника ва навгонињои њаёти љомеаи 

инсонї ба вуљуд омадаанд. Калимаи нав њаргиз бо роњи сунъї сохта 

намешавад, балки дар асоси ќонуниятњои мављудаи забон ба вуљуд меояд. 

Чунончи, калимањои арљгузорї «эњтиром овардан, ќадршиносї», баррасї 

«тањлил, тањќиќ, тадќиќ», бунбаст «сарбаста, тупик; мушкилї», 

бунёдгарої «љараёни динї, ки тарафдорони он ба танќиди ањкоми дин ва 

шак овардан ба он муќобиланд, фундаменталистї», вожа «калима, луѓат», 

гумрукхона «хона ё бино аст барои бољу андозгирї аз моли воридоту 

содиротї дар сарњад», коршинос «мутахассиси хуби ягон соња, эксперт», 

овозхон «њунарманде, ки суруд мехонад, сароянда», раъйпурсї «пурсиши 

фикри халќ дар бораи воридкунии таѓйирот ба Сарќонун ё дигар 

масъалањои муњими давлати, референдум» ва луѓати зиёди дигар солњои 

90-уми асри ХХ дар забони тољикї пайдо гардидаанд. Наввожањои 

маъної гуфта калимањои дар забон мављудбудаеро мегўянд, ки онњо 

маънои нави иловагиро касб кардаанд ва ё маънои пешинаашонро аз даст 

дода, ба маънои нав соњиб шудаанд. Маъноњо низ метавонанд калка 

шаванд, яъне њодисаи тарљумашавии маъноњо низ дар забони тољикї ба 
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назар мерасад. Аз ин лињоз маъноњои нави дар забон падидомадаро ба ду 

гурўњ људо кардан ба маќсад мувофиќ аст: а) Маъноњои нав дар калимањои 

кўњнаи тољикї ва б) Маъноњои нав њамчун калкаи маъної. Масалан, 

калимаи барќро бигирем, ки аслан арабї буда дар фарњангњо ба маънои 

1. «њодисаи табиат (оташак, озарахш)» ва 2. маљ. «дурахш, нур ва љило» 

тафсир шудааст. Њоло он маънои нави «электрик»-ро гирифта, ба калимаи 

сермаъно табдил ёфтааст. Борик – вожаи аслан тољикист. Он дар луѓатњо 

ба тарики зер шарњ ёфтааст: 1. «камбар». 2. «маљ. нозук, мушкилфањм». 3. 

«нањиф, лоѓар». 4. «камќутр, муќ. Ѓафс». 5. «баланд, тез (оид ба овоз)» 

(148, Љ. 1, 204; 147, Љ. 1, 231). Ба маънои «бодиќќат, боназокат» он аз 

калима русии тонко (муќ. тонко глядеть, айн. борик назар кардан) калкаи 

маъної мебошад. Тањти мафњуми наввожањои услубї-фардї чунин 

калимањое дар назар дошта мешаванд, ки онњо ба тавассути нависанда ва 

ё шоире ба забони адабии тољикї дохил карда шудаанд. Чунин вожањо 

ѓолибан аз ќабатњои гуфтугўйї, касбї ва монанди инњо гирифта 

мешаванд, ё адиб онро дар ќолаби маъмулии калимаи забони тољикї 

сохта, ба ќабати луѓати адабии забон ворид мекунад. Ба таври дигар, 

доираи истеъмоли чунин вожањо аз доираи осори муаллифашон берун 

баромада, мумкин аст, серистеъмол шаванд ва хоси забони адабї гарданд. 

Дар ин раванд чунин наввожањое низ њастанд, ки соњибмуаллифанд. Онњо 

низ бо њамон роње, ки наввожањои услубї сохта мешаванд, зуњур 

мекунанд, лекин доираи истеъмолашон танњо дар њудуди асари муаллиф 

боќї мемонад. Забоншиноси маъруфи тољик, профессор Ш.Рустамов 

забони ашъори Лоиќ Шералиро тањлил намуда, калимањои сохтаи 

шоирро ба ду гурўњ људо кардааст: 1) вожањое, ки ба аксарият ошноянд ва 

имкони ба вожаи умумихалќї табдил ёфтанро доранд (наввожањои 

услубї) ва 2) луѓати хос ва шарњталаби эљодиёти худи Лоиќ (наввожањои 

услубї-фардї). Ба гурўњи аввал – наввожањои услубї вожањои кўрмањтоб, 

намакњаром, шеърборон, русто, ворун, чаѓона ва мисли инњоро номбар 

мекунад:  

Тирборон кардани мо кўшиши бењуда аст,  
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Њар кї моро мекушад, бо шеърборон зинда бод.  

Ба гурўњи наввожањои услубии фардї калимањои филборон, 

одамистон, рўзохун, аљамбошон, ќонунгар ва ѓайрањо мисол оварда 

шудаанд:  

Шабохун мезанад шабњову рўзохун тамоми рўз,  

Ба љони ман дар ин дунё њуљуми ишќи дилбар бењ. 

Наво. Наво ё пасту баландшавии лањни гуфтор њангоми талаффузи 

ин ё он фраза (љумла) – муњимтарин унсури оњанг аст. Наво дар забонњои 

ѓайрилањнї (ѓайритонї), ки забони тољикї аз љумлаи онњост, барои фарќ 

кунонидани воњидњои занљирї (фонемањо) кам истифода мешавад. Ба 

туфайли имкониятњои фаровонаш наво дар забон вазифањои зиёдеро адо 

мекунад. 1. Дар якљоягї бо танфис яке аз воситањои асосии таљзияи 

љараёни нутќ аст. Марзаи синтагмањо ба воситаи шикасти тарњи умумии 

нав муайян карда мешавад. Дар сурати мављуд набудани танфис наво дар 

алоњидагї сарњади синтагмањоро муайян мекунад: маљлис//ба охир расид. 

2. Наво яке аз воситањои асосии алоќаманд кардани ќисматњои гуногуни 

нутќ (фраза ва синтагмањо) мебошад. Мас., баландшавии наво дар 

интињои ин ё он синтагма (ё фраза) шоњиди нотамомї ва алоќамандии ин 

синтагма (ё фраза) бо синтагма-фразаи баъдина низ мебошад: Анљоми кор 

– соати шаш. Китоб манбаи дониш аст. 3. Наво воситаи асосии фарќ 

кунонидани типњои асосии мухобиротии љумла мебошад. Љумлањои: 

Китобро хонд. Китобро хондї? китобро хон! таркиби якхелаи дастурию 

луѓавї доранд (ба истиснои бандакњои феълї), аммо ба туфайли 

гуногунии наво онњо маъноњои ахбор, пурсиш ва амрро ифода мекунанд. 

4. Наво дар якљоягї бо унсурњои дигари оњанг барои ифодаи 

муносибатњои мантиќии љумла фарќ кунонидани хабари маълум ва 

ташкили маркази маъноию оњангии љумла истифода мешавад: Падарам 

дирўз омад. Падарам дирўз омад. Падарам дирўз омад. 

Назализатсия (аз фаронсавии nasal – димоѓї, лот. Nasus – бинї) 

талаффузи овозњои нутќ (бештар овозњои садонок), ки дар натиљаи пеши 

роњи дањонро гирифтани пардаи ком ва аз холигии дањону димоѓ хориљ 
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шудани ќабати њаво ба вуљуд меояд. Чунин тарзи талаффуз ба баъзе 

садонокњою њамсадоњо тобиши димоѓї мебахшад. Дар баъзе забонњо 

овозхои димоѓї њамчун аломати фарќкунанда низ истифода мешаванд. 

Мас., садонокњои димоѓї дар забонњои фаронсавї, лањистонї, португалї 

фонемањои мустаќиланд. Нишонаи фарќкунандаи тобиши димоѓї дар 

забони тољикї яке аз унсурњои системаи фонологии забони тољикист. 

Вобаста ба доро будан ё набуданашон бо ин нишона њамсадоњои тољикї 

ба ду гурўњ људо мешаванд: димоѓї (м, н) ва ѓайридимоѓї (њамаи 

њамсадоњои дигар). Нишонаи фарќкунандаи тобиши димоѓї тазоди 

димоѓї-ѓайридимоѓиро ба вуљуд меорад, ки дар он танњо њамсадоњои зич 

иштирок мекунанд. Тазоди димоѓї-ѓайридимоѓї аз њамсадоњои лабї дар 

байни фонемањои м, б (мум: бум) ва дар гурўњи пешизабонињо дар байни 

н: д (нон-дон) мушоњида мешавад. Дар баъзе шевањои забони тољикї 

(Мастчоњ, Ѓарм) пеш аз њамсадоњои димоѓии м, н садоноки о чун фонемаи 

у талаффуз мешавад: нун (ба љойи нон), нум (ба љойи ном), хуна (ба љойи 

хона). 

Назарияи имою ишоратї. Мувофиќи ин назария забон дар асосу 

заминаи имою ишорат кардан ба предмет, њодисаю воќеа пайдо шудааст. 

Ин назария хоси «нутќи» кару гунгњо буда, бо забони овозї робитае 

надорад. 

Назарияи нидої. Назарияи ќадимтарин рољеъ ба пайдоиши забон. 

Мутобиќи ин назария забон дар асоси фарёдњои бешуурона ба вуљуд 

омадааст. Љонибдорони ин назария эпикурњои Юнони ќадим ва баъдтар 

Я.Гримм, Г.Штейнтал, Жан Жак Руссо, Дарвин ва дигаронанд. Онњо 

даъво доранд, ки забони аввалин дар натиљаи њаяљони ботинии одамони 

ибтидої ба вуљуд омада, дарду хурсандї, тарсу гуруснагиро ифода 

намудааст. Рўњия ва њаяљони ашхоси људогона не, балки талаботу таќозои 

иљтимоии љамъият забонро ба вуљуд овардааст. 

Назарияи равонї (ниг.: љараёни психологї). 

Назарияи садоњои мењнатї. Ин назария дар асри XIX дар асарњои 

материалистони вулгарї (Л.Нуаре, К.Бюхер) доир ба назарияи пайдоиши 
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забон зикр ёфтааст. Мутобиќи ин назария забон дар асоси садоњои 

мењнатии амсоли ња, њо, э, о, ў, оњ ба вуљуд омадааст. Ин назария низ асосу 

бунёди илмї надорад, зеро чунин садоњо ягон маънои муайяну мушаххас, 

њиссиёти аниќеро ифода карда наметавонанд. 

Назарияи таќлиди овозї. Яке аз ќадимтарин назария дар бораи 

пайдоиши забон буда, дар Юнони бостон ба вуљуд омадааст. 

Љонибдорони ин назария (Лейбниц, Гердер, Гумболдт) бар ин аќидаанд, 

ки калимањои нахустин дар натиљаи таќлид ба овозњою садоњои табиат – 

садои паррандагон, њайвонњо, обу бод ба вуљуд омадаанд. Љонибдорони 

ин назария онро ба асос гирифтаанд, ки дар аксари забонњо калимањои 

таќлиди овозї амсоли мияв-мияви гурба, аккоси саг, ку-куи парранда, 

шав-шуви об ва ѓайра љой доранд. Нодурустї ва ѓайриилмї будани ин 

назарияро омилњои зайл тасдиќ мекунанд: дар бисёр забонњо калимањои 

таќлиди овозї, мисли калимањои нидої нињоят каманд. Барои ин ки инсон 

ба овозњои табиат, њайвоноту паррандагон таќлид кунад, бояд дастгоњи 

нутќи инкишофёфта дошта бошад, вагарна таќлидкунї њељ гоњ муяссар 

намешавад. 

Намуд дар феъл. Феълњои забони тољикї аз љињати лањзаи замонии 

иљро, анљом ва ё љараёни њаракату њолат аз њамдигар фарќ мекунанд. 

Масалан, дар љумлаи: Баъд аз соате дубора дари обхона кушода шуд, боз 

касеро монанди буз хаво доданд ва дарро баста рафтанд (С.А.) феълњои 

кушода шуд, њаво доданд, рафтанд лањзањои људогонаи амал ва анљоми 

онро мефањмонанд. Дар ин гуна феълњо баробари хотима ёфтани ваќти 

амал натиљаи он њам маълум аст. Феълњо ва таркибњои феълие низ 

њастанд, ки вобаста ба сохту маънии худ иљрои мўлкаратї ва ё 

давомнокии амалро мефањмонанд: мешунидам, тањлил дорад, омада 

истодааст, гуфтан гирифт, навиштан мегиранд. Намуди феъл дар лањзаву 

њудуди муайяни воќеъ шудани амал, ба анљом расидани он ва ё дар њолати 

мўлкаратї ва давомнокї воќеъ гардидани кору њолатеро ифода мекунад. 

Вобаста ба ин феълњо ба ду гурўњи намудї људо мешаванд: феълњои 

намуди мутлаќ ва феълњои намуди давомнок. Мазмун ва тобишњои 
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маъноии намудњои феъл бо шаклњои хоси феъл, ба воситаи вандњо ва 

феълхои ёридињанда ифода меёбанд. Феълњое, ки дар лањза ва њудуди 

муайяни ваќт воќеъ шудан ва ба анљом расидани амалу њолати яккаратиро 

мефањмонанд, феълњои намуди мутлаќанд. Намуди мутлаќи феълњои 

забони тољикї бештар ба шаклњои замони гузаштаи феъл тааллуќ дорад. 

Шаклу воситањои ифодаи намуди мутлаќи феълњо як хел нестанд. 1. 

Намуди мутлаќ бо шаклњои холиси феъл, бисёрии воситањои иловагии 

дастурї ифода меёбад. Аз љумла феълњои замони гузаштаи наздик ва 

наќлї: рафтам, фиристодї, омаданд, баромад, шунидааст, рафтаанд ва ѓ.: 

Мошин ба рўи суфакўњи Данѓара баромад (Ф.М.), лекин ба хона даромада 

дид, ки мўйсафед хобидааст (Љ.И.). 2. Феълњои таркибии номї ба 

эътибори шакли замони гузаштаи наздик буданашон, њамчунин шаклњои 

замони гузаштаи дур чун ифодагари амали яккаратаи ќатъшуда ба гурўњи 

намуди мутлаќ дохил мешаванд: такя кардам, њозир шуд, гуфта буд, 

гирифта буданд: Бибиоиша њамон љавоби сохтаеро, ки Одина дар ваќти 

рафтанаш ба ў омўхта буд, ба ёд овард ва гуфт (С.А.). Шаклњои замони 

гузаштаи наздик, гузаштаи наќлї ва гузаштаи дури ин гуна феълњо низ ба 

гурўњи феълњои намуди мутлаќ дохил мешаванд: чаќ-чаќ кардем, сўњбат 

кардааст, њикоя карда буд, саросема шудем, овора шуда буданд, давом 

кард ва м.и. 

Намуди давомнок давомнокї ва ё такрори мўлкаратаи амалро 

мефањмонанд. Давомнокї маънии љараёни бардавому нотамоми амалро 

дар шаклњои феълии замони гузашта, њозира ва оянда ифода мекунад. 

Мўлкаратї бошад, дар баробари ифода намудани такрори амал маънои 

давомнокии амалро низ дарбар мегирад. Мас., феълњои рафтан гирад, 

омада истодааст, кор карда гаштаанд, итоат мекардаанд бештар љараёни 

амал – давомнокї, аммо феълњои хўронда истод, омада мерафтанд амали 

давомноки мўлкаратиро мефањмонад: Агар шумо пеш нигоњ карда рафтан 

гиред, ба ногоњ ин оби дурахшон монанди моњи тобоне, ки дар паси абр 

медарояд ба зери санге даромада, аз назаратон пинњон мешавад (С.А.). 

Намуди давомноки феъл бештар бо пешванди ме-, ки маънои замонї ва 
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намудї дорад, ифода меёбад. Феълњои давомнок бо пешванди ме- аз ду 

асоси феълї сохта мешаванд: пас аз ин падараш ба њар куљое, ки 

мерафтааст, аввал њасрати мўзаи писарашро баён мекардааст (Њ.К.). 

Феълњои зерин дар таркибњои феълї њамчун ёридињанда омада, барои 

ифодаи нотамомї, мўлкаратї ва давомнокии амал хизмат мекунанд: 

истодан, мондан, гаштан (гардидан), гирифтан, омадан, нишастан, хобидан 

ва ѓ. Аз љумлаи дењќононе, ки аз он љой ба отпуска омада меистанд, 

аќаллан як кас њам дар ин хусус шикоят намекунад-ку! (Њ.К.); Охир, тез-

тез хат карда ист, – гуфта будед-ку? (С.У.); Мисли одамони дуппадуруст 

кор карда мегаштам, њатто ба шумо мўйсафедон ёрї њам расонда 

меистодам (Њ.К.); Ѓулѓула наздик шудан гирифт (С.А.); Остонаќул-

ќўрбошї дар яке аз ѓорњои кўњи Сарсарак бо йигитњои худ «дам» гирифта 

мехобид (Њ.К.). Намудњо ё шаклњои љуфти феълњое, ки дар феълњои 

мутлаќ ва давомдор вобаста ба маъноњои яксони луѓавию семантикї ба 

вуљуд меоянд. Шаклњои љуфт бо роњњои зерин сохта мешаванд: 1. Бо 

пасвандњо: афтидан-афтодан, фиристодан-фиристонидан, овардан-

оваронидан. 2. Бо пешвандњо: мондан-бозмондан, гузоштан-вогузоштан, 

расидан-даррасидан, рабудан-даррабудан, бархестан-бархостан. 3. Бо 

асосњои гуногун, ки љуфтњои синонимианд: сўхтор-даргирифтан, афтидан-

ѓалтидан, паррондан-андохтан, љањидан-љастан, рўидан-рустан. 4. Бо 

феълњои ёридињанда: кор карда истодан-кор карда нишастан. 

Намудњо ё шаклњои љуфти феъл – шаклњое, ки дар феълњои мутлаќ 

ва давомдор вобаста ба маънињои якхелаи луѓавию маъної ба вуљуд 

меоянд. Шаклњои љуфт сохта мешаванд: 1. Бо пасвандњо: афтидан-

афтодан, фиристодан-фиристонидан, овардан-оваронидан. 2. Бо 

пешвандњо: мондан-бозмондан, гузоштан-вогузоштан, расидан-

даррасидан, рабудан-даррабудан; бархестан-бархостан; 3. Бо асосњои 

гуногуне, ки љуфтњои синонимианд: доштан-ќапидан, паррондан-

андохтан; љањидан-љастан, рўидан-рустан, љањидан-љастан. 4. Бо 

ёридињандањои феълї: кор карда истодан – кор карда нишастан. Чунин 

тарзи ифода њамчун синонимњои грамматикии феълњо дар назар дошта 
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мешавад. Тањќиќу баррасии проблемаи забон ва нутќ бо номи Ф. де 

Соссюр (асосгузори мактаби забоншиносии Женева) алоќаманд аст. Нутќ 

гуногун аст: 1. Нутќи овозї. Ин намуди нутќро шифоњї ва зоњирї низ 

меноманд. 2. Нутќи ботинї – хаёлотест, ки изњор нашудааст. 3. Нутќи 

диалогї – гуфтугўи ду ё зиёда њамсўњбатон. 4. Нутќи хаттї – нутќе, ки дар 

коѓаз сабт ёфтааст. 5. Нутќи кинетикї (юн. Kinetikos – ба њаракат 

тааллуќдошта), мубодилаи фикр тавассути имою ишора. 

Нейролингвистика. Як соњаи забоншиносї, ки дар васлгоњи 

неврология ва забоншиносї ба вуљуд омада, алоќаю робитаи системаи 

забонро дар таносиби мабдаи рафтори забонї муайян мекунанд.   

Некроним – яке аз навъњои топонимњо буда, номи оромгоњњо 

(мадфан, ќабристон, маноќиб)-ро ифода мекунад. Ин истилоњи топонимї 

аз забони юнонї гирифта шуда, аз љузъњои necro – мадфан ва onim – ном 

таркиб ёфтааст. 

Нидо (ар. ندا – бонг, фарёд, хитоб), яке аз њиссањои нутќ аст,ки њаяљон, 

њиссиёти гуногун ва изњори иродаро ифода мекунад. Масалан: Эй!, Вой!, 

Њой!, Офарин! Ва ѓ. Нидо аз њиссањои мустаќилмаънои нутќ бо он фарќ 

мекунад, ки вазифаи номинативї (номгузорї) надорад, танњо аломату 

ишораи нутќ буда, барои ифодаи таассуроти одам нисбат ба њодисањо 

воќеоти муњити атроф ва ё барои ифодаи талаб, нияту хоњиш, амру 

фармон хизмат мекунад; Аъзои љумла шуда наметавонад ва аз љињати 

синтаксисї бо аъзоњои љумла алоќаи грамматикї надорад. Нидо аз 

калимањои ёридињанда бо он фарќ мекунад, ки муносибати байни 

калимањои љумларо ифода наменамояд ва њамчун воситаи алоќаи байни 

онњо хизмат намекунад. Нидоњо аз рўйи маъно њиссиётї (эмотсионалї): 

ифодакунандаи њиссиёту њаяљон ва императивї (ифодакунандаи изњори 

ирода), аз рўи сохт аслї (сода) ва муштаќ (сохта) мешаванд. Нидоњои аслї 

аз як ё ду-се овоз иборатанд, шакли такрор доранд: Э, а, о, эњ, оњ, вой, бай-

бай, пањ-пањ ва ѓ. Нидоњои муштаќ аз њиссањои мустаќили нутќ ба вуљуд 

меоянд: Афсўс! Диќќат! Хомўш. Калимањои даъватї ба њайвонот, 

паррандагон (ай, чу, бош, киш, ту-ту ва ѓ.) низ ба гурўњи нидоњо дохил 
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мешаванд. Нидоњо аз љињати баромади худ ду хел мешаванд: 1. Нидоњои 

аслї. Чунин нидоњо аз як, ду ё се овоз иборат буда, дар шакли такрор низ 

меоянд: Э!, О!, А!, Оњ! – оњ! Бай-бай!, Мањ-мањ-мањ! 2. Нидоњои сохта 

(муштаќ): Нидоњое, ки аз калимањои мустаќилмаъно дар натиљаи суст ё 

гум шудани маънои номинативии онњо ба вуљуд омада, њоло чун воситаи 

њиссиёти эњсосию муассирии нутќ кор фармуда мешаванд: Хомўш! Ором! 

Љим! Диќќат! Лаббай! Ташаккур! Рањмат! Нидоњо аз љињати ифодаи 

њиссиёту њаяљон низ ду хел мешаванд: 1. Нидоњои императивї (амрї). 

Нидоњое, ки амру фармон, огоњкунї, даъват, мулоќот, хайру маъзур, 

шакку шубња, табрику тањниятро ифода мекунанд: Њой! Ўй! Хайр! Салом! 

Лаббай! 2. Нидоњои эњсосї. Нидоњое, ки њиссиёти гуногун: хурсандї, ѓазаб, 

тањќир ва писхандро ифода мекунанд: Э! О! И! Эњ, Уф, Тфу! Оббо, Бай-

бай! 

Низоми забон. Маљмўи унсурњои забонии њама гуна забони табиї, 

ки дар алоќаю робитаи њамдигарианд ва ягонагию яклухтии муайянро ба 

вуљуд меоранд. Њар як унсури низоми забон дар муќобилгузории 

унсурњои дигар ќарор дорад. Масалан, дар забони русї шумораи љамъ, ки 

дорои љамъи дугона нест, дар ќиёси шумораи љамъи забони славянї, ки 

дорои љамъи дугона мебошад, арзишу ањамияти дигаре дорад. 

Тасаввуроти њозираи низоми забон баъзе мафњумњои ба њам алоќамандро 

фаро мегирад: сохтори забон, воњидњои забон, муносибатњои 

парадигматию синтагматикї, аломатнокии забон, шакл ва функсия, 

сохтор ва аслу љавњар, робитаи берунаю дохилї дар забон, њамзамонию 

дарзамонї, тањлилу таркиб, муназзамї ва номуназзамї. Мафњуми назму 

тартиб хосияти дараљабандї дорад, яъне истифодаи дараљањои гуногуни 

системанокиро мумкин мешуморад. Дар системањои хуб муташаккилёфта 

(мас., дар фонетика) дар ќиёси (вожашиносї) таѓйироти муњими як унсур 

боиси таѓйироти нуќтаи дигари система мегардад. Дар таълимоти Ф. де 

Соссюр низоми забон њамчун низоми аломатњо баррасї мешавад, ки дар 

мавриди тањќиќи он сохтори дохилии онро аз корбурди зоњириаш фарќ 

бояд кард. Низоми забон аз якчанд низомњои сода – низоми фонемањо, 
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морфемањо, лексемањо ва љумлањо таркиб ёфтааст. Фонема, морфема, 

лексема ё калима, љумла воњидњои ин низом мебошанд. Байни воњидњои 

низоми забон ду навъи алоќа: тазод ва такмили њамдигар вуљуд дорад. 

Навъи якуми алоќа ба воњидњои як низом хос аст. Масалан, аз љињати 

шабоњату монандї ва зиддият (тазод) фонемањои гуногунро ба њамдигар 

муќобил гузоштан мумкин аст. Навъи дуюми алоќа ба воњидњои низоми 

гуногун хос аст. Масалан, морфема аз воњидњои хурдтар – фонемањо, 

калима дар навбати худ аз морфемањо, љумла аз калимањо таркиб меёбанд. 

Воњидњои забон байни њамдигар алоќаи вобастагї доранд. Аз ин рў 

таѓйирёбии як воњиди забонї боиси таѓйирёбии воњидњои забонии дар 

радифи дигар воќеъгардида мешавад. Назарияи аз низоми ягона иборат 

будани забонро аввалин бор Ф. де Соссюр ба миён гузоштааст. 

Низоми њамсадоњои тољикї. Дар забони адабии муосири тољикї 

бисту чор фонемаи њамсадо мављуд аст: б, п, м, в, ф, д, т, з, с, ж, ш, н, л, р, 

љ, ч, й, г, к, ѓ, х, ќ, ъ. Ин фонемањо байни худ робитаи муайян доранд ва аз 

рўи низоми муайян амал мекунанд. Барои ошкор сохтани низоми 

њамсадоњои забони адабии тољик ба эътибор гирифтани нишонањои зерин 

муњим аст: а) махраљи тавлид; б) тарзи тавлид; в) иштироки ризонаторњо; 

г) иштироки лањн ва шавшув. Туфайли ин нишонањо њамсадоњо дар 

тазодњои гуногун иштирок намуда, шабоњат ва тафовути худро зоњир 

менамоянд. Масалан, нишонаи фарќкунандаи махраљ моњияти 

њамсадоњоро њамчун овозњои махраљдор муайян мекунад. Ин нишона 

њамсадоњои тољикиро ба чор гурўњ људо мекунад: 1) лабї (б, п, в, ф, м), 2) 

забонї, ки ба зергурўњњои: а) пешизабонї (д, т, з, с, љ, ч, м, ш, л, р, н), 

байнизабонї (й) ва в) пасизабонї (г, к) таќсим мешаванд, 3) забончагї (ѓ, 

х, ќ) ва 4) њалќї (ъ, њ). Муносибати фонемањоро дар ин гурўњњо тазодњои 

зерин нишон медињанд: 1) Тазоди лабї-забонї дањ фонемаи њамсадоро аз 

њамдигар фарќ мекунад. Ба воситаи ин тазод дар гурўњи бељарангњо 

фонемањои п:т (пар:тар), ф-с (фол-сол), дар гурўњи љарангдорњо б:д 

(бод:дод), в:з (вора:зора) ва дар гурўњи сонорињои (лањнињои) м:н 

(мон:нон) фарќ мекунанд. Њамсадоњои ж, ш, љ, ч, р, л дар ин тазод 
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иштирок намекунанд, зеро дар гурўњи лабињо љуфти мувофиќ надоранд. 

Њамин тавр, тазодњои забонї-забончагї, забончагї-њалќї, пешизабонї-

байнизабонї, пешизабонї-пасизабонї низ шомили тазоди лабї-забонї 

буда, аз рўйи нишонаи махраљ тавсиф мешаванд. 

Низоми садонокњои тољикї. Дар забони адабии тољик шаш фонемаи 

садонок муќаррар шудааст: и, э, а, ў, у, о. Ин садонокњо дар якљоягї 

низоми садонокњои (вококализм) тољикиро ташкил медињанд. Низоми 

фонемањои садонокро хусусияти системанокии онњо таъмин менамояд, ки 

тавассути нишонањои тафриќии онњо муайян карда мешавад. Фонемањои 

садоноки забони тољикї дар сатњи фонетикї аз њамдигар бо 4 хусусияти 

худ: ќатор, бардошт, кори лабњо ва тамдид фарќ мекунанд. Аммо дар 

сатњи фонология барои аз якдигар фарќ кардани садонокњо хусусиятњои 

ќатор ва бардошт басо муњиманд. Ин ду нишона њамаи шаш фонемаи 

садонокро аз якдигар људо карда, яклухтии низоми садонокњоро таъмин 

менамоянд. Хусусияти лабї дар низоми садонокњои тољикї зиёдатист. 

Хусусияти устуворї ва ноустувории (тамдид) садонокњо, ки дар 

марњилањои пешинаи инкишофи забони тољикї ба сифати дигар: дарозї 

ва кўтоњї воќеъ гардида, барои фарќ кардани фонемањои кўтоњ аз дароз: 

а аз а:, у аз у:, и аз и: истифода мешудааст, дар њолати имрўзаи забони 

тољикї њамчун воситаи фонемафарќкунї истифода намешаванд. 

Садонокњои забони адабии тољикиро дар низоми (система) ду нишонаи 

тафриќї: бардошт ва ќатор муттањид месозад. Ду нишонаи тафриќии 

садонокњо тазодњои гуногуни низоми вокализмро ба вуљуд меорад. 

Нишонањои фарќкунандаи садонокњои тољикї чунин аст: 

 

       ќатор 

бардошт 
пеш омехта ќафо 

боло и  у 

миёна э ў о 

поён  а  
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Нишонаи ќатор (њаракати уфуќии забон) тазодњои зеринро ба вуљуд 

меорад, ки ба воситаи онњо садонокњои тољикї ба се гурўњ људо мешаванд: 

1. Садонокњои ќатори пеш: и, э. 

2. Ќафо: у, о. 

3. Омехта: ў, а. 

Тазоди пеш-ќафо дар байни чор фонема: и, у (дид-дуд) – дар 

бардошти боло, э, о (бед-бад) – дар бардошти миёна ба назар мерасад. 

Тазоди омехта – ѓайриомехта танњо хоси садонокњои бардошти 

миёна аст: о-э (зўр - зер).     

Нишонаи фарќкунандаи бардошт (њаракати амудии забон) 

садонокњои тољикиро ба се гурўњи миќдоран нобаробар таќсим мекунад: 

1. Садонокњои бардошти боло: у, и. 

2. Бардошти миёна: э, ў, о. 

3. Бардошти поён: а. 

Садонокњои бардошти боло бо садонокњои бардошти миёна ва 

садонокњои бардошти миёна бо садоноки бардошти поён муносибати 

тазодї доранд: и-э (шир-шер), у-о (бум: бом), ў-а (кўр-кар). 

Нимсадо. 1. Овозе, ки хосияти фонетикиаш ба садонок ќаробат 

дораду вазифаи њиљосозї надорад, мисли сонанти миёнизабонии русии [й] 

дар интињои калима, ки пас аз садонок меояд: май, лей. 2. (Глайд) 

садоноке, ки унсури дифтонг буда, ќобилияти њиљосозї надорад. 

Нимтире (дефис) аломати имлоист. Ин аломат дар чунин мавридњо 

истифода мешавад: 1. Дар байни исмњои таркибие, ки љузъи дуюмашон ба 

такрор дар њамон ќолаб меоянд ва маънои мустаќил надоранд: нон-пон, 

ќанд-панд, чой-пой… 2. Дар байни калимањои таќлиди овозї, ки бо роњи 

такрор ифода мешаванд: чак-чаки борон, таќ-таќи дарвоза, шилдир-

шилдири об. 3. Дар байни сифатњои таъкидї: каб-кабуд, суп-сурх, сап-

сафед, наппа-нав, каппа-калон. 4. Дар байни калимањои такрор: гурўњ-

гурўњ, доман-доман, даста-даста, оњиста-оњиста… 5. Дар байни сифатњои 

таркибии нисбї: адабиёти форсї-тољикї, афкори адабї-эстетикї, луѓати 

русї-тољикї… 6. Пеш аз калимањои сифатии ададї, ки бо раќам навишта 
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шудаанд: рухсатии 15-рўза, кўдаки 9-моња, марди 95-сола. 7. Дар байни 

шуморањои миќдории тахминї: се-чор савора, чор-панљ китоб, сї-чил 

донишљў… 8. Пеш аз пасванди -ум (-юм) ва нумеративњои -та, -то, ки бо 

шуморањои миќдорї ё тахминї меоянд: а) пеш аз пасванд: 6-ум, 30-юм, ду-

юм; б) пешаз шуморањои миќдорї ва дар байни шуморањои миќдории 

тахминї: 2-то, 7-то, панљ-шаш, дањ-понздањ, сад-саду бист… 9. Дар байни 

љонишинњои номуайянии ким-кї, ким-чї, ким-кадом, ким-чї хел… 10. 

Дар байни зарфњои такрор: кам-кам, тез-тез, оњиста-оњиста, доман-доман, 

ањён-ањён… 11. Дар назм дар байни пешоянду пайвандакњои кўтоњшуда: 

к-ин, к-он, з-ин, з-он, бад-ин, бад-он… 12. Пеш аз њиссачањои -чї, -ку, -а, -

дия… 13. Дар байни нидоњои такрор: бањ-бањ, њай-њай, вањ-вањ, бай-бай… 

Ном – калима ва ё пайвасти калимањое, ки предмет ё инсонро номбар 

мекунанд. Аломати фарќкунандаи ном њамчун як навъи калимањо бо 

амали номгузорї низ алоќаманд аст. Дар забонњои дорои морфологияи 

инкишофёфта ном бо шаклњои тасрифиаш фарќ мекунад. Тавассути 

аломатњои ѓайризабонї ва дохилизабонї номро аз навъњои дигари 

калимањо фарќ мекунанд. Асоси ѓайризабонї дар он зоњир мешавад, ки 

ном предметро ифода мекунад. феъл бошад, аломат ё муносибатро ифода 

мекунад. Асоси дохилизабонї дар он зоњир мешавад, ки танњо ном ба 

объекти ѓайризабонї муносибати номгузориро ифода карда метавонад. 

Масалан, феълњо ва калимањои предикативї бидуни номбар кардани 

чунин муносибатњо муносибатњои байни предметњоро ифода мекунанд. 

Пайвандакњо робитаи мантиќии байни унсурњои фикру андешаро 

«ифода» намуда, ягон обйекти ѓайризабониро ифода намекунанд. Нидоњо 

низ бидуни номбаркунї эњсосоту њиссиётро «ифода мекунанд». Дар 

таркиби љумла ном дар таркиби предикат ба сифати субйекту обйект ва 

пуркунанда омада метавонад.  

Ному насаб - бо роњњои зерин ифода меёбад. Бо бандаки изофї: 

Масъуди Саъди Салмон, Мавлоно Љалолиддини Румї, Њусайн Воизи 

Кошифї. Бо пасвандњои -ї, -зода (-зод), -иён, -пур, -духт: Сомонї, Асрорї, 

Мирзозода, Афсањзод, Неъматиён, Нодирпур, Зафардухт. Пасванди –ї 
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тахаллус низ месозад: Рўдакї, Фирдавсї, Саъдї, Љомї, Шукўњї. 

Калимањои ибн, бинт, валад дар байни ном ва номи падар бо њарфи хурд 

ва људо навишта мешаванд: Ибни Сино, Ибни Рушд, Ибни Ямин. Номи 

вазифа, мансаб, унвон, рутбањои давлатї ва њарбї, дараљањои илмї бо 

њарфи хурд навишта мешаванд: вазири маорифи Љумњурии Тољикистон, 

генерали артиши миллї, доктори илми филология, дотсенти кафедраи 

забони тољикї. 

Нохунак. Аломати љуфти китобатї, ки барои људо кардани нутќи 

айнан наќлшуда, иќтибос, номи асарњои бадеї, рўзномаю маљалла, 

созмонњои љамъиятї ба кор меравад. Нохунак ду навъ дорад: («–»); (“–”). 

Ин аломат дар чанд маврид гузошта мешавад: 1. Барои људо кардани 

нутќи айнан наќлшуда аз сухани муаллиф: Писарак чанд лањза лангон-

лангон ќадам нињода, хоку чанги либосњояшро афтонда, боз тозону 

сурудхонон идома дод. «Афтодану хестан њам ба мард мезебад…» – 

боњавас ба ў нигариста гуфтам дар дил (Абдулњамид Самад). 2. Сухани 

шахси дигар чун санад дар нохунак меояд: … бо њамаи ин шавќи хонданро 

њељ аз ёд набаровардан: «мо худ нарасидем, ту шояд бирасї» гўён таѓоият 

– Мулло Дењќонро, ки њарфшинос буд, дарсњои ибтидої хонондам… 

(С.А.). 3. Зарбулмасалу маќол ва панду андарзи бузургон низ дар нохунак 

гирифта мешавад: Мардон ба вай бо чашми њавас менигаристанд, 

љавонон гап мепартофтанд, аммо Наниманча аз љумлаи духтароне буд, ки 

маќоли «Даст расону ба бало мон» дар њаќќи онњо гуфта шудааст (С.У.). 

4. Калима ё и борањои бегона, ки ба меъёри забон мувофиќ нестанд, дар 

нохунак гирифта мешаванд: Аз каромати пири мо чї аљаб? Гурбаро диду 

«кор ёѓдї» – гуфт (Ф.М.). 5. Номи ширкату муассиса, корхона, китоб, 

рўзномаю маљалла дар нохунак гирифта мешавад: Ширкати хайрияи 

«Сарпараст» дар чопи китоби дарсї сањм гузошт. Достони «Сиёвуш» 

љолибтарин достони «Шоњнома» аст. 

Нуќта. Нуќта аз аломатњои маъмули хати тољикист ва дар чанд 

маврид гузошта мешавад: 1. Дар интињои љумла, ки ба анљом расидани 

фикрро мефањмонад: Мењрубон падарашро аз хоб хезонда натавонист 
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(Кароматуллоњи Мирзо). 2. Дар интињои љумлањои амрие, ки ба тариќи 

хоњиш, орзу, илтимос гуфта шудаанд: Канї, ба ош марњамат кунанд 

(П.Т.). 3. Пас аз ихтисорањо: ш. Самарќанд, Б.Ѓафуров, сањ. 220, љ. II. 4. 

Њангоми тартиб додани фењрасти адабиёт чунин мавридњои гузоштани 

нуќта муќаррар шудааст: Айнї С. Куллиёт. – Душанбе: Нашрдавтољ, 1969 

– Љ. II. – с. 26-27. – 268 с. 5. Нуќта гузошта намешавад: а) дар интињои 

унвони матн ё сарлавња; б) дар интињои ному насаби муаллиф, унвони 

китобњои бадеї, илмї ва дарсї; в) дар интињои номи њуљљат, ки чун унвони 

матн кор фармуда мешавад (ариза, забонхат, зиндагинома, фармон); г) 

дар интињои таркибњои кўтоњшуда: СММ (Созмони Милали Муттањид). 

АИ ЉТ (Академияи илмњои Љумњурии Тољикистон); ѓ) дар интињои 

калимањои баёнгари мафњуми ченаки вазн, масофа ва амсоли ин: грамм, 

сантиметр, метр, километр (250 г ќанд, 50 кг биринљ, 20 м чит, 10 га замин). 

Нуќтавергул – аломати китобатиест, ки нуќтаро дар болои вергул 

гузошта мешавад. Мавридњои гузоштани ин аломат дар байни аъзои 

чидаи тафсилї, ки бо њарф ё раќам гурўњбандї шудаанд. Мисол: 

«Низомии Арўзї дар «Чањор маќола»-и худ танњо дар байти охирини 

шеъри «Бўйи љўйи Мўлиён» њафт санъати шеъриро зикр намудааст: 

мутобиќ (офарину мадњ); мутазод (суду зиён); мураддаф – такрор; баёни 

мусовот – офарину мадњ бо ганљ; азубат (хушмаза, гуворо); фасоњат; 

љазолат (устуворї, хубї, бузургї)». 

Нумератив. Калимањое, ки дар байни шумора ва предмети шумурда 

омада, маънои мустаќили луѓавї надоранд. Нумеративњои -та, -то 

нумеративњои аслию умумианд ва бо шуморањо њамроњ меоянд: дуто нон, 

сето ќалам, дањто китоб: Њар як гўсфандам… аз дањто кампири ту 

азизтаранд (С.А.). Њар як гурўњи маъноии исмњо бо калимањои 

нумеративии муайян меояд. Калимањои мансуби шахс баъди шумора бо 

нумеративњои нафар, тан меоянд: аќаллан си-чил тан ангиштканњои 

рафтаро мегардондї (Р.Љ). Калимаи сар барои шумори њайвонот меояд. 

Бо њамаи ин як њазору шашсад сар гўсфандамон дар як сол ду њазору ду 

сар шуд (С.А.). Нумеративњоро аз рўи семантика – маънояшон ба хелњои 
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зерин људо мекунанд: а) нумеративњои ададу дона: -то (-та), нафар, тан, 

сар, бех, дона, нусха, адад, тана (ду нафар шогирд, 5 нусха китоб, ду бех 

зардолу); б) нумеративњои андозаи дарозї ё масофа: миллиметр, 

детсиметр, метр, километр, газ, фарсанг (як газ карбос, 5 км роњ); в) 

нумеративњои андозаи вазн: миллиграмм, килограмм, пуд, тонна, мисќол, 

ќадоќ, ман, сер (ду килло биринљ, 10 ман љав); г) нумеративњои андозаи 

масоњат, метрии мураббаъ (м2), таноб, гектар; (4 метри мураббаъ, як 

гектар замин); ѓ) нумеративњои нарху бањо: тин, сўм, сомонї, танга, 

динор, дирњам; д) нумеративњои андозаи њаљм: детсиметри мукааб, лўнда, 

дарза, ќабза, мушт (як лўнда њалво, як ќабза беда); е) нумеративњои 

андозаи замон: сония, даќиќа, соат; ж) нумеративњои гунљоиш: љувол, 

халта, арроба, вагон (як халта орд, чор ароба бор, се танўр нон).   

Нутќ – гуфтугўи мушаххасе, ки дар замони муайян дар шакли овозї 

ё хаттї сурат мегирад. Мафњуми нутќ њам љараёни гуфтугў (фаъолияти 

нутќї) ва њам натиљаи онро – тавлиди нутќиро, ки дар хотира ё тариќи хат 

сурат мегирад, дар бар мегирад. Тавсифу тасвири нутќ маъмулан 

тавассути муќобилгузории он ба забон (рамз) дода мешавад, ки њамчун 

системаи ба таври объективї вуљуддошта аз љињати иљтимої бо аломатњо 

мутобиќ буда маљмўи системаи ќоидањои истифода ва њамнишинии онњо 

фањмида мешавад. Нутќ ва забон (рамз) фенемени ягонаи забони инсонї 

ва њар як забони људогона аст. Нутќ таљассум ва амалї гардидани забон 

(рамз) аст,ки танњо тавассути он вазифаи мухобиротии худро иљро 

менамояд. Агар забон аслињањои муомилот бошад, нутќ як намуди 

муомилаест,ки тавассути њамин аслиња ба вуљуд оварда мешавад. Нутќ 

забонро ба ќарина (контекст) ворид мекунад. Нутќ амали мушаххас ва 

такрорнашаванда буда, забон баръакси он дорои хусусияти муљаррадї ва 

бозтавлидї мебошад. Нутќ моддист ва аз аломатњои талаффузшаванда 

иборат аст, ки тавассути эњсосот (узви шунавоию биної ва ќувваи ломиса) 

дарк карда мешавад. «Забон нутќро ба вуљуд меорад ва њамзамон худаш 

офаранда мебошад. Забон њамзамон њам аслиња ва њам мањсули нутќ 

мебошад» (Ф. де Соссюр).   
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Нутќи айнан ва мазмунан наќлшуда. Агар гўянда воќеа ё њодисаи аз 

забони касе шунида ё аз љое хондаашро ба каси дигар гўяд, чунин тарзи 

баёнро наќл мегўянд. Наќл муњокимаи ботинї, фикру хаёлот ва орзуи 

ногуфтаро низ дар бар мегирад. Наќл њаљман гуногун мешавад: Котиб бо 

як вазъияти дилгирона,ки гўё мегуфт: «Намонед-дия» дарро бозкард; 

Рафиќи љавониам – Мањмудро дар хонааш ёфтам: «Ту маро шинохтї?» 

Бечора ларзида «ња» гуфт (Њ.К.). Дар наќл ду унсур вуљуд дорад: нутќи 

каси дигар ё худи гўянда, ки ба тариќи наќли айнан оварда мешавад ва 

суханони наќлкунанда (ровї). Агар сухани шахси дигар бе таѓйирот 

оварда шавад, нутќи айнан наќлшуда ном дорад. Нутќи айнан наќлшуда 

дар нохунак оварда мешавад. Сухани наќлкунанда дар пањлуи нутќи 

айнан наќлшуда меояд ва одатан ба ки тааллуќ доштани онро низ ишора 

мекунад. Агар нутќи айнан наќлшуда дар аввал ояд, баъди он аломати 

вергул, тире гузошта мешавад: «Дониста монед,ки тозагї гарави 

саломатист», – таъкид кард муаллима. Наќл се навъ сурат мегирад: айнан, 

мазмунан ва дар таќлиди суханони касе баён кардан. Дар нутќи айнан 

наќлшуда унсурњои луѓавии забони зинда (калимањои гуфтугўї, омиёна, 

таъбирњои касбу њунар, алфози шевагї, таъбирњои рехта ва ѓайра) 

истифода мешаванд. Мазмуни гуфтањои касе мухтасар аз забони худ ба 

шунаванда (хонанда) наќл карда шавад, чунин тарзи баёнро нутќи 

мазмунан наќлшуда меноманд. Дар чунин тарзи баёни фикр матлаб дар 

ќолабњои маъмули забон ба тарзи мўътадил ифода меёбад: Аноргул ба ў 

мегуфт, ки бо падар ва модараш дар бом мехобад ва шабњо таронаи 

Восеъро мешунавад (С.У.). Дар сухани мазмунан наќлшуда майлњои 

иродавї (амру фармон, супориш, хоњишу илтимос, зорию тавалло) 

равшану барљаста ифода намешавад: – Ту олуи ба замин рехтаро ягон 

дона њам намонда чида, ба ќуттї андохтан гир! – гўён ба писараш амр дод 

(С.А.). 
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О 

 

Овоз. 1. Падидаи физикие, ки натиљаи лапиши мављноки њаво 

мебошад. Суръати овоз. Овози мусиќї. 2. Унсури равшани нутќи 

талаффузшавандаи инсонист. Овозњои нутќи мо мисли овозњои дигари 

табиат њодисаи физикианд. Овозњо дар натиљаи њаракати ин ё он љисм 

падид меоянд ва тавассути њавои атроф пањн мешаванд. Овозњо дар 

натиљаи ду навъи њаракати лапишї ба вуљуд меоянд: лапишњое,ки 

давомнокии якхела доранд (лапишњои мудаввар ё муназзам) ва лапишњое, 

ки давомнокии гуногун доранд (лапишњои ѓайримудаввар ё номуназзам). 

Овозњое, ки дар натиљаи лапишњои мудаввар пайдо мешаванд, лањнњои 

мусиќї ё лањн ва овозњое, ки аз лапишњои номуназзам падид меоянд, 

шавшув номида мешаванд. Дар забон њар ду навъи овоз дида мешавад. 

Лањнњо садонокњо ва шавшувњо њамсадоњоро ба вуљуд меоранд. Манбаи 

пайдоиши лањнњо (садоњо) садопардањо мебошанд, ки ба таври муназзаму 

мудаввар њаракат мекунанд. Шавшуви барои њамсадоњо хосро монеае ба 

амал меорад, ки тавассути ягон узви мутањаррик (лабњо, забон…) дар роњи 

маљрои њаво ба вуљуд оварда мешаванд. 

Овозњои забони тољикї (ниг.: садонок ва њамсадоњои забони тољикї). 

Овозњои нутќ. Воњидњои минималии (хурдтарини) занљири нутќ, ки 

натиљаи фаъолияти мураккаби артикулятсионии инсон аст. Овозњои нутќ 

воњидњои занљирии фонетикианд. Овоз ќисми њиљост, ки муодили фонема 

буда, таќсимнопазир аст. Овозњое, ки мо талаффуз мекунем ва мешунавем 

дар натиљаи њаракати љисмњо – узвњои инсон њосил мешаванд. Кори 

якљояи узвњои дастгоњи гуфтор дар љараёни овозсозї тавлиди овоз ё 

мухтасар тавлид номида мешавад. Вобаста ба сањмашон дар овозсозї 

узвњои нутќро ба ду гурўњ људо мешаванд: а) узвњое, ки дар овозсозї 

иштироки бевосита доранд ва б) узвњое, ки барои овозсозї масолењ 

медињанд. Овозњои нутќ маъмулан, дар таркиби воњидњои гуногуни 

маънодори забонї: морфема, калима, љумла дар матн истифода 



239                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

мешаванд. Овозњои нутќ дар таркиби воњидњои маънодор ду вазифаро адо 

мекунанд: калимасозї ва калимафарќкунї (ё калимашиносї). 

Оилаи забонњо. Маљмўи забонњои хеш, ки аз як забони мабдаъ ба 

вуљуд омадаанд. Масалан, забонњои славянї, балтї, њиндї, эронї, 

олмонї, романї, арманї ва ѓ. забонњои хеш буда, оилаи забонњои 

њиндуаврупоиро ташкил медињанд. Миќдори оилаи забонњо дар адабиёти 

илмї њар хел (20 ва аз он зиёдтар) ќайд шудааст. Забонњои њиндуаврупої, 

сомию њомї, кавказї, финну угорї, туркї, малаю полинезї ва ѓ. оилањои 

забонњои калони дунё мебошанд. Маъмулан, оилаи забонњо ба гурўњњои 

нисбатан хурд – шохањои забонї људо мешаванд. Масалан, забонњои 

эронї, славянї, олмонї, њиндї ва ѓ. Гурўњњои оилаи забонњои 

њиндуаврупої, забонњои матруки мисрии ќадим, ќубтї, куштї, чадї. 

Гурўњњои оилаи забонњои сомию њомиро ташкил медињанд. Њар як гурўњи 

забонї, чун ќоида аз якчанд забонњои ба њам наздик иборат мебошад. 

Чунончи, ба гурўњи забонњои эронии оилаи забонњои њиндуаврупої 

гурўњи забонњои шарќї ва ѓарбии эронї шомиланд. Аммо забонњои 

људогонае низ њастанд,ки як гурўњи мустаќили оилаи забонњоро ташкил 

мекунанд (гурўњњои албанї ва армании оилаи забонњои њиндуаврупої). 

Забонњое, ки дар гузаштаи наздик аз забони мабдаъ људо шудаанд, (мас., 

бисёр забонњои малаю полинезї, агарчи аз њам дар масофаи хеле дур 

љойгир шуда бошанд њам, мубодилаи афкор дар байни намояндагони ин 

забонњо ба осонї муяссар мегардад. Олимон дар асоси муќоисаи забонњои 

мабдаи оилаи забонњои гуногун фарзияи замони хеле ќадим аз як забони 

мабдаъ (фарзияи «забонњои ностратї» – «забонњои хеш») пайдо шудани 

якчанд оилаи забонњои калонро ба миён гузаштаанд. Ба њамдигар наздик 

будан ё тафовути зиёд пайдо кардани забону лањљањои оилаи забонњо ба 

муњити љуѓрофї, сарнавишти таърихии соњибони забон, дараљаи таъсири 

мутаќобили онњо, сохти давлатдорї ва ѓ. вобаста аст. Зиёд будани 

тафовути байни забонњои ба њам хеш нишон медињад, ки ба шохаю 

гурўњњо људо шудани забони мабдаъ дар замони хеле ќадим ба вуќўъ 

пайвастааст. 
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Оилаи забонњои њиндуурупої аз љињати сарфу нањв аз њам дур шуда 

бошанд њам њоло дар таркибии луѓавии онњо калимањое њастанд, ки то њол 

асолатро нигоњ доштаанд ва ба таѓйироти овозиву маъної комилан ба 

таври фарќкунанда табдил нашудаанд. Умуман, оилаи забонњои 

њиндуурупої њам аз љињати макон ва њам аз љињати замон фазо ва 

имтидоди басо фароху густурда доранд ва онњо аз гурўњњои зерини забонї 

људо мешаванд: 1. Гурўњи забонњои њиндуї даврањои гуногуни таърихиро 

тай карда, ба онњо њам забонњои матрук (санскрит, пракрит, забони Веда 

ва пали) ва њам забонњои зиндаи то даврони муосир омада расида (њиндї, 

урду, панљобї, синњалезї, банѓолї, маратњи) шомиланд. 2.Гурўњи 

забонњои эронї, гурўњи нисбатан инкишофёфта, пањншуда ва дорои 

таърихи амиќтаре аст, ки ба ин гурўњ низ забонњои матрук ва зинда 

шомиланд, ки дар ваќти зарурї ба таври муфассал сари ин масъала 

бармегардем. 3. Забони арманї бо хусусиятњои луѓавї ва сарфиву нањвї 

гурўњи људогонаро ташкил медињад. Мавриди ќайд аст, ки забони арманї 

ба радду бадалњо ва ковишу коњишњо нигоњ накарда, асолати таърихии 

худро нисбат ба дигар забонњо устувор нигоњ доштааст. 4. Гурўњи 

забонњои славянї низ аз гурўњи забонњои басо густурда ва рушдкардаи 

оилаи забонњои њиндуурупоист, ки ин гурўњ низ бо гузашти даврањои 

таърихї таѓйиротњои назаррасро аз сар гузаронидааст. Гурўњи забонњои 

славянї ба се гурўњ људо мешавад. Ба гурўњи аввал забонњои славянии 

шарќї, яъне забонњои украинї, белорусї, русї шомил буда, ба гурўњи 

забонњои славянии ѓарбї забонњои полянї, чехї, словакї шомиланд ва ба 

гурўњи сеюм бошад гурўњи забонњои славянии љанубї, яъне забонњои 

сербї, хорватї, словенї, македонї ва булѓорї мансубанд. 5. Гурўњи дардї 

низ дар Њиндустон густариши бештаре доранд ва ба онњо забонњои кати, 

ашкунї, войгелї, прасун, чатрорї ва кашмирї шомиланд. 6.Гурўњи  балтї 

забонњои литвагї, латишї ва забони ќадимаи прусиро дар бар мегирад. 7. 

Гурўњи забонњои итолявии романї забони муосири франсавї, португалї, 

испанї, итолявї, румонї, молдавї ва испаниро дар бар мегирад, ки 

онњоро имрўз маъмулан забонњои романї меноманд. Забони ќадимаи ин 
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гурўњи забонњо лотинии ќадим аст, ки њоло матрук аст. 8. Забони юнонї 

ба ягон гурўњи дигари забонњои оилаи њиндуаврупої шомил нест ва он 

забони матрук буда, дар баробари гурўњњои забонї мустаќилона 

мављудият дошт. Хусусиятњои сарфиву нањвии забони юнонї тавассути 

осори хаттии то ба замони мо омада расида тањќиќу баррасї шудааст. 9. 

Забони албанї низ чун забонњои арманї ва юнонї ба ягон гурўњи муайяни 

оилаи забонњои њиндуурупої шомил нест. Забони албанї хусусиятњои ду 

забони матруки даврони гузашта - иллерї ва фракиро таљассум мекунад. 

10. Гурўњи забонњои германї ба се шоха - шарќї, ѓарбї ва шимолї људо 

мешавад. Ба шохаи шарќї забони хат шомил аст, ки он матрук аст. Ба 

шохаи шимолии ин гурўњи забонњо забони даниягї скандинавї ва 

гўишњои он шомил мешаванд. Забонњои англисї, нидерландї, немисї 

шохаи забонњои ѓарбиро ташкил медињанд. 11. Дар даврони пешин гурўњи 

бештар дар Урупо густурдаи забонњои њиндуурупої гурўњи забонњоии 

келтї будааст. Њоло аз ин гурўњи забонњо дар сарзамини Британиёи 

Кабир забонњои гелї ва валї дар истеъмоланд. Як забони дигар дар 

территорияи Франсия пањн шудааст, ки он гурўњи забони британї аст. 

Забони ирландї низ ба њамин гурўњ шомил аст. 12. Гурўњи забонњои 

тохарї, ки дар Туркистони Чин густариш ёфта буданд, њоло ин забонњо 

мустаъмал нестанд ва матруканд. 13. Гурўњи забонњои анатолї дар 

даврони ќадим дар сарзамини Осиёи Хурд густариш ёфта буданд. Ба ин 

гурўњ забонњои ликї ва лидї шомил буданд, ки имрўз ин забонњо 

матруканд. 

Омезиши калима. Фаромўш шудани маънои ибтидоии калима боиси 

маънидодњои нав ба нави пайдоиши он мешавад. Дар мавридњои асоси 

илмї надоштани баромаду пайдоиши калимањо этимологияи халќї ва ё 

маънидоди ѓалати пайдоиши калима ба вуљуд меояд. Масалан, Исфараро 

аз ибораи исто фаро, Помирро аз пойи мир маънидод кардан дуруст нест. 

Дар маънидоди мардумии пайдоиши калима бисёр ваќт образи тозае ба 

калима нисбат дода мешавад, ки дар асл мумкин аст, калима соњиби он 

набошад. Масалан, ба рўзѓор табдил дода шудани калимаи рўзгор ба 
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маънои «олам, зиндагї, маишат». Усули дигари омезиши калимањои 

тољикї ихтилоти ду ва зиёда калимањои мустаъмал ва тавлиди калимаи 

сеюм аст. Чунончи, калимањои бозургон, тамоил, фасона бо њамин усул ба 

вуљуд омадаанд. Калимаи бозургон, ки маънои «савдогар, тољир»-ро касб 

кардааст, аз омезиши бозаргон ва шакли љамъи калимаи бузург, яъне 

бузургон ба вуљуд омадааст.       

Омографњо – калимањое, ки аз љињати навишту имло ба њамдигар 

монанд буда, бо ягон унсури талаффузашон аз њам фарќ мекунанд: гарон 

ба маънои «ќимматбањо» ва гарон «агар он» («гар он»), атлас «шоњї» ва 

атлас «маљмўи харитањои љуѓрофї». Бештарини омографњо бо мавќеи 

задаи луѓавии худ аз њамдигар фарќ мекунанд: сурýд «тарона» – сýруд 

«шакли замони гузаштаи феъли сурудан», киштї «сафина» ва киштї 

«ќадање, ки ба сурати киштї бошад». Калимањои гуногунталаффузи гарон 

ба маънои «ќимматбањо» ва гарон «агар он», атлас «шоњї» ва атлас 

«маљмўи харитањои љуѓрофї», чаро «поидани чорпоён» ва чаро «барои 

чї». 

Омоморфемањо – пасвандњои шаклан якхелаю аз љињати маъно 

фарќкунандаро омоморфема, вале пасвандњои шаклан гуногуну аз љињати 

маъно якхеларо синоморфема меноманд. Вандњо (аффиксњо) бар хилофи 

асосњо дар алоњидагї њељ чизро ифода намекунанд. Маънои онњо мањз 

њангоми бо исмњо њамроњ омаданашон зоњир мешавад. Морфемае,ки бо 

маънои дар таркиби калима доштааш мустаќилона истифода мешавад, 

аффикс (ванд) ба шумор намеравад. Чунончи, дар таркиби калимањои 

субњгоњ, гузаргоњ, унсури -гоњ мушоњида мешавад, ки яке ба маънои замон 

(субњгоњ) ва дигаре ба маънии макон (гузаргоњ) истифода шудааст. 

Азбаски якумї берун аз таркиб алоњида низ истифода мешавад ва дар 

забон вазифањои гуногунро адо мекунад, вай пасванди калимасоз 

башумор намеравад. Аммо дуюмї танњо дар таркиби калима мушоњида 

мешавад. Аз ин рў, вай пасванди калимасоз аст ва маънои макониаш мањз 

дар таркиби калима ошкор мегардад. Омоморфемањо ва омографњо дар 

натиљаи тасодуфан мувофиќ омадани таркиби овозї, таѓйироти 
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фонетикии воњидњои забон ва воњидњои иќтибосї низ ба вуљуд меоянд. 

Морфемаи сермаъно дар доираи як њиссаи нутќ мањдуд мешавад, 

омоморфемањо бошад, калимањои аз љињати маъно наздик намесозад, 

инчунин дар доираи ду ва ё зиёда њиссањои нутќ мушоњида мешавад, яъне 

њамон як морфема дар калимасозии њиссањои гуногуни нутќ иштирок 

менамояд. 

Омонимияи воњидњои фразеологї. Ду ва ё зиёда воњидњои 

фразеологии аз љињати шакл ва талаффуз ба њам монанд, вале аз бобати 

маъно гуногун. Омонимњои фразеологї ба гурўњи ифодањои рехтаи 

мустаќили захираи фразеологии забон дохил шуда, аз љињати маъно ба 

якдигар умумият надоранд. Масалан, иборањои «шамол хўрдан» – зуком 

шудан ва «шамол хўрдан» – сайру гашт кардан; «ба ќиём омадан» – рост, 

боло шудан (-и офтоб) ва «ба ќиём омадан» – исён бардоштан; «занг 

задан» – зангор бастан (-и филизот) ва «занг задан» – зангўла задан. 

Омонимњои фразеологї дар заминаи воњидњои фразеологии полисемї њам 

ба вуљуд омада метавонанд. Чунончи, ибораи сермаънои «сар задан» бо 

маънињои: 1) ибтидо ёфтан (мунозира сар зад), 2) баромадан, баланд 

шудан (офтоб сар зад) ва 3) ба вуљуд омадан (ин кор аз ѓофилї сар зад) 

маъруф аст. 

Омонимњо (калимањои њамовоз) (аз юн. homos – якхела ва onyma – 

ном) калимањое, ки бо сохти овозии худ бо њам баробаранд ё ќаробат 

доранд. Масалан, калимаи доира ба маънои «њар чизи мудаввар» ва доира 

«навъе аз асбобњои мусиќї»; осиё «дастгоњи ордкунии ѓаллаљот» ва Осиё 

«яке аз ќитъањои олам». Вобаста ба он ки ин ё он силсилаи маъної бо як 

шакли (ќолаби) овозї ифода мешавад, ё ин ки маъноњои људогонаи он њар 

яке ќиёфаи овозии хос доранд, дар хусуси калимањои сермаъно ва ё ин ки 

омонимї муњокима рондан мумкин аст. Омонимњоро аз љињати ифода ба 

пурраю нопурра људо мекунанд. Омонимњои пурра шаклњои асосии 

калимањое мебошанд, ки ба як гурўњи луѓавию дастурї мансуб буда, бо 

системаи парадигмавии маъної, морфологї, синтаксисї ва њамнишинии 

луѓавиашон аз њамдигар фарќ мекунанд. Масалан, љуфтњои 
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муштаракталаффузи пул «купрук», пул «наќдина»; расм «сурат», расм 

«одат» ба гурўњи омонимњои пурра дохил мешаванд:  

Гарчи пулдорист дар олам маноти эътибор,  

Ѓам махўр аз бепулї, Бепул, ки дарё бепул аст (А.С.).  

Омонимњои нопурра њатман ба гурўњњои гуногуни луѓавию дастурї 

дохил шуда, системаи парадигмавии гуногун доранд. Масалан, калимаи 

без ба маънои «ѓадуд», ки исм аст, бо шакли фармоишии феъли бехтан – 

без омоним мешавад. Омонимияи шаклњои гуногуни калимањо 

(омофермањо) ва омографњо мебошанд. Омонимњо баръакси њодисаи 

полисемия (сермаъної), ки ба системаи маъноии вожањои забон 

алоќаманд аст, ба сохтори фонетикии онњо вобастагї дорад. Шарти 

асосии калимањои бо њам омоним набудани робитањои мантиќию шайъии 

маъноњои онњост.  

Омофонњо. Ба њам монанд шудан ва ё наздик шудани талаффузи 

овозњои људогонаи калимањо дар мавќеъњои муайяни фонетикї 

омофонњоро ба вуљуд меоваранд: ќарз ба маънои «насия, ба орият 

гирифтан» ва ќарс «рўймол, сарандоз»; зод «шакли мухаффафи замони 

гузашта аз феъли «зоидан» ва зот «љинс», нуфуз «афзоиш» ва нуфус 

«ањолї». Яъне омофонњо калимањои талаффузашон якхела, вале 

навишташон гуногун аст: тўп-тўб.  

 Омоформањо. Ба њам монандшавии ќиёфаи овозии шаклњои 

грамматикии калимањои њиссањои гуногуни нутќ ва ё калимањои мансуби 

як њиссаи нутќ омоформаанд: сарой ба маънои «ќаср, кох», сарой асоси 

замони њозираи феъли «сурудан», зан «љинси муќобили мард», зан асоси 

замони њозираи феъли «задан». 

Оним (онома, исми хос) – калима, ибора ё љумлае, ки объекти 

номгузоришударо аз дигар объектњо барои људо намудан хизмат мекунад 

(антропоним, топоним, зооним, астроним, космоним, теоним, 

хрематоним).      

Ономастика (юн. onomastikos – номгузорї ё номшиносї) – бахши 

забоншиносиро гўянд, ки ба омўзишу тањќиќи њамаи анвоъ ва шаклњои 
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исмњои хос машѓул аст. Аз рўи љанбаи ифодаи мавзеъњо онома (ном) ба 

антропонимњо (юн. antro – «одам») – номи одамњо, топонимњо (юн. topos 

– љой, мавзеъ, макон) – номи мавзеъњои љуѓрофї, зоонимњо (юн. zoo – 

њайвон) – ном (лаќаб)-и њайвонот, астронимњо (лот. astro «ситора») – номи 

љирмњои осмонї, астротопонимњо – номи мавзеъњои худоњо, олињањо ва 

фариштањои гуногун, этнонимњо (юн. etnos – љамъият) – ќабила, халќият, 

халќ, анвои гуногуни тахаллус ва лаќаби ањолии ин ё он њудуди љуѓрофї 

људо мешаванд. Ономастика мањсули тафаккури даврањои гуногуни 

инкишофи љамъият, боигарии маънавї, ганљинаи боэътимоди таъриху 

маданият ва як њиссаи муњими фонди луѓавии забон буда, барои тадќиќи 

масъалањои этимология (решашиносї), фонетика, калимасозї, 

шевашиносии таърихию муосир ёрї мерасонад. Ономастика љињатњои 

фонетикї, морфологї, калимасозї, семантикї (маъної) ва этимологии 

исмњои хосро тањќиќ мекунад. Ономастика бо ин маќсад аз методњои 

гуногуни забоншиносї: муќоисавию таърихї, сохторї, генетикї, ареалї, 

методи харитакашї истифода мебарад. Ономастика бо илмњои таърих, 

этнография (мардумшиносї), археология, насабшиносї, илми нуљум, 

матншиносї алоќаю робита дорад. Ономастикаи амалї бо масоили 

овознависї ва њарфнависии номњои хориљї машѓул мешавад. Бо вуљуди 

он ки исмњои хос аз даврањои хеле ќадим таваљљўњи донишмандонро дар 

Ѓарбу Шарќ љалб карда бошад њам, вай маќоми илмиро танњо дар солњои 

30-юми асри ХХ дар конгресси якуми номшиносон (с. 1930) дарёфт намуд. 

Баъзе пањлуњои ономастикаи тољик, аз љумла, масъалањои топонимия аз 

љониби Р.Х. Додихудоев, С.И. Климчитский, Л.И. Розова, А.В. 

Розенфельд, О.М. Смирнова, А.Л. Хромов, антропонимия аз тарафи Я.Н. 

Калонтаров, О.Ѓ. Ѓафуров, Р.О. Ортиќов мавриди омўзиш ќарор 

гирифтаанд. 

Ономастикон. – 1. Луѓат ва ё фењрасту номгўйи њар гуна исмњои хос, 

ки маъмулан ба таври алоњида барои категорияњои гуногуни онимњо (аз 

љумла антропонимкон, топонимикон) ба шарњу тавзењоти лингвистї ва 
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экстралингвистї тартиб дода шудааст. 2. Фењристи исмњои хоси этноси 

муайян, гурўњ ва замону макони алоњида мебошад. 

Ономизатсия – гузариши аппелятив ва ё ибораи аппелятив тавассути 

таѓйири вазифа ба исми хос ва инкишофи он дар гурўњи онимњо. Масалан, 

садбарг (гул) – Садбарг (номи зан), њисор (ќалъа) – Њисор (ноњия). 

Ономизатсия ду навъ мешавад: ономизатсияи грамматикї ва 

ономизатсияи семантикї. Ономизатсияи грамматикї – љараёне, ки 

тавассути морфемањои ёвар (вандњо, морфемањои решагї 

(мураккабшавї), роњи синтаксисї (ташаккули ном – иборањо, ном – 

фразањо) сурат мегирад. 

Оронимика – яке аз бахшњои топонимика буда, оронимњоро 

меомўзад ва бештар ба муайян кардани ќонуниятњои ташаккул, инкишоф 

ва вазифаю амалкарди онњо нигаронида шудааст. Ин истилоњи топонимї 

юнонї буда, аз љузъњои oros – кўњ ва onim – ном таркиб ёфта, мавзеи дар 

сатњи замин ќарордошта, амсоли кўњ, тепа, дашт, сањро, аѓба, дара, жарф 

ва монанди инњоро меомўзад.   

Оњанг - таѓйири (баланду пастшавии) наво, ќувва, тамдид ва танини 

овозњо њангоми талаффузи гуфтор оњанг номида мешавад. Оњанг аз 

љумлаи воњидњои забарзанљираи фонетика аст. Оњанг хусусияти 

пайдарпаї надорад ва гўё ба болои воњидњои тайёр – љумлањо «илова» 

шуда, онњоро аз љињати фонетикаю мухобиротї муташаккил месозад. 

Чунин «иловашавї» њатмист, зеро мављудияти љумла њамчун воњиди томи 

мухобира ба оњанг вобаста аст. Оњанг дар њар ду шакли мављудияти 

гуфтор (шифоњї ва хаттї) зоњир мешавад. Дар нутќи шифоњї ба туфайли 

шакли овозиаш оњанг равшантар зоњир мешавад. Дар нутќи хаттї оњанг 

ба воситаи аломатњои китобат (нуќта, вергул, аломатњои пурсиш, амр, 

ахбор ва ѓ.) ифода меёбад. Оњанг њамчун њодисаи овозии забон ду љињати 

омўзиш дорад: а) љињати мухобиротї (коммуникативї) ва б) љињати 

эњсосї. Агар дар љињати мухобиротї сањм ва имкониятњои оњанг дар 

ифодаи маъноњои гуногуни мухобира (хабар, пурсиш, амр) ва воситањои 

фонетики ташкили онњо тањќиќ шавад, дар љињати эњсосї имконияти ба 
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воситаи оњанг ифода шудани эњсосоти рўњии гўянда (ќањр, ѓазаб, 

хурсандї) омўхта мешавад. 

Оњанги ангезиш. Оњанги ангезиш ё амр барои фразањое хос 

мебошад, ки гўянда ба воситаи онњо шунавандаро тавассути навъњои 

гуногуни амр (амр, фармон, илтимос, хоњиш, маслињат, огоњї ва ѓ.) ба 

иљрои коре бармеангезонад, водор мекунад. Дар забони тољикї оњанги 

ангезиш дар се навъи асосии љумлањо равшантар зоњир мешавад: 1. 

Љумлањои амрие, ки хабари онњо бо шакли сиѓаи амрии феъл ифода 

меёбад: Бандед ўро! Китобро хонед! 2. Љумлаи амрие, ки дар онњо барои 

ифодаи амр њиссачањо, феълњои ифодагари маъноњои иродавї ба кор 

бурда мешаванд: канї, тезтар сар кунед! Бигузор, ў аз ин љо равад! 3. 

Љумлањои нопурраи амрие, ки дар онњо хабар истифода намешавад, вале 

дар назар дошта мешавад: Тезтар! Хомўш! Бас! Љумлањои амрї ба 

туфайли семантикаи хосашон дар нутќ моили талаффузи ифоданоку 

эњсосї мебошанд: Тез дасташро бандед! – фармон дод сардор. 

Оњанги ахбор - навъњои гуногуни хабар: хабари соф, наќл, шикоят, 

гузориш ва ѓайраро дарбар мегирад. Оњанги ахбор вобаста ба овози паст 

ё баланди гўянда метавонад аз сатњи дуюм ё сеюм оѓоз ёбад ва дар тўли 

талаффузи фраза (љумла) ба таѓйироти бешу кам дучор гардад, аммо вай 

њамеша майли пастшавї дорад. Гуфтори ахборї ду навъи асосї дорад: 

яктаркиба ва дутаркиба, ки њар кадоми онњо дорои шаклњои тасдиќию 

инкорианд. Фразаи яктаркибаи ахборї ин ё он падидаи њаётро зикр 

мекунад ва бештар њангоми тавсифи ин ё он воќеа, эълонњо, дар хондан 

истифода мешавад. Тарњи умумии оњанги фразаи дутаркиба болорави 

пастшав аст. Фразаи дутаркибаи ахбории тољикї аз ду ќисми оњангї 

иборат аст: болорав ва пастшав ќисматњои болораву пастшави фразаи 

ахбории дутаркиба метавонанд як ё якчанд синтагмаро дар бар гиранд, 

вале онњо тобеи як тарњи умумии оњанг мебошанд. Оњанги ахбор вобаста 

ба овози гўянда (овози паст ё баланд) метавонад аз сатњи дуюм ё сеюм сар 

шавад ва дар тўли талаффузи фраза (љумла) ба таѓйироти бешу кам дучор 

гардад, вале вай њамеша майли пастшавї дорад. Гуфтори ахборї ду навъи 
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асосї дорад: яктаркиба ва дутаркиба, ки њар кадоми онњо дорои шаклњои 

тасдиќї ва инкорї мебошанд. Дар фразаи яктаркибаи ахборї факти њаёти 

моддї тасдиќ ё инкор карда мешавад. Фразаи яктаркибаи ахборї ин ё он 

њодисаи њаётро зикр мекунад. Ин навъи фразањо навои нисбатан њамвор 

ва тарњи яклухти оњангї доранд (болоравї, пастшавї).  

Оњанги мурољиат (мухотаб) – калима ва иборањое, ки адресати (ба кї 

равона карда шудани) нутќро ифода мекунанд, аз сохти оњангии ќисмњои 

дигари љумла фарќ мекунад. вай бештар ба оњанги калима ва иборањои 

иловагии љумла шабоњат дорад. Агар мухотаб бо калимањои 

ифодакунандаи муносибатњои хешутаборї, дўстона њамроњ ояд, ин 

калимањо ба синтагмањои гуногун људо намешаванд, балки дар якљоягї бо 

калимањои асосї як синтагмаро ташкил медињанд: Додарам Салимљон, 

шумо аз ин кор хабар надоред? Акои Мирзо, ба шумо чї шуд? Агар 

мухотаб чида шавад, оњанги он аз аъзои якум тадриљан боло меравад ва 

дар њиљои заданоки аъзои охир ба ављ мерасад: Азизам, љонакам, 

ширинакам, ту гуноњњои маро бубахш! 

Оњанги номбарї (номбаркунї) - њангоми бо тартиб номбар кардани 

предметњо, њодисањо, воќеањо ва ѓ. истифода мешавад. Масалан, њангоми 

њисоб бо тартиб номбар кардани ададњо (як, ду, се, чор…) ё љавобан ба 

саволе (мас., љавобан ба пурсиши: Дар рўи миз чист?) номбар кардани 

предметњо (ашёи рўйи миз: коѓаз, ќалам, китоб…) мо оњанги номбариро 

мушоњида мекунем. Дар синтаксис дар зери мафњуми номбарї (чидашавї) 

такроран омадани аъзоњои љумла (мубтадо, хабар, њол ва ѓ.) фањмида 

мешавад. Аъзоњои чидаи љумларо оњанг ва пайвандакњои пайвасткунанда 

муттањид мекунанд. Мо бо оњанги номбарї дар мавридњое сарукор дорем, 

ки предмету аломатњои онњо дорои алоќаи пайваст буда, ба тартиб ва паи 

њам номбар мешаванд: Дўсти ман одами хуб, доно, ростќавл, некандеш ва 

фурўтан аст. Хусусияти њамаи ин воњидњои номбаркунї ин аст, ки: 1) 

аъзоњои силсилаи номбаркунї дар як синтагма талаффуз мешаванд; 2) 

синтагмањо вобаста ба љояшон дар тарњи оњанг њавои нотамом ё том 
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дошта метавонанд; 3) дар байни аъзоњои чида (синтагмањо) њамеша 

танфис мављуд аст ва тамдиди он ба ифоданокии гуфтор вобаста аст. 

Оњанги пурсиш - гуфтори пурсиш дар забони тољикї ќолаби махсуси 

синтаксисї надорад ва оњанги пурсиши тољикї дорои тарњи ягонаи доимї 

нест. Тарњи умумии оњанги пурсишро навъ ва маќсади пурсиш, иштироки 

воситањои луѓавию дастурї дар созмони пурсиш, дараљаи заданокї 

муайян менамояд. Воситаи асосии созмони пурсиш оњанг мебошад. 

Пурсиш аз љињати ќолабу сохти синтаксисї навъњои гуногун дорад: 

Пурсиши умумї бидуни иштироки воситањои луѓавї ташкил мешавад ва 

љавоби тасдиќї («ња») ё инкорї («не»)-ро талаб мекунад. Ин навъи пурсиш 

ду хел аст: а) бо тартиби маъмулии калимањо: Падару модар дорї, – 

пурсид Олег Иванович (Ю.А.); Давлат Сафоев туї? (Ф.Н.); б) бо тартиби 

чаппаи калимањо: Сар кунем маљлисро? Бас кунам хонданро? Дар 

пурсишњои умумї оњанги болорави соф дар мавридњое ба амал меояд, ки 

ба пурсиш тобиши маънои иловагии њавасмандї илова шавад: Сардор 

омад? (пурсиши холис). Пурсиши хусусї бо иштироки воситањои 

ёрирасони грамматикї (бештар бо ёрии љонишинњои саволї ва зарфњои 

љонишинї ташкил шуда, љавоби муфассалро талаб мекунанд). Дар 

ташкилу ифодаи пурсишњои хусусї љонишинњои саволиро зарфњои 

љонишинии: чї, куљо, аз (ба) куљо, кай, то кай, боз, барои кї, барои чї, 

чанд, чї ќадар, чї хел, кадом истифода мешаванд. Ин калимањо дар 

созмони фразаи пурсишї љойи муайян надоранд. Вобаста ба љои 

калимањои пурсишї се нави тарњи оњанги пурсиши хусусї ба вуљуд меояд: 

Агар калимаи саволї дар аввал ояд, фраза бо оњанги пастшав талаффуз 

мешавад: – Чї гуфтї? Њоло ту маро саг гуфтї?! – тањдидомез шўрид доруѓа 

(С.У.). Агар калимаи саволї дар мобайн ояд, фраза бо оњанги болорави 

пастшав талаффуз мешавад: Ту аз кай дар Тољикистон кор мекунї? Дар 

ташкили гуфторњои саволї ду ё зиёда калимањои пурсишї низ истифода 

мешаванд: Ў аз кї чї харидааст ва ба кї чї фурўхтааст (С.А.). Пурсиши 

муќоисавї ба воситаи муќоисаи ин ё он предмет,амалу аломат ва њолати 

номаълум сохта мешавад: Парвиз њамаи имтињонњоро бомуваффаќият 
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супорид. Аммо Шоњин? (Шоњин? ё Шоњин-чї?). Пурсиши хилофї ба 

воситаи муќобилгузории ду ё зиёда предмет амалу њолати бо њам зид 

ташкил мешавад ва аз ду љавоби мухолифи якдигар якеро талаб мекунад: 

Шумо гармиро дўст медоред ё сардиро? (С.У.). Садум ё саду якум? (Ю.А). 

Пурсиши такрорї ба воситаи такрори пурсиш ё бо ёрии калимаи саволї ё 

бидуни он метавонад сохта шавад: Шумо чандсолаед? Ман чандсолаам? – 

Чилсола. Ин асари кист? – Асари Ањмади Дониш. Пурсишњои такрорие, 

ки бе калимаи саволї сохта мешаванд, низ бо њамин хел оњанг талаффуз 

мешаванд: Доруро ёфтед? – Доруро ёфтам? – Не, наёфтам. Операи нав 

маъќул шуд? – Операи нав маъќул шуд? – Ња, операи хуб! 

Орфоэпия (юн. orphoépeia аз orthos – дуруст ва epos – нутќ, сухан), 

маљмўи ќоидањои талаффузи адабии ин ё он забони миллї, ки ягонагии 

сохти овозии онро таъмин мекунад. Ќоидањои талаффузи забони адабї 

якљоя бо меъёрњои луѓавї, дастурї, фонетикї, услубї, имлої ва ѓ. 

мубодилаи афкорро байни намояндагони шевањои гуногун осонтар 

мекунад. Ќоидањои талаффузи адабї дар заминаи маводи фонетикї 

муќаррар мешаванд. Агар фонетика ба талаффуз такя намуда, низоми 

овозии забонро тавсиф ва ќонуниятњои онро ошкор созад, орфоэпия 

натиљаи тадќиќоти фонетикиро истифода карда, ќоидањои талаффузи 

забони адабиро баён ва меъёрњои талаффузро пешнињод мекунад. Мавзўи 

бањси орфоэпия талаффузи дурусти фонемањо – овозњои нутќ (садонок ва 

њамсадоњо) дар њолатњои гуногуни фонетикї, њамнишинии онњо дар 

њолатњои гуногуни фонетикї, калимањо ва шаклњои гуногуни дастурии 

онњо, меъёрњои талаффузи воњидњои забарзанљирї (зада, оњанг) ташкил 

медињанд. Орфоэпия категорияи таърихист. Вай њамзамон бо ташаккул 

ёфтани забони адабї ба миён меояд, вале меъёрњои он алоќамандона бо 

пайдоиши шаклњои гуногуни нутќи шифоњї шакл гирифта, тадриљан 

суфта мешавад. Мафњуми талаффузи дуруст шартист. Маъмулан 

талаффузи дуруст тарзи талаффузи лањљае дониста мешавад, ки асоси 

забони адабї ќарор ёфтааст. Бунёду асоси меъёрњои талаффузи адабии 

тољикї дар асрњои 9–10 дар заминаи лањљаи (тарзи гуфтори) зиёиёни 
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Самарќанду Бухоро – ду маркази тамаддуни тољикон шакл гирифта, 

интишор ёфтааст. Дар натиљаи дигаргунињои куллие, ки дар њаёти 

моддию маънавии халќи тољик пас Инќилоби Октябр ва махсусан табдили 

марказњои адабию маданї ва ба забони мардум то андозае наздик шудани 

забони адабї дар меъёри талаффуз баъзе таѓйирот ба вуљуд омаданд. 

Масалан, дар системаи вокализм меъёри орфоэпии забони муосири 

тољикї ба љои 8 фонемаи садоноки пешина имрўз 6 фонемаро пешнињод 

менамояд: а, и, о, у, э, ў. Инкишофи нутќи шифоњї дар театр, синамо, 

театр, радиотелевизион, макотиби миёнаю олї, муассисањои илмию 

фарњангї ин љараёнро метезонд. Тамоюли асосї ба навишт наздик 

шудани талаффуз мебошад.  Агар фонетика ба талаффуз такя намуда 

системаи овозии забонро тавсиф ва ќонуниятњои онро ошкор созад, 

орфоэпия натиљаи тадќиќоти фонетикиро истифода карда, ќоидањои 

талаффузи адабиро баён ва меъёрњои талаффузро пешнињод мекунад. 

мавзўи омўзиши орфоэпияро талаффузи дурусти фонемањои забон 

(садонокњо ва њамсадоњо) дар њолатњои гуногуни фонетикї, 

њамнишинињои онњо, меъёрњои талаффузи воњидњои забарзанљирї (зада, 

оњанг) ташкил медињанд. Маъмулан талаффузи дуруст тарзи талаффузи 

лањљае дониста мешавад, ки асоси забони адабї ќарор ёфтааст. Асосу 

бунёди меъёрњои талаффузи адабию тољикї њанўз дар асрњои IX-X дар 

заминаи лањљаи зиёиёни Самарќанд ва Бухоро – ду маркази тамаддуни 

тољикон шакл гирифта, ба воситаи онњо дар миёни табаќаи саводноки 

ањолии мањалњои дигар пањн шудаанд. Орфоэпия моил ба таѓйирот аст. 

Тамоюли асосї ба навишт наздик шудани талаффуз мебошад. 

  



252                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

П 

Пайвандакњо. Пайвандакњо робитаи байни унсурњои фикру 

андешаро «ифода» намуда, ягон объекти ѓайризабониро ифода 

намекунанд. Пайвандакњо маъмулан дар ибораву љумла чун воситаи 

ёвари грамматикї истифода мешаванд ва љузъњои таркибии ибораву 

љумлањоро бо њам дар таркиби як воњиди синтаксисї муттањид мекунанд. 

Пайвандакњо дар забон дар ќиёси калимањои дигар чандон зиёд набошанд 

њам, дар алоќаи грамматикии калимаю иборањои таркиби љумлањо 

вазифањои басо муњимро адо мекунанд. Дар баробари ин гурўњи дигари 

пайвандакњо шакли таркибї доранд: то ки, то он ки, ваќте ки, замоне ки, 

то даме ки, аз бозе ки, њамин ки, пеш аз он ки, баробари ин ки, дар њолате 

ки, ба тавре ки, ба тарзе ки, дар њолате ки, бе он ки, бе ин ки. Дар 

забоншиносии пешин истилоњи «атф» пайвандакњоро ифода мекард ва он 

хамроњи пешоянду пасояндњо, њиссачаву нидо, бандакњо ва пешвандњо 

љузъи адот дониста мешуд. Пайвандакњои забони тољикї аз нигоњи сохт 

ва таркиби морфологї сода, мураккаб ва таркибї мешаванд. Аз нигоњи 

сохтор пайвандакњои содда ба калимањои якњиљої мансуб мешаванд: ва, 

њам, ки, чун, то, баъзе аз онњо дуњиљої низ мешаванд: аммо, вале, лекин, 

агар. Пайвандакњои мураккаб он ќадар зиёд нестанд ва дар баробари 

сохти мураккаб доштан ба љузъњо људо намешаванд: азбаски, њарчанд, 

агарчанд, гарчи. Пайвандакњои таркибї аз ду ва ё зиёда калимањо иборат 

буда як маънои томи грамматикиро ифода мекунанд ва аз нигоњи таркиб 

онњо хеле гуногун мебошанд: ваќте ки, њарчанд ки, њангоме ки, чи ќадаре 

ки, њар чи ќадар ки, ба андозае ки, то дараљае ки. Пайвандакњо ба ду 

гурўњи калон људо мешаванд: пайвандакњои пайвасткунанда; 

пайвандакњои тобеъкунанда. Пайвандакњои пайвасткунанда дар иборањо, 

љумлањои сода ва љумлањои мураккаби пайваст истифода мешаванд. 

Пайвандакњои тобеъкунанда бошанд дар љумлањои мураккаби типи тобеъ 

истифода мешаванд. Аз рўи иштирок дар таркиби љумлањо онњоро боз дар 

баробари ин ба зергурўњњо људо мекунанд. Пайвандакњои 

пайвасткунандаро ба пайвандакњои паињам: ман ва ту – ман њам ту – ману 
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ту; пайвандакњои хилофї: аммо, вале, лекин; пайвандакњои људої: ё, ё ин 

ки, ё ки. Њам пайвандакњои пайвасткунанда ва њам пайвандакњои 

тобеъкунанда дар љумлањои мураккаби пайваст ва тобеъ воситаи 

муњимтарини алоќаи љузъњо ба шумор мераванд. Чунончи љумлањои 

содаи таркиби љумлањои пайвасти хилофї бо ёрии пайвандакњои аммо, 

вале, лекин, валекин, балки, вагарна, њол он ки алоќаманд мешаванд. Дар 

ифодаи муносибати хилофї ва муќобилгузорї пайвандакњои аммо, лекин, 

вале бо њамдигар њаммаъно буда, чун муродиф њамдигарро иваз карда 

метавонанд ва танњо услубан фарќ мекунанд. Љузъи таркибии љумлањои 

мураккаби пайвасти људої бо пайвандакњои ё, ё ки, ва ё, ё ин ки, ё… ё бо 

њам тобеъ мешаванд. Дар љумлањои мураккаби тобеъ љумлаи пайрав бо 

сарљумла бо пайвандакњои гуногун пайваст мешаванд. Масалан, љумлаи 

пайрави миќдору дараља бештар бо пайвандакњои чи ќадаре ки, њар чи 

ќадар(е) ки, ба андозае ки, то дараљае ки, то андозае ки, ба ќадре ки ба 

сарљумла тобеъ мешавад. Љумлаи пайрави монандиро пайвандакњои 

мисли ин (он) ки, монанди ин ки, ба тавре ки, чунон ки, ба тарзе ки, чи 

навъе ки, чи тарзе ки ба сарљумла алоќаманд мекунанд. Пайвандакњои 

маъмули љумлаи пайрави тарзи амал: дар њолате ки, ба тавре ки, ба тарзе 

ки, дар њолате ки, бе он ки, бе ин ки мебошад. Пайвандакњои 

тобеъкунандаи амсоли ки, чун, то, то ки, то он ки, ваќте ки, замоне ки, то 

даме ки, аз бозе ки, њамин ки, пеш аз он ки, баробари ин ки яке аз 

воситањои асосии алоќаи љумлаи пайрави замон мебошад. Љумлаи 

пайрави макон ба сарљумла ба воситаи пайвандакњои ки, љое ки, дар љое 

ки, ба (то) љое ки, аз љое ки, дар куљое ки алоќаманд мешавад. Љумлаи 

пайрави шарт ба сарљумла ба воситаи пайвандакњои ки, агар (гар, ар), 

агар ки, ба шарте ки, дар сурате ки, то, ваќте ки, модоме ки, чун тобеъ 

мегардад. Љумлаи пайраве, ки мазмуни он хилофи мазмуни сарљумларо 

ифода мекунад ва бо сарљумла ба воситаи пайвандакњои тобеъкунандаи 

хилофии бо вуљуди он ки, њарчанд, њарчанд ки, агарчи, бо вуљуди он ки, 

њарчанд, њарчанд ки, агарчи, гарчи, ба љои он ки тобеъ шуда меояд. 

Пайвандакњои тобеъкунандаро дар навбати худ ба ду гурўњ људо 
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мекунанд: пайвандакњои семантикї ва ё худ маънодор (замоне ки, то даме 

ки, аз бозе ки, њамин ки, пеш аз он ки, баробари ин ки)  ва прайвандакњои 

синтаксисї (ки, то, чун).  

Пайвандакњои љуфт. Пайвандакњои хилофие, ки дар ду ќисми як 

љумла омада, якеро ба муќобили дигаре мегузоранд. Бо пайвандаки аввал 

(гарчи…, лекин, агарчи…, вале, њарчанд…, аммо, бо вуљуди он ки… лекин) 

баландшавии оњанги ќисми аввали нутќ оѓоз ёбад, бо пайвандаки дуюм 

нисбатан пасттар талаффуз шудани ќисми дуюми нутќ сар мешавад: Ў 

њарчанд ки дар айёми бачагї аз шунидани ин афсонањо метарсид, вале аз 

ваќти дар синфи панљум хонданаш дар сар хаёли фатњ кардани ин 

кўњпораи осмонхароши пурасрорро мепарварид (Р.Љ.). Агар 

пайвандакњои «њам…, лекин, њам…, аммо» ба њамин вазифа оянд, ба 

пайвандаки дуюм нисбат ба якум баландшавии овоз сар мешавад: Аслан 

одами нармдил ва хушфеъл бошад њам, лекин ба андак гап љањлаш меомад 

(С.У.). 

Пайдарњам тобеъшавї. Тобеъшавие, ки дар он воњидњои синтаксисї 

(таркиб, ибора, љумла) ба якдигар занљиршакл тобеъ шуда меоянд: як 

воњиди синтаксисї ба дуюмї, дуюмї ба сеюмї ва амсоли ин вобастагї 

пайдо мекунанд: Абдулло хабари хуше овард. Дар ин љумла калимаи 

овард ба калимаи Абдулло, калимаи хабар ба калимаи овард, калимаи 

хуше ба калимаи хабар вобастагии синтаксисї доранд.   

Палатализатсия (аз лот. palatum – ном. Ниг.: комишавї). 

Палеография (аз юн. Palios – ќадимї ва grápho – менависам) – соњаи 

таърихию филологие, ки фароњам овардани хат ва инкишофи он; 

палеографияи назариявї ќонуниятњои таѓйиротњои таърихан 

ташаккулёбии хусусиятњои хатро муќаррар менамояд, ба тариќи амалию 

тасвирї махусиятњои фардии хаттотон (хушнависон) ва дастнависњои 

људогонаро бо маќсади таъмини замону макони ин чун дастнависњо 

тадќиќ менамояд. Палеография аломатњои хат, аз љумла њарфњо ва 

унсурњои онњо, инчунин, аломатњои болоисатрї ва фосилро тадќиќ 

мекунад. палеографњо ба ѓайр аз муќаррар намудани замону макони 
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пайдоиши сарчашма инчунин ба ошкор кардани кору фаъолияти 

хаттотони гуногун таваљљўњи махсус зоњир менамоянд. 

Палиндром (юн. pahindromeo – аќиб, пас давидан, гаштан). Калима, 

ибора ё шеъре, ки аз чап ба рост ё аз рост ба чап хонда шавад њам, як хел 

маъно медињад: каллак (дар таркиби каллак каллак кардан), Азиза. 

Парадигма (аз юн. parádigma – намуна, мисол), системаи шаклњои 

гуногуни як калима, ки шакливазкунии онро аз рўи категорияњои 

грамматикии ба он хос (аз рўи љинс, шумора, њолат (падеж) таѓйир ёфтани 

исмњо; шахсу шумора дар феълњо) ифода менамояд; наќши (сурати) 

таѓйирёбии калима мувофиќи категорияњои грамматикї – тасрифи исмњо, 

тасрифи феълњои шаклњои воњидњои забон ва маънои онњо дар парадигма 

зоњир мешавад. Маънои грамматикї бошад тавассути љузъи људогонаи 

парадигма ифода меёбад. Масалан, категорияњои номуайянию шумора 

дар исм (хона-хонае, хона-хонањо), дараља дар сифат (хуб-хубтар-

хубтарин), шахсу шумора дар феъл (мехонам, -ї, -ад; -ем, -ед, -анд). Ба 

парадигма ягонагї ва айнияти асосњо хос аст. Дар забоншиносї онро 

шакли љадвали анљомњо ифода мекунанд. Масалан, парадигмаи калимаи 

хона чунин аст: хона – хонањо, хонае, хонаи, хонаеро, хонаам (-ат, -аш, -

амон, -атон, -ашон). Парадигма ва муносибатњои парадигматикї дар 

њамаи ќисматњои забон: фонетика, морфология, синтаксис, инчунин 

семасиология, лексика, калимасозї ва амсоли ин дида мешавад. 

Парадигмаи фонема – маљмўи тобишњои ќонунии фонема, ки ба њолатњои 

гуногуни фонетикї: мавќеи зада, сохти њиљо ва амсоли ин вобаста аст. 

Масалан, фонемаи и дорои гунањои кушод (дарозї), пўшида (сиёњ), 

аќибизабонї (хирман), ноустувор (шитоб), устувор (тира) ва амсоли ин 

мебошад. Парадигмаи морфема: роњбар-рањбар, медињам-дењ. Парадигмаи 

луѓавї: тифл – кўдак – наврас - љавон. Парадигмаи семантикї: мактаби 

миёна - мактаби мањорат - мактаби забоншиносї. Парадигмаи 

калимасозї: подабон – колхозчї – оњангар - омўзгор. Парадигмаи 

морфологї: гўям – гўї – гўяд – гўем – гўед – гўянд. Парадигмаи синтаксисї: 

Ањмад хонд – Ањмад хонда истодааст – Ањмад мехонад. Интихоб ва 
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истифодаи љузъњо ва унсурњои парадигма (аз љониби гўянда ё нависанда) 

ба шароити нутќ ва маќсади мухобире марбут аст. Дар забоншиносии 

муосир баррасии парадигма, парадигматика ва синтагматика маќоми 

махсусе доранд. Он ба таълимоти Фердинанд де Соссюр оид ба 

муносибатњои парадигматикии байни воњидњои забон (дар хотири 

одамон) ва синтагматикї – паињамї (дар љараёни гуфтор) асос ёфтааст. 

Парадигматика (аз юн. paradigma – мисол, намуна) – ба ду маънї 

муаррифї мешавад: 1) яке аз ду љињати омўзиши системавии забон, ки ду 

навъи таљзия ва муќобилгузории ду тарзи муносибати байни унсурњои 

воњидњои забон – парадигматикї ва синтагматикиро як фасли 

забоншиносї, ки муносибатњои парадигматикї, таснифоти онњоро 

муайян менамояд ва муќобили синтагматика аз рўйи омўзиши 

муносибатњо ва гурўњбандињо; 2) ба маънои васеаш – системаи забонї 

њамчун гурўњњои лингвистї – парадигмањо. Масалан, шаклњои падежи як 

калимаи тасрифшаванда ва ё шахс дар як феъл. Як реша дар ињотаи 

вандњои гуногун.  

Паралингвистика (аз юн. pará – назди, канори ва лингвистика) – 1) 

як соњаи забоншиносї, ки воситањои ѓайризабониашро меомўзад, ки 

шомили иттилооти гуфтор буда, бо воситањои забонї иттилооти 

маъноиро ифода менамоянд; 2) маљмўи воситањои ѓайризабоние, ки дар 

иртибототи нутќї иштирок мекунанд. Дар илми муосир 3 навъи 

воситањои ѓайризабониро фарќ мекунанд: фонатсионї, канстикї ва 

графикї. Тембр (сифати овоз), суръати нутќ, баландии садо, анвои танфис 

(«э-э», «м-м»), падидањои навої ва махсусиятњои талаффузи овозњои нутќ 

воситањои фонатсионианд. Имою ишорат, њаракати чењра воситањои 

кинетикї ва унсурњои њарф ва аломатњои китобат воситањои графикианд. 

Параллелизм (юн. parallelos – баробар раванда). Аз љињати 

синтаксисї як хел тартиб додани ќисмњои нутќ, яъне баробар љобаљо 

кардани аъзоњои љумлаи ба якдигар монанд ё љумлањои ба њам наздик: 

Аввал бубин љои худ, баъд бимон пои худ (Зарб.). Параллелизм бештар 

хоси назм аст:  
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Бурд дилу љони ман, дилбари љонони ман,  

Дилбари љонони ман, бурд дилу љони ман (Њофиз). 

Паратаксис (юн. parataxis – ба њамдигар баробар гузоштан). Њамчун 

љумлањои мураккаби пайваст: Ман омадам ба дилхушї, аз пеш баромад 

ѓўзакашї (Зарбулмасал). Паратаксис хилофи гипотаксис (љумлањои 

мураккаби тобеъ) аст. 

Паронимия (юн. para – назди + onyma - ном). Калимањои њамрешае, 

ки аз љињати тарзи талаффуз ё оњанг ба њамдигар наздиканд ва дар ифодаи 

маъно ќисман мувофиќат мекунанд ё бо њам шабењу ќаробат доранд: 

алафдор – алафзор; нимрўзї – нимрўза, маќсад- маќсуд. Истилоњи 

паронимро Арасту ба маънии калимаи сохта пешнињод намудааст. 

Паронимњо (юн. para – наздик + onyma – ном). Ду ва зиёда 

калимањои аз бобати таркиби овозї ба њам наздик, вале аз љињати ифодаи 

маъно ба куллї фарќкунанда. Масалан, љуфтњои аз бобати овозї ба њам 

наздики рўњ-руњ, мўъмин-мумин, аъдо-адо, барќ-барг. Дар нутќ 

паронимњо (калимањои наздиковоз) огоњона ва баъзан беихтиёр ба кор 

бурда шуда, боиси гуногунрангии нутќ мегарданд:  

Мард он бошад, ки бахшад симу зар дар зиндагї,  

Симу зар суде надорад он замон, ки мард мурд.  

Соќиё, дармон надорад хушкреши рўзгор,  

Бода дардењ, то фурў резам ба рўйи дард дурд (Ибни Ямин). 

Калимањои паронимии (наздиковози) таркиби луѓавии забони 

тољикї сабабњои гуногуни пайдоиш доранд. Сабаби асосии падидањои 

омонимњо, гунањо ва паронимњои луѓавї мањдудии овозњои нутќ аст. 

Паронимњо мумкин аст бо як унсури овозии худ тафовут дошта бошанд: 

аъзо-азо, гўл-гул, мавњум-мафњум. Паронимњо дар ташаккули нутќи 

ифоданок низ иштирок мекунанд, истифодаи паронимњо дар ќолаби 

иборањои изофии фразеологї низ асари намоёне дорад: матонати матин, 

навъи нав, љавонии љањон, ќобили ќабул. 

Парономазия (юн. paranomasio аз paro – наздик ва onomaso - 

мегўям). Шаклњои гуногуни калимањое, ки аз љињати таркиби овозї ва 
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талаффуз ба якдигар ќаробат дошта, маъноњои гуногунро ифода 

мекунанд ва дар осори адибон бо маќсади услубї истифода мешаванд: 

мафњум – мавњум, ќадр – ѓадр, шўх – шух, сабр – савр, тааммул – тањаммул, 

шавќат – шафќат, хилол – њилол, нуфуз – нуфус.   

Парселлятсия (аз фаронсавии parcella – мувофиќат мекунад; лот. 

partikula – њисса, њиссача). Чунин тарзи ба њиссањо људокунии љумлањост, 

ки љумла дар шакли ягона не, балки дар ду ё се њиссае, ки паси њамдигар 

омада, аз љињати ифодаи маъною оњанг ба њам алоќаманд шудааст, оварда 

мешавад: Мард акси ў буд. Ѓами нињонї мехўрд. Мудом рўњаш пажмурда 

буд. Азоби виљдонї мекашид. Рози дилашро ба касе намегуфт. Њамаи ин 

бесабаб набуд. Вай ѓами шарикаш – Саодатро мехўрд (Њ.К.). 

Парселлятсия њамчунин тарзи таќтеъ – ба њиссањо људокунии 

фразањое, ки дар шакли ягона не, балки ба ду ё се порча-њиссае, ки паси 

њамдигар омада, аз љињати ифодаи маъною оњанги ба њам алоќаманду 

марбут оварда мешавад: Хурд будї, навозишат карданд. Хандидї. 

Завќидї. Ќоњ-ќоњ задї. Кўдакона ноз кардї (Њ.К.).       

Пасояндњо – калимањои ёридињандае мебошанд, ки пас аз калимањои 

мустаќилмаъно омада, муносибатњои синтаксисии онњоро бо дигар 

калимањо нишон медињанд. Пасояндњо мисли пешояндњо барои робитаи 

аъзоњои љумла ва аниќ намудани вазифањои синтаксисии феъл ва њиссањои 

номии нутќ хизмат мекунанд. Пасояндњои забони тољикиро ба ду гурўњ 

људо мекунанд: а) пасояндњои аслї, ки маънояшон нињоят 

грамматиконида шуда, аз маънои луѓавї тамоман мањруманд. Пасоянди -

ро чунин хусусият дорад; б) пасояндњои номї, ки ба вазифаи калимањои 

мустаќилмаъно кор фармуда мешаванд. Пасояндњои ќатї, боз, барин 

пасояндњои номианд. Бо пасоянди -ро мафњумњои зерин ифода карда 

мешаванд: 1. Ба предмети муайян бевосита гузаштани амал, ки бо феълњои 

гузаранда ифода шудааст: Гулрў кўзаро гирифта, ба њавлї даромад (Р.Љ.). 

Исмњои хос, љонишинњои шахсї, нафсї чун объекти бевосита бештар бо 

пасоянди -ро меоянд: Писаратон маро масхара карданд (С.У.). 2. 

Пасоянди -ро дар ифодаи объекти бевоситаи амал низ меояд: Бадзабонї 
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туро намезебад (М.Т.). Пасоянди -ро дар ифодаи объекти бевосита бо 

пешояндњои ба, аз, дар, дар бораи, барои хусусияти синонимї пайдо 

мекунад. Пасоянд – пасоянди катї (ќатї) маъноњои зеринро ифода 

мекунад: а) њамроњї дар иљрои амал: Ман бародарам катї омадам; б) 

восита ва тарзи иљрои амал: Гоњо як дасташ катї чашмони хок пур 

шудагиашро молида пок мекард (А.Д.). Пасоянди барин дар ифодаи 

монандкунї меоянд: Ман шумо барин боѓайрат шуданро мехоњам (С.А.). 

Пасоянди боз муносибати замониро ифода менамояд: Ба хонаи як 

бародархондам меравам, ки дер боз надидаам (Р.Љ.). 

Пауза (ниг.: танфис).  

Перфект (лот. peerfectum – воќеъгардида). Шакли феълие, ки дар 

забонњои њиндуаврупої амалу њолати дар гузашта воќеъгардида ба охир 

расидаро ифода мекунад. Дар забони тољикї њамаи шаклњои наќлии феъл 

перфектанд: хондаам (хондаем), мехондаам (мехондаем), хонда шудаам 

(хонда шудаам), хонда будаам (хонда будаем), хонда истода будаам (хонда 

истода будаем). 

Пешоянд. Калимањои ёридињандае мебошанд, ки бо исмњо, 

љонишинњо ва калимањои исмшудаи нутќ омада, муносибатњои 

синтаксисии онњоро бо дигар калимањои таркиби ибора ё љумла ифода 

мекунанд. Пешояндњо муносибатњои масоњатї (Ќорї Исматро аз хона 

бароварданд (С.А.); ба хона дароварданд; дар суфа нишастанд), замонї аз 

пагоњ то бегоњ пахта чидан, дар нисфи рўз дам гирифтан), объекти (бо 

китоб омадан, бе каланд кор кардан), сабабу маќсад (аз беборишї алаф 

нарўидан; барои хабаргирї омадан), воситаи иљро (бо ќалам навиштан), 

тарзи иљрои амал (ба хубї иљро кардан), монандї-муќоисавї (мисли шер 

ѓурридан), хилофї (бар хилофи серњаракатї кам кор кардан) 

мефањмонанд. Аз рўи таркиби морфологиашон пешояндњои забони 

тољикї ба гурўњњои зерин таќсим мешаванд: 1) пешояндњои аслии сода: аз, 

ба, бар, бо, дар, то, бе, љуз; 2) пешояндњои аслии таркибї: то ба, љуз аз, ба 

љуз, барои; 3) пешояндњои содаи номї ва изофї: пеши…, назди…, рўи…, 

баъди…, ѓайри…; 4) пешояндњои номии изофии таркибї: ба пеши…, дар 
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назди…, аз рўи…, дар бораи…, дар њаќќи; 5) пешояндњои номии изофии 

такрор: пеш-пеши…, таг-таги…; 6) пешояндњои таркибии ѓайриизофї: 

пеш аз, пас аз, ѓайр аз, назар ба, нисбат ба, оид ба, рољеъ ба. Дар њар як 

пешоянди аслї маънои асосї дида мешавад, ки дигар тобишњои маъно аз 

он инкишоф ёфтаанд. Чунончи, пешоянди «аз» бештар барои ифодаи 

муносибатњои масоњавї ва замонї меояд ва дар мавридњои зерин ба кор 

бурда мешавад: 1. Мавќеи баромади амал аз предмет, аз дохили предмет: 

Аз Ворух ба Самарќанд меравам (Р.Љ). 2. Барои нишон додани гузаргоњи 

чизе: Ваќт аз ними шаб гузашта буд (С.А.). 3. Замони сар шудани амал ё 

њодиса: Устухонам гашта сахт аз кўдакї бо шири ту (А.Д.). 4. Дар ифодаи 

куллу љузъ: Яке аз дўстонам ба ман бо роњи маслињат гуфт (С.А.). 5. Дар 

ифодаи соњибият:  

Навбати ояндаи тўй аз вай аст,  

Шодии њар як дару кўй аз вай аст (М.Т.). 

6. Сарчашмаи амал ва њолат: Аз дўст як ишорат, аз мо ба сар давидан 

(Зарбулмасал). 7. Объекти муњокима ва фикр:  

Сўњбат аз њикмати забон мерафт, 

Аз фазои ситорагон мерафт (М.Т.). 

Пиктограмма (лот. pictus – расм, наќш + gramma – аломатњои хат, 

хат). Аломат ва ё унсурњои хати питографї, ки мафњумеро ба воситаи рамз 

ё наќше ифода менамояд. 

Пиктография (лот. pictus – расм, grapho – менависам). Хати 

пиктографї, ки ќадимї буда,фикру андеша тавассути наќшу суратњо 

ифода карда мешавад. 

Полисемия (юн. poly sema – ишора, маъно. Ниг.: сермаъної). 

Потамоним – навъе аз топонимњо. Номи дарёњо: Ёхсу, Сурхоб, 

Сирдарё, Зарафшон, Вахш. 

Предикат (аз лотинии praedikatum – гуфташуда) – истилоњи соњаи 

мантиќ ва забоншиносї. 1. Хабари мантиќї – муњокимае,ки дар бораи 

субъект гуфта шудааст. 2. Хабари грамматикї: Мо мехонем. Мо хондем.   
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Предикативї. Бо воситањои забонї ифода шудани муносибатњои 

мазмуни фикри гуфташуда вобаста ба њаќиќати воќеї њамчун бунёду 

асоси љумла. Воситањои дастурии ифодаи предиативї инњоянд: 1. 

Категорияи замон; 2. Категорияи шахс; 3. Категорияи модалї. 

Просодия (аз юн. prosōdia – зада (просодика) 1) системаи воситањои 

фонетикї (ќуввагї, баландї, замонї), ки дар њамаи сатњњои унсурњои нутќ 

(њиљо, калима, ибора, синтагма, фразе, матн) иштирок дошта, наќшу 

вазифаи маънофарќкунї доранд. Ба ин маънї истилоњи просодия 

муодили оњанг аст; 2) номи умумии воњидњои забарзанљирии нутќ дар 

сатњи дарк (баландии лањн, сахтии овоз, тамдид) ва њам дар сатњи физикї 

(басомади лањни асосї, шиддатнокї, замон). Ба ин маънї просодия 

хилофи оњанг аст, ки барои ифодаи категорияњои функсионалї истифода 

мешавад. 

Протеза (ниг.: афзоиш). 

Пуркунанда. Пуркунанда мафъули (объекти) амал, њолат ва 

аломатро ифода мекунад. Пуркунандањо аз љињати сохт содаю тафсилї 

мешаванд. Пуркунандаи сода бо калима ва таркиб ифода меёбад: мактуб 

навиштан, заминро шудгор кардан, дар хусуси хондан маслињат кардан. 

Пуркунандањо бо алоќаи изофї ё њамроњї аъзоњои дигари љумларо ба худ 

тобеъ намуда, тафсил меёбанд: бо коргарони корхона сўњбат кардан. 

Пуркунандањо аз љињати маъно ва аломатњои дастуриашон ба бавоситаю 

бевосита гурўњбандї мешаванд. Пуркунандањои бевосита объекти 

(мафъули) хабарро,ки бо феълњои гузаранда ифода ёфтааст, мефањмонад. 

Пуркунандањои бавосита объекти (мафъули) бавоситаро ифода намуда, 

ба феълњои гузаранда, монда ва хабарњои номї тобеъ мешаванд: аз 

муаллим пурсидан, бо дўстон сўњбат кардан, дар кор намуна будан. 

Пуркунандаи бавосита танњо бо як тарзи алоќаи нањвї (вобастагии 

пешояндї) ва пуркунандаи бевосита бо ду тарзи алоќа (вобастагї ва 

њамроњї) ба хабар тобеъ мешавад.  

Пуркунандаи бевосита мафъулеро мефањмонанд, ки амали 

гузарандаи хабарњои феълї ба он равона карда шудааст. Дар љумлањои 
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«Дењќон корид», «Донишљў навишт» феълњои корид, навишт дар 

мавридњои зарурї бо пуркунандањои бевосита тафсил меёбад: Дењќон 

гандум корид. Пуркунандањои бевосита бо исмњо, љонишинњои 

ифодагари мафњумњои шахсу ашё, масдар ва њиссањои исмгардида ифода 

меёбад ва бо пасоянди -ро ба хабару аъзоњои дигари љумла тобеъ 

мешаванд. Пуркунандањои бевоситаи суратнаёфта мафъули ѓайри 

мушаххасу умумиро мефањмонанд ва ба саволњои Чї? (Чињо?) љавоб шуда, 

бо исмњои ѓайришахс ифода меёбанд: Дониш талабу бузургї омўз. 

Пуркунандањои суратнаёфта ба маънои феъле њам таъсир мерасонанд: 

дарсро тайёр кардан – дарс тайёр кардан.  

Пуркунандаи бавосита мафъулеро мефањмонад, ки амал, њолат ва 

аломати хабарњои феълию номї ба он нигаронида шудааст. Њама гуна 

исмњо, љонишинњои предметї, масдар ба вазифаи пуркунанда ба восита 

омада метавонанд. Дар ифодаи муносибатњои маъної ва дастурии ин гуна 

пуркунандањо бо хабар пешояндњои аслии аз, ба, бо, бе, барои, дар ва 

пешояндњои таркибии дар бораи, рољеъ ба, оид ба, дар хусуси, дар њаќќи, 

назар ба ва ѓ. истифода мешаванд:  

Гули хушбўй дар њаммом рўзе,  

Расид аз дасти мањбубе ба дастам.  

Бад-ў гуфтам, ки мушкї ё абирї,  

Ки аз бўйи диловези ту мастам (Саъдї).  

 

Подшоње бо ѓуломе аљамї дар киштї нишаст (Саъдї). 

Пуркунандаи тафсилї. Пуркунандае, ки бо муайянкунанда тафсил 

ёфтааст, яъне шарњу эзоњ дода шудааст: Фаќат дарсњои навро гўш мекард 

(Љ.И.); Дирўз дар кўчаи марказї ошнои деринаам – Љўра Холдоровро 

дида мондам (Њ.К.).  
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Р 

Равияи лингвистикаи матн. Равияест, ки объекти он ќоидањои 

созмони матни алоќаманд ва категорияњои маъноист,ки мутобиќи чунин 

ќоидањо ифода меёбанд. Дар марњалаи нахустини инкишофи худ тарзњои 

мањфуз доштани алоќамандї, фањмою возењ будани матн, методњои 

ифодаи шахсу предмет (сохторњои анафорї – такрори айни як калима, 

силсилаи намуду замонї), таќсимбандии тема ва рема, таљзияи актуалии 

љумларо тањќиќ менамуданд. Ба инкишофи ин гуна тањќиќ баррасии 

масъалањои марбути сохторњо, тартиби калима, ќоидањои интихоби 

актуализатсия њангоми гузариш аз забон ба нутќ мусоидат намуданд. Ин 

равия бо прагматика (омўзиши љанбаи корбурди аломатњои забонї дар 

нутќ), психолингвистика, сотсиолингвистика, дискурс, суханварї 

(риторика),услубшиносї робитаи ногусастанї дорад. 

Равияи мантиќї маљмўи љараёнњо ва назарияњои људогонае,ки 

муносибати забонро бо тафаккур, дониш дар мактабњои гуногуни 

забоншиносї, мантиќ ва фалсафа меомўзад.Барои равияи мантиќї 

баррасии масоили зайл хос аст: 1) тањќиќи проблемањои генесология 

(назарияи шинохт); 2) тамоюли ошкор намудани хусусиятњои љомеъи 

забон; 3) тањияи принсипњои ягонаи тањлили забон, ки аз шаклњои воќеии 

забонї вобаста нестанд (тасаввуроти умумї рољеъ ба сохтори љумла, 

системаи њиссањои нутќ ва м.и.); 4) авлотар шумурдани тањлили 

синхронии (њамзамонии) аз тањлили диахронї (дарзамонї), грамматикаи 

тасвирї аз грамматикањои таърихї ва муќоисавию таърихї; 5) афзалияти 

тањќиќи синтаксис (назарияи љумла) ва семантика; 6) ташхиси 

категорияњои грамматикї аз рўйи муносибати онњо ба категорияњои 

универсалии мантиќ: калима – ба мафњум, њиссањои нутќ ба функсияњои 

мантиќии онњо, љумла ба муњокима, љумлаи мураккаб ба натиљаю 

хулосабарорї. 

Равияи психологї – маљмўи љараёнњо, мактабњо ва консепсияњои 

људогона, ки забонро њамчун фономени њолати психологї (равоншиносї) 

ва фаъолияти инсон ё халќ мавриди баррасї ќарор медињад. Дар 
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марњалањои гуногуни таърихи забоншиносї намояндагони равияи 

психологї мафњумњои аслї, предмет ва вазифањои тањќиќро ба тариќи 

гуногун тафсир мекарданд. Системаи назарияњо ба табиати психологии 

забон ба таври куллї таѓйир ёфт. Ин боиси ба вуљуд омадани равияњои 

гуногуни психологї, мактабњо ва назарияњо гардид: 1) равияи мантиќї ва 

мактабњои шаклї дар забоншиносї; 2) тамоюл ба психология њамчун 

бунёди методологї; 3) кўшиши тањќиќу омўзиши забон дар њолати воќеии 

фаъолият кардан. Равияи психологї дар заминаи дар солњои 50-ум асри 

XIX зери таъсири фалсафаи забони В. Фон Гумболдт ба вуљуд омад. 

Асосгузори равияи психологї Х.Штейнтал мебошад. Дар Русия 

А.А.Потебня намояндаи барљастаи он буд. Психологизми забоншиносї 

ба этнолингвистика, сотсиолингвистикаи муосир, 

сотсиопсихолингвистика, аз љумла ба грамматикаи тавлидї (генеративї) 

таъсири назаррас намудааст. Дар нимаи аввали асри ХХ ба ивази 

забоншиносии психологї равияњои сотсиологї ва равияњои шаклї 

(формалї), пеш аз њама, забоншиносии сохторї (структуравї) ба вуљуд 

омаданд, ки бештар ба љињати оморї ва забоншиносии њамзамонї 

(синхронї) таваљљўњ зоњир менамуданд. Марњалаи нави сифатии 

инкишофи равияи психологии забоншиносї психолингвистика мебошад, 

ки љињатњои пурќуввати равияи психологияро ба меросї гирифта, ѓояњои 

сифатан нав, вусъати амиќи предмети тањќиќ, фањмиши амиќу бештари 

табиати иљтимоии забон ва коркарди усули озмоиширо ба миён гузошт. 

Психологизми забоншиносї дар зери таъсири психология инкишоф ёфта, 

њамзамон ба неогумболдтчигї (неогумбольдтианство), этнолингвистика, 

забоншиносии иљтимої, сотсиопсихолингвистика, аз љумла ба 

грамматикаи муосири тавлидї (генеративї) таъсири бузурге гузошт.   

Равияи услубї. Равияе, ки дар он инкишофи ин ё он падидаи забонї 

аз назари вижагии услуб мавриди омўзиш ќарор мегирад. Равияи 

мўъљазбаёнї. Равияи ихтисоршавии калима. Равияи ба њиљои аввал 

гузаронидани њиљои охири калима; Ояд њаме – њамеояд, раваме – меравам, 

намеравам – менаравам.  
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Редуксия (лот. reduction – баргардонидан, баргаштан, кутоњ 

кардан). Дар зери мафњуми редуксия (тахфиф)таѓйироти овозие фањмида 

мешавад, ки дар муњити безадагї воќеъ мегардад. Ин падида бештар хоси 

садонокњост. Вобаста ба навъи таѓйирот ду навъи редуксия – сифатї ва 

миќдорї фарќ карда мешавад. Дар редуксияи миќдорї ваќте, ки барои 

тавлиди садонок лозим аст, кам мешавад. Масалан, садоноки а дар њолати 

заданокї дар калимаи дар бо тамдиди лозим талаффуз мешавад. Аммо 

дар њолати заъиф (сафед) тамдиди худро хеле кам мекунад, яъне тахфиф 

меёбад. 

Редупликатсия (лот. reduplication – дуто шудан, љуфт шудан). Реша ё 

асоси калима дар калимасозї такроран омада, калимаи мураккаб месозад: 

гуногун, даводав, рангоранг, гурезогурез, чирчирак, чаќ-чаќ кардан. 

Резонатор (лот. re – пешванде, ки «нав шудан»-ро ифода мекунад + 

construction – сохтан, тартиб додан). Барои ба вуљуд омадани овоз кори 

садопардањо кофї нест, зеро ларзиши онњо овози бисёр заъифро ба вуљуд 

меорад. Овоз дар холигии (резонатори) болои њалќ таќвият пайдо карда, 

танини хоси худро меёбад. Холигињо – резонаторњои аз њалќ болотар 

инњоянд: а) холигии гулў; б) холигии дањон ва в) холигии димоѓ. Ин се 

холигї вобаста ба шаклу њаљмашон ба овоз на танњо тобишњои гуногун 

мебахшанд ва онро таќвият медињанд, балки овозњои алоњидаи нутќи 

моро месозанд. 

Реконструксия (аз лот. re – пешванд ва construction – сохтан) – дар 

забоншиносии муќоисавию таърихї маљмўи усулњои барќарор намудани 

њолатњои забонии аз байнрафтаи падидањои забонї ва шаклњо тавассути 

муќоисаи таърихии воњидњои људогонаи забон, забони људогона, гурўњ ё 

оилаи забонњо. 

Рема. Дар таљзияи актуалии љумла љавњари (ядрои) нутќ аст, ки 

гўянда дар бораи тема ифода мекунад. Рема, одатан, пас аз тема меояд. 

Реша. Њиссаи маънидор, ќисми асосии калима, ки ба дигар њисањои 

(морфемањои) мафњуми мустаќилдошта таќсим намешавад. Дар 

калимањои бехона, њамхона, хонавода, хонавор, хонаги, хонадон, 
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бехонагї, њамхонагї калимаи «хона» реша мебошад. Дар калимањои пеш, 

пешакї, пешин, пешина, пешона, пештар, пештарак калимаи «пеш» реша 

аст. 

Решагї. Њамаи калимањои маънидоре, ки таќсимнопазир буда, ба 

дигар њиссањои маънои мустаќилдошта људо намешаванд, калимањои 

решагї ба њисоб мераванд: об, замин, даст, замон, кўњ, дарахт, ном, нон, 

даст, пой, чой, мард, зан.       

Риторика (юн. rhētorike – санъати суханварї, санъати наттоќї). 

Суханварї бо каломи зебо ва лањни шево баён кардани маќсад, љалб 

намудани таваљљўњи шунавандагон ва њунари сухан гуфтанро 

меомўзонад.Сухан дар ќолаби калима, ибора ва љумлањои дилнишин бо 

ёрии фикру андеша ифода меёбад. Њадафи асосии суханварї фањмиш ва 

баёни мавзўи хосса ба шунаванда аст. Баёни суханвар бояд тавре сурат 

бигирад, ки тавонад бахше ва ё кулли шунавандагонро тасхир созад ва дар 

ќалби онњо њиссиётњои гуногун: чун кин, ѓам, шодї ва амсоли инро 

барангезад. Дар аксар мамолики Шарќи бостон суханварон хатибон 

буданд. Мардум ба онњо эътиќоди ќавї дошта, ононро аз нерўи илоњї 

шуморида чун паёмбарон эътироф мекарданд. Хоља Њофиз ба суханони 

гарму саршор аз сафову имону њаяљон ва омўзанда дилбастагие дошта 

чунин сурудааст:  

Ѓуломи он калимотам, ки оташ афрўзад,  

На оби сард занад аз сухан бар оташ низ. 

 Кўњнатарин осори суханварї дар маѓрибзамин ба Юнони бостонї 

ва ба ќарни панљуми ќабл аз милод иртибот дорад. Мулки Машриќзамин 

низ дар тўли таърих суханварони забардастеро ба майдон оварда, 

машњури олам гардонид. Суханварї дар Шарќ бо ислом пайванди 

ногусастанї дошта, бо номњои «Хатиб», «Воиз», «Ќиссахон», «Ровї» 

зуњур кардааст. Суханварони араб ба монанди хатиби Розї, хатиби 

Мисрї, хатиби Димишќї дар олами ислом њамчун суханварон 

машњуранд. 
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Романистика – маљмўи илмњои филологие, ки тамаддуни моддї ва 

маънавии халќњое, ки ба забонњои романї муошират мекунанд; як соња-

фасли забоншиносї, ки таърихи пайдоиш ва инкишофи забонњои 

романиро меомўзад.   

Русистика – њамчун истилоњи филологї дорои ду маъност. Ба 

маънои васеаш русистика як соњаи филология буда, забон, адабиёт ва 

эљодиёти шифоњии русро меомўзад. Ба маънои мањдудаш русистика 

илмест, ки таъриху њолати имрўзаи забони русиро меомўзад. Асосгузори 

забоншиносии рус М.В.Ломоносов аст. 
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С 

Сабкњои фонетикї. Тафовути замонии талаффузи воњидњои овозї 

(тез ё суст гап задан), ки дар муњитњои гуногуни мухобирот падид меояд. 

Фарќ кардани сабкњои гуфтор дар тањќиќи масъалањои фонетика ва 

орфоэпия ањамияти амалию назариявї дорад. Л.В.Щерба зарурати људо 

кардани ду сабк, сабки возењ (ё комил) ва гуфтугўиро таъкид мекард. 

Сабки возењ ё комили нутќ маъмулан дар нутќи оммавї, ки дар он 

бинобар муњити хосаш воњидњои забонї ба таври равшану возењ талаффуз 

меёбанд, воќеъ мегардад. Сабки возењ њангоми ба воситаи радио ва 

телевизион хондани ахбори муњим, дар суханронињои расмї ва 

гузоришњои илмию њисоботї воќеъ мегардад. Ин сабк инчунин њангоми 

сўњбати телефонї ё дар сурати мављуд будани фосилаи калон дар байни 

њамсўњбатон зоњир мегардад. Дар зери мафњуми «сабки возењ» талаффузи 

њарф ба њарфро фањмидан раво нест, зеро сабки возењ тарзи талаффузест, 

ки мувофиќи меъёри забони адабї воќеъ мегардад. Дар зери мафњуми 

сабки гуфтугўї талаффузи воњидњои овозии забон, ки нисбат ба сабки 

возењ босуръаттар сурат мегирад, фањмида мешавад. Хусусияти 

муњимтарини сабки гуфтугўї суръати нутќ аст. Дар сабки гуфтугўї 

њодисањои гуногуни фонетикї: тахфифи садонокњо (махсусан, садонокњои 

ноустувори и, а, у) ва афтидани овозњои алоњида, њиљоњо, монандшавї ва 

љойивазкунии овозњо бештар воќеъ мегарданд. Бештарини соњибони 

забон дар кори њаррўзаи худ маъмулан сабки гуфтугўиро истифода 

мебаранд. Масалан, калимаи мéгўям дар сабки возењ њамаи овозњои 

таркибашро нигоњ медорад, аммо дар сабки гуфтугўї тахфиф меёбад ва 

яке аз њиљоњои он [йа], ки садоноки ноустувори а дорад, меафтад: мéгўм. 

Ин тарзи талаффузро дар калимањои меравам//мерам, 

наметавонам//наметонам ва ѓ. мушоњида кардан мумкин аст. 

Сабти садо - агар калимаи сода бо ду њамсадо тамомшуда (ќањр, 

санг), њисаи дуюми калимаи мураккаб сода бо њамсадо шурўъ гардад, се 

њамсадо метавонад пасињам воќеъ шавад: санглох, барзгар, дардманд, 

ангишткан. Дар аввали калимањои аслан тољикї танњо як њамсадо омада 
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метавонад: дард, нањр, панд. Мо ин њолатро танњо дар воњидњои луѓавии 

иќтибосї (трактор, спорт) мушоњида мекунем. Корбасти пањлу ба пањлуи 

ду овози садонок барои забони тољикї чандон хос нест. Ањамияти услубии 

пайвасти овозњо танњо бо таъмини мавзунї ва хушоњангии нутќ мањдуд 

намешавад. Онњо гоњо вазифаи муайяни услубиро низ адо мекунанд. Ин 

хусусият дар соњаи сабти садо хеле барљаста зоњир мегардад. Истилоњи 

сабти садо, ки махсуси соњаи мусиќї буда, ба нота (дафтар) даровардани 

осори мусиќиро низ  мефањмонад, дар услубшиносї ин истилоњ усулњои 

гуногуни воситањои услубии савтиро фаро мегирад, ки барои таќвияти 

муассирии садои нутќ корбаст мешавад. Сабти садо дар адабиёти бадеї 

марбут аст ба тарзи махсуси интихобу истеъмоли калимањое, ки бо садои 

хоса боиси образнок ва таъсирбахш ифода ёфтани фикр хоњанд шуд. 

Барои тасдиќи матлаб аз шеъри «Ман Ватанро беш аз њаррўза дорам 

дўсттар»-и Њабиб Юсуфї порчаи зеринро метавон нишон дод, ки дар он 

њамсадои лањнии р њам алоњида ва њам ба сурати такрор маљмўан 14 

маротиба ба кор рафтааст. Баъзеи онњо услубан мўътадил бошанд њам, 

ќисми зиёдашон сарбории махсуси услубї доранд: 

Ваќти он аст,  

эй ќалам! 

Буррандатар гардї зи теѓ! 

Ваќти он аст,  

эй сухан! 

Ѓуррандатар гардї зи барќ! 

То ба душман њамла орам,  

решааш буррї зи бех, 

То расї,  

манњус анљарро кунї бешоху барг. 

Садонокњои лабї – аввалан бояд зикр намуд, ки лабњо низ дар 

тавлиди садонокњои тољикї фаъолона иштирок мекунанд. Вобаста ба 

иштироки лабњо садонокњо ба ду гурўњ људо мешаванд: 

1. Садонокњои лабї – у, ў, о. 
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2. Садонокњои ѓайрилабї – и, э, а. 

Тамдид, ки дар даврањои пешинаи инкишофи забони тољикї арзиши 

фонематикї дошта, барои фарќ кардани калима ва шаклњои он истифода 

мешуд, имрўз ин сањми худро аз даст додаст. Имрўз тамдид дар забони 

адабї њамчун нишонаи иловагї сифати нав пайдо кардааст ва барои фарќ 

кунонидани як гурўњи садонокњо аз дастаи дигари онњо истифода бурда 

мешавад. Имрўз садонокњоро ба дарозу кўтоњ не, балки ба устувору 

ноустувор људо мекунанд: 

1. Садонокњои устувор: э, ў, о. 

2. Садонокњои ноустувор: и, а, у. 

Садонокњои ноустувор бештар дар як муњити фонетикї – дар њиљои 

кушодаи пеш аз њиљои заданок омада, хусусан пеш аз њамсадоњои 

бељаранг (љигар, сафед, чуќур) тахфиф меёбанд ва мањз дар њамин муњити 

фонетикї ба садонокњои устувор муќобил меистанд. 

Системаи садонокњо (ниг.: низоми садонокњо). 

Системаи њамсадоњо. (ниг.: низоми њамсадоњо). 

Садопардањо. Ќисми асосии халќ, ки дар овозсозї (садосозї) сањми 

муњим дорад. Њар кадоми садопардањои асосї аз ду мушак иборат аст, ки 

якеи онњо аз лаби поёнии таѓояки ањромї, дигаре аз гўшаи таѓояки 

сипарак сар шуда, дар охир бо њамдигар пайваст мешаванд. Холигие, ки 

дар байни садопардањо дар натиљаи њаракати таѓояки ањромї ба вуљуд 

меояд, сўрохии садо ном дорад.        

Садопардањо ќодиранд,ки дар як сония тахминан  40–1700 бор 

ларзанд, вале дар нутќи маъмулї лапиши онњо ба 85–200 (дар нутќи 

мардон) ё 160–340 (дар нутќи занон) ларза дар як сония баробар аст. Садо 

дар натиљаи ларзиши мураттабу муназзами садопардањо ба вуљуд меояд. 

Забони гимнњои динии ќадимаи њиндуњо – Вед ва махсусан Ригведа, ки 

1500 сол пеш аз милод пайдо шуда, бо забони хеле бой ва мукаммали 

санскрит навишта шуда буд, дар асрњои V пеш аз милод аз забони 

гуфтугўии њамонваќтаи њиндї – пракрит хеле фарќ мекард. 
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Сараъзои љумлаи яктаркиба. Маркази грамматикї дар сохтори 

љумлањои яктаркиба. 

Сараъзоњои љумла. Мубтадо ва хабарро сараъзоњои љумла 

меноманд, зеро онњо ду пояи бунёдии љумларо ташкил медињанд. Аъзоњои 

пайрав бештар бар эзоњи сараъзоњо меоянд. Маънои грамматикии љумла 

– далолат намудан ба воќеият, тасдиќ ё инкор намудан (муносибати 

предикативї) бо ёрии хабар ифода меёбад. Аз ин рў, имконоти 

њамаљониба шарњу эзоњ ёфтан ва ба худ тобеъ намудани аъзоњои пайрав 

дар хабар бештар аст. Мубтадо сараъзоест, ки сараъзои дигар – хабарро 

ва аъзоњои пайравро ба худ тобеъ намуда, худ ба ягон аъзои дигар тобеъ 

намешавад.    

Сарлавња. Калима, таркиб ё ибораест, ки дар аввали матн меояд ва 

мазмуну мундариљаи он дар матни ба он алоќаманд инъикос меёбад. 

Сархат (абзатс) - љойи холие, ки аз аввали сатр (ба миќдори 

гунљоиши се ё чор њарф) боќї гузошта мешавад. Љойи холї вобаста ба 

мундариљаи нави матне, ки дар вараќ сабт меёбад, гузошта мешавад. Њар 

як сархат фикре ё чандин фикри (љумла) ба якдигар алоќамандро дар бар 

мегирад, ки марбути як мавзўъ ё мазмуни нав мебошад.   

Мавридњои истифодаи сархат: 

1. Дар асарњои илмию бадеї пас аз сарлавња ва оѓози фикри нав: 

Дењќононе,ки аз кор баргашта омаданд, ба гап задан њам њавсала 

надоштанд; њамаашон дар лаби љўй, бар рўйи рости баланди регин ќатор 

шуда дароз кашиданд. Њанўз онњо чашмњояшонро нопўшида буданд,ки аз 

дур як савор намудор шуд; ин савор лаб-лаби љўйи Тезгузар ба тарафи 

сари љўй нигоњ карда меомад (С.А.). 

2. Дар муколама њангоми гуфтугўи ду шахс: 

– Барои обронї омадагист, – гуфт аз љояш наљунбида Самад. 

– Расида ояд-чї! – гуфт Нормурод, – очашро нишон медињам. 

Мондагии рўзномаамон бас набуд, ки ба касофати онњо шаби дароз дар 

даруни об гашта ба кор кардан маљбур шудем… (С.А.). 
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3. Дар њуљљатњои коргузории расмї (ариза, забонхат…) њамеша 

маќсади асосї аз сархат шуруъ мегардад. 

Масалан, дар аризаи донишљў ба ректори донишгоњ: 

Аз Шумо хоњиш менамоям, ки бо сабаби дар шањр љойи истиќомат 

надоштанам маро бо хобгоњ таъмин намоед. 

Сегментатсия (аз лот. segmentum – пора, ќисмат). Таљзияи гуфтор ба 

воњидњое, ки дар забон дорои функсияњои гуногунанд. Маъмулан ду 

навъи сегментро људо мекунанд. Сегмент дар сатњи овозї ва дар сатњи 

воњидњои маънодори забон: морфема, калима, ибора, љумла. Воњиди 

хурдтарини паињамояндаи забон фонема мебошад. Таљзияи фонемагї дар 

асоси меъёрњои морфологї сурат мегирад. Таљзияи њиљої дар заминаи 

истифодаи маљмўи муайяни ќоидањо (масалан, ќоидањои Р.Аванесов 

барои забони русї, ќоидањои Ф. де Соссюр барои забони франсузї). 

Муќаррар намудани њудуди њиљої аз рўи аломатњои фонетикї: 

Аломатњои сарњади калима оѓоз ё интињои овозии он аст. 

Семантика (франс. semantique, аз юн. sémantikós – ифодакунанда, 

séma – аломат), дар забоншиносї 1) яке аз љињатњои омўзиши аломатњо дар 

семантика; 2) дар таърихи забоншиносї бо семасиология як аст; 3) маънои 

воњидњои забон; 4) як ќисми илми забоншиносї, ки маънои воњидњои 

забон, пеш аз њама, калимаро меомўзад. Калимањо дар забон ба гурўњњои 

сермаъно (полисемантикї) ва якмаъно (моносемантикї) људо мешаванд. 

Ба гурўњи калимањои якмаъно истилоњоти илмњои гуногун (мас., 

забоншиносї – фонетика, морфология, грамматика, исм, сифат) тааллуќ 

доранд. Омонимия, синонимия ва ба маънои маљозї омадани калимањо 

асоси системаи семантика мебошанд. Масалан, дар забони тољикї 

калимаи гул аз љињати семантика хусусиятњои гуногун дорад: гул – ѓунчаи 

вошуда, гул – бенуќсон, гул – як навъи гиёњ, гул – холи сафед (гули чашм), 

гул- номи касалї, гул – фатилаи шамъ, гул – рўй, рухсорва ѓ.  

Семантика (франс. Sémantique, аз юн. sémantikos – ифодакунанда, 

séma – аломат), дар забоншиносї 1) яке аз љињатњои омўзиши аломатњо 

дар семантика, 2) дар таърихи забоншиносї бо семасиология як аст, 3) 
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маънои воњидњои забон, 4) як ќисми илми забоншиносї,ки маънои 

воњидњои забон, пеш аз њама, калимаро меомўзад. Калимањо дар забон ба 

гурўњњои сермаъно (полисемантикї) ва якмаъно (моносемантикї) људо 

мешаванд. Ба гурўњи калимањои якмаъно истилоњоти исмњои гуногун 

(масалан, забоншиносї – фонетика, морфология, грамматика, исм, 

сифат…) шомиланд. Омонимия, синонимия ва ба маънои маљозї омадани 

калимањо асоси системаи семантика мебошанд. Масалан, дар забони 

тољикї калимаи гул аз љињати семантика хусусиятњои гуногун дорад: гул 

– ѓунчаи вошуда, гул – бенуќсон, гул – як навъи гиёњ, гул – холи сафед 

(гули чашм), гул – номи касалї, гул – фатилаи шамъ, гул – рўй, рухсор. 

Яке аз ќонуниятњои умумии семантикї наздикшавии калимањои маъмул 

бо мафњуми умумии онњост.        

Семасиология (аз юн. semasia – маъно ва logos - илм) як ќисми асосии 

вожашиносї (лексикология), ки маънои калимањоро меомўзад. Вазифаи 

семасиология тањќиќи тамоми маъноњои калима (сермаъної, омонимњо, 

синонимњо ва антонимњо) ва муайян кардани тобишњои маъноии онњо дар 

забон аст. Калима ягон предмет ё њодисаро номбар намуда, ба ин восита 

маънои умумии онро ифода мекунад. Масалан, калимаи луѓат, ба љуз 

маънои умумї (умуман луѓат) боз ба маънои забон, гуфтор, калима низ 

омада, бо калимањои зиёди дигар умумияти маъної пайдо мекунад. 

Семасиология бо семантика ва дигар илмњо (таърих, мантиќ, 

равоншиносї, фалсафа) ва ќисмњои дигари забоншиносї (фонетика, 

грамматика) робитаи ќавї дорад.    

Семасиология (аз юн. semasia –маъно ва … логия - илм). Як ќисми 

(бахши) асосии вожашиносї, ки маънои калимањоро меомўзад. Вазифаи 

семасиология омўхтани тамоми маъноњои (сермаъної, омоним, синоним 

ва антоним) ва муайян кардани тобишњои маъноии он дар забон аст. 

Калима ягон предмет ё њодисаро номбар карда, ба ин восита маънои 

умумии онро ифода мекунад. Масалан, калимаи луѓат ба љуз маънои 

умумї (умуман луѓат), боз ба маъноњои забон, гуфтор, калима низ омада, 

бо калимањои зиёди дигар умумияти маъної пайдо мекунад. Маънои 
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калима бо калимаи људогона не, балки бо ќонуниятњои умумии ашёву 

њодисањо алоќаманд аст. Семасиология бо семантика, дигар илмњо 

(таърих, мантиќ, психология, фалсафа) ва бахшу ќисмњои дигари 

забоншиносї (савтиёт, грамматика) робитаи ќавї дорад. 

Семиотика (юн. semeion – аломат, нишона) илмест, ки маљмўи 

хосиятњои аломатњо ва системаи онњо (асосан забонњои маснўъ ватабиро 

меомўзад. Семиотика таърихи тўлонї дошта, вобаста ба масъалањои 

мантиќ ташаккул ёфтааст. Баъзе унсурњои семиотика дар системаи 

мантиќии Арасту, Абўалї ибни Сино, Умари Хайём, Дунс Скотт, Гоббс, 

Лейбнис, Љон Милл вуљуд доштанд. Аммо њамчун соњаи мустаќили 

дониши илмї дар охири асри 19 ва ибтидои асри 20 пайдо шудааст. 

Семиотикаро ба прагматика, синтактика ва семантика гурўњбандї 

намудаанд. Соњаи семиотика, ки муносибати аломатњо ва ифодаи 

забониро меомўзад, прагматика ном дорад. 

Сиѓаи амр. Сиѓаи амр изњори хоњишу супориш, фармону таъкид ва 

водор кардан ба амалеро,ки нисбат ба шахси дуюм гуфта шудааст, 

мефањмонад. Дар забони тољикї шакли асосии сиѓаи амр феъли фармоиш 

мебошад. Феъли фармоиш фаќат як шахс – шахси дуюми танњо ва љамъ 

дорад. Шахси дуюми танњои он бо асоси феълии замони њозира баробар 

аст: рав, биёр, хон, омода соз, дам гир. Шахси дуюми љамъ бо роњи ба асос 

њамроњ кардани бандаки феълии -ед ифода меёбад: равед, оед, гиред: Ту 

худдорї карда аз роњњои пинњонї поёнтар фуро, агар дидї,ки ясавул 

духтаратро дастгир карда бурданї аст, бо ѓелонидани санге ба мо хабар 

дењ (С.А.). Шакли сиѓаи амр њам монанди аорист пешванди би-(бу-) ќабул 

мекунад: Њамшираи мењрубон, биё, одамон, биёед, дар пањлуи ў бишинед, 

вай наќл кунад, шумо бишнавед! (Њ.К.). Сиѓаи амр шакли бавосита њам 

дорад, ки он тавассути фоили дигар шудан ё нашудани амалро 

мефањмонад: хон-хонон, хонед-хононед. 

Сиѓаи феъл. Сиѓа яке аз хусусиятњои фарќкунандаи феъл аст. Гўянда 

вуќўъ ва анљоми амалро баён карда, муносибати ба воќеият доштаи онро 

муайян менамояд. Муносибати амал ба воќеият сиѓа номида мешавад. 
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Сиѓањо бо шаклу таркибњои тасрифии замонњои феъл ва баъзан бо ёрии 

воситањои синтаксисї ифода меёбанд. Масдар сиѓа надорад. Агар вай дар 

таркиби феълњо њамчун љузъи асосї омада бошад, он таркибњо ба туфайли 

шаклњои тасрифии феълњои ёридињанда майлу тобиши сиѓавї пайдо 

мекунанд: хоњам рафт, омадан гирифт, рафтан гир. Феъли забони тољикї 

дорои чор сиѓаанд ва њамаи шаклњои замонии феълњо аз рўи маънї ва 

хусусиятњои људогонаашон ба ин сиѓањо мансубанд: сиѓаи хабарї, сиѓаи 

шартї-хоњишмандї, сиѓаи амр, сиѓаи эњтимолї. 

Сиѓаи хабарї. Сиѓаи хабарї воќеъ шудан ё нашудан,тасдиќ ё инкор 

ва ё ќайд карда шудани факти амалро мефањмонад. Ба ин сиѓа чунин 

шаклњои шуњудї ва наќлии феълњои замони гузашта, инчунин баъзе 

шаклњои замони њозира ва ояндаи феълњо мансубанд: Замони гузаштаи 

наздик (гуфтам, хондам, сўњбат кардам, хондан гирифтам); гузаштаи дур 

(омада будам, ќироат карда будам); гузаштаи давомдор (хонда истодам, 

гуфта истод); гузаштаи дури давомдор (омада истода будам, хонда истода 

буд); гузаштаи њикоягї (мехондам, гўш менадохтам); гузаштаи давомдори 

њикоягї (рафта меистодам); гузаштаи наќлї (хондам, хондаї, хондааст); 

гузаштаи наќлии њикоягї (мехондааст, меовардааст). Замони њозираи 

давомдор (рафта истодам, хонда истодаам); њозира-оянда (мехонам, 

пешвоз мегирам); ояндаи дур (хоњам хонд, хоњам рафт). 

Сиѓаи шартї-хоњишмандї. Феълњои сиѓаи шартї-хоњишмандї 

амалеро ифода мекунанд,ки гўянда воќеъ гардидани онро раво, 

имконпазир ва ё вобаста ба шарте медонад. Яке аз шаклњои асосї ва 

аломати сиѓавии феълњои шартї-хоњишмандї аорист буда, вобаста ба он 

ва сохти љузъи асосии феълњои таркибї тобишњои замонї ва маъної 

ифода меёбанд. Дар феълњои таркибии сиѓаи шартї-хоњишмандї феъли 

ёридињандаи будан њамеша ба шакли аорист меояд. Сиѓаи шартї-

хоњишмандї бо шакли аористи феъл (равам, кор кунам), шакли замони 

гузашта бо аористи будан (хонда бошам, маслињат карда бошам), шакли 

гузаштаи њикоягї (мехондам ва бо аористи будан – мехонда бошам), 

шакли замони њозираи давомдор (хонда истода бошам) ва шаклу 
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таркибњои дигари феълї ифода мешавад.  Калимањои модалї ва 

њиссачањои мон//монед, биё//биёед, бигзор//бигузор, бояд,мебоист, 

аќаллан, кош//кошки, наход ки, канї барои ифодаи љилоњои маъноии 

хоњишу орзу, таъкиду супориш, ќатъият ва розигї хизмат мекунанд: Мон, 

ки бидонанд: аспбози асил як пояш ба лаби гўр расад њам, аз ќатор 

намебарояд (Ф.М.); Кошки кудурат аз миён бардошта мешуд (Љ.И.). 

Сиѓаи эњтимолї. Сиѓаи эњтимолии феъл дар бораи воќеъ шудан ё 

нашудани амалу њолат аз рўи тахмин, эњтимол, гумон ва шубња сухан 

кардани гўяндаро мефањмонад. Маънои замонии ин гуна шаклњои феълї 

њам вобаста ба сохту таркиби онњо, сохти љумла ва оњанги сухан ифода 

меёбад. Шакли маъмулу серистеъмоли сиѓаи эњтимолї аз сифати феълї 

сохта мешавад, ки он ду тарзи ифода дорад: шакли пурра ва шакли 

мухтасар. Таркиби шакли пурраи сиѓаи эњтимолї аз сифати феълии 

замони гузашта бо пасванди -гї, ба шакли ихтисори ст ба он васл ёфтани 

њаст ва иловаи бандакњои хабарї сохта мешавад. Шахси сеюми танњо 

њамчун асос бе бандак меояд. Тасрифи феъли хондан ба тарзи пурраи 

сиѓаи эњтимолї чунин аст: 

 Танњо Љамъ 

1. хондагистам хондагистем 

2. хондагистї хондагистед 

3. хондагист  хондагистанд  

 

Шакли мухтасари чунин феълњои эњтимолї аз шакли пуррааш як 

андоза тафовут дорад: шакли ихтисори калимаи њаст (ст) танњо дар шахси 

сеюми танњост:    

 Танњо Љамъ 

1. Хондагиям Хондагием 

2. Хондагиї Хондагиед 

3. хондагист  хондагиянд  

Дар забони гуфтугўї ва лањљањо шаклњои дигари ин сиѓа низ дида 

мешавад: Бечора, балки ин мазор доштагист, ки вай њам ман барин 
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муштипар ва барљомонда будагист (Њ.К.). Шаклњои аористи феъл,аз 

љумла шаклњое, ки бо аористи будан таркиб меёбанд, бо калимаи мумкин 

ва таркиби мумкин аст маънии сиѓаи эњтимолиро мефањмонанд ва 

муродифи шаклњои эњтимолии феъланд: эњтимол биёяд//меомадагист; 

бояд омада бошад//омадагист; шояд омада монад: Саид Амон наќлњои 

одамонро ба ёд оварда, аз дил гузаронид,ки як ќисми дарахтони 

Мунавваршоњ шинонида эњтимол њаминњо бошанд (Ф.М.). 

Силлабема (аз юн. syllable – њиљо). Як навъи хат, ки аломатњои он 

овозњои паињамомадаи забон, бештар њиљоњоро ифода мекунанд. 

Ќадимтарин аломатњои њиљої дар хати шумерї ба вуљуд омадаанд 

(ибтидои њазорсолаи III ва нимаи њазорсолаи II пеш аз милод). Хати 

њиљоии кротї низ бо роњи ба аломатњои њиљої бадалшавии логограмањо 

инкишоф ёфт (њазорсолаи III пеш аз милод). Хати мехии форсии бостон 

низ њиљоист, яъне як аломат ба як њамсадо ва як садонок (мисли б+а, д+а, 

ф+а) баробар аст. 

Силлабография (хати њиљої), ки аломати он баробари њиљост, дар 

њазораи 2-1 то милод ба вуљуд омадааст. Ин хат се навъ дорад. Ба навъи 

аввал хати мехї, хати майя, хати кореягї дохил мешаванд, ки дар онњо 

аломатњои њиљоњои гуногун – садоноки људогона, њамсадою садонокро 

ифода мекунанд. Ба навъи дуюм халќњои критї, њипрї, њабашї, японї 

шомиланд, ки як аломати онњо садоноки људогона, њамсадою садонокро 

ифода мекард. Хати форсии ќадим, ки аломатњои он њиљои иборат аз 

њамсадою садонокро ифода мекард, ба навъи дуюм мансуб аст. Навъи 

сеюм системањои хатњои њиндиро дар бар мегирад. 

Сингармонизм (аз юн. syn – њамроњ ва harmonia – мавзунї, њамоњанг) 

– падидаи морфологие, ки як навъи махсуси овозњои садонокњост. Дар 

забонњои туркї агар дар решаи калима садоноки ќатори пеш мављуд 

бошад, пасванду пешвандњои ба он реша њамроњшуда низ бо садоноки 

ќатори пеш (и, э) омада, њамоњангї пайдо мекунанд: бизники (аз они мо), 

сизники (аз они шумо), билимли (донишманд). Агар дар решаи калима 

садонокњои ќатори мобайн (ў, а) ё ќатори ќафо (у, о), дар вандњои пас аз 
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он калима омада низ њамон хел (навъ) садонок меояд: оталар (падарон), 

оналар (модарон), болалар (бачагон).    

Сингулятив (лот. singularia tántum – шумораи танњо). Гурўњи исмњое, 

ки маъмулан танњо дар шумораи танњо кор фармуда мешаванд. Масалан, 

дар забони русї: штанина < штаны.   

Синекдоха. Синекдоха ё маљози мурсал ба истиораи луѓавї шабоњат 

дорад. Маъное, ки бо ин усул ба вуљуд омадааст, ба љойи мафњуми љузъ 

кулл ва ё баръакс ба љойи мафњуми кулл љузъро ифода мекунад. Масалан, 

калимаи ош ба маънои «палов» синекдоха аст ва дар он ба љойи мафњуми 

кулл мафњуми љузъ ифода шудааст. Синекдохаи луѓавиро ба ду навъ људо 

мекунанд: Синекдоха аз рўйи ифодаи  мафњуми кулл. Масалан, калимаи 

хат ба маънои «савод»; хатусавод; дил ба маънои «муњаббат», ношикаста 

ба маънои «шахси ољиз, зан», оњанпора дар ифодаи «пораи њама гуна 

филизот», нон киноя аз «ризќу рўзї».  

Ноне, ки бувад њосили ранљи дигарон,  

Гар љон биравад, аз ў намебояд хўрд (А.Л.)  

Синекдоха аз рўйи ифодаи мафњуми кулл ба љойи мафњуми љузъ. 

Калимаи мол ба маънои «чорвои хонагї», хат ба маънои «мактуб, нома», 

мурѓ дар ифодаи «як навъ паррандаи хонагї», хонадор шудан бо мафњуми 

«зан гирифтан» аз љумлаи њамин навъи синекдохаанд. 

Синкопа (лот. sinkopa – афтидан). Моњиятан ин падида шабењи 

падидаи фонетикии коњиш аст, ки бештар дар гурўњи њамсадоњо – овозњои 

махраљдор дучор мегардад, ки хоси њамнишинињои мобайнист: хиш(т)гар, 

кор(д)ча. Дар интињои калима низ фурўгузар афзудани овоз, бештар дар 

услуби гуфтугўї мушоњида мешавад: хез [хе], дењ [те], карданд [кардан]. 

Синология (лот. sina – Хитой (Чин) + logos – илм, мафњум).Маљмўи 

илмњое,ки таърих иќтисодиёт, сиёсат, фалсафа, адабиёт ва фарњангу 

тамаддуни Хитойро меомўзад; ба маънои мањдудаш – як фасли 

забоншиносї, ки забон ва хати хитоиро меомўзад. 

Синонимия (юн. sinonimos – њамном, якмаъно) - дар ифодаи маънои 

асосї ба њамдигар мувофиќ омадани морфема, калима, ќолабњои 
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синтаксисї ва воњидњои фразеологї. 1. Синонимияи пешвандњо мављуд 

будани умумияти маъної ё грамматикї: боаќл-бааќл, бафањм-бофањм, 

беист-ноист; мекўш-бикўш, фуромад-фаромад. 2. Синонимияи пасвандњо: 

талабагон-талабањо; кўњсор-кўњистон, хонача-хонаяк, ѓамнок-ѓамгин; 

барќсон-барќвор. 3. Синонимияи грамматикї (синонимияи категорияњои 

њиссањои нутќ). Шумораи љамъ ва танњо дар исмњои љамъ (одамон – 

мардум љамъ шуданд), дараљаи олии сифат (бузургтарин – нињоят бузург), 

љонишинњои шахсї ва бандакљонишинњо (китоби ман – китобам – китоби 

худам), замони гузаштаи њикоягии сиѓаи хабарї ва аорист (агар равад, 

медид – агар мерафт, медид). Синонимияи луѓавї Ниг.: Синоним. 5. 

Синонимияи пешояндњо а) оид ба муносибати хабарї, баёнот: сўњбат дар 

бораи саёњат – сўњбат дар хусуси саёњат – сўњбат оид ба саёњат, дар хусуси 

саёњат. 6. Синонимияи пайвандакњо: а) пайвандакњои паињам: ман ва ту – 

ман њам ту – ману ту; пайвандакњои хилофї: мехост, аммо шарм дошт – 

мехост, вале (лекин) шарм дошт; в) пайвандакњои тобеъкунанда: ваќте ки 

омад… - баъд аз он ки омад… пас аз он ки омад… – њангоме ки омад. 7. 

Синонимияи фразеологї. Мављуд будани ифодаи умумї дар 

фразеологизмњо: як ба як – чашм ба чашм, танњо ба танњо – рў ба рў (дучор 

омадан); аз асп фуромада аз узангу нафуромадан, аз барф манораву аз лой 

њалво сохтан. 

Синонимњо (аз юн. synónymos – њамном), муродифњо – 

калимањоеанд, ки ба як њиссаи нутќ тааллуќ дошта, аз љињати маъно ба 

њам наздиканд. Синонимњо бо тобишњои маъної, бо мавќеъ ва дараљаи 

истеъмолашон фарќ мекунанд. Синонимњое, ки аз љињати маъно ба њам 

хеле наздиканд, синонимњои комил ва синонимњое, ки бо тобишњои 

иловагии маъної ва мавќеи истеъмолашон аз њам фарќ мекунанд, 

синонимњои услубї ном доранд. Гурўњи калимањои синонимиро силсилаи 

синонимњо меноманд ва калимаеро, ки маънои умумикунанда дорад, 

сарсилсила мегўянд. Умумияти маъної ва фарќи силсилаи синонимњо дар 

муќоисаи байни онњо муайян мешавад. Масалан, калимањои чашм ва дида 

синониманд. Чашм хусусияти умумиистеъмолї дошта, ба маъноњои зиёди 
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маљозї омада метавонад. Калимаи дида чун чашм аз љињати маъно бою 

сермањсул нест ва бештар дар забони адабї истеъмол мешавад. Дар забон 

бисёр будани калимањои синонимї яке аз нишонањои бой ва мукаммал 

будани таркиби луѓавии он аст. Синонимњо барои равшан ва фасењ баён 

намудани фикр заруранд. Истеъмоли онњо дар забон танњо барои иваз 

намудани калима набуда, балки барои муайян кардани муносибати 

гўянда нисбат ба фикри гуфташуда мебошад. Синонимњо ба шакли љуфт 

низ истеъмол мешаванд: орзую њавас, зебу зинат, тунду тез, аќлу хирад, 

рањму шавќат, фикру андеша. 

Синонимњои луѓавї (юн. synōnymia – њамномї). Ду ва зиёда 

калимањои бо яке аз маъноњои луѓавии худ ба њам наздик ва баъзан 

баробар, ки мансуби як гурўњи луѓавию дастурї буда, аз њам бо тобишњои 

дигари маъної, мавридњои истеъмол ва рангубори гуногуни эњсосотии 

худ фарќ мекунанд. Калимањо бо маънои асосии луѓавии худ бо њам 

синоним мешаванд. Дар ин маврид маъноњои иловагии онњо, тобишњои 

гуногуни истеъмолию эњсосотиашон, ки дар њар як калимаи занљири 

синонимї ба њар ранг буда метавонанд, аз эътибор соќит мемонанд. 

Масалан, дар калимањои њаммаънои ресмон – банд, расан, таноб; тан – 

бадан, пайкар, љисм, љасад; инќилоб – исён, ошўб, балво маъноњои асосии 

онњо ба њам наздиканд, бо вуљуди он ки њар яке аз онњо бо тобишњои 

иловагии маъної, доираи истеъмол ва ифодаи рангубори гуногун аз њам 

фарќ мекунанд. Дар байни калимањои бо њам синоним тафовутњои муайян 

низ мушоњида мешаванд. Пеш аз њама, онњо аз њамдигар бо мавќеъњои 

истеъмолии худ фарќ мекунанд. Калимаи калон, ки бо вожањои бузург, 

азим, барзангї, лумб муносибати синонимї дорад, калимаи 

умумиистеъмолист. Аз ин љињат онро дар њамаи мавридњо ба кор бурдан 

мумкин аст. Баръакси он калимањои кабир, азим, муаззам ба услуби 

китобї мансубанд. Калимањои барзангї, лумб, ноњинљор, бесулуќай, 

даванг бо њамон маънои умумии «калон» дар гуфтугў мустаъмаланд.  

Маљмўи калимањои бо њам њамаъноро силсилаи синонимї меноманд. Дар 

чунин силсилаи синонимњо, одатан, калимањо бо яке аз маъноњои луѓавии 
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худ бо њам алоќаманд шуда, бо арзишњои хоссаи худ аз њам тафовут 

доранд. Аз ин рў, дар ин ё он силсилаи синонимї калимањои зиёди бо 

доираи истеъмолу рангубор фарќкунанда гирд омадаанд: рўшної – нур, 

партав, шўъла, зиё; оњанг – маќом, савт, намо, наѓма, њаво.  

Синонимњои мафњумї (идеографї). Синонимњое, ки маъноњои 

якхела ва ё ба њам наздикро ифода карда, ба як мафњуми умумї далолат 

мекунанд. Масалан, калимањои њаммаънои моњона –музд, њаќ, подош; 

касалхона – беморхона, шифохона; бахт – саодат, иќбол; њилла – макр, 

найранг; ризќ – рўзї, насиба аз њамин ќабиланд 

Синонимњои услубї. Синонимњое, ки аз рўйи нишонањои ба 

услубњои гуногуни истеъмолии забон хос буданашон фарќ мекунанд. 

Чунончи, ин тафовут, яъне мансуби услуби умумии муошират, китобї, 

гуфтугўї будан дар сегонањои посбон – муњофиз, ќаровул; касал – ранљур, 

бетоб; пешона – љабин, пича; майда – кўчак, хурд ифода ёфтаанд. 

Синонимњои услубї аз рўи дараљаю андозаи истеъмол ва обуранги 

гуногунашон низ аз њам фарќ мекунанд. Дар бештарини мавридњо яке аз 

калимањои синонимї серистеъмол бошад, синонимњои дигарашон аз 

истеъмол баромадаанд: ситора – кавкаб, наљм, ахтар; сарвазир – ќушбегї, 

садриаъзам; ќаср – кўшк.      

Синтагма (юн. sýntagma – ба њам васлшуда, бо њам омада), ба маънои 

васеаш – пайдарпаии воњидњои забонист, ки дар љараёни нутќ сурат 

гирифтаанд. Синтагма аз ду ё зиёда морфема, калима, ибора ва љумла ба 

вуљуд меояд, ки паи њам омада, воњиди яклухтеро ташкил медињад. 

Масалан, калимањои даста, панља, дања, димоѓа аз ду морфема – даст-а, 

панљ-а, дањ-а, димоѓ-а, калимаи мардикор аз ду калима, ки байни худ 

робитаи атрибутивї доранд,сохта шудаанд. Љумла силсилаи 

синтагмањост. Синтагма дар љараёни нутќ ба вуљуд ояд њам, падидаи 

забонист, зеро унсурњои таркиби он мувофиќи ќоидањои забон бо њам 

пайванд мешаванд. Ба маънои тангаш синтагма пораи яклухти овозию 

маъноист дар љараёни нутќ. Синтагма метавонад аз як ё якчанд калимаи 

алоќаи маъноидошта, ё љумла иборат шавад. Баръакси иборањои рехта, ки 
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дар забон ба шакли тайёр мављуданд, синтагма мисли иборањои озод 

вобаста ба љараёни нутќ њар лањза аз нав сохта мешавад. Яклухтии 

синтагма дар он ифода меёбад, ки дар матн якмаънои пурра, як мафњуми 

мураккабро ифода карда бошад: Фардо // коргарони корхонаи мо // 

таътил доранд. Яке аз аломатњои асосии синтагма яклухтии маъност. Дар 

синтаксис синтагма њамеша порањои дуруст таќтеъшудаи синтаксисист. 

Дар фонетика синтагма пораи нутќи овозиест, ки тартиби фонетикї, зада, 

мавзуният ва оњанги хос дорад. Њар синтагма дорои задаи хосест, ки 

задањои заиф ва њиљоњои безадаро ба тартиб андохта, ба дигар аъзоњои 

синтагма яклухтї мебахшад. 

Синтагматика (њамнишинї), яке аз љињати омўзиши забон (баробари 

парадигматика), ки маљмўи ќоида ва ќонунњои истеъмоли пайдарњами 

хаттии воњидњои забонро дар љараёни нутќи хаттї ё шифоњї меомўзад. 

Тафовути ду љињати омўзиши забон ба ду тарзи муносибати воњидњои 

забон – муносибатњои парадигматикї (мављудияти воњидњои забон 

њамчун воњиди луѓавї) ва муносибатњои синтагматикї (ќонуну ќоидањои 

истеъмоли воњидњои забон дар нутќ) вобаста аст. Масалан, дар љумлаи 

«Ман омадам» байни калимањои ман, омад ва морфемаи (бандаки феълии) 

-ам муносибати синтагматикї мављуд аст; калимаи аввал мубтадо, 

калимаи дуюм хабар аст. Дар байни калимаи ман ва морфемаи -ам низ 

чунин муносибат мављуд аст. Њамзамон ин се унсур бо калима ва 

морфемањои дигар муносибати парадигматикї доранд: ба љои калимаи 

ман калимањои ту, вай, касе, шахсе, ба љои омад ой ё о, ба љои -ам 

бандакњои -ї, -ем, -ед, -анд истифода шуда метавонанд. Муносибатњои 

синтагматикї ва парадигматикї аз чанд љињат фарќ мекунанд: а) дар 

синтагматика воњидњои забон тобеи принсипи «пеш ё ќафо», «якум ё 

дуюм», «аввал ё охир» мебошанд, аммо дар парадигматика ќоидаи ё ин – 

ё он љорист; б) барои зоњир шудани муносибатњои синтагматикї замон ва 

макон (дар хат) лозим аст. Дар парадигматика ду порчаи нутќ (масалан, 

овозњои б ва п)-ро дар як лањза муќоиса карда метавонем; в) муносибатњои 

синтагматикї дар њиљо, морфема, калима, љумла, банд,матн њамеша зоњир 
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мешаванд, лекин муносибатњои парадигматикї дар майнаи соњибони 

забон ба шакли парадигма мањфузанд. Синтагматика як шўъбаи 

синтаксис низ дониста мешавад, ки вазифаи он омўзиши иборањо 

(синтагмањо) мебошад. Синтагматика, яке аз ду љињати омўзиши забон 

(баробари парадигматика), ки маљмўи ќоида ва ќонунњои истеъмоли 

пайдарњами хаттии воњидњои забонро дар љараёни нутќи хаттї ё шифоњї 

меомўзад. Фарќи ду љињати омўзиши забон ба ду тарзи муносибати 

воњидњои забон – муносибатњои парадигматикї (мављудияти воњидњои 

забон њамчун воњиди луѓавї) ва муносибатњои синтагматикї (ќонуну 

ќоидањои истеъмоли воњидњои забон дар нутќ) вобаста аст. Масалан, дар 

љумлаи «Ман омадам» байни калимањои ман, омад ва морфемаи -ам 

муносибати синтагматикї мављуд аст. 

Синтаксис (юн. syntaxis – сохт, тартиб), нањв, як боби грамматикаро 

гўянд, ки таркиби љумла ва хусусияту аломатњои умумии онро меомўзад. 

Дар синтакис системава тарзњои гуногуни ифодаи фикр омўхта мешавад. 

Навъу хелњои асосии љумла ва ибора аз рўи сохт системаи синтаксисии 

забонанд. Тартиби калимањо дар ибора ва љумла, инчунин маъно, вазифа 

ва муносибати онњо тарзњои ифодаи фикрианд. Ибора ва љумла воњидњои 

нисбатан мустаќили синтаксисанд. Онњо маъно ва сохтори махсус доранд. 

Ибора монанди калима хусусияти номинатвї дорад ва мафњуми томро 

ифода мекунад, аммо љињати маъноии љумла дар муносибати сараъзоњои 

он зоњир мегардад. Љумла бо муносибати предикативї ва вазифаи 

мухобиротии худ аз ибора фарќ мекунад. Синтаксис, пеш аз њама, нутќи 

алоќамандро меомўзад. Љумла воњиди асосии он аст. Дар синтаксис байни 

калима ва љумлањо ду навъ алоќаи грамматикї дида мешавад: алоќаи 

пайваст ва алоќаи тобеъ. Таълимот дар бораи аъзоњои љумла ва хелњои 

љумлањои мураккаб низ ба синтаксис дохил мешавад. Синтаксис се 

масъалаи асосї: чї сохтан, аз чї сохтан ва чї тариќа сохтанро меомўзад. 

Синтаксис ќисмати муњимми забон буда, њама гуна фикр бо ёрии 

воњидњои он: ибора, љумлањои сода, љумлањои мураккаб ифода мегардад. 

Синтаксис сохту таркиби ин воњидњо, алоќаи маъної ва грамматикии 
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љузъњои онњо, воситањои грамматикии муносибати байни љузъњо ва анвои 

ибораву љумлањоро меомўзад. Аксари забоншиносон (Виноградов В.В., 

Шведова Н.Ю., Белошапкова В.А.) ва њамаи забоншиносони тољик ба 

предмети асосии синтаксис њам љумла ва њам ибораро дохил мекунанд.     

Синтез (юн. synthez – њамроњшавї, ташкилёбї. Амалиёте, ки хилофи 

анализ (тањлил) аст. Дар заминаи синтез (таркиб) якшавии унсурњои ин ё 

он падидаи забонї дар назар дошта мешавад. 

Синфи грамматикї. Категорияњои грамматикї дар морфологияи 

баъзе забонњои Кафказ ва забонњои дигар, ки мутобиќи онњо њиссањои 

номии нутќ (исм, сифат, шумора, љонишин),махсусан исмњо бо аломатњои 

хосашон гурўњбандї мешаванд: гурўњи исмњое, ки мардонро ифода 

мекунанд; гурўњи исмњое, ки занонро ифода мекунанд; гурўњи исмњое, ки 

њайвонотро ифода мекунанд, гурўњи исмњои мансуби олами 

растанињоанд. 

Синхрония (њамзамонї) – 1) вазъу њолати забон дар замони муайяни 

инкишофи он њамчун системаи њамзамон вуљуддоштаи унсурњои ба њам 

алоќаманд ва бо њам робита дошта; маљмўи њаќиќати забонї њамчун 

воќеияти ягона ва аслию воќеї (ниг.: системаи забонї); маљмўи фактњои 

забонї њамчун воќеияти ягона ва аслї, ки ба гўянда дода шудааст (Ф. де. 

Соссюр); 2) омўзиши забон дар њолати муайян, яъне њамчун системаи 

муносибатњои муайян, ки берун аз ваќту замон ва таѓйиротњои забонї 

ќарор дорад. 

Системаи забонї (аз юн. systēma – пурра, яклухт, иборат аз ќисмњо; 

пайвастшавї) – маљмўи унсурњои забонии њама гуна забони табиї,ки дар 

муносибат ва робитаю алоќа ќарор доранд, ки ягонагии муайян ва 

яклухтро ба вуљуд меорад. Њар як унсури системаи забон ба таври 

људогона вуљуд надорад, балки дар муќобилгузории дигар унсурњои 

система вуљуд дорад. Масалан, дар забони русї, ки љинсияти дугона 

надорад, арзиши дигар дорад. Дар ќиёси шумораи љамъи забони 

словен,ки шумораи дугонаро дорост. Мафњуми системаи забонии муосир 

якчанд мафњумњои ба њам алоќамандро дар бар мегирад – сатњњои забон, 
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воњидњои забон, муносибатњои парадигматию синтагматикї, 

аломатнокии забон, шакл ва функсия, сохтор ва субстансия, робитањои 

беруна ва дохилї дар забон, њамзамонию дарзамонї, мунтазамию 

номунтазамї. Забоншиносон дер боз системаи овозњо, таркиби луѓавї ва 

сохти грамматикии забонро фарќ мекунанд. Њар яке аз ќабатњои забон 

воњидњои худ, категорияњо ва сохтори дохилии худро доранд, ки бо њам 

алоќаи зич доранд. Бешак системаи фонологии забон аз лексика ва 

лексика аз грамматика ба куллї фарќ мекунад, вале њам аз љињати сохтори 

забон ва њам аз љињати функсияи худ онњо бо њам сахт алоќаманданд. 

Сифат, њиссаи мустаќилмаъно ва номии нутќ буда, аломат, хусусият 

ва хосияти шахсу предметро бевосита ва ё аз рўи муносибати ба 

предметњои дигар доштааш мефањмонад. Хусусиятњои зерин хоси сифат 

аст: 1. Семантикаи махсус дорад ва ба исм робитаю алоќаи зич дорад, зеро 

исм номи предметро ифода кунад, сифат аломат, хосияти шахсу 

предметро мефањмонад: дењаи обод, сарзамини њамешабањор, гиёњњои 

шифобахш, љавони хушбахт. 2. Сифат дорои дараљаи ќиёсї (муќоисавию 

олї) ва ѓайриќиёсї (камию зиёдии аломат) мебошад: кўчаи калонтар, 

хиёбони калонтарин, чашмони кабудча, мўйњои сип-сиёњ. 3. Сифат 

воситањои гуногуни калимасозию шаклсозї дорад,ки тавассути онњо 

калимањои нав ва шаклњои гуногун сохта мешаванд: дењќони давлатманд, 

шамъдони нуќрагин, ќомати базеб, љавони лоѓаракак. 4. Сифат дар љумла 

ба вазифањои муайянкунанда, хабари номї ва њоли тарзиамал меояд. 

Сифат аз љињати маъно ва вазифаи дастуриаш аслию нисбї мешавад. 

Сифати аслї аломати предметро бевосита ифода менамояд: њавои гарм, 

љавони зебо. Сифати нисбї аломати предметро ба воситаи муносибати ба 

предмети дигар доштааш нишон медињад: забони модарї, дарвозаи 

оњанин, шўъбаи ѓоибона, гандуми тирамоњї. Сифатњои аслї дараља, 

шакли сода, љуфтњои антонимї (нек-бад, гарм-хунук) ва синонимї (хуб, 

наѓз, хуш, авло) дошта, ба воситаи пасванди -ї исми маънї месозанд: 

ором-оромї, хушбахт-хушбахтї. Сифатњои аслї дорои категорияи дараља 

мебошанд. Сифат ба љуз дараљаи оддї дараљаи ќиёсї ва олї дорад. 
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Дараљаи ќиёсї нисбат ба аломати аслї ё предмети дигар кам ё зиёд будани 

аломати ягон предметро мефањмонад (хурдтар, ширинтар). Дараљаи олї 

дараљаи баланди аломати якпредметро нисбат ба маљмўи предметњои 

якхела нишон медињад (бењтарин, аз њама калон). Дар забони тољикї 

сифат роњњои зерини калимасозї дорад: 1) морфологї (ба воситаи 

пешванду пасвандњо: зани бамаънї, умри бардавом, кори илмї, устои 

њунарманд; сифатњои мураккаби пайваст: риши тор-тор, гулњои 

рангоранг; мураккаби тобеъ – боѓи дилкушо, пири корозмуда; 2) 

морфологию синтаксисї (бавазифаи сифат омадани исм, асоси замони 

њозираи феъл, сифати феълї: њалќаи тилло, дари кушод; 3) луѓавию нањвї: 

абрешими ранг ба ранг; 4) луѓавию маъної (дар натиљаи маъно ё тобиши 

нав гирифтани калимањо. Масалан, калимаи савдої чунин тобишњои 

маъної дорад: тиљоратї, девонаавзоъ, асабї, ошиќ. 

Сифатњои аслї - сифатњои аслї хосият ва чигунагии предметро 

мефањмонад. Сифатњои аслї ранг, бўй, маза, хусусият, њарорат, устуворї 

ва дигар хусусиятњои предметњоро ифода менамоянд: Ман аз љой хеста 

берун баромадам, њаво соф ва ором буд, боди сабук мевазид (С.А.).   

Сифатњои нисбї. Сифатњои нисбї чигунагї ва аломатро аз љињати 

нисбат доштани он ба предмету њодисањо нишон медињанд: а) нисбат ба 

одамон: мењри падарї, забони модарї; б) нисбат ба предметњо: дарвозаи 

оњанин, мурѓи хонагї; в) исбат ба мафњумњои абстракт: мењнати фикрї, 

маќолаи илмї; г) нисбат ба макон: тоќии чустї, тути балхї; д) нисбат ба 

замон: кишти бањорї, шўъбаи шабона; )  нисбат ба амал: узви шунавої, 

бози шикорї. Аз љињати сохти морфологї ва ќолаби калимасозиашон 

сифатњоро ба гурўњњои зерин људо мекунанд: 1. Сифатњои сода (решагї): 

одами шўх, ќомати баланд. 2. Сифатњои сохта, ки бо пешванду пасвандњои 

сифатсоз сохта мешаванд: духтари ноком, олими баркамол. 3. Сифатњои 

мураккаб: а) мураккаби пайваст: гулњои рангоранг, роњњои пурпечутоб; б) 

мураккаби тобеъ: аспи бодпо, шоири оташзабон. 4. Сифатњои таркибї: 

комёбињои нав ба нав, роњњои печ дар печ. 
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Соза - мафњумњое, ки мустаќиман мушоњида намешавад, балки бар 

асоси падидањои ќобили мушоњида истинбот мешавад ва метавонад ба 

таљзия ва тањлил ва дарки падидањо ва итифоќот кўмак кунад. Намунаи 

созањое,ки дар мутолиа ва баррасии забон ба кор мераванд, ROLE ва 

STATUS њастанд. 

Сохт. Занљирае аз ду ё чанд сурат,ки воњиди дастуриро дар забон ба 

вуљуд меоваранд. Монанди гурўњ ё љумлавора. 

Сохти феъл - феъли забони тољикї маъмулан аз рўи сохт ба се гурўњи 

калон људо мешавад: сода, сохта, таркибї. Феълњои сода. Феълњое, ки аз 

љињати сохти морфологї ба шакли холис (бе пасванду пешванди 

калимасоз) воќеъ шудаанд: афтидан, бурдан, гаштан, гуфтан, дидан, 

дўхтан, зистан, мондан, задан, истодан. Феълњои сохта. Феълњое, ки ба 

воситаи пешванд ва пасвандњои калимасози феъл сохта шудаанд: 

бардоштан, даромадан, бозгаштан, вохўрдан, хонондан. Воситањои 

калимасози феъл инњоянд: пешвандњои феълсоз: бар-, дар-, фур-, боз-; 

пасвандњои феълсоз: -ид, -он.  Феълњои таркибї. Феълњое, ки аз њиссањои 

гуногуни нутќ ва феълњои ёридињанда таркиб ёфта, њамчун воњиди 

људогонаи луѓати (лексикаи) феълї маънињои алоњида ва баъзе тобишњои 

грамматикию услубиро ифода мекунанд. Ќариб њамаи феълњои таркибї, 

ќатъи назар аз таркиби морфологиашон, шакли масдарї доранд ва 

њамчун воњиди луѓавї воќеъ мешаванд: кор кардан, тайёр шудан, ба 

эътибор гирифтан, гуфта додан, навишта гирифтан, чашида дидан. Аз ин 

рў, феълњои таркибї аз шаклњои таркибии намуд, сиѓа ва замонњои феъл 

фарќ мекунанд. Азбаски шаклњои таркибии категорияњои номбурда 

маънию мафњумњои грамматикї доранд, масдари онњо одатан пас аз 

шакли пурраи таркиби феълї, балки аз љузъи асосии он ташкил меёбад. 

Масалан, масдари феъли хоњам рафт – рафтан; хонда истодам, хонда 

истода будам – хондам; гирифта истода бошам – гирифтан. Феълњои 

таркибї ба эътибори таркиби морфологиашон ба ду гурўњ: феълњои 

таркибии номї ва феълњои таркибии феълї људо мешаванд. Феълњои 

таркибии номї, феълњое, ки таркибашон аз њиссањои номии нутќ ва 
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феълњои ёридињанда иборат аст. Њар як феъли таркибии номї як воњиди 

луѓавї, њиссаи нутќ ва як аъзои љумла мебошад. Байни љузъњои феъли 

таркибии феълї таносуби маъної ва мувофиќати морфологї мављуд аст. 

Аз ин рў, байни тоза чидам ва тоза кардам фарќи куллї дида мешавад: дар 

байни љузъњои таркибии аввал алоќаи синтаксисии ду њиссаи нутќ (зарф 

ва феъл) ё ду аъзои љумла (њол ва хабар) мављуд аст. Дар байни љузъњои 

таркибии тоза кардам мувофиќати шаклию маъноии ифодакунандаи 

маънии як воњиди луѓавї дида мешавад. Таркиби феълњои таркибии номї 

аз ду љузъ иборат аст: љузъи номї ва љузъи феълї. Љузъи номї љузъи асосї 

ва соњибмаънои феъли таркибии номї буда, маънои феълро муќаррар ва 

муайян мекунад. исм ва сифат њиссаи сермањсули чунин феълњои 

таркибианд: Мо барои бохт, барои саодати худамон ва насли ояндаамон 

кор мекунем (Њ.К.); Ин пешбинињои онон рост баромад (Њ.К.). Љузъи 

дуюми феълњои таркибии номї аз феъл иборат аст. Ба истиснои феълњои 

ёридињандаи кардан, шудан, намудан, гардидан, ки маънои луѓавиашон аз 

байн рафтааст, дар феълсозї боз як гурўњ феълњои содаи аслан мустаќил 

њамчун феъли ёридињанда меоянд: гирифтан, дидан, доштан, ёфтан, задан, 

хўрдан, сохтан.  

Сполеоним – топонимњои зеризаминї. Номи дилхоњ, мавзеи табиию 

љуѓрофї, ки поёнтар аз сатњи замин љойгир шуда, ба сатњи замин 

баромадгоњ дорад, аз љумла ѓорњо, дарањо, њавзњо, дарёњо ва чашмањои 

зеризаминї, чоњњо.  

Субстантиватсия (аз лот. subtantivum – исм), исмшавии њиссањои 

дигари нутќ. Дар забони тољикї бештар сифат ва сифати феълї ба исм 

гузаштаанд: Бо бадон бад бошу бо некон накў (Саъдї). Аз навиштањои ў 

фоидае нест (С.Айнї). Дар растањо ояндагон ва равандагон њам кам 

буданд (С.Айнї). Шумора, феъл ва дигар њиссањои дигар низ бо роњи 

субстантиватсия ба исм мегузаранд: даромади корхона, якеро сад магў, 

садро яке гўй. Субстантиватсия 3 хел мешавад: ин ё он калима аз њиссањои 

дигари нутќ пурра ба исм гузашта, танњо њамчун исм истифода мешавад 

(беќасаб, шоњї, ришта, парранда), нопурра – калима аз њисаи дигари нутќ 



289                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

пурра ба исм нагузашта, њамчун исм истифода шавад њам, гоњо ба вазифаи 

асосии худ меояд (гадо, камбаѓал, ронанда, намоянда). Баъзе шуморањои 

аслї, тартибї ва касрї ба исм мегузаранд: Яке ба ман чойи гарми хуштаъм 

дароз мекард, дуввум яхоб (Ф.М.). Пас аз бисту чил …масъалаи таракаи 

мерос ба миён омад (Љ.И.). Асоси замони гузаштаи феълњо бо таѓйири љои 

зада ба исм мегузарад: кўфти роњ, даромади корхона, дўхти либос. 

Масдарњо низ бо ду роњ бевосита ба исм мегузаранд ё морфемањои 

категорияи морфологии исмро ќабул намуда, ба исм мегузаранд:  

Ман аз беќадрии хори сари девор донистам,  

Ки нокас кас намегардад аз ин боло давиданњо. (Њасрат).  

Чуноне ки ба њамагон маълум аст, дар таркиби луѓавї забон баъзе 

калимањое мављуданд, ки дар илми забоншиносї дар истифода ба касе 

нисбат додани онњо бањсбарангез аст. Масалан, калимаи њидоят. Маънои 

луѓавии калимаи њидоят дар фарњанги забони тољикї чунин шарњ дода 

шудааст. Њидоят – роњнамої, роњи рост нишон додан, роњбарї. 

Истифодабарии ин калима дар байни омма он ќадар маъмул нест. 

Калимаи њидоят дар ВАО-и кишвар яке аз калимањои камистеъмолтарин 

ба њисоб меравад, аммо ба љойи роњбарї ва роњнамої истифода бурда 

мешавад. Дар ВАО-и кишвари мо бахусус дар телевизион ва радио, ќабл 

аз маросимњои динї, аз ќабили идњои Ќурбон ва рамазон истилоњи њидоят 

ба назар мерасад. Ин мафњуми дўстдоштаи рўњониён аст. Онњо бештар 

њидоятро аз љониби Худованд медонанд, на аз љониби Сардори давлат ва 

ё ягон нафари саховатманд. Вале дар ВАО гоњњо журналистон иборањоеро 

монанди «бо њидояту дастгирии Президенти кишвар», «ниёзмандонро 

њидояту дастгирї намуданд» кор мефармоянд. Бояд гуфт, ки дар дини 

ислом њидоят ду навъ мешавад: таквинї ва иршодї. 

Субстрат (аз лот. substratum – асос), осори забони аслии мардуми 

мањаллист, ки дар забони нави онњо бо сабабњои гуногуни таърихї роњ 

ёфтаанд. Масалан, субстрати келтї дар забони франсавї, субстрати дакї 

дар забони руминї, субстрати эронї дар баъзе шевањои ўзбекї. Субстрат 

натиљаи дузабонї ва таъсири мутаќобили онњост. Дар натиљаи кўњнаву 
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нав шудан аз таъсири мутаќобили забонњо як забон истиќлол пайдо карда, 

забони дигарро ба таъсири худ мегирад, аммо баъзе хусусиятњои он 

забонро нигоњ медорад. Унсурњои субстрат аз ќонуниятњои аслии 

инкишофи дохилии забони мустаќил истисност. Аломатњои онро бо роњи 

тадќиќи эътимодноки муќоисавии таърихї муайян кардан мумкин аст. 

Таъсири субстратро дар фонетика ва лексика мушоњида кардан мумкин 

аст. 

Сувари забони олам - маҷмӯи тасаввурот дар бораи ҳастӣ, ки дар 

тӯли таърихи ҷомеаи муайян ташаккул ёфта, ҳамчун воситаи маърифати 

воқеият истифода мешавад. Сувари забонии олам аз афкори забоншиноси 

маъруф Вилҳелм фон Ҳумболдт ва пайравони ӯ сарчашма мегирад. Дар 

давраҳои баъдӣ андешаи В. Фон Ҳумболдт дар назарияи нисбияти забон, 

ки аз тарафи муҳаққиқон Сепир ва Уорф пешниҳод гардид, густариш ёфт. 

Чунин восита ва тарзи маърифат аз як тараф вижагии универсалӣ ва аз 

тарафи дигар вижагии миллӣ ва ё қавмӣ дорад. Зеро тасаввуроти инсон 

дар бораи ҳастӣ дар муҳити шуруъ аз хонавода то ба муҳити ҷамоа ва 

фаротар аз он дар муҳити равобити ҷамоаҳои гуногун ва ниҳоят ҷомеаи 

ҷаҳон ташаккул меёбад. Мавриди зикр аст, ки ҳар як забони ҷудогона 

барои ифодаи мафҳуму воқеаҳо, раванду робитаҳо воситаҳои ба худ хос 

дорад чун низоми овоӣ, вожагон, сохтори ибороту ҷумлаҳо ва ҳатто 

сохтори матн имконоту восита ва роҳҳои ҷудогона дорад. Дар баробари 

ин умумияте, ки дар тамоми забонҳои олам мебинем ин аст, ки ҳамоно 

забони башар воситаи асосии посдорӣ ва интиқоли иттилоот ва фарҳангу 

маърифат аст ва ҳамакнун дар канори забон дигар воситаи комилтареро 

барои мухобироти башар наметавон дарёфт. Дар атрофи масъалаи мазкур 

баҳсу мунозираҳои зиёде то ба имрӯз мавҷуд аст, ва назарҳои гуногун то 

ҳол ба як андешаи умум нарасидаанд. Ҳатто тавзеҳотеро дар ин росто 

метавон дарёфт, ки агар инсон ҳар қадар воҳидҳои забонии зиёдеро 

мусаллат бошад, ҷаҳонбинии ӯ ҳамон қадар густардатар аст ва ин ба 

мисоли он ки агар як фард даҳ ҳазор вожагонро бидонад пас ӯ ба 

донистани ҳамин қадар мафҳум ва бештар аз ин равобит қудрат дорад ва 
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фарди дигаре агар аз ҳазор воҳиди забон ва ё вожагон кор бурдан тавонад 

пасон маърифату имконоти зеҳнӣ ва ҷаҳонбинии ӯ дар ҳамин маҳдудият 

қарор дорад. 

Суханварї  - бо каломи зебо ва лањни шево баён кардани маќсад, 

љалб намудани таваљљўњи шунавандагон ва њунари сухан гуфтанро 

меомўзонад. Сухан дар ќолаби калима, ибора ва љумлањои дилнишин бо 

ёрии фикру андеша ифода меёбад. Њадафи асосии суханварї фањмиш ва 

баёни мавзўи хосса ба шунаванда аст. Баёни суханвар бояд тавре сурат 

бигирад, ки тавонад бахше ва ё кулли шунавандагонро тасхир созад ва дар 

дили онњо њиссиёти мухталиф: чун кин, ѓам, шодї ва амсоли инро 

барангезад. Ин амал ба воситаи чашму гўш, шодї ва кўмаки лутфу эњсос 

ва андешањои пуртуѓёни инсонї падидор мегардад. Мутаассир намудани 

шунаванда зимни баён љавњари асосии мањорати суханварист. Нутќ ва 

каломи зебо дар њаќиќат ќудрате доранд,ки ташнагони суханро сероб 

гардонад ва дар онон шўру туѓёне барангезад. Шайх Аттор фармуда:  

То тавонї ташнаро сероб кун,  

Дар маљолис хидмати асњоб кун.  

Яке аз шартњои зарурии фанни суханварї ин аст, ки он чи суханвар 

эрод мекунад, бояд бо маќсаде ва њадафи муайяне љараён ёбад. Ба ќавли 

Афлотун гуфтор бояд мављудияти зиндае бошад. Яъне сари њар мавзўе 

сухан гуфта шавад, ќисматњои зерин вуљуд дошта бошад: оѓоз, миёна 

(равиш), анљом. Ин њикматњо ба њам дар робитае ва таносуб бошанд. 

Чунонки гуфтаанд:  

Суханро сар аст, эй хирадманду бун,  

Маёвар сухан дармиёни «сухун».  

Агар суханвар мањорати хубе дошта бошад, шунавандагонро бо 

маслињату сўњбатњои судманди худ аз сањву хато бозмедорад, аз осебу зиён 

дур месозад ва ба роњи рост њидоят мекунад. Абушакури Балхї дар боби 

ќадру ќимати сухан чунин оварда:  

Шунидам, ки бошад забони сухан,  

Чу алмоси буррову теѓи куњан.  



292                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Сухан бифганад минбару дорро,  

Зи сўрох берун кашад морро.  

Кўњнатарин осори суханварї дар маѓрибзамин ба Юнони бостонї 

ба ќарни панљуми ќабл аз милод иртибот дорад. Мулки машриќзамин низ 

дар тўли таърих суханварони забардастеро ба майдон оварда, машњури 

олам гардонид. Суханварї дар Шарќ бо ислом пайванди ногусастанї 

дошта, бо номњои хатиб, ќиссахон, ровї ва амсоли он дар ин љомеа зуњур 

кардаанд. 

Сухансанљии таќобулї, маонии байнитаќобулї, сухансанљии 

муќобилаї. Мутолиаи шабоњатњо ва тафовутњои байни нависандагї ба 

забони аввал ва забони дувум ё байни ду забон баманзури пай бурдан ба 

мизони таъсири ќарордодњои нависандагии як забон ба нависандагии 

фард дар забони дигар. Тасаввур барин аст, ки нависандагї ба забони 

дувум то њудуде тањти таъсири ќарордодњои забонї ва фарњангии забони 

аввали нависанда ќарор мегирад. Ва ин амр метавонад бар чигунагии 

созмондињии каломи мактуб навъи тарњ ё матн, ки нависанда бакор 

мегирад ва низ омилњои нозири мавзўъ, мухотаб, созмондињии банд ва 

гузиниши вожагон ё сиёќи сухан таъсир бигзорад. 
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Т 

Табу (аз забони полинезї), калима, ифода ё иборањое, ки 

гуфтанашон манъ аст ва ё дар заминаи таъсири хурофот, урфу одатњои 

динї мањдуд карда шудааст. Падидаи табу бо вазифаи таъсиррасонии 

забон ба олами гирду атроф иртиботи ќавї дорад. Ин падида бештар хоси 

забони халќњое мебошад, ки тамаддуни антиќа доранд (Африќо, 

Австралия, Океания, мардумони Шимол). Табу махсусан ба номи инсон, 

ки гуфтанаш барои атрофиён ва бегонагон манъ аст, аз љумла номи 

фавтидагон номњои худоњо хос аст.   

Тавтология (юн. tauto – айни њамон ва logos – калима). 1. Такрори 

чизи гуфташуда бо калима ё ибораи дигар, ки маънои наве илова 

намекунад: Сухани муаллиф – нутќи нависанда, бори накав – ин бори 

барзиёд. 2. Такрори калимањои њамрешаю њаммаъно дар љумла: ба ќатори 

камбудињо норасоињои зеринро номбар кардан мумкин.   

Тавтология дар мантиќ, як навъ иштибоњеро гўянд, ки як маънї бо 

чанд калимаи њаммаъно ифода мешавад. Масалан: «Одами диндор 

шахсест, ки эътиќоди динї дорад». Ин ќабил иштибоњ дар забони 

гуфтугўї (ба мисли «гўшти лањм», «равѓани равѓанин» бисёр мушоњида 

мешавад.)     

Такрор. Такрори пурра ё љузъии калимаи решагї ё сохта, ё ягон 

љузъи он, ки њамчун воситаи калимасоз ё шаклсоз, ё њамчун воњиди 

фразеологї истифода мешавад: кам-кам, андак-андак, базўр-базўр, рў ба 

рў, дам ба дам, рўз аз рўз, худи худаш, калони калон. Такрор инчунин 

воситаи аз як њиссаи нутќ ба њисаи дигари нутќ гузаштани калимањои 

људогона мебошад. Исмшавии љонишин (манманї) ё феъл: омад-омадат 

гардам, ќадду ќоматат гардам (фолклор); таъкиди аломатњои предметњо: 

харбузањои калон-калон. Дар ифодаи таъкид такрор шудани як љузъи 

сифатњои аслї, ки ба дараљаи олї баробар аст: мўйи сип-сиёњ, куртаи суп-

сурх, харбузаи заб-зард. Шумора дар шакли такрор ба зарф мегузарад: Як 

ба як омўхтан, ду ба ду истодан; ба маънои давомнокии њолат омадани 

феъли њол: нишаста-нишаста баромада рафтан; такрори зарфњо: оњиста-
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оњиста ќадам мондан, бад-бад нигоњ кардан; такрори нидоњо: оњ-оњ, вой-

вой, бай-бай. 

Такрори овозњо. Дар адабиёти бадеї барои таќвияти љанбаи 

муассирии савтиёти нутќ усулњои гуногун истифода мешавад. Шоиру 

нависандагон тавассути интихоб ва корбасти калимањое, ки айни як овоз 

ё овозњои њамљинс, њатто чанд овози њамранг дар онњо такрор меёбад, 

кўшиш мекунанд монанди овозии луѓавиро таъмин намоянд. Дар назм 

такрори овозњо дар бисёр маврид чун воситаи барљастаи услубї воќеъ 

мегардад.  

Такрори њамсадоњо, ки дар забоншиносии умумї онро 

аллитератония меноманд, яке аз навъњои услубии овозњо буда, тавассути 

такрори њамсадои якхела дар чанд калимаи матни муайяни манзуму 

мансур сурат мегирад. Масалан, дар байти зерини Њофизи шерозї дар 

мисраи дуюми он се калима: кай, кї, кунї пай дар пай бо њамсадои /к/ 

ибтидо гирифтааст: Такрори ин овоз бо калимањои мазкур гўшнавозї ва 

тарабангезии мисраъро афзуда, имконияте тавлид намудааст, ки он якљо 

бо санъати суол ба хонанда њаяљони хоси бадеї бахшад:  

Корвон рафту ту дар хобу биёбон дар пеш,  

Кай равї? Рањ зи кї пурсї. Чї кунї? Чун бошї?  

Дар мисраи дуюми байти поён, ки аз шеъри «Тара-чандри»-и Мирзо 

Турсунзода аст, чањор калима бо њамсадои “с” сар мешавад. Шоир ба ин 

васила сифатњои алоњидаи персонажро махсус таъкид намуда, оњанги 

байт ва ќувваи таъсиргузории калимањои таъкидшавандаи дохили онро 

ба дараљот афзудааст:  

Ту, эй фарзанди мањбуби диёру кишвари бебахт,  

Сияњчашму сияњабрў, сияњмў, духтари сарахт.  

Такрори садонокњоро чун падидаи услубї дар забоншиносии умумї 

ассонанс мегўянд. Такрори садонокњо низ бо нияти махсуси услубї-

таъмини хушоњангї ва мусиќияти сухан ва таќвияти љанбаи эњсосии он ба 

вуќўъ меояд. Чунончи, истифодаи садоноки э дар байти поён чунин 
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имконият ба вуљуд овардааст, ки калимањо дар натиљаи такрори садои 

якнавохт оњанги гўшнавозу тарабангези мусиќї касб намоянд:  

Дилу љонро фидо кард ў:  

Барои чашми љодўйе,  

Ба зулфони суманбўйе,  

Ба холу хатти њиндуйе. 

Такрори услубї. Такрори айни як калима ё иборае,ки дар ифодаи 

тобишњои маъноии сухани гўянда чун воситаи муассири услубї хизмат 

мекунад: Инак, бикаи калонї, ки аз њама болотар нишастааст… дар дил 

мегўяд, ки ин њама сару корро вай кардааст, на каси дигар! Бо иродаи вай 

одамњо механданд, бо иродаи вай созандањо бозї мекунанд, бо иродаи вай 

Оймулло месарояд, саломнома мехонад (Љ.И.). 

Таљзияи актуалии љумла. Ба љузъњои асосї људо кардани љумла. Дар 

таљзияи актуалї тањлили мушаххаси мазмуни љумла дар назар дошта 

мешавад. Асосгузори ин назария забоншиноси чех В.Матезиус таљзияи 

актуалии љумларо чунин маънидод кардааст: «Таљзияи актуалии љумла 

хилофи таљзияи шаклист. Агар таљзияи шаклї таркиби љумларо ба 

унсурњои грамматикї људо кунад, таљзияи актуалї тарзи ба матни реалї 

– предметї дохил шудани љумларо муайян мекунад. Унсурњои нахустин ва 

асосии таљзияи шакли љумла субъект ва предикати грамматикї мебошад. 

Њамин тариќ, таљзияи актуалии љумла ба вуљуд омадани ифодаи маълуму 

равшан, аз ифодаи маълум ба номаълум гузаштани фикрро ба эътибор 

мегирад. Ифодаи маълум, одатан, дар ќисми аввали љумла оварда шавад, 

ифодаи номаълум (нав) дар ќисми дуюми љумла оварда мешавад. 

Таљзияи љараёни нутќ. Мутолиаи озмоишгоњию лингвистии љараёни 

нутќ нишон медињад, ки нутќи овозиро аз нуќтаи назари акустикї ва аз 

рўи вазъият ва кори узвњои нутќ таљзия кардан мумкин нест. Њангоми 

људо кардани овозњо мо бо воњидњое сару корд орем, ки аз маъно 

мањруманд. Бо вуљуди ин овозњо њам аз њамдигар мањз ба воситаи маъно 

ва марзи морфологї људо мешаванд, зеро овозњо ќобилияти ба маъно 

алоќаманд шудан доранд. Чунин алоќамандии овозњо дар мавридњои ба 
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сифати воњидњои маънодори забон – морфема,калима ва љумла истифода 

шудани онњо воќеъ мегардад. Масалан, ба туфайли он, ки садонокњои 

тољикии а, у, о, и ба сифати морфемањо (даста, китобу, дафтар, даво, дав, 

гули сурх) истифода мешаванд, мо ба воситаи маъно ва марзи ин 

морфемањо онњоро аз фонемањои (морфемањои) дигар људо мекунем: даст-

а, китоб-у, дав-о-дав, гул-и. Њангоми људо кардани њамсадоњо низ ба мо 

сарњади морфологї ёрї мерасонад. Њамин тариќ, таќтеи фонетикї бо 

роњи морфологї њал мешавад ва натиљаи таљзияи морфологї мебошад.  

Таљзияи морфологии калима. Људо кардани морфемањои калима,ки 

вай аз онњо сохта шудааст. Масалан, људо ё муайян кардани бандак, асос, 

пешванду пасванд ва решаи калима. 

Таљзияи шаклии љумла. Ба унсурњои грамматикї таљзия кардани 

калимањои таркиби љумла. Дар ин маврид танњо ба мубтадо (субъект) ва 

хабар (предикат) људо кардани љузъњо дар назар дошта мешавад. 

Танин - яке аз тобишњои овозист, ки нутќро ягон навъ љилои эњсосию 

муассирї мебахшад. Ин унсури оњанг дар адабиёти бадеї барои зуњури 

њолати рўњии персонажњо – намоён сохтани хурсандї, ѓаму ѓусса, таънаву 

маломат, тањдид, шўру ѓавѓо, тањсин, нафрат, шавќ ва амсоли инњо 

истифода мешавад. Нависандагон тавассути таъкид вазъи персонажњоро 

њангоми сухан ёдрас мешаванд. Сотим Улуѓзода дар намоишномаи 

«Ќисмати шоир» барои он ки њолати рўњии персонажњои худро дар 

шароити мухталиф тибќи пиндори худ њаќќонї ба љилва орад, пас аз 

тасвири гуфтор ё амалиёти онњо воситањои таъкидиеро аз ќабили 

калимаю таркибњои тањдидомез, бо киноя, хушњолона, саросема, њаросона, 

дар њайрат, нохушнуд, бо тавозуъ, таънаомез, бо алам ќариб фарёд зада, 

ноилољ, хандида ва ѓайра ба кор бурдааст. Инак намунае:  

Рўдакї: Мехоњи њаёти маро аз ман бигирї? (хандаи боистењзо). Дер 

мондї. Сањл ѓафлат кардї! Њаёти ман кайњо ба ашъорам, ба китобњоям 

рафтааст, ту аз ман чї мегирї? Њаёти шоир, ќисмати шоирро подшоњон 

њам наметавонанд ба њукми худ тобеъ кунанд, то ба монанди ту љаллоди 

хунолуда чї расад!   
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Сањл (дар хашм). Гиред ўро!  

Рўдакї (бо дард). Чашмони сарамро рабуданд, худоё, чашми 

диламро боз кун! Моњияти фонетикии танин дар он аст, ки вай барои фарќ 

кардани овозњои алоњидаи нутќ истифода мешавад. Аз нигоњи оњанг 

танин хоси нутќи эмотсионалист. Дар ин маврид танин яке аз воситањои 

муњими фарќ кардани оњанги эњсосотї аз оњанги мухобиротї мебошад. 

Танофури њуруф «Танофур» дар луѓат «аз якдигар дурї љустан, 

нафрат кардан» ва истилоњи «танофури њуруф» дар илми адабиётшиносї 

«овардани чанд овозе, ки махраљи онњо ба якдигар наздик буда, 

талаффузашон душвор аст ва ба гўш сахт мерасад» тафсир шудааст. Ѓараз 

аз танофури њуруф аслан њамнишинии овозњоест, ки ба душворї талаффуз 

мегарданд. Чунин калимањо дар байни истилоњоти илмї, ки дар заминаи 

калимасозии забон ба вуљуд омадаанд ё аз забонњои дигар иќтибос 

шудаанд, гоње дар байни луѓатњои аз истеъмол баромада ба назар 

мерасанд: жароѓанг (регистон), жожхор (бењудагўї), фархољ (зишт). 

Калимањои душворталаффуз одатан камистеъмол шуда, аз байн мераванд, 

ё ба таѓйироти овозї дучор шуда осонталаффуз шудаанд: китф-кифт, 

ќуфл-ќулф. Бештарини топонимњо низ калимањои ќадимаанд ё аз 

забонњои дигар иќтибос шудаанд, ё дар шакли аслї, ки талаффузашон 

мушкил аст, мондаанд, ё ба таѓйиротњои овозї дучор шуда, осонталаффуз 

шудаанд: Дањанакиик, Тутќавул.  

Танфис (ваќфа) - фосилае, ки дар љараёни нутќ ба амал меояд. Дар 

услубшиносї ду вазифаи танфис љолиби таваљљўњ аст. 1. Вай воситаест, ки 

нутќро ба воњидњои оњангию маънои синтагма ва ифода (љумла ва бандњо) 

људо ва алоќаи маъноии онњоро таъмин менамояд. Масалан, дар 

талаффузи љумлаи поён нафаќат дар байни сарљумла ва љумлаи пайрав, 

балки миёни аъзои њар љумлаи сода низ таваќќуфи муайяне ба амал меояд: 

дашти њамвори бедолу дарахти канорњои дарёи Аму//манзараи як биёбони 

мурдаро мемонд//, фаќат боди афѓонї, ки аз тарафи љануб ѓуррос зада 

мевазид,// ин биёбони бељоро//ба њаракати љонканона оварда буд (С.А.). 

Танфис њамеша аз зарурати нафасгирї ва нафасбарорї дар љараёни нутќ 
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ба амал омада, бо маънї алоќаи зич дорад. Риояи он бо низоми муайян 

барои тамоми ањли забон амри вољиб аст. 2. Вазифа дуюми танфис људо 

ва фарќ кардани намуди калима ё синтагма аз рўи маънї ва хосияти 

эњсосист. Дар ин вазифа байни калима ва синтагмањое воќеъ мегардад, ки 

маънан хилофи якдигаранд ё ба таври чида сурат мегиранд. Таваќќуф дар 

талаффузи чунин воњидњои нутќ оњанги махсусеро ба вуљуд оварда, 

таъсири оњанги суханро яке бар чанд меафзояд. Дар назм ин ду њолатро 

баъзан бо роњи таќсими синтагмањо ба зинањои алоњида менависанд:  

Зи љабру зулми Искандар,  

Зи хунхории Чингизхон,  

Аз он савдогарони шањр – ќаллобону њаннотон…,  

Зи дасти сарнавишти хеш – аз таќдири пешона  

Паноњ овардї дар кўњсор, эй марди кўњистон (Л.Ш.).   

 

Танфис ду навъ аст: њатмї ва имконпазир. Танфиси њатмї аз 

зарурати ташкили фонетикии воњидњои нисбатан мустаќил: синтагма, 

фраза, бандњо пайдо шуда, ду вазифаи ба њам алоќамандро адо мекунад: 

а) љараёни нутќро ба порчањои нисбатан мустаќил људо мекунад; б) ин 

порчањоро бо њам алоќаманд мекунад. Масалан, дар љумлаи мураккаби 

тобеъ танфиси байни сарљумла ва љумлаи пайрав нисбат ба танфиси байни 

ду љумлаи мустаќил кўтоњтар аст: Агар ту намеомадї, ман мерафтам. 

Танфиси имконпазир алоќамандона бо сабабњои гуногун: лањзаи нутќ, 

сабку ифодаи тобишњои гуногуни маъно падид меояд. 

Тањлил. Ба љузъњо људо кардани воњидњои томи забонї, ки аз 

унсурњои људогона иборатанд. Тањлили калимасозї. Аз назари низоми 

калимасозии њозира муайян кардани сохти калима (сода, сохта, мураккаб, 

таркибї). Људо кардани асосњои сода ва сохтаи калима, яъне нишон 

додани пешванд, пасванд, миёнванд, реша, асос, тарзи сохта шудани 

калима (хусусан таркиби морфологии калимањои мураккаб). Тањлили 

морфологї: мансубияти ин ё он калима ба њиссањои нутќ, хусусиятњои 

морфологї ва шакли грамматикии калимањо. Масалан, дар исмњо 
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аломатњои зерин муайян карда мешаванд: исми шахс ё ѓайришахс, хосу 

љинс, моддию ѓайри моддї, танњо ё љамъ, муайян ё номуайян, сода, сохта, 

мураккаб ё таркибї. Дар сифатњо аслию нисбї будан; агар аслї бошад, 

дараљаи одї, ќиёсї ё олї доштан, агар нисбї бошад, ба кадом аломату 

хусусият молик будани он (ба шахс, предмет, замон, макон, мансубият ва 

м.и.). 

Тањлили луѓавї (лексикї). Муайян намудани маънои калимаю 

доираи истеъмоли он, муносибати калима бо категорияњои дигари луѓавї, 

обуранги бадеии калима, сайри таърихии он ањамияти назариявию амалї 

дорад. Дар тањлили луѓавї танњо вожањои маънои муайяни луѓавидошта 

тањлил карда мешаванд. Ба гурўњи калимањои маънои луѓавї дошта аз 

њиссањои нутќ: исм, сифат, шумора, љонишин, феъл ва зарф шомиланд. 

Дар тањлили луѓавї вожањо аз рўи чунин вижагињояшон тањлил карда 

мешаванд: 1. Маъно. Масалан, вожаи об дар «Фарњанги забони тољикї» 

чунин маънидод карда шудааст: Об моеъи шаффофи беранг, ки њолати 

софї аз омезиши кимиёвии њидроген ва оксиген иборат аст. 2. Дараљаи 

истеъмоли калима. Вожаи об дар забони тољикї серистеъмол ва 

оммафањм аст. 3. Муносибати калима бо категорияњои дигари луѓавї: а) 

вожаи об сермаъност: об гирифтан (амал); об гирифтан (сабзидан); об 

додан (ба касе; чизеро об додан); об гарм кардан (хўрок – таоми ночизе 

пухтан); ба даст об рехтан – шустан; б) антоним дорад ё не. Антоними 

вожаи об оташ аст:  

Акси он лабњои майгун дар шароб афтодааст,  

Њайрате дорам, ки чун оташ дар об афтодааст (Њилолї).  

в) омонимии калимаи об номи дарёи Об аст; г) муродиф (њаммаъно) 

надорад; д) дар сохтани воњидњои фразеологї зиёд истифода мешавад: ба 

дањон об гирифтан (хомўш истодан); гапи касеро об додан (њамфикр 

будан), об шудан (таркиби фразеологї) ба маънои мафтун шудан. 4. Аз 

љињати обуранги бадеї мўътадилмаъност. 

Тањлили љумлањои мураккаб. Љумлањои мураккаб ќолаби нисбатан 

мукаммал ва пурраи фикранд.Тањлили љумлањои мураккаби пайваст аз 
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људо кардани љумлањо, зикри тобишњои маъної, пайвандакњо ва махсусан 

сараъзоњо иборат аст. Меъёри фарќкунандаи онњо пайдо кардани 

сараъзоњост. Љумлањои содаи мустаќили баробарњуќуќро дар наќша бо 

аломати чоркунља () ишора намуда, алоќаи пайвасти байни љумлањоро 

бо аломати баробарї (=) нишон медињанд. Наќшаи =, == маънии 

аз ду ва се љумла иборат будани љумлаи мураккаби пайвастро 

мефањмонад: Аз њама пеш омада будам, дар мактаб њељ кас набуд (С.У.).     

Тањлили љумлањои мураккаби тобеъ. Дар чунин навъи тањлил 

вазифаи аввалиндараља љумларо хонда, сохти онро муайян кардан аст. 

Сипас сарљумларо ва баъд љумлаи пайравро муайян мекунанд. Масалан, 

дар љумлаи: Манзарае, ки Мењрмоњ дида буд, дар њаќиќат бимнок буд 

(С.А.) љумлаи пайрави (ки Мењрмоњ дида буд) исми таркиби сарљумларо 

(манзарае) эзоњ додааст, аз ин рў он љумлаи пайрави муайянкунанда 

мебошад.        

Тарз, категорияи грамматикии феъл, ки муносибати ба фоилу 

мафъул (субъекту объект) доштаи амалро ифода мекунад.Хелњои тарз ва 

воситањои грамматикии он дар забонњо гуногунанд. Дар забони тољикї 

ду тарз – фоилї ва мафъулї вуљуд дорад. Гузаранда ва монда будани 

феълњои забони тољикї баифодаи тарз алоќаманд аст. Дар тарзи фоилї 

амале ифода мешавад, ки он ба объект (мафъул) равона шудааст: Сангин 

мактубро навишт. Тарзи мафъулї амалеро мефањмонад, ки объекти он 

мубтадои љумла аст: Мевањо чида шуданд. Ин тарз бо феълњои гузаранда 

ва феъли ёридињандаи шудан ифода меёбад. Шакли тарзи мафъулї 

объекти бевосита гирифта наметавонад. Субъекти амал одатан њамчун 

пуркунандаи бавосита меояд: Мактуб аз тарафи Сангин навишта шуда 

буд. Феъли ёридињандаи шудан воситаи грамматикии ин тарз мебошад. 

Феълњои ёридињандаи кардан ё намудан тарзи фоилиро мефањмонанд: 

иљро кардан, иљро намудан; феълњои ёридињандаи шудан, гаштан, ёфтан 

ифодагари тарзи мафъулии феъланд: иљро шудан, бартараф гардидан, 

ќабул ёфтан. Тарзњои феъл ба синтаксис ва таркибњои фаъолу нофаъоли 

љумла робитаи ќавї доранд.   



301                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Тарзи мафъулї. Тарзи мафъулї муносибати мураккаби байни фоил 

(мубтадо), мафъул (пуркунанда) ва феъл (амал ё њолат)-ро ифода мекунад. 

Дар тарзи мафъулии феъл фоили аслї (иљрокунандаи амал) њамчун 

мафъул (пуркунандаи бавосита), мафъули аслї бошад, ба вазифаи фоил 

(мубтадо) меояд: Муњаббат ва самимияти ин пирони хушбахт бењтарин 

мукофотест, ки ба вай аз тарафи халќ изњор карда мешавад (Љ.И.). – Тарзи 

фоилии ин љумла: халќ ба вай изњор мекунад. Тарзи мафъулї низ вобаста 

ба шакл ва тобишњои маънои феълњо ду хел мешавад: бевосита ва 

бавосита. Тарзи мафъулии бевосита аз феълњои гузаранда бо ёрии феъли 

шудан сохта мешавад: Аз дур садои моторњо, гулдуроси ба санг хўрдани 

оњанњо шунида шуд (Њ.К.). Тарзи мафъулии бавосита аз тарафи фоилии 

бавосита бо феъли ёридињандаи шудан сохта мешавад ва амали бо ягон 

восита иљрошударо мефањмонад: Аммо бо кўшиши сахт ва њарбиёнаи 

совден ва аскарони револютсионии Россия онњо аз доми амир халос карда 

шуданд (С.А.). 

Тарзи фоилї ва мафъулии феъл. Тарзи феълї, категорияи 

грамматикї, муносибати дар феъл ифодаёфтаи байни фоил ва мафъули 

амалро ифода мекунад. 

Тарзи фоилї. Тарзи фоилї вобаста ба шаклу маънои феълњо 

њаминро мефањмонад, ки иљрокунандаи амал худи мубтадо (субъект) 

мебошад: Дар яке аз ќишлоќњои калон ман бо калтакдорони сурх маљлис 

гузаронидам (Њ.К.). Дар ин мисол мубтадои грамматикї (ман) њамзамон 

соњиби амал таъсиру њолат (гузаронидам) мебошад. Тарзи фоилї аз рўйи 

маъно ва шакли ифодаи феъл, яъне вобаста ба хусусияти феълњои 

гузаранда ду хел мешавад: тарзи фоилии бевосита ва тарзи фоилии 

бавосита. Тарзи фоилии бевосита нишон медињад, ки фоил (иљрокунандаи 

амал) бевосита мубтадо шуда омадааст: Шарикон дар он маљлис маблаѓи 

мазкурро сарф намуда, барои худ ва мењмонони худ зиёфати 

миёнањолонае тартиб доданд (С.А.). Тарзи фоилии бавосита, ки аслан бо 

хусусияти феъли гузарандаи бавосита баробар аст, ба воситае иљро 



302                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

шудани амали фоилро мефањмонад: Њоло ту рафта аз дўкони баќќолї 

нону ангур гирифта, ба бачањо бурда хўрон (Љ.И.). 

Тарзњои феъл. Ба туфайли гуногунии хел ва шаклу тарзи ифода 

табиат ва хусусияти робитањои грамматикии феълњо, муносибати феъл бо 

фоилу мафъул муайян мегардад. Феълњои монда ва гузаранда, бевосита ва 

бавосита, тарзи фоилї ва мафъулї њамин ќисмати феълро ташкил 

медињанд.      

Таркиби луѓавии забон, маљмўи калимањо (лексика)-и ин ё он забон, 

аз љумла неологизмњо (наввожањо), лексикаи шевагї, жаргонизмњо, 

истилоњот ва ѓайраро гўянд. Таркиби луѓавии забон системаи 

муташаккиле буда, дар он калимањо аз љињатњои гуногун ба якдигар 

марбутанд (синонимњо, омонимњо, антонимњо ва ѓ.). Калимањои таркиби 

луѓавии забон аз љињати дараљаи истифодаву истеъмол ба ду гурўњ – фаъол 

ва ѓайрифаъол људо мешаванд. Луѓати фаъол калимањоеанд, ки ба њамаи 

соњибони забон фањмоанд ва дар гуфтугўи мардум њамеша озодона 

истифода мешаванд. Калимањои таърихии мањфузшуда, архаизмњо, 

калимањои нави истеъмолашон умумї нагардида, истилоњоти илмї, 

калимањои мансуби пешаю њунар, ки дар доираи мањдуди соњибони забон 

истифода мешаванд, ба гурўњи луѓатњои ѓайрифаъол дохиланд. Дар 

инкишофи таърихи забон гузариш аз гурўњи фаъол ба нимафаъол ва 

баръакс њодисаи муќаррарист. Таркиби луѓавии забон дар љараёни 

пешрафти њаёти иљтимої аз њисоби ќонуниятњои дохилии забон, махсусан 

калимасозї ва калимањои иќтибосии забонњои дигар бой мешавад ва 

такмил меёбад.      

Таснифоти генеалогї (аз юн. genalogia – насаб, шаљара) вобаста ба 

умумияти пайдоиш ва дараљаи хешї ба гурўњњо људо кардани забонњост. 

Забонњои хеш умумияти зиёде доранд.Масалан, дар забонњои гурўњи 

эронї номи узвњои бадан, фаслњои сол, муњимтарин феълњо, љонишинњо, 

баъзе шуморањо ва аффиксњо ба њам монанданд. Барои муќаррар 

намудани таъриху пайдоиши дараљаи хешии забонњо маводи фонетикаи 

муќоисавии таърихї истифода мешавад,ки он мувофиќати њамешагии 
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овозии оилаи забонњо ва вазъи ибтидоии фонемањоро барќарор мекунад. 

Мувофиќи тадќиќоти забоншиносон имрўз дар Евроосиё оилаи забонњои 

њиндуаврупої, уралї, шохањои фину угорї ва самодї, туркї, картвелї, 

муѓулї, тунгусию манљурї, сомию њомї, дравадї ва ѓ. маъмуланд. 

Таснифоти забонњо, омўзишу табаќабандии забонњо аз рўи аломату 

хусусиятњои асосии онњо. Ду тарзи таснифи забонњо маълум аст: 

генеалогї ва типологї. 1. Таснифоти генеалогї (аз юн. genealogia – насаб, 

шаљара) вобаста ба умумияти пайдоиш ва дараљаи хешї ба гурўњњо људо 

кардани забонњост. Забонњои хеш умумияти зиёде доранд. Масалан, дар 

забонњои гурўњи эронї номи узвњои бадан, мафњумњои хешу таборї, 

фаслњои сол, муњимтарин феълњо, љонишинњо, баъзе шуморањо ва 

пешванду пасвандњо монанданд. Барои муќаррар намудани таърихи 

пайдоишу дараљаи хешии забонњо маводи фонетикаи муќоисавии таърихї 

истифода мешавад, ки он мувофиќати њамешагии овозии оилаи забонњо 

ва вазъи ибтидоии фонемањоро барќарор мекунад. Масалан, ба ин восита 

собит шудааст, ки калимањои тољикии padar, pisar, noy ва осетнии fida, 

furd, fad аз калимањои умумиэронии pita, puθra, pada ба вуљуд омадаанд. 

Мувофиќи тадќиќоти забоншиносон имрўз дар Евроосиё оилаи забонњои 

њиндуаврупої, уралї, шохањои фину угорї ва самодї, туркї, картвелї, 

муѓулї, тунгусию манљурї, сомию њомї, дравидї ва ѓ. маъмуланд. Ба 

кадом оила тааллуќ доштани бисёр забонњо (баскї, бурушаскї, японї, 

кореягї ва баъзе забонњои матрук: шумерї, касситї, хеттї равшан 

нашудааст. Якчанд оилаи забонњо – туркию муѓулї, тунгусию манљурї ва 

њатто кореягию японї ба як оилаи калон – олтої нисбат дода шудаанд. 2. 

Таснифоти типологї ё морфологї усули аз рўи сохт ба гурўњњо људо 

кардани забонњост. Аз рўи ин усул забонњои дунё ба се типи асосї људо 

мешаванд: 1) Забонњои аморфї ё ѓайритасрифї (хитої, таї, бирмагї 

ветнамї, йоруба ва ѓ.). Дар ин забонњо калимањо ба таѓйирот дучор 

намешаванд. Алоќаи синтаксисии байни онњо дар љумла аз рўи љояшон 

муќаррар мешавад. Ин забонњо вандњои шаклсоз надоранд. Калима дар 

ин забонњо ба асос (реша) баробар аст. Аз ин рў онњоро забонњои решагї 
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низ меноманд; 2) Забонњои агглютинативї (финну угорї, туркї, муѓулї, 

банту, дравидї ва ѓ.) дорои системаи мураккаби вандњои калимасозу 

шаклсоз мебошад. Њудуди байни морфемањо хеле равшан зоњир мешавад; 

3) Забонњои флективї (њиндуаврупої ва сомию њомї), вандњои зиёд 

доранд, ки онњо сермаъно буда, њар яки онњо якчанд маънои 

грамматикиро ифода карда метавонад. 

Таснифоти типологї ё морфологї усули аз рўи сохт ба гурўњњо људо 

кардани забонњост. Аз рўи ин усул забонњои олам басе типи асосї људо 

мешаванд: 1) Забонњои оморфї ё ѓайритаснифї (хитої, таї, 

бирмагї,ветнамї, йоруба ва ѓ.). Дар ин забонњо калимањо ба таѓйирот 

дучор намешаванд. Алоќаи синтаксисии байни онњо дар љумла аз рўи 

љояшон муќаррар мешавад. Ин забонњо аффиксњои шаклсоз надоранд; 2) 

Забонњои агглютинативї (финну угорї, туркї,муѓулї, банту, дравидї ва 

ѓ.) дорои системаи мураккаби аффиксњои калимасозу шаклсоз мебошанд. 

Њудуди байни морфемањо хеле равшан зоњир мешавад; 3) Забонњои 

флективї (њиндуаврупої ва њомию сомї) аффиксњои зиёд доранд. Аммо 

ин аффиксњо сермаъно буда, њар яки онњо якчанд маънои грамматикиро 

ифода карда метавонад.       

Тасриф, вобаста ба шахс, шумора ва замон таѓйирёбии феълњоро 

гўянд. Тасриф бо бандакњои феълию хабарї ифода шуда, ба замону сиѓањо 

низ вобастагї дорад. Шаклњои феълии забони тољикї се навъанд. 

Шаклњое, ки аз асоси замони њозира сохта шудаанд, ба тасрифи якум 

мансубанд. Дар сиѓаи хабарї шаклњои замони њозира-оянда (мехонам) ва 

феъли ёридињандаи замони оянда њамин тавр тасриф мешаванд (ме-хон-

ам, мехон-ї, мехон-ад, -ем, -ед, -анд; хоњам хонд, хоњї хонд, хоњед хонд, -

ем, -ед, -анд). Њамаи шаклњои сиѓаи шартї-хоњишмандї низ њамин тавр 

тасриф меёбанд (хон-ам, хон-ї, хон-ад; -ем, -ед, -анд; хонда бошам, хонда 

бошї, хонда бошад, -ем, -ед, -анд; мехонда бош-ам, мехонда бош-ї, 

мехонда бош-ад, -ем, -ед, -анд; хонда истода бош-ам, хонда истода бош-ї, 

хонда истода бош-ад; -ем, -ед, -анд). Шаклњои сиѓаи амрї њам њамин тарз 

тасриф мешаванд (хон-хонед). Шаклњои феълие, ки аз асоси замони 
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гузашта сохта шудаанд, ба тасрифи навъи дуюм тааллуќ доранд. Дар 

сиѓаи хабарї замони гузаштаи сода (хондам), замони гузаштаи њикоягї 

(мехондам), замони гузаштаи дур (хонда будам) бо њамин тасриф таѓйир 

меёбанд. Аз ин шаклњо шахси сеюми танњо бандак надорад ва бо асоси 

замони гузашта (хонд) баробар аст: хонд-ам, хонд-ї, хонд, -ем, -ед, -анд; 

мехонд-ам, мехонд-ї, мехонд, -ем, -ед, -анд; хонда буд-ам, хонда буд-ї, 

хонда буд-ем, -ед, -анд. Шаклњои тасрифии феълие, ки аз сифатњои феълї 

сохта шудаанд, ба тасрифи сеюм тааллуќ доранд. 

Тахфиф, таѓйироти овозие, ки дар муњити безадагї воќеъ мегардад. 

Тахфиф бештар хоси садонокњост, зеро онњо воситањои њиљосоз 

мебошанд. Вобаста ба навъи таѓйирот ду навъи тахфиф – сифатї ва 

миќдорї фарќ карда мешавад. Дар тахфифи миќдорї ваќте ки барои 

тавлиди садонок лозим аст, кам мешавад. Масалан, садоноки [а] дар 

њолати заданок (ќавї) дар калимаи дар бо тамдиди лозим талаффуз 

мешавад, аммо дар њолати заъиф (сафед) тамфиди худро хеле кам мекунад, 

тахфиф меёбад. Тахфиф яке аз хусусиятњои вокализми безадаи забони 

адабии тољикист, вале он хоси њамаи садонокњо нест. Садонокњои 

тољикиро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) садонокњои устувор: (э, ў, о) ва 

садонокњои ноустувор (и, а, у). Ин гурўњњои садонокњо дар њиљои кушода 

моќабли њиљои заданок равшантар маълум мешавад. Дар ин њолат 

садонокњои ноустувор аз љињати миќдору сифат сахт таѓйир меёбанд, вале 

садонокњои устувор тамдиду сифати худро нигоњ медоранд. 

Ташдид. Маънои истилоњии калимаи ташдид аломати расми хат     ( 

  ّ  ), ки шиддатнок кардани овоз, ду бор талаффуз кардани онро нишон 

медињад. Дар забони арабї ташдидро ба маънои дуюмаш «шадда» ва 

калимањои шаддадорро мушаддат низ мегўянд. Мављуд будани ташдид, 

яъне њамсадоњои такрор хоси забонњоест, ки дар онњо дар љараёни гуфтор 

ба 100 фонемаи садонок аз 110 то 150 фонемаи њамсадо рост меояд. Ба ин 

гурўњ забонњои туркї, кореягї, финї, арабї, итолиёвї, ирландї ва 

ѓайрањо дохил мешаванд. Аз љињати баромад калимањои ташдиддорро ба 

калимањои аслии тољикї (акка, арра, бутта, дабба, дакка, пурра, тилло, 
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хуррам, малла) ва иќтибосї људо мекунанд. Аксари калимањое, ки ташдид 

доранд, арабиасланд: аббос, аввал, аммо, аттор, баќќол, вассоф ва м.ин. 

Калимањои мушаддати арабї ба ин ё он ќолабу вазни калимасозї ё навъи 

грамматикї мутааллиќанд. Барои намуна чанде аз ин ќолабу вазнњоро 

меорем: муфаъъал: муарраб, муаттар, мубаддал, мудаввар; муфаъъил: 

муалим, муаллиф, муаррих, муассир; мутафаъъил: муташаккил, 

мутафаккир, мутахассис; тафаъъул (масдари боби панљум): тааљљуб, 

такаббур, таваллуд; фаъол: вассоф, наќќош, баќќол, рассом, љаллод, 

љарроњ; талаффуз – маљмўи вижагї ва хусусиятњои артикулятсияи 

тазодњои нутќ дар забонњои људогона. Талаффузи дурусти адабї 

талаффузест, ки мутобиќи меъёрњои орфоэпии ин ё он забон сурат 

мегирад. Талаффузи адабї мутобиќи низоми фонологии забон, яъне аз 

маљмўи фонемањо, ќоидањои корбасти онњо, бадалшавї, њамнишинї ва 

сарбории онњо вобастагї дорад. Дурустию нодурустии талаффуз 

(меъёрњои орфоэпї) категорияи таърихист.  

Таърихи забон, як соњаи илми забоншиносист, ки масъалањои 

гуногуни пайдоиш, ташаккул ва инкишофи забонро меомўзад. Забон чун 

«муњимтарин воситаи алоќаи муошрата воњиди ягонаи пойдору 

мутањаррик, устувору таѓйирёбанда дорои зиддиятњои ќонунии равнаќу 

инкишоф мебошад. Дар њар давраи инкишофи забон дар љамъият 

майлони ба сода намудани забон вуљуд дорад. Ањли илму адаб дар осори 

худ дигаргунињоеро ба системаи забон ворид мекунанд,ки онњо бо мурури 

замон хусусиятњои нави забонро пайдо мекунанд. Чунин таѓйиротњо, пеш 

аз њама, дар таркиби луѓавї, овозї ва воњиди грамматикии забон пайдо 

мешаванд. Дар таърихи забон њамин гуна таѓйироту дигаргунињои сохту 

системаи забон мавриди омўзиш ќарор мегиранд. Аз ин рў, масъалањои 

таърихи забон вобаста ба воќеањои муњимтарини таърихи халќ омўхта 

мешавад. Њар як забон марњалањои гуногуни инкишофро аз сар 

мегузаронад. Масалан, таърихи забонњои эронї, ки забони тољикї яке аз 

онњост, се марњила дорад: 1) давраи ќадими эронї (аз даврањои 

ќадимитарин то асрњои 4-3 то милод); 2) давраи миёнаи забонњои эронї 
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(асрњои 4-3то милод – асрњои 7–8); 3) давраи нави эронї (аз асрњои 8–9 то 

замони мо). Забонњои ќадими эронї ба забонњои ќадими Њинд хеле 

наздиканд ва аз як забони мабдаъ пайдо шудаанд. Ин забони мабдаъро 

муњаќќиќон забони ориёнї меноманд, ки байни ду давра – њиндуаврупої 

ва эронии ќадим – марњалаи таърихиеро ташкил медињад.    

Текст (ниг.: матн).  

Тема. Дар таљзияи актуалии љумла љузъест,ки дар он ягон чизи 

маълуму ба гўянда шинос ифода ёфтааст ва манбаи пайдоиши ин ё он 

ифодаи номаълум – нав (љавњар – ядрои сухан ё рема) мебошад. Тема 

маъмулан дар аввал  пеш аз рема меояд. 

Термин (ниг.: истилоњ).   

Тилда (исп. tilde – аломати болоињарфиест, ки тарзи нарму мулоим 

талаффуз кардани ин ё он овозро ифода мекунад. Тилда аломати 

диакритикї буда, ба шакли хати мављнок дар луѓатњо ба ивази (љои) 

калимањои такрор ва ё такрори ягон љузъи он кор фармуда мешавад).  

Тире (–) вазифаи маъноиву грамматикї дорад ва мавридњои 

истифодаи он инњоянд: 

1. Дар байни мубтадо ва хабарњои номие гузошта мешавад, ки 

бандакњои хабарї ва феълњои ёридињандааш тахфиф шудаанд: 

Абўабдуллоњ Рўдакї – асосгузори адабиёти классикии форсу тољик. Ман 

– донишљў. 

2. Њудуди баёншаванда ва баёнияро људо мекунад: Корњои њуљраро 

– пухтупаз, шустушўй ва рўбучинро пурра акаам мекард (С.А.). 

3. Дар муколама пеш аз сухани њар як гўянда гузашта мешавад: 

– Момо! 

– Љони момо. 

– Бобом тарсид? – овози писарак мањзун баромад. 

– Аз кї, бачаљон? 

– Аз њамон пањлавон... (А.С.). 

4. Аломати тире пеш аз калимаи хулосакунандае гузошта мешавад, 

ки пас аз аъзои чида омадааст: 



308                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Ќад-ќади роњ, сар-сари бому деворњо, домани дашту сањро – њама ва 

њама љо аз гулњои лолаи худрўй сурхї дошт  (аз рўзнома).    

Тобеї. Муносибати байни калимањои мустаќилмаъно дар ибораю 

љумла, инчунин байни ќисмњои предикативии љумлаи мураккаб, ки 

баробарњуќуќ нестанд: муносибати байни онњо табдилнаёбанда буда, 

нишондињандаи ин муносибат танњо дар таркиби яке аз онњо, ки 

тобеъкунанда аст, ба воситаи як калима (калимаи нисбї) ифода меёбад: 

Хислати хубаш њамин аст, ки њамеша дар гирду атрофии худ љавононро 

ѓун карда, ба онњо насињатњои падарона мекард (Р.А.). Намудњои асосии 

тобеї дар ибора ва љумла инњоянд: алоќаи вобастагї, алоќаи њамроњї.   

Тобиши маъної. Тобиши маъної дар заминаи аз маънои аслї дур ва 

ба маънои нисбатан дигар кор фармуда шудани калимањо ба вуљуд меояд: 

Љомаи танг – чашми танг; биринљфурўш – гапфурўш. Тобишњои маъної 

бештар дар ифодањои маљозї дида мешаванд.  

Топоним (номи љуѓрофї, номи мавзеи љуѓрофї) – гурўње аз онимњо. 

Номи мавзеи табиию љуѓрофї ва ё аз љониби инсон дар сайёраи замин 

сохташуда, ки дар минтаќањои алоњида (шањр, дења, ќитъа, замин) 

мушаххасан ба ќайд гирифта шудааст, аз љумла гидроним, айконим, 

ороним, спелеоним, хороним, урбаноним, инсулоним, некроним.  

Топонимика (аз юн. tópos – мањал, макон ва onyma – ном), як љузъи 

ономастика, ки таъриху пайдоиш, инкишоф, маъною мундариља ва 

макони интишори номњои љуѓрофї (топонимњо)-ро меомўзад. Барои 

шумораи номи мањалњои калон истилоњи «макротопоним», барои номи 

мањалњои хурд «микротопоним»-ро истифода мебаранд. Топонимика ба 

љузъњои дигар – гидронимика (илмест оид ба номи объектњои табиї ва 

сунъии об), космонимика (илмест оид ба номи љирмњои осмонї), 

ойконимика (илмест оид ба номи мањалњои ањолинишин), оронимика 

(илмест оид ба номи унсурњои рельефи рўи замин). Топонимика бо илмњои 

таърих, география алоќаманд аст.  Дар забони тољикї истилоњот ва 

лексикаи зерини марбут ба топонимика мустаъмал аст: антропоним, асоси 

топонимї, калимасозии топонимї, майдони топонимї, минтаќаи 
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топонимї, низоми топонимї, омўзиши топонимї, субстрати топонимї, 

топонимизатсия, топонимшинос, топонимии сатњизаминї, топонимии 

хотиравї, топонимияи ривоятї. Топонимика маљмўи номњои љуѓрофиро 

ба 3 гурўњи алоњида: топонимия, микротопонимия ва макротопонимия 

гурўњбандї менамояд. Топонимика бо љуѓрофия, генеология, 

матншиносї, адабиётшиносї, геология, демография ва кишваршиносї 

робитаи зич дорад. Дар тањќиќу омўзиши назария ва амалияи топонимияи 

забонњои эронї, аз љумла забони тољикї муњаќќиќони ватанию хориљї 

сањми зиёд доранд: Дж.И.Эделман, В.С.Расторгуева, А.З.Розенфелд, 

И.М.Стеблин Каменский, В.В.Бартолд, М.Н.Боголюбов, 

Р.Х.Додихудоев, Љ.Алимї, О.Ѓафуров, Д. Њомидов, Ш.Њайдаров, 

А.Абдунабиев, Н.Офаридаев, Ш.Исмоилов, М.Шодиев.   

Транскрипсия (аз лот. transcription – рўнавис кардан), овонавишт, 

таљдиди хаттии овоз, калимањою матнњо тавассути ягон системаи алифбо. 

Се навъи транскрипсия – фонетикї, фонематикї ва амалї вуљуд дорад. 

Дар транскрипсияи фонетикї нутќ (љињати овозии забон) бо тамоми 

хусусиятњою тобишњои овозиаш инъикос меёбад. Масалан, калимањои 

асбоб, ресмон, чашмбандро дар асоси алифбои имрўзаи тољикї ва алифбои 

лотинї чунин овонавишт кардан мумкин аст: аспóб, ресмóн, чашмбанд. 

Ин навъи овонавишт дар луѓатњои дузабона, китобњои дарсї, дастурњо 

барои омўзиши забони бегона, дар тањќиќи лањљањои номаълум ё 

камомўхташуда истифода мешавад. Дар овонавишти фонетикї 

(фонологї) њар як фонема ба як аломати муайян мувофиќат мекунад: < 

асбоб >,  < ресмон >, < чашмбанд >. Овонавишти фонетикиро дар 

ќавсайни мураббаъ [ ] ва овонавишти фонематикиро дар ќавсайни уреб ( ) 

ё шикаста < >мегиранд. Одатан барои њар ду навъи овонавиштї алифбои 

лотиниро бо иловаи њарфњои юнонї ва аломатњои зиёдї диакритикї 

истифода мебаранд. Дар тањќиќу омўзиши забонњои эронї транскрипсияи 

байналхалќии эронї (ТБЭ) истифода мешавад, ки дар заминаи алифбои 

лотинї бо иловаи баъзе аломату њарфњо аз алифбоњои юнонию чехї 

мураттаб шудааст. Транскрипсияи амалї як навъи транскрипсия буда, 
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навиштани калимањои тарљуманопазири забони бегона (хориљї) ба ягон 

алифбои миллат навишти исмњои хоси хориљї, ному насабњо, номњои 

љуѓрофиёї. Талаботи асосии чунин транскрипсия ба талаффузи аслии 

калимањои хориљї наздик шудан аст. Транскрипсияи амалї дар матбуот, 

харитањои географї, адабиёти махсуси илмї истифода мешавад.  

Транслитератсия (аз лот. trans – байни, ба воситаи ва litera – њарф), 

њарфнавишт – аз як алифбо ба алифбои дигар (масалан, аз алифбои арабї 

ба тољикї) баргардонидани матнро гўянд. Масалан, калимањои њуруфоти 

арабии در، دانش، شکل  др, донш, шкл транскрипсия мешаванд. Дар 

транслитератсия баѓайр аз аломатњои ин ё он алифбои миллї, аломатњои 

махсуси диакритикї истифода мешаванд. Транскрипсия вобаста ба 

хусусиятњои људогонаи забонњо баъзе душворињо дорад. Масалан, баъзе 

калимањоро аз алифбое ба алифбое (масалан, транслитератсияи 

калимањои Садриддин, Одина, Москва бо њарфњои лотинї Sadriddin, 

Odina, Moskva) гардондан чандон душвор нест, вале транскрипсияи 

калимањои Дохунда, Исњоќї (Dokhunda, Ishoqi) душвортар аст. Аз ин рў, 

љое, ки татбиќи транслитератсия имкон надорад, ё ѓараз аз 

баргардонидани калима инъикоси тарзи талаффузи он бошад, аз 

транскрипсияи амалї истифода мекунанд. Дар транслитератсия ба ѓайр аз 

аломатњои ин ё он забон алифбои миллї, аломатњои махсуси диакритикї 

низ истифода мешаванд.      

  



311                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

У 

Унсурњои оњанг. Маљмўи воситањои фонетикие, ки дар ташкили 

оњанги навъњои асосии гуфтор (ахбор, амр, ангезиш ва хитоб) ширкат 

варзида, онњоро аз њамдигар фарќ мекунонанд. Аксарияти забоншиносон 

дар ташкили оњанги навъњои асосии мухобира иштироки панљ унсури 

зерро ќайд мекунанд: а) наво – зудии лаппиши садопардањо ё њаракати 

(пасту баландшавии) лањни асосии овоз њангоми талаффузи ин ё он љумла 

(унсури савтї ё лањнї); б) суръат ё тамдид – ваќте, ки дар талаффузи ин ё 

он порчаи овозї сарф мешавад (унсури суръат); в) танфис – ќатъ 

гардидани талаффуз бинобар эњтиёљоти физиологї (нафасгирї); г) ќувва 

– тавоне, ки дар талаффузи овозњо сарф мешавад (унсури ќуввагї ё 

динамикї) ва ѓ) танин – сифати талаффузи овозњо (унсури сифатї). 

Воситањои зикршуда унсурњои фонетикии оњанганд. Њамаи онњо барои 

адои як вазифа – ташкили оњанги нутќ хизмат мекунанд. Оњанги навъњои 

асосии мухобира дар натиљаи њамкории бисёр мураккаби њамаи унсурњои 

оњанг (ѓайр аз танфис) њамеша дар мухобира иштирок мекунанд, зеро 

талаффузи њаряк порчаи овозї бе танину наво ва ќувваю ваќти муайян 

имконнопазир аст. Таѓйироти муњимтарини тарњи оњанг одатан дар њиљои 

заданоки фраза (ё синтагма) ба амал меояд, вале ин њиљоро дар бештари 

мавридњо навои баланд њамроњї мекунад. 

Услуби бадеї. Услубе, ки хоси адабиёти бадеист. Воситањои забон 

дар он њама якљоя барои эљод ва офаридани образи бадеї хизмат 

мекунанд. Ду љињати муњимми забон – љињати иртиботї ва эстетикї дар 

услуби бадеї бо њам дар њамбастагии зич амал кунанд њам, вале љанбаи 

эстетикї доимо љанбаи асосї буда, бар љињати иртиботї имтиёз дорад. 

Тасвиру баёни мавзўъњои басе гуногун дар адабиёти бадеї боиси он 

мешаванд, ки дар ин услуби забон унсури услубњои дигар фаровон ба кор 

равад. Фарќи услуби бадеї аз шохањои дигари услубї ин аст,ки дар он ба 

замми воситањои меъёрї унсурњои ѓайримеъёрї,аз ќабили калима ва 

шаклу воситањои грамматикии омиёна, архаистї, мањаллї ва ѓайра 

фаровон истифода мешаванд. Забони адабиёти бадеї аз љумлаи 
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муњимтарин омилњои таѓйир ва такмили меъёрњои адабист. Унсурњои 

забони умумихалќї бештар тавассути зањмати арбобони адаб сайќал ёфта, 

ранги адабї касб мекунанд. Адабиёт санъати суханварист. Бе забони хуб 

асари хуб офаридан мумкин нест. Услуби бадеї дар забони тољикї 

таърихи ќадими оламшумул ва пуршўњрате дорад. Сухансароёни 

сершумори тољику форс таи бештар аз дањ аср сарват бар сарват ва 

фасоњат бар фасоњати ин шохаи услуби забонамон афзуда, онро ба 

маќоми олии инкишоф бардоштаанд.  

Услуби гуфтугўї. Услубе, ки дар алоќаю робитаи шифоњї, 

ѓайрихаттии ањли љамъият кор фармуда мешавад. Воситањои забонї дар 

ин услуб бе омодагии махсус, дар рафти сўњбат, ки байни шахси гўянда ва 

шунаванда мустаќиман сурат мегирад, озодона истифода мешаванд. 

Шакли маъмули услуби гуфтугўї муколама (гуфтугўйи миёни ду кас ё 

ашхоси зиёд) мебошад. Дар муколама (диалог) табдили фикр одатан ба 

тарзи мустаќим сурат мегирад. Чунин хусусиятро муњимтарин хусусияти 

забони услуби гуфтугўї таъмин менамояд, ки иборат аз инњост: саволу 

љавоб, кутоњбаёнї, љумлањои мухтасару нопурра, озодии љойи аъзоњои 

љумла, фарвонии калима ва воњидњои луѓавии гуфтугўї, иштироки 

воситањои ѓайризабонї, аз ќабили њаракати чашму абрў, имову ишорат ва 

м.и. 

Услуби идорї. Услубе, ки дар се соња истифода мешавад: а) 

ќонунгузорї; б) коргузории идорї; в) муносибати дипломатї. Ин љињат 

боиси пайдо шудани шаклњои алоњида дар дохили услуби мазкур шудааст, 

ки услуби нигориши ќонун, ойиннома, рањнамо, шартнома, фармон, 

ваколатнома, акт, ариза ва ѓ. аз љумлаи онњост. Услуби идорї низ дорои 

хусусиятњои махсуси забонист, ки муњимтарини онњо инњоянд: а) тарзи 

ифодаи содаю мўљаз, њаддалимкон сарфа намудани воситањои забонї; б) 

истифодаи воситањои гуногуни якшаклу њамранги ќолабї; в) бештарини 

њуљљатњои идорї ќолабњои якрангу умумї доранд. Ба ин маќсад одатан 

вараќањои тайёр низ истифода мешаванд. Тарњрезии шиноснома, 

шањодатнома, гувоњнома, лифофа ва амсоли ин аз рўйи њамин талаби 



313                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

услуби идорї омода шудаанд; г) њар се шохаи услуби расмии коргузорї 

дорои истилоњоти хоси худ аст, ки дар навиштањои онњо сахт риоя 

мешаванд; д) ифодаи равшани маънї, њифзи алоќаи байни љумлањои 

мураккаб дар услуби идорї талаб мекунанд,ки дар он пешояндњои номии 

таркибии амсоли дар бораи, дар хусуси, дар боби, оид ба, рољеъ ба, ба 

сабаби, ба маќсади ва ѓ., пайвандакњои таркибии амсоли аз сабаби он ки, 

бинобар ин ки ва таркибњои гуногуни устувори синтаксисї амсоли 

бинобар ин, ба ин сабаб, ба ин тариќ фаровон истифода шаванд.      

Услуби илмї. Услубе, ки яке аз муњимтарин шохањои услуби китобї 

(хаттї) ба шумор рафта, дар таълифи маќола, рисола, китобњои дарсї ва 

ѓайра оид ба илму техника истифода мешавад. Таълифоти илмї аз рўи 

хусусиятњои умумиашон шабењи њамдигаранд. Дар услуби илмї бо роњи 

истифодаи фаровони далел ва раќамњо ќонуниятњои гуногуни илмї кашф 

ва маънидод мешаванд. Ин боиси он мегардад, ки воситањои забонї дар 

услуби илмї хусусияти муљаррад ва умумї, љамъиятї касб намоянд. 

Масалан, агар гўем, ки грамматика таѓйири калимањо ва бо њам пайваст 

шудани онњоро дар љумла меомўзад, воњидњои луѓавии грамматика, 

калима, љумла дар он на мафњуми мушаххас (конкрет), балки мафњуми 

умумї ва номушаххасро ифода менамоянд. Услуби илмї ба ду шохаи 

калон – шохаи марбут ба илмњои табиию даќиќ ва илмњои иљтимої људо 

мешавад. Хусусиятњои умумии њарду шоха дар бобати истифодаи 

воситањои забон инњоянд: 1. Истифодаи фаровони истилоњоти илмї ва 

калимањое, ки мафњумњои муљаррадро ифода менамоянд: садонок, 

њамсадо, реша, асос, бандак, калима, ибора, љумла, матн, њол ва ѓ. дар 

забоншиносї; ѓазал, ќасида, ќофия, радиф, вазни арўз, матлаъ дар 

адабиётшиносї; тарњ, љамъ, сурат, махраљ, ќимат, дараља, адад дар соњаи 

њисоб. 2. Дар услуби илмї таъбирњои фразеологии дорои обуранги 

бадеию эњсосї (идиомањо, маќолу зарбулмасалњо ва ѓ. ањёнан истифода 

мешаванд. Истилоњи таркибии амсоли ќафаси сина, сандуќи дил, рўдаи 

дувоздањангушта, њамрањи сунъии замин (радифи маснуи замин) ва баъзе 

таркибу иборањои устувор низ кор фармуда мешаванд. Дар услуби илмї 
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љонишини шахси якуми љамъи мо дар ифодаи хоксорию фурўтанї (ба 

фикри мо, ин аќида чандон дуруст нест) ба кор бурда мешавад. Шакли 

замони њозира-ояндаи феъл гоњо ба маънои амали бардавом истифода 

мешавад: Баъд аз ин гулњоро ба халтањои коѓазии махсус печонида, то 

пагоњии рўзи дигар нигоњ медоранд. Дар услуби илмї калима, таркиб, 

ибора ва љумлањои туфайлї зиёд истифода мешаванд: хулоса, пас, ба ин 

тариќ, аввалан, сониян, мувофиќи нишондоди…: Назар ба ќавли Бедил 

баъд аз давраи ширхорагиаш падараш вафот карда, ў ятим мондааст 

(С.А.). Дар услуби илмї љумлањои мураккаби тобеъ бисёр истифода 

мешаванд, ки бо хелњои гуногуни љумлањои пайрав воќеъ мегарданд. 

Алоќаи байни ќисмњои матнњои илмї ба туфайли воситањои синтаксисии 

пас, хулоса, бинобар ин, аз ин рў воќеъ мегардад. 

Услуби публитсистї. Услубе, ки дар таълифоту навиштањои 

иљтимоию сиёсї, дар матбуот (рўзнома ва маљаллањо), гуфтори шифоњии 

арбобони сиёсию давлат ва илму адаб истифода мешавад. Воситањои 

забонї дар ин услуби нутќ ду вазифаи муњимро, ки бо њам алоќаи 

мустањкам дорад, адо мекунанд. Аз як тараф, онњо ба вазифаи иттилоъ 

(хабаррасонї) воќеъ гашта, оммаро аз рўйдодњои зиндагї огоњ созанд, аз 

тарафи дигар, вазифаи тарѓибу ташвиќотро ба ўњда гирифта, мардумро 

барои иљрои њарчи зудтари ќарору дастурњои њукумат, њизбњои сиёсї 

рањнамун месозанд. Ин услуб бояд ба забони сода, њамафањм ва муассиру 

таъсирбахш воќеъ гардад. Рўзнома ба оммаи васеъ нигаронида мешавад. 

Ин њама талаб мекунад, ки забони рўзномањо содаю оммафањм бошад. 

Хусусияти тарѓиботии услуби публисистї, аз љумла рўзномаю маљалла 

таќозо дорад, ки дар он воситањои муассири сухан – маљоз, тавсиф, 

ташбењ, ташхис фаровон истифода шаванд. Аз ин рў, дар ин услуби нутќ 

воситањои аќлї (интеллектуалї) ва бадеї (эњсосї) якљоя воќеъ мегарданд. 

Сарфаи воситањои забонї, истифодаи калима ва таъбирњое,ки барои омма 

фањмо ва дастрасанд, фаровонии калима ва иборањои фразеологии сиёсию 

иљтимоии мамлакатњои мутараќќї, шартномаи сулњ, сафари расмї, 

интихоби Раиси љумњур, зиддияти њарбї, сиёсати њамзистї ва ѓ., омезиши 



315                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

аломатњои услубњои дигар бо аломатњои услуби публисистї муњимтарин 

аломатњои забони рўзномаанд. 

Услубиёти аъзоњои чидаи љумла. Аъзоњои чидаи љумла барои 

пурратар тасвир намудани ашёњо, њодисаю воќеањо, ќувват додани љињати 

эмотсионалї ва ифоданокии нутќ кўмак мерасонанд. Дар љумла аъзоњои 

чида бо калимањои њамљинс ифода ёфта, бо интонатсия ва ё пайвандакњои 

пайвасткунанда алоќаманд мешаванд. Дар матни асари бадеї аъзоњои 

чида бо њамдигар њамоњангї пайдо карда, барои суфта ва равон ифода 

кардани фикр ёрї медињанд: Ман рўйи туро, мўи туро, бўи туро дўст 

медорам, ман чашми туро, чашми бехашми туро, суми чун яшми туро дўст 

медорам (С.А.). Аъзоњои чида интонатсияи хос доранд ва бо танфиси 

кўтоњ људо карда мешаванд. Дар сурати паињам омадани калимањои 

њамоњанг интонатсияи нутќ њам пай дар пай баландтар гардида, ба њадди 

охирин мерасад. Дар натиља фикр пурњаяљон ва таъсирбахш ифода 

мешавад. Хусусан дар мавриди ба љумлањои содаи мустаќил табдил 

ёфтани мубтадоњои чида хусусияти ифоданокии нутќ барљастатар аён 

мегардад: Дузд касест, ки бе боис ба хонаи мазлумони бекас пахш карда 

медарояд, дузд касест, ки бечораи беяроќро ба даст дароварда, ба сараш 

шамшер мекашад ва ба синааш милтиќ менињад; дузд касест, ки 

мардумони бечораи ба кори худ машѓулро бесабаб мебандад, мебарад, 

мезанад, мекушад; дузд касест, ки на танњо моли фаќиронро мегирад, 

балки зан, фарзанд, номус ва обрўи бечорагонро њам помол мекунад. агар 

њанўз њам кї будани дуздро надониста бошї, шунида мон, ки худи ту дузд, 

амлокдорат дузд, њокимат дузд, амират дузд, вазират дузд, ќозию раисат 

дузд! Шунидї (С.А.). 

Услубиёти воњидњои фразеологї. Муњимтарин хусусияти воњидњои 

фразеологї он аст, ки ба монанди ибора ва љумлањои синтаксисї дар 

љараёни нутќ ташкил намеёбанд, балки чун воситаи тайёри забонї дар 

ќолаби рехтаи маъмул истифода мешаванд. Масалан, таъбири «каждуми 

таги бўрё»-ро мегирем. Маънои асосии ин бора дар ќолаби озоди 

синтаксисї равшан аст: вай њашароти зањрдори маълумест, ки зери бўрё 
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љо гирифтааст. Ин ибора дар байни халќ ба маънои маљозї низ машњур 

аст: шахсеро, ки пинњонї ба касе ё љамоае зарар мерасонад, бо кароњат 

тавассути њамин таъбир мазаммат мекунанд. Воњидњои фразеологї мисли 

калимањо услубан аз якдигар фарќ мекунанд. Онњоро аз рўйи соњаи 

истеъмол ва хосияти таъсирбахшию эњсосї ба ду гурўњ људо мекунанд: а) 

воњидњои фразеологие, ки тобиши муассир ва эњсосї надоранд. Яъне онњо 

аз хосияти образнокї ва бањодињї мањруманд ва дар њамаи услубњои нутќ 

истифода мешаванд: даст мондан (имзо кардан), роњи оњан, ќафаси сина; 

б) воњидњои фразеологие, ки дорои хусусияти муассир ва эњсосианд. Ин 

навъи фразеологизмњо аз муодилњои калимагии худ бо образнокї фарќ 

мекунанд: гурехтан – думро хода кардан, хўрдан – ба таги бинї задан, 

хушомад кардан – патаку пайтоба шудан. 

Услубиёти иборањо. Иборањо воњиди муњимми синтаксисї буда, аз 

калимањои мустаќилмаъно таркиб меёбанд ва дар забон барои пурра ва 

мукаммалтар ифода кардани фикр хизмат мекунанд. Аз љињати сохт, тарзу 

воситањои алоќаи калимањо, аз рўи муносибатњои маъноию грамматикии 

љузъњо дар забон навъњои гуногуни ибора мављуданд, ки баъзеи онњо дар 

ифодаи баъзе мафњумњо хусусияти синонимї зоњир мекунанд. Чунончи: 1. 

Ду сол подабонии ќишлоќро кардан, мардикории дусола дар Кўлоб ва се 

сол дар дари як бой панљяккорї карда истодан ба ў аз китоби ќомуси 

зиндагї хуб сабаќ дода буд. 2. Ду сол подабонї дар ќишлоќ, мардикории 

дусола дар Кўлоб ва се сол панљяккорї дар дари бо ба ў аз ќомуси зиндагї 

хуб сабаќ дода буд (Њ.К.). Дар мисолњои боло иборањои «ду сол 

подабонии ќишлоќро кардан» ва «ду сол подабонї дар ќишлоќ» як 

мафњумро бо ду роњ: ибораи масдарї ва ибораи номї ифода кардаанд. 

Дар натиљаи таѓйир додани љои компонентњои ибора тарзњои гуногуни 

ифода ба миён меояд: аскари сурхро надидагї одам – одами аскари сурхро 

надидагї. Иборањо бо тарзњои дигари ифода низ хусусияти њаммаъної 

пайдо карда метавонанд: Гулбибиро мо намегўем, ки аз дебо ќабо, аз 

катон пироњан, аз зарбофт камзўл, аз махмал калтача, аз фарангї сарбанд, 

аз дурру марворид овеза ва гарданбанд, аз зари холис дастпона ва аз алмос 
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ангуштарин дошт (С.А.). Дар ин љо мафњумњои «аз дебо ќабо, аз катон 

пироњан, аз зарбофт камзўл, аз махмал калтача, аз фарангї сарбанд, аз 

дурру марворид овеза ва гарданбанд, аз зари холис дастпона ва аз алмос 

ангуштарин»-ро бо иборањои номии «камзўли зарбофї», «сарбанди 

фарангї», «овеза ва гарданбанди дурру марворид» њам ифода кардан 

мумкин аст.     

Услубиёти ифодањои маљозї. Ифодањои маљозї яке аз воситањои 

таъсирбахши забон ба шумор мераванд. Дар матн калимае аз доираи 

муќаррарии истеъмолаш баромада, бо калимањои дигаре таносуби 

маъної пайдо мекунад, дар натиља ифодаи маљозї пайдо мешавад. 

Чунончи, калимаи даст дар таркиби иборањои дасти падарам, дасти 

баќувват, дасти нозук бо калимањои падарам, баќувват ва нозук таносуби 

маъної дорад, аммо дар таркиби дасти аљал маљозан кор фармуда 

шудааст. Ифодањои маљозї дар забони тољикї дар асоси монандии зоњирї 

ё ботинї, зинда тасвир намудани ашёњо, бо ёрии санъатњои ташбењ, 

истиора, ташхис, муболиѓа ва ѓ. ба вуљуд меоянд. Дар ташаккули 

ифодањои маљозї баъзе аломатњои морфологии њиссањои људогонаи нутќ 

наќши муњим доранд. Дар натиљаи ба исмњои љондор, узвњои бадани 

инсон алоќаманд намудани исмњои бељон (гули њаётам – фарзанд) ва бо 

њам пайвастани исмњои конкрету абстракт (чанголи марг, аспи љањл) 

ифодањои маљозии исм ба вуљуд меоянд. Ифодањои маљозии сифат дар 

натиљаи ба предметњои бељон нисбат додани аломат, хислат, характер ва 

сифатњои маънавии шахс (мављњои сармаст, нањри девона) ва ё ба исмњои 

маънї нисбат додани аломати предметњои конкрет (њаќиќати талх, толеи 

сиёњ) ба вуљуд меоянд. Дар ифодаи маљозии феъл, њолат, вазъият, рафтор, 

кирдор ва амалиёти гуногуни инсон ба предметњои бељон ва ё исмњои 

маънї нисбат дода мешаванд: Бориш ноз мекард; Ситораи субњ мезавќид; 

Чароѓ зихна буд; Як бех офтобпарасти худрўй… Ќоматашро рост намуда, 

осмонро бўсиданї мешуд (Њ.К.). 

Услубиёти калимањои шевагї. Калимањои шевагї на дар њамаи 

шохањои услубиёти забони адабї истифода мешаванд. Онњо хоси услуби 
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бадеиянд. Чунин калимањо дар адабиёти бадеї барои тасвири воќеии 

зиндагї ба кор бурда мешаванд. Вазифаи услубии онњо иборат аз инњост: 

кўмак мекунанд, ки обуранг ва хусусияти мањал зинда ва табиї ба тасвир 

ояд, нутќи персонажњо фардї шавад, сухан ранги муассир бигирад. Дар 

романи «Восеъ»-и Сотим Улуѓзода ба мисли сарњўй (бесар, бепарастор), 

адирї (бехонумон, оворагард), иста (тањрифшудаи ин тавр), почакї 

(оташдони муваќќатии сангин), пуча (кулўла) ва ѓ.чунин хусусият доранд. 

Як идда калимањои хоси лањљањои љанубии забони тољикї истифода 

шудаанд. Нависанда калимањои шевагиро дар нутќи персонажњо ва гоњо 

дар сухани тасвирии худ оварда, кўшиш кардааст, ки дар асар обуранги 

мањаллї пурра ба љилва ояд: Ака, биист, охї! Чї шуд, ки даррав ќањр кадї, 

хайр нагуфта рафтї? Хок бикашад ин домоди дилозори тура! Биё, биравем 

ба хона, ман барои ту ќурутов пухта истода будам, ќурутова хўрда иќа дам 

мегирию меравї. Дар адабиёти бадеї калимањои шевагї ба ду тарз 

истифода мешаванд: Якум, чун унсури «бегона», унсуре, ки дар матн ба 

сифати њиссаи услуби дигар воќеъ мегардад, дуюм, чун калимаи адабї, 

калимае, ки бо унсурњои адабї баробарњуќуќ буда, услубан бо онњо 

омезиш меёбанд. 

Услубиёти морфологї. Калимањои таркиби луѓавии забон ба ин ё он 

њиссаи нутќ тааллуќ доранд ва дар байни фикр бо шаклњои гуногун 

истифода мегарданд: исм дар шаклњои танњою љамъ, сифат бо дараљањои 

одї, муќоисавї ва олї, феълњо дар шахсу шуморањо ва сиѓаву замонњои 

гуногун воќеъ мешаванд. Калимањо дар шаклњои гуногун падид омада, 

хусусияти услубї зоњир мекунанд. Чунончи исм дар шаклњои мењмон, 

мењмонњо, мењмонон ба вазифаи мубтадо бо хусусияти услубї аз њамдигар 

фарќ мекунад: мењмон омад – тарзи баёни одї; мењмонњо омаданд – услуби 

гуфтугўи адабї; мењмонон омаданд – услуби китобї. Пасвандњои 

шаклсози –њо, -он (-ён, -вон, -гон) барои љамъбандии исм дар баёни 

шифоњї ва хаттии фикр баробар истифода намешаванд; агар љамъбандї 

бо пасванди –њо хусусияти умумиистеъмолї дошта бошад, бо пасванди –

он (-ён, -вон, -гон) дар услуби китобї маъмул аст. Сифат ѓайр аз ифодаи 
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мафњумњои аломату хусусият барои баёни эњсосоти шахс бањои мусбат ва 

манфии вай бачизе ё њодисае кўмак мерасонад. Љонишинњо одатан ба љои 

калимањо меоянд, ки пештар зикр шудаанд. Дар ин њол онњо барои 

худдорї аз такрори якранг ањамияти хосаи услубї касб мекунанд. 

Калимањои мансуби шумора чандин хусусияти барљастаи услубї 

надоранд. Танњо бо мављуд будани баъзе ќаринаи (гуна, вариант) 

шуморањо (чор//чањор, чил//чињил, дуюм//дувум, сеюм//саввум); ё 

њолатњои синонимии амсоли наваду њашт – дукам сад, њазору њаштсад – 

њаждањ сад ё дусад кам ду њазор љињатњои услубї зоњир менамоянд. 

Ифодаи фикр бе феъл дар бисёр њолатњо урёну хушк ва бетаъсир хоњад буд 

(китобхонаи мактаб. Хонандагон дар паси мизњо. Њама ѓарќи мутолиа). 

Дар љумла феъл тасвирро зинда сохта, ба предмети тасвир айёният ва 

обуранги бадеї мебахшад. Обуранги бадеї бо синонимии феълњо, 

сермаъноии шаклњои онњо, њаммаъноии замонњои феъл ифода меёбад. 

Чунончи, истифодаи феъли ёвари рафтан дар љумлањои поён имкон 

додааст, ки амали шахси мубтадо пурра бо нозуктарин љилоњои маънї 

ифода ёбад: Чор пои асп ба чор тараф лаѓжида рафт. Ќорї-шикамба аз 

зин фуромада рафт (С.А.). Ба воситањои њиссањои ёридињандаи нутќ низ 

маќсаду мароми гўянда ё нависанда мувофиќи хости ў ба њар сурат ва 

тобишњои услубї љилвагар хоњад шуд: пешоянду пасоянд ва пайвандак 

барои шакл гирифтани ибора ва љумлањо унсурњои заруранд. 

Услубиёти пешояндњо. Пешояндњо дар ифодаи муносибатњои 

маъноию дастурии калимањо дар љумла наќши зиёд доранд. Баъзе 

пешояндњои аслї аз љињати маъною вазифаашон ба њамдигар хеле наздик 

шуда, хусусияти синонимї пайдо кардаанд: Бо ин андеша дар атроф чашм 

меандохтам (С.А.). Гулрўро ба шањр монда омадї (Р.Љ.). Вай ба зин 

кардани асп рафт (С.А.). Эњтимол ба хотири хонандагон гузарад… (С.А.). 

Дар мисоли аввал пешоянди дар ба вазифаи ба ва дар мисоли дуюм 

баръакс омадааст. Дар љумлаи сеюм ба љои пешоянди ба – барои ва дар 

мисоли охирин пешоянди аз-ро кор фармудан мумкин аст. Пешояндњо аз 

рўи мавќеъ ва дар кадом услуби забон истеъмол шуданашон њам фарќ 
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мекунанд. Пешояндњои таркибии ба сўи, дар бобати, ба туфайли бештар 

дар услуби хаттї, пешояндњои худи, кати//ќати дар гуфтугў маъмуланд. 

Дар забони тољикї пешояндњои љуфти њаммаъно мављуданд, ки яке хоси 

услуби китобї буда, дигаре хоси забони зинда ва ё хусусияти 

умумиистеъмолї доранд: љуз, ба љуз, ѓайри, ѓайр аз, бањри – барои, ќабл аз 

– пеш аз. Дар аъзоњои чидаи љумла барои таъкиди фикр пешоянд ё 

пасояндњо такроран оварда мешаванд: Ин бозї њам ба Шодї, њам ба Соро  

ва њам ба худи бузѓола бисёр хуш омад; Ман рўи туро, мўи туро, бўи туро 

дўст медорам, ман чашми туро, чашми бехашми туро, суми чун яшми туро 

дўст медорам (С.А.).    

Услубиёти синонимњо. Калимањои њаммаъно аз љињати таносуби 

услубї фарќ дошта, аммо дар мавридњои дигар шабењи якдигаранд. 

Чунончи, аср, ќарн, сада; наѓз, хуб, нек; хеле, басо, баѓоят ва амсоли инњо. 

Дар байни ќисме аз калимањои синонимии наздикмаъно тафовути бештар, 

дар миёни њиссаи дигари онњо фарќи андаке мушоњида мешавад. Феълњои 

гирифтан, ситонидан, рабудан њарчанд аз лињози маънои умуми ахз 

кардан, ба даст даровардани чизе ба њам монанданд, дар баёни љузъиёти 

ин маънї миёни онњо тафовути нозуке љо дорад: гирифтан маънои 

мазкурро ба тариќи муќаррарї ифода менамояд. Аммо ситонидан на 

гирифтани одї, балки зўран гирифтан, кашида гирифтан ва рабудан, зуд, 

чолокона гирифтанро мефањмонад: Алимардонбек андеша мекард,ки ба 

чї андоза корчаллони њунарманд будани худро чї гуна ва ба чї роњ пеши 

хўљаин исбот кунад, то барои хизмате, ки баъд аз ин ба хўљаин карданист, 

хизматонаи дуруст ситонида тавонад. Одами ќозї аз пушти ин шахс 

расида, бо як чанг задан таппончаро аз дасташ рабуд (С.А.).      

Услубиёти тартиби калима дар љумла. Дар забони тољикї љои 

аъзоњои љумла нисбатан муќаррар аст. Бо вуљуди ин тартиби калима 

вазифаи муайяни грамматикї, ё услубиро адо мекунад. Агар бо таѓйири 

љои аъзоњо вазифаи синтаксисиашон њам таѓйир ёбад, вазифаи 

грамматикии тартиби калима шуморида мешавад: Мењмон – шумо, 

мизбон – ман. Шумо – мењмон, ман – мизбон. Дар љумлаи аввал «мењмон» 
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ва «мизбон» мубтадо буда, «шумо», ва «ман» хабар аст, вале дар љумлаи 

дуюм баръакс. Вазифаи услубии тартиби калима он аст, ки бо иваз шудани 

љои аъзоњо вазифаашон њам дигар намешавад, танњо тобишњои маъної ва 

љињатњои эмотсионалии онњо таѓйир меёбад. Дар нутќ ин ё он аъзои љумла 

таъкид ёфта, мавќеи муњим пайдо мекунад ва бо ин васила диќќати 

шунаванда ё хонандаро ба худ љалб мекунад. Ин хатро ба ту модарат, 

модари мењрубонат… менависад (Њ.К.). – Гум кунед ин расму одатњои 

сабилмондаатонро! (А.Д.). Дар нутќ таѓйири љои аъзоњои љумла на 

њамеша мувофиќи меъёри забони адабї воќеъ мегардад. Бинобар ин 

вайрон кардани тартиби калима дар дохили љумла вазифаи услубї 

надошта бошад, ё ба ќоида ва меъёри забон мувофиќат накунад, боиси 

норавшанї ё духўрагии мазмуни љумла мешавад. Дар ин мисол, аз рўи 

тартиби калимањо «як» маънои номуайяниро (рўзе) ифода мекунад. Њол 

он ки маќсади нависанда чанд рўз давом кардани љанг аст. Бинобар ин «як 

рўз»-ро пас аз калимаи љанг оварда, љумларо ба тарзи «Љанг як рўз давом 

кард»… сар кардан лозим аст.  

Услубиёти феъл. Феълњо дар забони тољикї аз љињати боигарии 

маъно ва шаклу категорияњои морфологї як системаи мураккабу 

мукаммалеро ташкил медињанд. Феълњои забони тољикї мафњуми амал, 

њаракат ва њолатро аксар образнок, муболиѓаомез ва пуробуранг ифода 

мекунанд: Фасли хазон буд. Аммо имсол бориш ноз мекард… Ин нањри 

девона монанди одами сил базўр роњ мепаймуд. Мор барин борик шуда, 

маствор худро ба њар тараф зада, калавида, шаттаи сангњоро хўрда, базўр 

нафас кашида мехазид (Њ.К.). Дар ифодаи баъзе мафњумњои амалу њолат 

дар забони тољикї шаклњои гуногуни феълњо истифода бурда мешавад. 

Чунончи, дар баробари феълњои содаи завќидан, номидан, хандидан, 

раќсидан феълњои таркибии завќ кардан, нола кардан, ханда кардан, раќс 

кардан вуљуд доранд, ки чун вариант – гунаи њамдигар кор фармуда 

мешаванд. Феъли завќидан дар забони адабї-китобї маъмул бошад, завќ 

кардан бештар дар гуфтугў истифода мешавад. Дар сохти феълњо 

намудњои гуногун мушоњида карда мешавад: мебардорам-бармедорам, 
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менагирам-намегирам, барнаёмад-набаромад. Феълњои сохтаи барчидан, 

баркандан, дардодан, даргузаштан… бештар дар услуби забони хаттї 

дучор меоянд. Ба воситаи пасвандњои -идан, -ондан сохтани феълњо низ 

дар забони муосири тољикї чандон маъмул нест. Аз ин рў феълњои 

гаравидан, палавидан, мураббидан, эътирофидан, софидан (Савдо), 

шалњидан (Айнї), хамидан, шиноваридан (Њ.Карим) танњо дар забони 

асарњои онњо истифода шудаанд.   

Услубиёти фонетикї. Услубиёте, ки њусн ва назокати овозњои нутќро 

меомўзад. Ин шохаи услубиёт зимни тањлили сохтори овозњои нутќ 

муќаррар менамояд, ки ифодаи овозии фикр чї тавр равон, муносиб ва 

таъсирбахш воќеъ мегардад ва чї падидањое њастанд,ки барои тазоњури 

он халал мерасонанд. Нутќи овозї шакли асосии мављудияти забон буда, 

њатто замоне ки матн бидуни талаффуз ќироат мешавад, аз њар калима, 

њар ибора ва њар љумла савти муайяне эњсос мешавад. Тобишу љилоњои 

оњанги нутќ хоса дар услуби бадеї хеле равшан ва њамаљониба падид 

меояд. Аз ин рў, шакли ифодаи овозии нутќ на фаќат дар гуфтор, балки 

дар навиштор низ барои таъмини њусни калом дорои ањамияти азимест. 

Воситањои фонетики нутќ (овозњо, њиљо, зада, оњанг) њам монанди 

унсурњои дигар баробари воќеъ шудан ба тариќи мўътадил, яъне таъмини 

иртиботи муќаррарї, дар мавридњои људогона вазифањои гуногуни 

услубиро адо мекунанд. Услубиёти пайвасти овозњо. Дар забони тољикї 

ва дигар забонњо ду навъи овоз мављуд аст: садонокњо ва њамсадоњо. 

Услубиёти фонетикї мањз пайвасти ин овозњоро њангоми алоќамандии 

калимањо дар љумла омўхта, таќозо менамояд, ки онњо бояд тарзе бо њам 

пайваст гарданд, ки дар ќироат ва талаффуз монеа ё гароние пеш наояд. 

Пайвасти овозњо ба дарки њусни онњо, ки дорои ќоидањои анъанавист, 

марбут аст. Дар забони тољикї оњанги асилу табиї дар нутќ аз табдили 

овозњои њамсадо ва садонок, ки бештар њампањлу воќеъ мегарданд, шакл 

мегирад: доно, тоза, тозарў, тозанажод, печон, пешин, пеша. Паињам 

омадани ду њамсадо дар аввали калима, ки дар баъзе забонњо (русї, 

англисї, фаронсавї) мушоњида мешавад, барои забони тољикї бегона аст. 
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Пайвасти њамсадоњо дар забони тољикї (дар интињо (санг, панд) ва дар 

васлгоњи љузъњои калимањои сохтаю мураккаб (сохтмон, сангпушт)падид 

меояд. Дар забони тољикї муносибатњои нисбат ба амал доштаи гўянда 

ба воситаи сиѓањои хабарї, амрї,шартї-хоњишмандї, эњтимолї ва наќлї 

ифода мегардад. Феълњои забони тољикї ба давомнокї ва мутлаќияти 

амал низ далолат мекунанд. Дар забони китобї бо пешванди би- ифода 

гардидани намуди мутлаќ ва бо пешванди ме- ва феъли ёридињандаи 

истодан ифода шудани амали давомнок характернок бошад, дар услуби 

гуфтугўї бештар бо феълњои ёридињандаи мондан, рафтан, баромадан, 

гирифтан, додан, фиристодан, гаштан намуди давомнок ифода меёбад. 

Услубиёти љонишин. Љонишинњо ба љои калима, таркиб, ибора ва 

њатто порчањои яклухти нутќ омада, баёни фикр ва дарки матлабро осон 

мекунанд, гўяндаро аз такрори калимаю ифодањо бозмедоранд ва дар 

забон чун воситаи сањењу мўљаз ифода кардани фикр хизмат мекунанд. 

Љонишини ман дар нутќ такроран омада, худписандї, манманї барин 

хислати бади шахсро ошкор менамояд: Шумо маро буздил, аблањ гумон 

накунед, ифлосњо! Ман хўљаин, ман амалдор, ман жандарм, ман политсия, 

ман поп, ман эшону мулло њам мебошам! Пул њамаи мушкилњоро осон, 

њамаи душманонро маѓлуб, њамаи муроду маќсадро њосил мекунад. Ман 

пул дорам, ањмаќњо, пул: Ман метавонам њамаатонро бадарѓа кунонам 

(Р.Љ.). Љонишинњо вазифањои зиёди услубиро адо мекунанд,ки бештар дар 

забони зиндаи гуфтугўї равшантар зоњир мегардад. 

Услубиёти љумлањои мураккаб. Љумлањои мураккаб дар ифодаи 

мукаммали фикр, њарљониба кушода додани моњияти воќеаю њодисањои 

печ дар печи њаёт омили муњимтарини забон ба шумор мераванд. Забони 

тољикї дорои ќолабњои гуногуни синтаксисист, ки нависанда ё гўянда аз 

рўи таќозою талаботи фикру услуби забон яке аз онњоро интихоб мекунад. 

Чунин ќолабњо як фикрро ифода намуда, аз љињати тобиши маъної ва 

вижагию хусусиятњои услубиашон аз њамдигар фарќ мекунанд. Чунончи, 

бо ёрии таѓйири љои аъзо ва тарзи алоќаи љумлањо як мазмунро бо роњњои 

зерин ифода кардан мумкин аст: Додобой саркор ба колхоз омаду кишту 
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кори пахта бењтар шуд. Додобой саркор ба колхоз омада буд, ки кишту 

кори пахта бењтар шуд. Додобой саркор ки ба колхоз омад, киштукори 

пахта бењтар шуд. Киштукори пахта бењтар шуд, чунки Додобой саркор 

ба колхоз омад. Ќисми зиёди љумлањои пайравро ба иборањои масдарї ё 

сифати феълї баргардонида, фикрро дар ќолаби љумлањои сода њам ифода 

кардан мумкин аст: Додобой саркор ба колхоз омадан замон киштукори 

пахта бењтар шуд. Дараљаи кор фармудани љумлањои мураккаб дар 

услубњои гуногуни забон як хел нест. Дар услуби гуфтугўї љумлањои 

мураккаб камтар истифода мешаванд. Дар забони зинда баъзе љузъњои 

љумлаи мураккаб ихтисор шуда, хеле кўтоњу мўљаз мегарданд: Имшаб то 

ваќти азон дар њамон љо мешаванд. Хоњед, меравем (Њ.К.). Љумлаи дуюм 

љумлаи мураккаби тобеъ буда, шакли пуррааш «Агар шумо хоњед, њозир 

њамроњ меравем» аст. Дар услуби илмї њамаи навъњои љумлањои мураккаб 

истифода мешаванд. Дар услуби бадеї дараљаи кор фармудани љумлањои 

мураккаб ба талаботи жанрњои гуногуни адабиёт низ вобаста аст. Дар кор 

фармудани љумлањои мураккаб баъзан ба ѓалатњои услубї роњ дода 

мешавад. Чунончи, дар натиљаи аз њад зиёд тафсил додани таркиби 

љумлањои мураккаб фикр норавшан ва муѓлаќ ифода меёбад. Як фикрро 

дар ду ќолаби синтаксисї: љумлаи содаву мураккаб ифода кардан яке аз 

хусусиятњои муњими услуби бадеист: Шаби бањор буд. Осмонро чодири 

абрин гирифта буд. Шаби бањор бошад њам, осмон чодири абрин гирифта 

буд.  

Услубиёти љумлањои сода. Аз рўи ифодаи муносибати гўянда нисбат 

ба амал ва воќеият чунин ќолабњои ба њам наздики љумлањои содаро дидан 

мумкин аст: 1. Дар забони имрўзаи тољик чунин љумлањои сода дучор 

меоянд, ки фикр дар онњо ба тарзи инкор ифода ёфта бошад њам, асли 

маќсад тасдиќи амалу њолат ва аломат  дар љумла зикр ёфта аст: Бале, ман 

имрўз ба ќишлоќ, пеши модарам нарафта наметавонам. – Бале, ман бояд 

имрўз ба ќишлоќ, пеши модарам биравам (Њ.К.). Дар њар ду љумла њам 

маќсад ифода шудааст. Дар љумлаи аввал дар шакли манфї овардани 

феъл «нарафта натавонистан» ба он далолат мекунад, ки амал бояд иљро 
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шавад. Дар љумлаи дуюм њам зарурияти иљрои амал ќайд карда мешавад, 

вале тафовут дар ин љост, ки њамон зарурат дар љумлаи дуюм ќатъитар 

аст. 2. Дар љумлаи содаи боло инкори инкор маънои тасдиќи фикрро 

додаст. Аммо дар забони тољикї худи шакли инкор њам барои тасдиќи 

фикр омада метавонад: Гўри ин давлати баттол нашавад (Р.Љ.). 3. Агар 

дар љумлањои сода фикр бо оњанги пурсиш ифода гардида, љавоби 

шунаванда талаб карда нашавад, дар ин сурат, агарчи хабари љумла амал 

ё аломатеро тасдиќ кунад њам, асли матлаб инкори фикри дар љумла 

зикршуда мебошад: Хола чї кунад? Ба хонаи духтараш биравад ва 

дастнигари домодаш бишавад? (Њ.К.). 4. Дар натиљаи иваз кардани 

мавќеи субъект ду ќолаби синтаксисї ба миён меоянд, ки барои ифодаи як 

фикр хизмат мекунад. Чунин љумлањои содаи синонимї бо баъзе 

хусусиятњои услубиашон аз њамдигар фарќ мекунанд: Ин ањволи ў њамаро 

дар тааљљуб мононд (Њ.К.). – Аз ин ањволи ў њама дар тааљљуб монданд 

(Њ.К.). 

Услубиёти сифат. Сифат мафњуми аломату хусусиятро ифода 

намуда, бо обуранги эмотсионалии худ чун воситаи таъсирбахши забон ва 

санъати сухан ањамияти услубї пайдо мекунад. Муќоисаи аломати 

предмете бо предмети дигар, то чї андоза зоњир гардидани аломат дар 

забони тољикї бо роњњои гуногун сурат мегирад: ба воситаи пешванду 

пасвандњо ва бо ёрии пешоянду таркиби љонишину пешоянд. Дар услуби 

забони гуфтугўї барои ифодаи дараљаи олї тарзи такрори сифат ба кор 

бурда мешавад: хунуки хунук – хунуктарин. Дар сифатњои забони тољикї 

камию зиёдии аломат низ ифода мегардад. Чунин сифатњо бештар 

мафњуми рангро ифода мекунанд: суп-сурх, сурхина, кабудча, сиёњтоб. 

Сифатњои навъи каппа-калон, дуппа-дуруст бештар дар матн хусусияти 

экспрессивї пайдо мекунанд: – Хабаратон њаст, дина ваќти говгум дар 

пеши чашми мардум одамњои дузди Исњоќ дар кўчаи каппа-калон аз дасти 

писарчаи Содиќсобунгар гўсфанди соли дароз мурда-мурда хоридаю 

молида фарбењ кардаашро кашида гирифтаанду бурдаанд (Р.Љ.). Баъзе 

воситањои калимасози забони тољикї аз рўи маъно ва вазифаашон ба 
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њамдигар хеле наздик шуда, хусусияти синонимї пайдо мекунанд: 

пешвандњои бо-, ба-: боаќл-бааќл, боинсоф-баинсоф; пешвандњои бе- ва 

но-: бетоб-нотоб, беором-ноором; пешванњои бо-, ба- ва пасванди -манд: 

бохирад-хирадманд, бадавлат-давлатманд. 

Услубшиносї, як шохаи филология, ки системаи услубњои забон ва 

ќонунияти истифодаи воситањои баёнро меомўзад. Услубшиносї бо 

грамматикаи нормативї, вожашиносї, фразеология, орфоэпия робитаи 

ќавї дорад, вале аз љињати вазифа ва услуби тадќиќ аз онњо фарќ мекунад. 

Услубшиносї ањамияти амалї дорад: вай мањорати суханвариро 

омўзонда, ба забон оќилона муносибат кардани ањли љамъиятро талќин 

менамояд. Мавзўи бањси услубшиносї забон ва нутќ буда, ба масъалаи 

«забон ва љамъият» ва проблемаи сотсиолингвистика (забоншиносии 

иљтимої) бештар тамоюл дорад. Тањќиќи меъёрњои услубии забони адабї 

дар даврањои гуногуни инкишофи таърихии он вазифаи услубшиносии 

таърихист. Дар он таърихи системаи услубњо, ташаккул ва инкишофи 

услубњои гуногуни забон ва таърихи таъхири мутаќобили онњо муайян 

мешавад. Услубшиносї ба се шохаи ба њам наздик – услуби забон, услуби 

нутќ ва услуби адабиёти бадеї таќсим мешавад. Услуби забон услубњои 

функсионалї – услуби гуфтугўї, илмї, расмии коргузорї, публисистиро 

дар бар мегирад.  
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Ф 

Факки изофат, аз иборањои исмии изофї афтидани изофатро гўянд, 

ки ба ин васила калимањои мураккаб сохта мешаванд. Масалан, падари 

арўс – падарарўс, сари чашма – сарчашма, соњиби њунар – соњибњунар. 

Калимањои мураккабе,ки бо усули факки изофат сохта шудаанд, аз рўи 

тааллуќи љузъњояшон ба ин ё он њиссаи нутќ ба ду гурўњ – исму исм 

(сарлашкар, шарикдарс) ва исму сифат (модаркалон, мурѓобї) људо 

мешаванд.   

Факултативї (лот. facultas – facultatis - имконпазир). Овозњое, ки 

њатмї набуда, дар ифодаи маънои калима наќше намебозанд: бозингар. 

Дар ин калима бозї решаи калима, -гар пасванд ва њамсадои н 

факултативист. Муќ.: сездањ-сенздањ. Ин падидаро дар пасвандњои 

шаклсоз низ мушоњида мекунем: -он (-йон, -вон, -гон) дар исмњои љамъ: 

дўстон, моњи(й)он, оњу(в)он, бача(г)он.  

Фарњанг, луѓат, китобест, ки дар он воњидњои забонї (калимањо, 

морфемањо ва ѓ.) бо тартиби муайян омада, асли баромад, мавридњои 

истифода, тарљумаи онњо ба забони дигар дода мешавад. Фарњанг дар 

даврањои хеле ќадим ба вуљуд омада, баробари ташаккули забони адабї 

тараќќї кардааст. Ду гурўњи фарњанг вуљуд дорад: энсиклопедї, ки исми 

одамони машњури таърихию асотирї, номњои љуѓрофї, истилоњоти илму 

техника, воќеањои бузурги таърихиро шарњ медињад; фарњанги филологї 

ё лингвистї, ки дар он калимањо, иборањо ва хусусиятњои грамматикию 

услубии онњо тафсир мешавад. Фарњанги лингвистї ба умумї ва махсус 

људо шуда, яке калимаю истилоњоти серистеъмол ва дигаре як њиссаи 

калимот, масалан, калимањои иќтибосї, фразеология (Фарњанги 

фразеологї), синонимњо (Фарњанги синонимњо), калимањои нав 

(Фарњанги калима ва иборањои нав)-ро дар бар мегирад. Фарњангро 

инчунин ба тафсирии якзабона ва дузабона ё тарљума (масалан, Фарњанги 

русї-англисї, тољикї-русї) таќсим мекунанд.  

Фасоњат (ар. فصاحت – равонии сухан, хушгўї) дар илми бадеъ аз 

заъфи таълиф фориѓ будани каломро гўянд. Фасоњат асосан ба таркиби 
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лафз, яъне ба шакл иртибот дорад, аз ин рў дар муќобили маънии бадеъ 

лафзи фасењро њам ба кор бурдаанд. Гўянда бо санъати фасоњат ба 

суханаш рангубор ва тароват медињад. Равонию нафосати суханро 

фасоњати калом ва ќобилияти каломи фасењ доштанро фасоњати 

мутакаллимин гуфтаанд. 

Фаъолияти нутќ – 1) Яке аз љињатњои сегонаи забон њамзамон бо 

муташаккилии нутќ ва «низоми забон» ва «маводи забонї», ки маљмўи 

амалњои гуфтору даркро дар бар мегирад». 

Феъл. Њиссаи мустаќили нутќест, ки амал ва њолату вазъиятро 

њамчун амал муфањмонад ва дорои категорияњои хоси худ мебошад. 

Масалан, чунин феълњо амал, кору њаракатро ифода мекунанд: кор 

кардан, давидан, омадан, рафтан, хондан: Духтарњо ўро дида, аз љо 

бархостанд (Љ.И.).  Ифодаи њолат: истодан, хобидан, сукут кардан, пинак 

рафтан: Ман ташна мондам, амакљон, камтар об ёфта дињед (Р.Љ.). 

Ифодаи вазъият ва таѓйири аломат: сабзидан, дигар шудан; таѓйир ёфтан: 

Њамаи ин гуфтугўњо ба Мирак сахт мерасид (Љ.И.). Ифодаи муносибат (ба 

касе ё чизе): дўст доштан, иззат кардан, бад дидан: Њама ба њамин ќарор 

розї шуданд (Љ.И.). Амал, њолат, вазъият ва муносибат бо категорияњои 

грамматики шахс, шумора, намуд, замон, сиѓа, тарз ифода меёбад.  

Феъли њол. Шакли феълие, ки амал ва њолатеро њамчун аломати 

феъли асосї ифода менамояд. Феъли њол њамчун феъл аломатњои зерин 

дорад: гузаранда ва монда, намуди давомнокиро ифода карда метавонад. 

Маънои замонро ифода намудани шаклњои феъли њол бо намуди феъл 

вобаста аст: Дам бадам поездњо дуру дароз њуштакзанон, гумбурросзанон 

мегузаштанд (А.Д.). Феъли њол хусусияти вобастакунї дорад. Вай 

калимањои дигарро њамчун феъл вобаста карда метавонад: Яке аз 

дарбориён ба сўи њамён ишоракунон пичиррос зад (С.У.). 

Феъли фармоиш. Феъли фармоиш замони ояндаро ифода мекунад ва 

фаќат шахси дуюми танњою љамъ дорад, ки шахси танњои он асоси замони 

њозира њисоб меёбад: паз-пазед, рав-равед. Ин шакли феъл бо пешванди 

шаклсози би- омада метавонад: бирав, бигир:  



329                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Бирав зи таљрибаи рўзгор бањра бигир,  

Ки бањри дафъи њаводис туро ба кор ояд (Рўдакї).  

Тобишњои маъноии феъли фармоиш дар матн зоњир мешаванд. 

Феълњои бевосита ва бавосита. Феълњо аз љињати воситаи иљрои 

амал ва муносибати бо он доштаи фоилу мафъул бевосита ва бавосита 

мешаванд. Феълњои бевосита аз тарафи фоил (субъект) барои худи фоил 

воќеъ шудани амалро мефањмонанд. Ба ин гурўњ њам феълњои монда ва 

њам феълњои гузаранда дохил мешаванд: Акбар дар суфачаи дарвозахона 

нишаст (Р.Љ.); Ањмадбек ба ќафо нигарист (Ф.М.). Феълњои бавосита ё 

барои мафъул воќеъ гардидани амал ё ба воситае иљро шудани амалро 

мефањмонанд. Њамаи феълњои бавосита феълњои гузарандаанд. Чунин 

феълњоро ба ду гурўњ људо мекунанд. Гурўњи якуми феълњои бавосита аз 

феълњои монда сохта мешаванд: рафтан-равондан, љунбидан-љунбондан: 

Муњаммадмурод охирин ѓолиби майдонро афтонид (Ф.М.). Гурўњи дуюми 

феълњои бавосита аз асоси замони њозираи феъли гузаранда бо иловаи 

пасванди -он (-ён) сохта мешавад. Ин гуна феълњои бавосита тавассути 

каси дигар иљро шудани амали фоилро мефањмонанд: хондан-хонондан, 

омўхтан-омўзондан, рехтан-резондан: … имсол дењќонон он љоро кор 

фармуда њамон заминњоро гандум ва шолї корондам (С.А.); Ба котиб 

гуфтам, ки идораро шўёнад (Љ.И.).     

Феълњои бешахс. Феъле, ки амалу њолати худ аз худ воќеъшаванда 

(бештар њодисаю воќеањои табииро) мефањмонад: торик шуд, рўз шуд, шаб 

шуд. Дар забони тољикї феълњои бешахс бештар дар љумлањои бешахс бо 

ёридињандањо, феълњои модалии бояд, мебояд, набояд, намебояд сохта 

мешаванд:  

Камбаѓалњои љањонро муттањид бояд намуд,  

Љанг бо ўрдуи истисмор мебоист кард (А.Л.).  

Феълњои дубањра. Феълњое, ки вобаста ба матн гузаранда ё монда 

мешаванд: зардолу пухт (монда), ошро пухт (гузаранда).  

Феълњои модалї. Феълњое, ки бо маънои луѓавї ва моњияти 

грамматикии худ муносибати ба воќеият доштаи мазмуни суханро ифода 
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мекунанд ва дорои тобишњои сиѓавианд: тавонистан, хостан, боистан, 

шоистан. Хусусияти фарќкунандаи ин феълњои ёридињанда дар феълсозї 

ва ифодаи синтаксисии онњо зоњир мешавад. Феълњои тавонистан, хостан 

дорои шаклњои аорист (тавонам, хоњам), замони њозира-оянда 

(метавонам) ва шаклњои асосии замони гузашта буда, шаклњои тарз 

надоранд. Феълњои боистан, шоистан таърихан ба таѓйироте дучор 

шудаанд ва имрўз танњо шаклњои људогонаи онњо истеъмол мешавад.  

Феълњои мустаќил ва ёридињанда. Феълњо аз рўи вазифаи 

грамматикї, тарзи истеъмол ва хусусияти маъноияшон ба ду гурўњи 

калон: мустаќилу ёридињанда људо мешаванд. Феълњое, ки вазифаи 

грамматикї ва маъноияшон дар љумла бевосита, бе ёрии њиссањои дигар 

анљом меёбад, феълњои мустаќиланд: баромадан, рафтан, ёфтан, кандан, 

оростан, пухтан, рафтан, сохтан, сўхтан: Албатта, маърўзаи ўро 

мешунавем ва чораи корашро меандешем (Љ.И.). Маълум шуд, ки маро 

намешинохтаед? (Њ.К.). Феълњое,ки дар сохтани шаклу таркибњои феълї 

иштирок намуда, барои ифодаю ташкили категорияњои феълу таркибњои 

феълї хизмат мекунанд, феълњои ёридињандаанд. Адади феълњои 

ёридињанда аз њисоби феълњои мустаќил, ки дар сохтани шаклу таркибњои 

феълї њамчун ёридињанда хизмат мекунанд, хеле меафзояд. Масалан, 

феълњои таркибии масдарї бо ёрии гирифтан сохта мешаванд (хондан гир, 

рафтан гир, омадан гирифт, рафтан мегирад) давомнокии амал ва таъсиру 

њолатро ифода мекунанд:  Ба љои ин аз чашмонаш ашкњо рехтан 

гирифтанд (Њ.К.). Шакли таркибии феълњо хеле инкишоф ёфтааст ва 

чунин шаклњои феълї ќисми муњимми феълро ташкил медињанд. Феълњои 

таркибї ва таркибњои феълї аз ду љузъ: љузъи асосї (соњибмаъно) ва ќисми 

ёридињанда, ки барои ифодаи вазифањои грамматикї ва тобишњои маъної 

хизмат мекунад. Феълњои кардан, намудан, шудан, гардидан (гаштан), 

сохтан њамчун ёридињанда феълњои таркибии номї месозанд: сўњбат 

кардан, амал кардан, омода намудан, озод шудан, намудор гаштан, 

муњайё сохтан: Тилмоч ин суханњоро тарљима намуда, илова кард,ки роњи 

ягонаи аз ин азобу уќубат халос шудан њамаи айбро ба гардани сарбоз бор 
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кардан аст (Р.Љ.). Феълњои ёридињандаи будан, истодан, гаштан, шудан 

дар таркибњои гуногуни феълї омада, барои ташкили шакл ва ифодаи 

категорияњои грамматикии феъл (тарзи мафъул, намуди давомдор, 

замони гузаштаи дур хизмат мекунанд: Офтоби оламтоб њам… дар ќабати 

абрњо пинњон шуда буд. Боз диќќати њама ба тарафи хат кашида шуд 

(Њ.К.). 

Феълњои њаракат. Феълњое, ки аз як сў ба сўи дигар, маъмулан, аз 

назди гўянда ба љониби дигар ё баръакс, аз дигар сў ба љониби гўянда 

омадан ё рафтани предметро мефањмонанд. Чунин феълњо дар ду шакл 

(бевосита: давидан, бавосита: давондан) ифода меёбанд: гаштан-

гардондан, паридан-паррондан, кашидан-кашондан, омадан-овардан, 

тохтан-тозондан, гурехтан-гурезондан. 

Феълњои таркибии феълї. Феълњое, ки љузъњои таркибиашон аз 

шаклњои гуногуни феълї иборат буда, њамчун як воњиди луѓавї ё 

грамматикианд. Яке аз љавонњои мо аз кифташ сахт лат хўрда, маъюб шуд, 

чанд моњ дар табобатхона хоб карда баромад (Ф.М.); Осуда бошед, баъд 

аз ду њафта, тамоман сињат шуда меравед (Њ.К.).  

Феълњои тасрифї ва ѓайритасрифї. Феълњои тасрифї бо бандакњои 

шахсии феълї ва хабарї тасриф мешаванд. Чунин феълњо дорои 

категорияњои шахсу шумора, тарз, намуд, замон ва сиѓаанд, ки дар љумла 

маъмулан ба вазифаи хабар меоянд. Масдар, сифати феълї ва феъли њол 

шаклњои тасрифнашавандаи феъланд. Ин гурўњ дорои аломатњои феълї 

ва хусусиятњои њиссањои номии нутќ мебошад.  

Феълњои шуњудї ва наќлї. Феълњоро аз рўи муносибати фоил ба 

маънои иљрои амал ва њолату вазъият ба ду гурўњи калон људо мекунанд: 

1. Феълњои шуњудї. Феълњое, ки дар иљрои амал ва оѓозу анљоми он 

њамчун шоњиди кору њол муносибат доштани фоил – гўяндаро 

мефањмонанд, феълњои шуњудианд. Бештарини шаклњои замони гузашта, 

замони њозира ва оянда, ки маънои чун шоњиди амал сухан кардани 

фоилро ифода мекунанд, феълњои шуњудианд: баргаштам, наомад, фаро 

гирифтанд, мехондем, идора мекард, рафта истода буд, меравем, хоњанд 
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гуфт: Њайдарќулро соати чори сањар омада љеѓ зада буданд (Љ.И.); 

Одамон ба ќишлоќи якдигар арўс медоданд, арўс мегирифтанд (Ф.М.). 2. 

Феълњои наќлї. Феъли наќлї амалеро мефањмонад, ки фоилаш дар бораи 

вуќўи он на њамчун шоњиди бевосита, балки аз рўи шунида ва 

сарчашмањои дигар сухан мекунад: дидааст, омадаанд, гуфта будааст, 

мехондааст, гуфта мегаштааст. Њамаи феълњои наќлї ба шаклу замони 

гузашта сохта шуда бошанд њам, маънии замонии онњо мањдуд нест. 

Маънии наќлии замони гузашта, њозира ва ояндаи феъл дар љумла бо худи 

шакли феълї ифода шуда метавонад: Њељ чиз нашудааст, танњо аз њамон 

ясавули шумќадам андак тарс хўрдааст (С.А.); Бузкашї њам мешудааст 

(Ф.М.).    

Филология (юн. philologia – сухандўст, донишдўст), маљмўи илмњои 

забоншиносї, адабиётшиносї, таърих ва ѓ., ки ба воситаи тањлили забон 

ва услуби осори хаттї (матн) таърихи маданияту фарњанги инсониятро 

омўхта, моњияти онро ошкор месозанд. Бунёду асоси тањќиќи 

филологияро матн ташкил менамояд ва чунин тањќиќ ду љанба дорад: 

љанбаи мањдуд, ки ба омўзиши љињатњои шаклї ва зоњирии матн, дигаре 

љанбаи васеъ, ки ба мазмуну мундариљаи матн алоќаманд аст. Аввалин 

намунањои филология дар Њиндустон (донишманди Палини ва 

Патанљали) ба зуњур омадааст. Анъанањои филологияи Њиндустон ва 

Юнон дар мамлакатњои гуногуни Шарќу Ѓарб идома ёфтанд. Давраи 

инкишофи баъдинаи филология дар Аврупо ба ањди эњё марбут аст. Дар 

асрњои 17–18 филология тадриљан њамчун илм ташаккул ёфта, омўзиши 

њамаљонибаи тамаддуни бостонї мавзўи асосии он ќарор гирифт. 

Филологияи тољик низ таърихи деринае дорад. Муњаќќиќон таърихи 

пайдоиш ва ташаккули филологияи тољик ва халќњои дигари 

эронинажодро ба асрњои 3–6, давраи тарљума ва тафсири Авесто нисбат 

медињанд. Дар њамин давра баробари асарњои бадеї, динї, фалсафї, 

љуѓрофї ва ѓ. ду фарњанги муњим («Фарњанги пањлавї» ва «Фарњанги оим-

евак») ба миён омаданд.  
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Флексия (лот. flexio – гузаштан). 1. Таѓйири шакли калима ва 

бандак. Љузъи калима ё морфемае, ки дар интињои калима омада, барои 

алоќаманд кардани калимањои дигар хизмат мекунад: бандакњои феълї, 

бандакњои хабарї, бандакљонишинњо: омадам, омадї, омад; омадем, 

омадед, омаданд; љавонам, љавонї, љавон аст; љавонем, љавонед, 

љавонанд; китобам, китобат, китобаш, китобамон, китобатон, 

китобашон.  Флексияи дохилї. Яке аз роњњои ифодаи маънои грамматикї, 

ки дар натиљаи таѓйир ёфтани овозњои калимаи решагї воќеъ мешавад: 

тараф (танњо) – атроф (љамъ), мављ-амвољ, шеър-ашъор. Ин хусусият дар 

забонњои русї (ухо-уши), олмонї (Bruder-Briider – бародар-бародарон), 

англисї (foot-feet – пой-пойњо) низ дида мешавад. 

Фонди асосии луѓавии забон, ќисми асосї ва устувори таркиби 

луѓавии забонро гўянд, ки калимањои аслию мабдаии забонро дар бар 

мегирад. Ба фонди асосї, пеш аз њама, калимањое тааллуќ доранд, ки 

номњои муњиму зарурї ва мустаъмали њодисаву воќеоти марбути зиндагї 

ва њаёти воќеиро ифода менамоянд. Масалан, номи ашё ва њодисоти 

табиат: замин, хок, кўњ, санг, бод, жола, об ва ѓ.; номњои марбути олами 

њайвонот: гов, асп, гург, рўбоњ, гунљишк; номи узвњои бадан: сар, пой, 

даст, чашм; номи наботот: гандум, љав, себ; номи олоти мењнат: дос, табар, 

теша; истилоњоти њаёти маишї: хона, бом, дар; номи хўрокњо: нон, гўшт, 

равѓан; истилоњоти хешовандї: падар, модар, бародар, хоњар; номи 

сифату аломатњо: сафед, сурх, дароз; Ба фонди асосии луѓавї љонишинњо, 

шуморањо, пешоянду пасояндњо низ дохил мешаванд.    

Фонема (аз юн. phonema – овоз), хурдтарин воњиди овозии забон аст, 

ки ба љузъњои паи њам људо намешавад ва метавонад ба сифати симои 

овозии воњидњои маънодор: морфема, калима истифода гардад. Мафњуми 

фонема дар забоншиносї бо маќсади аз хусусиятњои тавлидию акустикии 

овозњои нутќ људо кардани вазифањои онњо – имконияти ба воситаи 

овозњо фарќ кунонидани калима ва шаклњои он (вазифаи маънофарќкунї) 

истифода мешавад. Гоњо дар як муњити фонетикї фонема дар шакли ду 

овози баробарњуќуќе, ки ба таѓйири маънои калима якдигарро иваз карда 
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метавонанд, зоњир мешавад (масалан, њамсадоњои љ, ж дар забони тољикї: 

љола-жола, каљдум-каждум). Ин овозњо тобишњои озод (факултативї) 

доранд. Фонема ду нишона дорад: нишонаи фонемагї (диференсиалї), ки 

барои фарќ кардани фонемањои ин ё он забон истифода мешаванд ва 

тобишї (интегралї). Мисоли нишонањои фонемагї дањонї будани тарзи 

талаффузи фонемањои б, д шуда метавонад, зеро ин нишона овозњои 

мазкурро аз њамсадоњои димоѓии м, н фарќ мекунонад. Барои нишонањои 

тобишї бељарангии њамсадои ќ-и тољикиро мисол овардан мумкин аст. 

Ин њамсадо дар забони тољикї љуфти љарангнок надорад. Аз ин рў, 

нишонаи љарангию бељарангї барои њамсадои ќ арзиши фонологї 

надорад.    

Фонетика (юн. phōnetikos аз phōnē – овоз), як соњаи илми 

забоншиносист, ки сохти овозии забонро меомўзад. Сохти овозии забон 

ду љињати омўзиш дорад: тавлидию акустикї ва функсионалию забонї. Ин 

љињатњои нутќи овозиро ду соњаи илми забоншиносї: фонетика ва 

фонология меомўзад. Фонетика на танњо вазифањои забонии падидањои 

овозї, балки љараёни овозсозї ва хусусиятњои акустикии нутќи овозиро 

тањќиќ мекунад. Ду навъи фонетика – умумї ва хусусї вуљуд дорад. 

Фонетикаи умумї дар асоси имкониятњои овозсозии дастгоњи гуфтори 

инсон вазъи умумии ташкилу тавлиди овозњои нутќ ва хусусиятњои 

акустикии онњоро меомўзад ва дар асоси ин гурўњбандии умумии 

садонокњо ва њамсадоњоро пешнињод мекунад. Илова бар ин, масъалањои 

ба њамтаъсиррасонии овозњо дар љараёни нутќ – њодисањои њамтавлидї, 

мувофиќату мутобиќат, табдилу монандшавии овозњо низ мавзўи бањси 

фонетикаи умумї мебошанд. Фонетикаи умумї табиату моњияти воњиди 

хурдтарини талаффуз – њиљоро омўхта, омилњои њиљољудокуниро муайян 

мекунад. Тањќиќи воситањои ташкили муттањиди ягонагии калима, 

навъњои гуногуни зада (ќуввагї, лањнї ё мусиќавї) ва сингармонизм аз 

вазифањои фонетикаи умумї мебошад. Фонетикаи умумї оњангро низ, ки 

гоњо њамчун яке аз воситањои ташкили љумла (ё гуфтор) буда, фонетикаи 

синтаксисї номида мешавад, баррасї менамояд. Фонетикаи хусусї њамаи 
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њодисањои зикршударо дар якљоягї бо вазифањояшон дар заминаи 

масолењи забони муайян тањќиќ менамояд. Фонетикаи хусусї метавонад 

сохти овозии забонро дар давраи њозираи таърихи инкишофи он 

(фонетикаи тавсифї ё синхронї) ва ё дар замони тўлонитар (фонетикаи 

таърихї ё диахронї) мавриди омўзиш ќарор дињад. Ањамияти амалии 

фонетика дар бењтар кардани хату алифбо, таълими талаффузи адабї, 

ислоњи нуќсонњои нутќ (логопедия ва сурдопедагогика), тарњрезї ва 

ихтирои дастгоњњои фањмиши мошинии нутќ баѓоят калон аст.     

Фонограмма (юн. phōnē – овоз, овоздињї + gramma – навишта). 

Аломати графикие, ки барои ифодаи фонемањои алоњида (бештар дар 

овознависї (транскрипсия) ва њарфнависї (транслитератсия) ё њиљоњои 

људогона (я, ю, ё) ба кор бурда мешавад. 

Фонография (хати овозї), ки њарфњояш овозњо ё фонемањои 

људогонаи нутќро ифода мекунанд (хатњои финиќї, юнонї, лотинї, русї, 

арабї ва ѓ.). Дар Шарќ аз хати финиќї хати оромї пайдо шуд, ки ќариб 

њамаи хатњои њарфии овозї ва баъзе системањои њиљоии Осиё аз он сар 

заданд (аз љумла хати пањлавї, хатњои суѓдї, монавї, хати Авесто, хати 

хоразмї, хати портї).  

Фонография (хати овозї). Њарфњои ин навъи хат овозњо ё фонемањои 

људогонаи нутќро ифода мекунанд (хатњои финиќї, юнонї, лотинї, русї, 

арабї). Системањои њарфии овозї ду навъанд: 1) овозии њамсадої 

(финиќї, угаритї, ибронї, оромї, арабї), ки дар онњо аломатњои асосии 

хаттї (њарфњо) танњо овозњои њамсадоро ифода мекунанд; 2) садоии овозї 

(юнонї, лотинї, русї ва ѓ.), ки аломатњои хаттии онњо овозњои њамсадо ва 

садонокро баробар ифода мекунанд. Њамаи хатњои њарфии овозї аз хати 

финиќї ибтидо гирифта, ба ду самти асосї густариш ёфтаанд. Дар Шарќ 

аз хати финиќї хати оромї пайдо шуд, ки ќариб њамаи хатњои њарфии 

овозї аз он сар задаанд (аз љумла, хати пањлавї, хати суѓдї, хати монавї, 

хати Авесто, хати хоразмї, хати портї). Дар Ѓарб аз хати финиќї хати 

юнонї ба вуљуд омад, ки асоси њамаи системаи хатњои аврупоиён гардид. 
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Дар Ѓарб бошад, њамаи системањои хат бо роњи вокалии овоз инкишоф 

ёфтанд. 

Фонография (юн. phōnē – овоз, садодињї + grafio – менависам). Яке 

аз намудњои хат, ки дар он тавассути њарфњои људогона (аломатњо) 

њиљоњои људогона ё овозњои људогона ифода карда мешавад. Дар 

фонография ду системаи хат: њиљої (силлабї) ва овозї (хати фонетикї) ба 

эътибор гирифта мешавад. 

Фонология (аз юн. phōnē – овоз), як соњаи илми забоншиносист, ки 

сохт ва амали воњидњои хурдтарини аз маъно мањрумбудаи забон 

(фонемањо, њиљоњо) ва вазифаи онњоро дар нутќ њамчун љузъњои воњидњои 

мураккаби маънодор (морфемањо,калимањо) меомўзад. Фонология бо 

њамин хусусияташ аз фонетика фарќ мекунад. Фонология омилњои 

таљзияи љараёни нутќ ва људо кардани фонемаро ошкор месозад (тафриди 

њамнишинии фонема); масъалаи вариантнокии фонемаро омўхта, 

сабабњои дар љараёни нутќ ба шакли аллофонњо (бо истилоњи дигар – 

тобишњо, вариантњо) зоњир шудани онро муайян менамояд. Ба фонология 

њамчун таълимот дар бораи фонема забоншиноси рус ва поляк 

И.А.Бодуэн де Куртенэ (1845–1929) асос гузошт.  

Фраза - порчањои аз љињати маъною оњанг тому муташаккили 

љараёни нутќ. Фраза воњиди мухобироти амалигардида аст, ки сохти 

грамматикї надорад, вале дорои сохтмони ба худ хоси фонетикї, дорои 

оњанги худ аст. Мањз оњанг фразаро ба вуљуд меорад. Маркази маъною 

оњанги фраза ба унсури аз љињати маъно ва оњанг муњим – ба калимае,ки 

задаи ќавитари фразаро ќабул кардааст, рост меояд. Калимае, ки њамчун 

маркази оњанг задаи фразаро ќабул мекунад, дар аксар мавридњо навои 

баландтар, ќувватнокию кашиши бештар дорад. Њудуди фразањоро 

танфисњои байнифразагї ва таѓйири тарњи умумии оњанг муайян мекунад. 

маркази маъною оњанги фраза љои доимии устувор надорад. Дар 

фразањои ахборї, ки бо тартиби маъмули сараъзоњо омадаанд, мавќеи 

асосиро хабар (феъл) ишѓол мекунад: Донишљўён имтињонотро тамом 

карданд. Фразањо аз як ё якчанд синтагма иборат мешаванд. Ду навъи 
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фраза: яксинтагмагї ва чандсинтагмагї (ё мураккаб)-ро фарќ мекунанд. 

Талаффуз ва оњанги яктаркибаю дутаркибаи фраза ба муњити нутќу 

мароми гўянда вобаста аст. Масалан, фразаи «Дўсти ман//љарроњи хуб 

аст» дутаркиба буда, аз гурўњи мубтадо (дўсти ман) ва хабар (љарроњи хуб 

аст) ташкил шудааст. Дар фразањои саволї ва амрї муайян кардани љои 

фраза душвор нест, зеро худи тарзи гуфтор љои онро муайян мекунад: 

Шумо аз кор кай омадед? Ман аз кор соати шаш омадам. Дари берунро 

кушоед!      

Фразеография (навъи хат. Ниг.: хат). 

Фразеология (аз юн. phrásis – ибора, ифода ва логия), як ќисми 

забоншиносист, ки маљмўи таркиб,ибора, љумлањои рехтаю устувор, 

ќонуниятњои инкишоф ва категорияњои лингвистии онњоро меомўзад. 

Чунин ифодањои рехтаю устувори забонро воњидњои фразеологї 

(фразеологизмњо) меноманд. Ба воњидњои фразеологии забон ду ва ё зиёда 

калимањои мустаќилмаъно (масалан, гурги борондида – шахси доно; 

маккор; салмаи саќат – чизи зиёдатї; аз олам гузаштан – фавтидан, 

чашмаш равшан шуд – таваллуд кард ва ѓ.) дохил мешаванд. Воњидњои 

фразеологї сохти устувор дошта, унсурњои таркибии онњоро таѓйир 

додан мумкин нест. Воњидњои фразеологие њам њастанд, ки љузъњояшон 

таѓйир меёбанд. Масалан, ба љои ифодаи аз дилу љон баъзан бо дилу љон, 

бо љону дил њам мегўянд. Бештарини воњидњои фразеологї дорои тобишу 

љилои хоси миллї буда, тарљумаашон ба дигар забонњо душвор аст. 

Фразеология њамчун илми мустаќил дар забоншиносии муосир солњои 40 

ва 50 ба вуљуд омад. Фразеологияи тољик таърихи дурру дарозе дорад. Дар 

аввалин луѓатњо («Луѓати фурс», «Фарњанги сурурї», «Фарњанги 

љањонгирї», «Бурњони ќотеъ», «Фарњанги Рашидї», «Бањори Аљам» ва ѓ.) 

воњидњои фразеологї низ тафсир ёфтаанд.  

Фузия (фр. fusion – њамроњшавї, муттањидшавї). Муттањидшавии 

морфологии решаи калима њангоми таѓйирёбии фонемањо. Ин њолат 

бештар њангоми ба калимањои решагии таѓйирёбанда њамроњ шудани 

аффиксњои аз ќолаб беруни сермаъно, ки њудуди морфемањоро вайрон 
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мекунад, рўй медињад. Масалан, дар забони русї: 1. Њангоми як шудани 

пешванд ва реша, ки дар натиља як овоз ба њар ду морфема мансуб 

мегардад: приду (муќ. при-иду). 2. Њангоми якшавии овози аввали 

пасванд: расти (муќ. раст-ти); якшавии љузъњои калимаи мураккаб, ки дар 

натиљаи фурўгузор шудани яке аз ду њиљои якхела воќеъ мегардад: 

минералогия (муќ. минерал-ология). 
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Х 

Хабар. Хабар яке аз сараъзоњои љумла буда, амал, њолат ва аломати 

предметро дар шахсу шумора ва замони муайян ифода мекунад. хабар 

сараъзои љумлаи дутаркибаест, ки аз љињати грамматикї ба мубтадо тобеъ 

буда, вазифаи предикативї ва бо ёрии воситањои шаклї маъноњои 

грамматикии сиѓаю замонро ифода мекунад. мубтадо сараъзои 

эзоњшаванда ва хабар эзоњдињанда аст. Чунин тобеият бо ёрии бандакњои 

феълию хабарї, тартиби калима, калимањои ёридињанда ва оњанг сурат 

мегирад. Мувофиќи таљзияи актуалии љумла хабар ва таркиби он ба ќисми 

асосии љумла – рема дохил шуда, маќсади гўяндаву нависанда ва ё 

андешаю маънои нав бо он ифода меёбад. Хабар ба саволњои предмет чї 

кор мекунед?, чї шуд?, чї буд?, кист?, чист? Љавоб мешавад. Хабарњо 

вобаста ба муносибати он бо мубтадо ба ду гурўњи калон људо мешавад: 

хабарњои феълї ва хабарњои номї.  

Хабарњои номї. Хабарњое, ки бо њиссањои номии нутќ, масдару 

сифати феълї ва баъзан бо зарф ифода гардида, аломати предмети сухан 

– мубтадоро вобаста ба замон ва шахсу шумора нишон медињанд. 

Хабарњои феълї амалу њолати предмети суханро, вале хабарњои номї 

аломати предметро ифода мекунанд. Љузъи номии чунин хабарњо дорои 

маънои луѓавї буда, љузъи ёрирасон (феълњои ёридињанда ва бандакњои 

хабарї) дар ифодаи маънои грамматикии  замон ва шахсу шумора ёрї 

мерасонад. Дар ин њолат исм ё љонишини аввал вазифаи мубтадоро, исм ё 

љонишини дуюм вазифаи хабари љумларо адо мекунад. Ин гуна хабарњо 

ба замони њозира далолат мекунанд: Ман – мењмон, шумо – соњибхона 

(Ф.М.). Вай – љарроњи машњур (Толис). Ифодаи хабар бо исм: Амина – 

њамсараш (С.Т.); Чаро ин парї, вай дев (Љ.И.). Исм дар шакли холис ва ё 

ќабули бандакњои хабарию феълњои ёридињанда ин вазифаро адо 

мекунанд: а) дар шакли холис: Амина – њамсараш (С.Турсун); б) бо 

бандакњои хабарї: Бозори ин шањрњо њаёту зиндагии онњост (Љ.И.); в) бо 

ёрии феълњои ёридињанда: Ин дастњо дасти нозуки нармини Гулнор буд 

(С.А.). Ифодаи хабари номї бо сифат. Сифат одатан ба эзоњи предмет 
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омада, онро аз ягон љињат шарњу эзоњ медињад: а) дар шакли холис: 

Дилатон мувофиќи дили ман соф, беѓубор, Гулрўљон (Р.Љалил); б) бо ёрии 

бандакњои хабарї: Магар душман њамин ќадар нодон аст (Љ.И.); в) бо 

ёрии феълњои ёридињанда: Њаво нарм, офтобї ва бисёр соф буд (С.Т.). 

Хабарњои номї бо шумора, љонишин, сифати феълї, масдар ва зарф низ 

ифода меёбанд.  

Хабарњои феълї. Хабарњое, ки амал ва њолатро мефањмонанд. Чунин 

хабарњо бештар ба амалу њолати предмети сухан, яъне мубтадо далолат 

мекунанд. Хабари феълї амалу њолати предметро вобаста ба замон ва 

шахсу шумора ифода мекунад. хабар, пеш аз њама, бо феъл ифода 

мешавад. Хабарњои феълї њамзамон њам маънои луѓавї ва њам 

грамматикиро ифода мекунанд. Хабарњои феълї ин маънињоро бо усули 

синтаксисї ва аналитикї ифода мекунанд. Дар усули синтетикї як калима 

њам маънои луѓавї ва њам маънои грамматикиро ифода мекунад. Чунин 

хабарњо бо њамаи сиѓањо ифода меёбанд: Ёдгор говро оварда бадасти 

Гулнор супурд (С.А.). Ин байтро дар њавои «ушшоќ» батакрор мехонданд 

(С.А.). Њозир баъд аз як-ду даќиќа меомадагист (Р.Љ.). Шаклњои 

ѓайритасрифии феъл низ њангоми амалу њолатро ифода намудан ба 

вазифаи хабари феълї омада метавонанд:  

Абр гирёну лолањо хандон,  

Бод ларзону сабзањо раќсон (М.Т.).  

Дар хабарњои феълии усули аналитикї маънои луѓавї бо ёрии 

феълњои тасрифнашаванда ва њиссањои номии нутќ (исм, сифат, шумора, 

љонишин) ифода гардида, маънои грамматикї бо ёрии феълњои 

ёридињанда ифода мешавад. Ифодаи хабарї будану модалият низ ба 

воситаи феълњои ёридињанда сурат мегирад: Дигар бандиён њам љулу 

љињози худро ѓундошта гирифтанд (С.А.). Донишљўён њам баякдигар 

маънидор нигоњ афканда баромада рафтанд (Ф.М.). Хабарњои феълї аз 

љињати сохт сода, таркибї ва пайваст мешаванд. Хабарњои феълии сода. 

Хабарњои сода бо феълњои тасрифшаванда ифода мегарданд. Хабари 

содаи феълї бо њамаи сиѓањо ифода мешавад: Алњол аз нўги кор як љувол 
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оварда гандум бар (С.А.); Акнун камтар арзи маро шунавед (Љ.И.). 

Хабарњои феълии таркибї. Чунин хабарњо њатман ду ё бисёр љузъа 

мешаванд. Љузъи ёридињанда феъл аст. Љузъи ёрирасон (феъл) ба љузъи 

асосї хусусияти предикативї дода, ба замон ва шахсу шумораи субъект 

далолат мекунад. Ба вазифаи љузъи асосї исм, сифат ва феълњои 

тасрифнашаванда омада метавонанд: Њунармандон боз ба кор машѓул 

шуданд (С.А.); Падарам дар андеша монд (С.У.). Калимањои модалии 

тавонистан, хостан, боистан, даркор, лозим, зарур, мумкин чун љузъи 

ёридињанда бо масдар дар шакли пурраю кўтоњ омада хабарњои феълии 

таркибї месозанд: Лекин ман чандон дур рафта натавонистам (Љ.И.); Вай 

акнун на фаќат кўњнапарастонро шармсор кардан мехоњад (Р.Љ.). 

Хабарњои феълии пайваст. Хабарњое, ки бештар аз ду љузъ таркиб 

меёбанд. Дар ифодаи маънои луѓавии амал њар ду љузъ сањм дорад: як љузъ 

барои ифодаи мафњуми луѓавию љузъи дигар барои ифодаи маънои 

грамматикї истифода намешавад. Чунин хабарњо бештар ба феълњои 

ифодагари мафњумњои њаракат ва сўй далолат мекунанд. Дар шаклгирии 

чунин хабарњо феълњои омадан, рафтан зиёд истифода мешаванд: Худи 

Шокирљон њам ќоњ-ќоњ зада хандида фиристод (Њ.К.); Фирўза ба чашмаш 

об гирифта, воќеаи њавлиро ва фармони Маѓфиратро гуфта дод (Љ.И.). 

Хабарњои чида. Хабарњои феълии чида. Ду ва зиёда хабарњои 

мустаќили аз рўйи шахсу шумора бо њам дар алоќаи пайваст омада, ки ба 

як мубтадо нигаронида шудаанд: Ў дар пеши оина саллаи кабудеро 

пайваста мебасту мекушод (Њ.И.). Хабарњои номии чида. Хабарњое, ки њам 

дар шакли холис ва њам бо ёрии бандакњои хабарию феълњои ёридињанда 

чида шуда меоянд: Дилатон мувофиќи дили ман соф, беѓубор, Гулрўљон 

(Р.Љ.).   

Хат, системаи аломатњоест, ки тавассути наќшу тасвирњо робитаи 

одамонро таъмин менамояд ва хабареро ба фосилаи муайян мерасонад. 

Хатро бапанљ навъи асосї гурўњбандї кардаанд: Фразеография, хати 

фикрагї, таърихан хати ибтидої буда, тасвирњо ё аломатњои он 

(фразограммањо) ахбори томро бидуни таќсим ба калимањои алоњида 
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ифода менамоянд. Ба фразография воситањои предметї ё ѓайрихаттии 

додани хабар, аломатњои шартї ва хати тасвирї (пиктография) дохил 

мешаванд. Аломатњои шартї нишонањои авлоду ќабила, аломатњои 

моликияти авлод, ќабила, шахс (масалан, тамѓа, доѓ), мўњри устоњо 

мебошанд. Ин аломатњо ба њайвоноти хонаги, силоњ, маснуоти сафолї ва 

њатто ба асирон гузошта мешуданд. Аломатњои шартиро бисёр халќњои 

имрўза, ки дар дараљаи сохти авлодї ќарор доранд, то њол истифода 

мебаранд.  

Хати Авесто, дин-дабира, хати Занд хатест, ки таќрибан дар асрњои 

3–4 дар асоси хати пањлавї ихтироъ гардида, барои сабти Авесто 

истифода шудааст. Мувофиќи ривоятњо ва анъанаи дини зардуштї Авесто 

пеш аз њуљуми Искандари Маќдунї бо хати зарин рўи 12000 пўсти гов 

навишта шуда будааст. Вале маълум нест, ки Авесто ба кадом навъ хат 

китобат шуда буд. Фаќат баъзе порчањо аз Авесто ва калимањои авестої 

(мас., аз Пули дарунтаи наздикии ш.Кобул с. 1938 сангнавиште марбут ба 

номи шоњи њинду Ашока дастрас шудааст) бо хати оромї маъмуланд. 

Барќарор кардан ва тањрирњои нави авесто дар замони шоњи портї 

Валахши 1 (њукмр. 51–78) эњтимол ба хати портї, ки ба хати оромї асос 

ёфта буд, сурат гирифтааст. Хате, ки барои сабти Авесто дар асрњои 3–4 

ихтироъ карда шуд, нисбат ба хати портї ва хати пањлавї мукаммалтар 

мебошад. Дар он 48 њарф ва 3 лигатура (њарфњои васлшуда) мављуданд. 

Чунон ки маълум аст, дар он давра забони Авесто матрук буд ва агар 

матнњои Авесто ба хати пањлавї сабт мегардид, хондани он басе 

душворињо пеш меовард. Ин хат барои дурусту беѓалат хондани авесто 

ихтироъ кардашуд. Хати Авсето дар замони Сосониён «дин-дабира», яъне 

хат барои сабти матнњои динї ном гирифтааст. Дар бобати бо «дин-

дабира» навишта шудани Авесто Ибни Муќаффаъ ва муаррихи араб 

Масъудї (миќдори њарфњои Хати Авесторо 60-то гуфтааст) дар асарњои 

худ иттилоъ додаанд. Ќадимтарин нусхаи маълуми дастнависи Авесто обо 

ин хат соли 1325 китобат шудааст. Транслитерацияи байналхалќии 

аломатњои хати Авесто ба талаффузи порсњо мувофиќат мекунад. 



343                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Хати арманї, хати овозиест, ки сарроњиб Месроп Маштоци (361–

440) таќрибан солњои 405–406 дар асоси хати юнонї (византиягї) ва 

оромии шимолї ихтироъ карда буд. Алифбои ин хат 36 њарфро дар бар 

мегирифт. Тартиби љойгирии њарфњо ба алифбои юнонї мувофиќат 

мекард. Дар асри 12 ба хати арманї боз ду њарфи нав   илова карда шуд. 

Хати арманї а.-и њозира аз 39 њарф иборат аст.       

Хати бохтарї, хатест, ки аз он барои сабти осори забони бохтарї 

истифода шудааст. Дар асоси хати юнонї ба вуљуд омадааст. 25 аломат 

дорад. Барои ифодаи овозњои дар забони юнонї вуљуд надошта дар асоси 

њарфњои юнонї баъзе аломатњои дигар ихтироъ шуданд. Ду шакли хати 

бохтарї – ороста ва шикаста маълум аст. Дар хати бохтарии ороста 

њарфњо аз якдигар људо, равшан, ба шакли ќиррадор ё мудаввар навишта 

мешуданд. Дар хати бохтарии шикаста њарфњои васлшуда (лигатурањо) 

зиёданд, ки ин њолат хондани матнро мушкил мегардонад. Хати бохтарї 

хати расмии давлатии Кушониён низ буд. Дар асри 4 хати бохтариро 

њайтолиён ќабул карданд. Осори хати бохтарї навиштаљоти аз 

Сурхкўтал, Ќаротеппа, сиккањо, сафолпорањо, катибањои аз Урузгана ва 

води Гочї ёфташуда мебошанд. 

Хати гирењњо, дар астрономия, хати ростест,ки гирењњои мадори 

осмониро ба њам мепайвандад; њамвории мадор ва эклиптика ин хати 

ростро бурида мегузаранд. 

Хати гурљї, хатест, ки аз он барои сабти осори забони гурљї 

истифода мешавад. Мувофиќи анъанаи халќї он дар замони њукмронии 

Фарнавоз (а. 3 то м.) ба вуљуд омадааст. Бо яке аз навъњои хати оромии 

шарќї (ниг.: хатти оромї), алоќаманд буд. Пас аз љорї гардидани дини 

насронї унсурњои оромии хати гурљї дар таъсири хати юнонї таѓйир ёфт, 

аз забони юнонї якчанд аломат барои ишораи садонокњо ќабул 

гардиданд. Ќадимтарин осори хати гурљї катибањои Биёбони Яњуди 

Фаластин, Болниси (а. 5), Љвари (а-њои 6-7), катибањои дар пўст 

навишташуда (а-њои 5-7), дастнависи аз дайри Екатеринаи олиња дар 

нимљазираи Синай ёфтшуда (а. 9) мебошанд. Хати гурљї се давраи 
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инкишоф дорад ва дар ин даврањо шаклњои гуногун дошт. Хати нави 

гурљї дар асоси хати нусхури (пайдоишаш а-њои 9-11) инкишоф ёфта, пас 

аз маъмул гардидани чопи китоб (1709) такмил ёфт. Хати муосири гурљї 

фонологї буда, аз 33 аломат (5-то барои садонокњо ва 28-то барои 

њамсадоњо) иборат аст. Дар матнњои чопї њарфњои калон истифода 

намешаванд.      

Хати ибронї, хати яњудиёни ќадим ва њозираи ба забони ибронї 

(иврит), идиш, ладино (ибронї – испанї) гуфтугўкунандаро гўянд. 

Мувофиќи маълумоти таврот ин хат дар а. 11 то м. вуљуд доштааст. Осори 

ќадимтарини хати ибронї Таќвими гезерист, ки ба а. 10 то м. мансуб аст. 

Ин таќвим ба алифбои канъонї (ба хати финиќї ќаробат дошт) мураттаб 

шудааст. Дар миёнаи а. 5 то м. гузариш ба хати оромї (мураббаъ) оѓоз 

ёфт. Ва ин хат бо баъзе таѓйирот њоло њам дар истифода аст. Хати ибронї 

аз рост ба чап навишта мешавад. Номи њуруфи ибронї ба забони ибронии 

имрўза чунин  аст: алеф, бет, гимал, далет, ње, вов, зайн, њет, тет, йот, коф, 

ломед, мем, нун, самех, айн, пе, цаде, ќоф, реш, шин ва син, тав. Ин номњо 

аз алифбои ќадимтарини сомии ѓарбї, ки хатњои угаритї, финиќї, юнонї 

ва ѓ. аз он ба миён омадаанд, гирифта шудаанд. Њангоми истифодаи хати 

ибронї дар забонњои сомї садонокњо дар хат истеъмол намешаванд. Дар 

забонњои ѓайрисомї – иди шазабони романии ладино, забони ќароимї 

(туркї), ки аз хати ибронї истифода мебаранд, садонокњо вуљуд доранд. 

Ѓайр аз хати мураббаъ, анвои дигари хати ибронї аз ќабили хати Рашї 

(хати тафсири Таврот ва талмуд, хати райч ё «занона») хати чопии идиши 

а-њои 15–19 хати сефарди (яњудиёни испания истифода мекарданд), хатњои 

Марокашї, италиявї ва ѓ. маълуманд. Дар матнњои динї барои 

талаффузи дурустро риоя кардан системаи мураккаби аломатњои 

китобатї, дар хати ибронї асосан аломатњои китобатии европої 

маъмуланд. 

Хати идеографї (юн. idea – ѓоя, фикр ва графия), навъи хат, ки 

аломатњои он ба мисли хати овозї ва њиљої на овозњо ва њиљоњо, балки 

калимањои яклухт ё ќисмњои маънодори калимаро ифода мекунанд. Хати 
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шумерї ва хитої намунаи хати идеографї мебошад. Шаклњои ќадимаи 

хати идеографї дар асоси хати тасвирї ба вуљуд омаданд ва аввалњо 

зоњиран аз он фарќе надоштанд. Дар хати тасвирї тасвир танњо предмети 

конкретиро мефањмонад (чашм, пой, хорпушт), дар хати идеографї бошад 

мафњумњои муљаррадро ифода мекунад (чашм – «зиракї», «њушёрї», ду 

пой – «рафтан», «гардиш», хорпушт – «хасисї»). Дар хати њозира баъзе 

љузъњои хати идеографї боќист (раќамњо, формулањои математикї ва 

химиявї, аломатњои китобатї). 

Хати майя, хати яке аз халќњои сокини Америка (ќисми Мексика, 

Гондурас, Гватемала),ки њазораи 1 то м. то а. 16 маданияти боеро ба вуљуд 

овардааст. 3 навиштаљоти калон (ба а-њои 12-15 дахл доранд) ва 

навиштаљоти зиёде дар рўи сангњо ба хати майя боќї мондааст. 

Рамзкушоии хати майя дар оѓози солњои 50 аз тарафи олими советї 

Ю.В.Кнорозов шурўъ шудааст (с. 1977 вай барои ин кор сазовори 

Мукофоти давлатии СССР гардид). Вай исбот намуд, ки хати майя 

иероглифї (ниг.: иероглиф) мебошад. Он дорои 350 аломат аст, ки чанде 

аз онњо калимањову морфемањо (баъзеашон овозњои људогона) ва 

таркибњои овозиро ифода мекунанд. Барои таъини маънии баъзе 

аломатњои хати майя детерминатњо (аломатњои таъини маъно) истифода 

мешаванд.  

Хати мехї, хаттест, ки ба роњи дар тахтачањои гилин кашидани 

хатчањои мехмонанд ба вуљуд омада, дар Осиёи Пеш (давлати Шумер) 

маъмул буд. Он дар асоси хати тасвирї (пиктография) пайдо шудааст. Дар 

натиљаи инкишофи минбаъдаи хати мехї аломатњо (тасвирњо) барои 

ифодаи њиљоњо истифода мешуданд ва дар њамин асос хатњои њиљоиву 

калимаї (ниг.: хат) бамиён омаданд. Самти хати мехї дар оѓози 

пайдоишаш амудї, аз рост ба чап буд, баъдтар сатр ба сатр (уфуќї) аз чап 

ба рост шуд. Аккадњо (бобулиён ва ошуриён) дар миёнаи њазораи 3 то м. 

хати мехиро ба забони худ мутобиќ сохта, шумораи аломатњои онро ба 

300 расониданд. Системаи аккадии хати мехї берун аз њудуди 

Байнаннањрайн интишор ёфт ва ба забонњои эламї, хурритї, хеттї, 



346                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

урартї мутобиќ карда шуд. Ёдгорињои хати мехї дар зарфу ашёи 

чоркунља, панљкунља, тахтасангњо аз њама бештар, тахтачањои гилин дар 

мавзўъњои таърихї, адабї ва ѓ. боќї мондаанд. Ба хати мехї њуљљатњо, 

асарњои таърихї, њамосањо, луѓатњо, рисолањои математикї, матнњои 

динї ва ѓ. навишта шудаанд. Навъњои машњури хати мехї угаритї ва 

эронї (форсии ќадим) мебошанд. Пас аз рамзкушоии хати мехии форсии 

ќадим солњои 50 а. 19 хати мехи аккадї рамзкушої карда шуд. 

Хати мисрї, яке аз ќадимтарин хатњои дунёст, ки шаклњои 

иероглафї, мератикї (динї, муќаддас) ва демотикї дошт. Шакли асосї ва 

ќадимтарини хати мехї иероглифњо – аломатњои тасвири одамон, 

њайвонот, рустанињо, биноњо ва ашёи дигар буданд. Аксар иероглифњо 

маљмўи ду ё се њамсадо – фонограммањоро ифода мекарданд. Садонокњо 

дар хати иероглифї ифода намешуданд. Баробари фонограммањо дар 

хати иероглафї идеограммањо – аломатњои ифодакунандаи калимањои 

алоњида ва мафњумњо вуљуд доштанд. Аз иероглифњои зиёди хати мехї 

танњо 700-тоашон серистеъмол буданд. Матнњои ќадимтарини иероглифї 

ба а. 32 то м. навтаринашон ба а. 3 мансубанд. Аз хати иероглифї баъдан 

курсив (хати бо шитоб навишташуда) иератика (хати иератикї) ба миён 

омад. Асрњои 8-7 то м. зуднавис (курсив)-и нав – демотика пайдо шуд. 

Хати монавї, хатест, аз он барои сабти осори Монї ва пайравони ў 

истифода бурданд. Хатти монавї дар асоси хатї пальмирии хати оромї 

ба вуљуд омада, 22 њарфи асосї ва иловагиро дар бар мегирифт.   

Хати пањлавї, як навъи хат, ки дар асоси яке аз шохањои хати оромї 

таќрибан дар а. 3 сохта шуда, дар забони форсии миёна (пањлавї), сабти 

катибањо, осори хаттии ин забон истифода мегардид. Хати пањлавї дар 

аввал дорои 22 аломат буд. Вале баъдтар дар хати зуднавис (курсив) 

шакли њарфњо ба якдигар монанд шуд ва шумораи онњо ба 14–15 расид. 

Дар хати пањлавї инчунин фарќияти байни аломатњои катибањо ва осори 

хаттии китобї ба назар мерасад, ки инро аз љадвал мушоњида намудан 

мумкин аст. Дар хати пањлавї танњо садонокњои дароз ишора мешуданд. 
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Самти хати пањлавї аз рост ба чап буд. Дар хати пањлавї лигатурањо 

(њарфњои васлшуда) ва њузвориш ба кор бурда мешуданд. 

Хати портї, хатест, ки аз он барои сабти осори забони портї 

истифода бурда мешуд. Алифбои портї тамоми 22 њарфи хати оромиро 

бо баъзе таѓйирот дар бар мегирифт. Шакли њарфњо дар катибањои 

сафолпорањо,ки аз Нисо, Камис ва Ќўшатеппа ба даст омадаанд, ба хати 

«империягии оромї» (хате, ки давлати Њахоманишиён истифода 

мебурданд, асрњои 6-3 то м.) монанд мебошанд. Бисёр њарфњо дар навишт 

шаклњои гуногун доранд. Хати портї ду навъ аст: ќадим ва нав. Дар хати 

порти нав барои фарќи њарфњои d ва r, ки тарзи навишташон як хел аст, 

дар зери d аломати диакритикї мегузоштанд. Дар хати портї њузворишњо 

фаровонанд, ки ба калимасозии хати «империягии оромї» дар 

дабирхонањои Њахоманишиён мансубанд. Аз даврањои ќадимтар (то 

Сосониён) осори кам боќї мондааст. Навиштаљоти асосии портї дар 

давраи Сосониён ба миён омадаанд (Катибаи Пайкулї, Катибањои 

Шопури 1). 

Хати рост, як мафњуми асосии геометрияро гўянд. Њангоми аз 

нуќтаи назари геометрия баён кардани ягон њодиса хати рост чун як 

мафњуми ибтидої истифода мешавад. 

Хати суѓдї, хатест, ки аз он барои сабти осори забони суѓдї 

истифода шудааст. Дар асоси хати оромї њазораи 1 то м. дар Суѓди Ќадим 

ихтироъ шуда, 23 аломатро дар бар мегирифт. Нахустин осори он ба а. 1 

то м. мансуб аст. Аломатњои хати суѓдиро нахустин бор олими франсавї 

Р.Готьо транслитератсия  кардааст. Дар хати суѓдї аввалњо њарфњои ба 

якдигар васлшуда (лигатурањо) кам буданд, њар як њарф тарзи навишти 

људогона дошт ва онњоро аз якдигар ба осонї фарќ кардан мумкин буд. 

Дар авали садаи 6 «хати сутра» - хати шикастаи номукаммали суѓдї 

ташаккул ёфт, ки то а. 10 маъмул буд. Ба ин хат осори дини буддої 

навишта шудааст. Хати шикастаи мукаммал таќрибан миёнаи асри 8 ба 

вуљуд омадааст. Ба он њуљљатњои кўњи Муѓ, катибањо аз Афросиёб, 

Панљакент, осори динњои буддої ва насронї навишта шудаанд. Дар хати 
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шикаста њарфњои восила зиёдтар истифода гардида, аломатњоро аз 

якдигар фарќ кардан мушкилтар аст. Шикастаи мутааххири хати суѓдї,ки 

баъзан онро «суѓдии уйѓурї» ва ё «уйгурї» мегўянд, асрњои 9–11 ташаккул 

ёфтааст. Дар шикастаи мукаммал ва хати «суѓдии уйѓурї» барои аз 

якдигар фарќ кардани њарфњо аломатњои диакритикї (нуќтањову 

аломатњо дар зеру болои њарфњо) маъмул гардидаанд. Истифодаи 

аломатњои диакритикї ба ихтиёри котибон буд. Ба ѓайр аз хати 

умумисуѓдї боз ду навъи хати суѓдї (хатњои мањаллї) маъмул буд, ки яке 

аз онњоро бухорої (навиштаљоти расмии давлатї) ва дигарашро 

истаравшанї (катибањои рўи зарфе аз Мунљоќтеппа ёфтшуда) номидан 

мумкин аст. Дар ин ду мањал ба ѓайр аз хатњои зикршуда хати умумисуѓдї 

истеъмол мешуд. Осори маълуму машњури хати суѓдї сиккањои а. 1 то м., 

«Номањои бостон», порчаи афсона дар бораи рустам, асари буддоии 

«Весантра-љатака», Њуљљатњои ќалъаи Муѓ, катибањои Афросиёб, 

Панљакент мебошанд. 

Хати суриёнї, хатест, ки барои сабти осори забони суриёнї 

истифода мегардид. Дар заминаи хати оромї пайдо шуда, ба монанди он 

22 њарфи њамсадоро дар бар мегирифт. Дар осори хаттии мансуб ба асрњои 

1-2 њарфњо аз якдигар људо ва равшану хоно навишта шудаанд. Вале 

баъдтар њарфњои ба якдигар васлшуда зиёдтар гардиданд. Ин тарзи хат 

махсусан дар дастнависњо бештар ба назар мерасад. Машњуртарин шакли 

хати суриёнї эстрангело ё эстрангела мебошад, ки миёнаи њазораи 1 

маъмул буд. Баъдтар (таќр. с. 489) забон ва хати суриёнї ба ду шоха – 

настурї ва яъќубї (серто) таќсим гардид. Шохаи настурии хати суриёнї 

дар ш.Нисибияи тобеи давлати Форс, шохаи яъќубї дар ш.Эдесса 

мавриди истифода ќарор ёфта буданд. Катибаи ќадимтарини хати 

суриёнї (рўи санги мазор) ба с. 73, дастнавис (китоб)-и ќадимтарини хати 

суриёнї ба с. 411 мансуб аст. Ба хати суриёнї аксар матнњои суѓдии 

насронї (Ањди љадид, дуоњо, сурудњои мутантан) ва матнњои насронии ба 

забони форсии нав навишташуда боќї мондаанд. 



349                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Хати тасвирї, пиктография, хатест, ки дар он матлабу маќсад дар 

шакли тасвир ифода мешавад. Аз рўи аломатњои хати тасвирї, ки аз 

аксњои гуногун иборатанд, забонеро надониста, хати онро хондан мумкин 

аст. Дар хати тасвирї аломатњои шартї, рамзї мустаъмаланд: тасвири ду 

дили ба њам пайваст – «ишќ», чоркунљаи дохили доира – «манъи гузар» 

(дар аломатњои роњ) ва ѓ. Хати тасвирї аз даврањои ќадим (таќрибан 

њазорањои 8–6 то м.) маъмул буд. Имрўз хати тасвирї чун воситаи 

ёрирасони мубодила дар аломатњои роњ, лавњањои дўконњо, 

сартарошхонањо, устохонањо ва ѓ. ба назар мерасад. 

Хати финиќї, як навъ хатест, ки финиќињо, карфагенњо, яњудиёни 

ќадим ва дигарон дар давлатњои ќадимии Финиќия, Сурия, Фаластин, 

ќисман дар Миср, љазираи Кипр Киликия (вилояте дар Осиёи Хурд). 

Осори хати финиќї ба нимаи дуюми њазораи 2 то м. – а. 4 то м. 

мутааллиќанд. Сарчашмањои пайдоиши хати финиќї пурра таъин 

нагардидаанд. Аќидаи мўътабартарин ин аст, ки хати финиќї аз хати 

њиљої ва ё њамсадоии канъонии ќадим (манбаи бисёр хатњои Мисри 

Ќадим) пайдо шудааст. Дар хати финиќї 22 њарфи њамсадо вуљуд дошт. 

Баъдтар аломатњо барои ишораи садонокњои дароз пайдо шуданд. Ќариб 

њамаи системаи хатњои њарфию овозї, аз љумла ду шохаи калони хатњо – 

хати юнонї ва хати оромї, ки манбаи бисёр хатњои ѓарбї ва шарќї 

мебошанд, аз хати финиќї ибтидо гирифтаанд. Масалан, алифбои арабї, 

ки манбааш хати оромист, аз рўи ному маънии њарфњо ва ќисман аз рўи 

шакли онњо ба хати финиќї мутобиќ аст. 

Хати форсии ќадим, системаи хати њиљоии мехист (ниг.: хати мехї), 

ки аз он барои сабти осори забони форсии ќадим истифода шудааст. 

Манбаъњои пайдоиши хати форсии ќадим аниќ муайян нагардидаанд. 

Љињати асосие, ки ин хатро ба хатњои мехии эламї ва аккадї ќаробат 

додаст, истифода шудани аломати мехмонанд чун унсури хат мебошаду 

бас. Шоњ Дорои 1 дар яке аз катибањо худро ихтироъкори хати форсии 

ќадим номидааст. Эњтимоли ќавї он аст, ки бо фармони Доро дабиронаш 
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ин хатро ихтироъ кардаанд. Хати форсии ќадим 36 аломат дошт ва аз чап 

барост навишта мешуд.   

Хати шикаста. Њамчунин онро хати маъмулї мегўянд. Навъи хат, ки 

њуруфи калимоти он ба њам муттасил мешаванд. Дар муќоиса бо 

дастнавишта, ки њуруфи калимоти он аз њам људо њастанд, мисли хати 

маъмули дар чоп. 

Хаттотї, хушнависї, санъати хати шевою зебо. Таърихи хушнависї 

тањаввули хат ва олати асосии китобат ќалам (найќалам) сахт марбут аст. 

Ѓар аз аз хушу хуб навиштан ба эњтирос овардани завќи хонанда, малењ ва 

бадеъ кардани хат буд. Хушнависї дар байни баъзе халќњои Шарќи 

Наздик дар асоси хати арабї интишор ёфтааст. Навъњои маъмултарини 

хати гузашта усули шашгона ва ё усули сита: сулс, насх, муњаќќаъ, райњон, 

тавќеъ ва рикоъ њисоб меёбад, ки асоси њамаи он хати кўфист. Минбаъд 

аз махлут шудани хатњои зикршуда хелњои дигар, аз љумла, таълик, 

настаълиќ, шикаста ва ѓ. пайдо шудаанд. Услуби хушнависї ба хелњои хат 

вобаста аст. Хушнависї чун арўз, бадеъ, ќофия ва илмњои дигари асрњои 

миёна ќонунњои махсус, назария ва амалияи худро дошт. Маљмўи 

ќоидањоеро, ки дар хушнависї љорї ва маъмул буд, ќавоиди дувоздањгона 

меномиданд ва он усул, таркиб, курсї, сууд, нузул, нисбат, давр, сатњ, 

ќувват, заъф, сафо ва нишон аст.      
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Њ 

Њамвор шудани гўйишњо. Њамвор шудани гўйишњо ва баробар 

шудани гўйишњо ба маънии муштарак шудан аст. Фароянди коњиши 

тафовутњои байни гўйишњо, масалан ваќте сухангўёни гўйишњои 

мутафовут ба ноњияи љадид мераванд ва гўйиши мавриди истифода дар он 

макон пас аз муддате ба сурати гўйиши муштарактар ва роиљтари онњо 

медарояд, ки камтар дорои вижагињои хоси гўйишњои муњољирин ба он 

макон аст. Баробар шудани гўйишњо фароянди умдаи ташкили гўйишњои 

мухталифи англисї назири гўйишњои англисии амрикої ва Нюзеланд 

будааст. 

Њамгарої аз ќисматњои зерин иборати аст: 1. Равандишабењ шудани 

ду ё чанд забон ё чанд гунаи забонї ба њамдигар. Масалан, агар як гунаи 

забонї эътибор пайдо кунад, дар он сурат гўяндагони гунањои дигар 

мумкин аст талаффузи худро таѓйир дињанд, то ба гунаи мўътабар 

шабоњати бештаре пайдо кунад ва низ вожањо ва сохторњои дастурии 

гунаи мўътабарро бакор баранд. 2. Агар гўяндагони ду гунаи забонї бо 

њам дар حشرو нашр ќарор гиранд, масалан бо њам ба як минтаќа муњољират 

намоянд, мумкин аст њарду гуна таѓйир кунанд ва ба њам шабоњати 

бештаре пайдо кунанд. 

Њамсадоњо. Овозњои њар як забонро ба садонокњою њамсадоњо људо 

мекунанд. Забоншиносон, тафовути ду гурўњи овозњоро дар се замина: 

њиљосозї, тавлид ва акустикї нишон додаанд. Њамсадоњо дар аксари 

забонњо, аз љумла дар забони тољикї ќобилияти њиљосозї надоранд. Аз 

назари тавлид њангоми талаффузи њамсадоњо дар натиљаи ба њамдигар 

расидан ё наздик шудани узвњои овозсоз дар ин ё он љои дастгоњи овозсозї 

дар пеши маљрои њаво монеа ба вуљуд меояд ва љараёни њаво ба он молиш 

хўрда, шавшуви ба ин ё он њамсадо хосро њосил мекунад. Муњаќќиќони 

савтшинос миќдори њамсадоњои тољикиро иборат аз 24 фонема 

донистаанд: б, п, м, в, ф, д, т, з, с, ж, ш, љ, ч, л, р, н, й, г, ќ, ѓ, х, к, њ, ъ.     



352                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Аз рўйи кори узви фаъол њамсадоњоро ба 4 гурўњ људо мекунанд: 1. 

Њамсадоњои лабї: б, п, м (лабулабї), в, ф (лабудандонї). 2. Њамсадоњои 

забонї 14 фонемаро дарбар мегиранд:  

а) њамсадоњои пешизабонї: д, м, з, с, ж, ш, љ, ч, р, л, н; 

б) њамсадоњои мобайнизабонї: й; 

в) њамсадоњои бехизабонї: г, к. 

3. Њамсадоњои забончагї: ѓ, х, ќ; 

4. Њамсадоњои њалќї: ъ, њ. 

Аз рўйи иштироки резонаторњо њамсадоњои тољикиро ба димоѓию 

ѓайридимоѓї људо мекунанд. Њамсадоњои димоѓї: м, н; њамсадоњои 

ѓайридимоѓї: б, п, в, ф, д, т, з, с, ж, ш, ѓ, х, й, љ, ч, л, р, г, к, ќ, њ, ъ. 

Вобаста ба иштироки лањн ва шавшув њамсадоњои тољикї ба се гурўњ 

таќсим мешаванд: а) њамсадоњои лањнї,ки дар таркиби худ шавшув 

надоранд: а) р, л, м, н, й; б) њамсадоњои шавшувдор, ки аз лањн мањруманд: 

п, ф, т, с, ш, ч, к, х, ќ, њ; в) њамсадоњое, ки аз омезиши шавшув ва лањн 

иборат мебошанд: б, в, д, з, ж, љ, г, ѓ. 

Ба туфайли иштироки шавшув ва лањн дар тавлиди њамсадоњо 16 

фонемаи њамсадои забони тољикї дар њашт љуфти фонетикї муттањид 

шудаанд: б-п, в-ф, д-т, з-с, ж-ш, љ-ч, г-к, ѓ-х. Њамсадоњои бељаранги ќ, ъ, х 

ва лањнии м, н, л, р, й љуфти мувофиќ надоранд. 

Њарф. Аломати графикие, ки дар таркиби алифбои ин ё он забон 

барои ифодаи овозњои нутќ (фонемањо) хизмат мекунад: њарфи садонок, 

њарфи њамсадо; њарфи хурд, њарфи калон. 

Њарфи калон. Њарфе, ки аз љињати шакл, њаљм нисбат ба њарфњои 

муќаррарї фарќ мекунад. Калимањои аввали љумла, њама гуна исмњои хос 

бо њарфи калон навишта мешаванд. 

Њарфи мураккаб. Њарфе, ки аз як аломат иборат буда, ду овозро 

ифода мекунад: я (й+а), ё (й+о), ю (й+у). 

Њарфи сода. Њарфе,ки танњо аз як аломат иборат буда, як овозро 

ифода мекунад: а, б, в, ѓ, д, ж, з.        
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Њарфи таркибї. Њарфе,ки як овозро ифода намояд њам, аз ду ё зиёда 

аломатњо ташкил ёфтааст. Чунин њарф хоси алифбои баъзе забонњои 

олмонї ва кавказист: олмонї – ch(x), sch(ш), tsh(ч). 

Њарфи хурд. Њамаи њарфњое, ки дорои њаљму шакли ягона буда, пас 

аз њарфњои калон навишта мешаванд. 

Њиссањои нутќ. Калимањо бо маънои луѓавии худ, бо категорияњои 

грамматикї, бо тарзу ќолабњои калимасозии худ ба гурўњњои луѓавию 

грамматикї, яъне ба њиссањои нутќ људо мешаванд. Њар як њиссаи нутќ 

дар забони адабии тољик маънои луѓавии хос, категорияњои муайяни 

морфологї ва ќолабњои калимасозї дошта, вазифаи мушаххаси 

синтаксисиро адо мекунад. Масалан, исм номи предметро ифода намуда, 

дорои категорияњои морфологии шумора, номуайянї ва соњибият 

мебошад ва дар љумла, пеш аз њама, ба вазифаи мубтадо ва пуркунанда 

меояд. Њиссањои нутќ дар асоси маъно ва вазифаашон ба ду гурўњ људо 

мешаванд: 1. Њиссањои мустаќили нутќ. 2. Њиссањои ёридињандаи нутќ. 

Исм, сифат, шумора, љонишин, феъл, зарф њиссањои мустаќили нутќ буда, 

пешоянду пасояндњо ва пайвандакњо њиссањои ёридињандаи нутќанд. 

Њиссањои мустаќили нутќ маънои мустаќили луѓавї дошта,предмет, 

аломат, хосият, њолат ва амалро мефањмонанд: љањон, мард, шањр, хона, 

љавон, зебо, хом, ман, тез, вай (ў), дањ, сад, панљум, дањум, омадан, дидан, 

омадан, дидан, фуромадан, имрўз, фардо, оњиста, ќасдан. Њиссањои 

ёридињандаи нутќ маънои мустаќили луѓавї надоранд ва муносибати 

байни падидаю њодисањои воќеиятро мефањмонанд: аз хона омадам, ба ту 

гуфтам, бародар ва хоњарам пешвоз гирифтам. Пешоянду пасояндањо ва 

пайвандакњо њиссањои ёридињандаи нутќанд. Њиссачањо аз рўйи ифодаю 

вазифаашон ба калимањои модалї шабоњат доранд ва аз љињати ифодаи 

маъною вазифаашон аз пешоянду пасояндњо ва пайвандакњо ба куллї 

фарќ мекунанд. Дар асри IV-и пеш аз эраи мо Арасту дар асри IV-и пеш аз 

милод њиссањои нутќро ба ном (исм), феъл, аъзо, пайвандак, овозњои 

људогона, њиљо ва њолат (падеж) људо намудааст. Панини (дар асри V-и 

пеш аз милод) дар забони санскрит 4 гурўњи калимањоро зикр намудааст: 



354                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

феъл, пешванд-пешоянд, пайвандакњо ва њиссањо. Дар «Ал-китоб», 

Сибавайњ њиссањои нутќро ба исму феълу њуруф људо намудааст. 

Њиссањои номии нутќ. Исмњо, ки номи предмет, шахсу воќеаю 

њодисањоянд, сифатњо,ки номи аломату хусусият ва шуморањо, ки 

миќдори предметњоро бо ададњо ифода мекунанд, њиссањои номии 

нутќанд. Љонишин низ њиссаи номии нутќ аст, зеро он ба љои њиссањои 

номии нутќ (исм, сифат, шумора) меояд. 

Њиссачањо. Калимањое, ки ба фикру андешаи гуфтор муносибати 

субъективии гўяндаро ифода мекунанд. Њиссачањо барои таъкиду ифодаи 

тобишњои гуногуни маъноии калима, ибора ва љумла хизмат мекунанд. 

Онњо маънои луѓавї надоранд, вале њамчун воситаи луѓавии ифодаи 

муносибатњои субъективї бо воситањои грамматикию оњанги гуфтор кор 

фармуда мешаванд: Инжинери об шудї? – Бале. (Р.Љ.); Ту худат хўрок 

хўрдї? – Не. (Ф.Н.). Њиссачањо ба якчанд гурўњ људо мешаванд: 

Њиссачањои ишоратї. Њиссачањое, ки миќдоран кам буда, аз калимањои 

ана, мана, њу иборатанд: Ана ин гул, бачаам, «Анбаргул» ном дорад (Р.Љ.). 

Њу, дар ёд дорї, мо ба хонаи онњо рафта будем (Љ.И.). Њиссачањои 

мањдудї: фаќат, танњо. Ин њиссачањо ба калима, ибора ё љумла тобиши 

мањдудї мебахшанд: Танњо ба модарат гўй, аммо ба дигар касс нафањмон 

(П.Т.). Њиссачањои таъкидї: њатто, њам, боз. Ин њиссачањо барои таъкид 

намудани маънои калима, ибора ё љумла ва пурќувват гардонидани 

таъсири гуфтор хизмат мекунанд: Дигар ба њамон хел харњои муѓамбир 

савор њам намешаваму… (Р.Љ.). Њиссачањои тасдиќї. Њиссачањои ња(њо), 

бале, оре, хуб, хайр маънои тасдиќ ва розигиро ифода менамоянд: – Њо, 

лекин мулк надид, обу замин надид,  ки ман ин зўру ќувватамро дар онњо 

кор фармоям… (С.У.);  Оре, ин хел касон кам нестанд (Ф.Н.). Њиссачањои 

саволї. Њиссачањои саволї яке аз воситањои асосии ифодакунандаи 

пурсишанд: -мї, -чї, оё, -а, магар, наход, наход ки, на ин ки: Оё њамин 

гапњо боиси ситеза кардан аст, духтарам? (Ф.Ниёзї); Шумо, магар ба ман 

кор доред? – гуфта пурсид (С.А.). Њиссачањои модалї-иродавї. Њиссачањои 

ин гурўњ ба гуфтор тобишњои гуногуни модалї-иродавї медињанд. Онњо 
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ба иљрои амал водор кардан, даъват намудан, хоњишу розигї ва 

ѓайрањоро мефањмонанд: Канї, Юнусбобо, шумо сар шуда ба харароба 

чор-панљкасї шишта рафтан гиред (Ф.Н.); Дадо савѓотии ба ман 

овардагиатон канї?... (С.У.).      

Њиљо. Дар тањлили забоншиносї њадди охирин ва воњиди 

хурдтарини таљзия овози алоњида фонема мебошад. Аммо дар талаффуз 

њадди охирини таљзияи нутќи овозї њиљост. Масалан, љумлаи «Падарам 

дирўз омад» дар талаффуз ба порчањои овозии па-да-рам – ди-рўз – о-мад 

људо мешавад,ки ба воњидњои хурдтар таќсим кардани онњо имконпазир 

аст. Њамин порчањои овозї њиљо ном доранд. Бинобар њамин њиљоро 

воњиди хурдтарини талаффуз мегўянд. Њиљоњо вобаста ба таркибу 

хусусиятњои овозиашон якчанд хел мешаванд. Вобаста ба он, ки њиљо бо 

садонок тамом мешавад ё бо њамсадо њиљоњоро ба кушодаю баста људо 

мекунанд. Агар њиљо босадонок тамом шуда бошад (бо-бо, зо-ну, са-да, 

то-за), онро њиљои кушода ва агар бо њамсадо ба охир расад (бод-бон, 

шоњ-мот, кор-гар) онро њиљои баста меноманд. Њиљоњо вобаста ба 

заданокиашон низ ду навъ мешаванд: заданок ва безада (дор-бóз, до-ниш). 

Бештарини калимањои забони тољикї аз як њиљои заданок ва аз як ё якчанд 

њиљоњои безада таркиб меёбанд: хо-нá, хо-на-ги, хо-на-во-дá. Њангоми 

омўзиши њиљо зарурати њалли ду масъалаи асосї пеш меояд: а) њиљосозї 

дар ин ё он забон чї тавр сурат мегирад, яъне чї тавр ва ба кадом восита 

овозњои гуногун дар таркибњои муайян (масалан, хо-на, хон-дан) 

муттањид шуда, як воњид-њиљоро ба вуљуд меоранд; б) њиљољудокунї бо 

кадом роњ амалї мегардад, яъне њудуди њиљоро дар таркиби ин ё он 

калима чї тавр муайян кардан мумкин аст?       

Њиљосозї. Аксарияти забоншиносон садонокњоро воситаи асосии 

њиљосозї медонанд. Дар забони тољикї садонокњо дар њудуди њиљо 

истеъмоли озод доранд. Онњо дар аввал (ор-зу, ар-ча), мобайн (под-шоњ, 

сад-барг) ва охир (по-да, хо-на) бе мањдудият истифода мешаванд. 

Њиљољудокунї. Агар таркиби овозии калима ва морфемањои 

якњиљоиро бодиќќат аз назар гузаронем, хусусиятњои зерини таркиби 
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овозии онњоро ошкор мекунем: а) калима ва морфемањои якњиљої дар 

таркиби худ аз як то чор овоз дошта метавонанд: ў, бо, бод, барг; б) 

калимањои якњиљої аз як овоз иборат шуда метавонанд, вале ин овоз 

њатман садонок аст: ў (љонишин), о (асоси замони њозираи феъли омадан); 

в) дар калимањои якњиљої мављудияти як овози садонок њатмист: ў, ба, сад, 

панд; г) агар калимањои якњиљої бо њамсадо сар шаванд, бо як њамсадо 

оѓоз меёбанд: буз, панљ, дар, зўр; е) агар калимањои якњиљої бо њамсадо 

ба охир расанд, бо як ё ду њамсадо ба анљом мепазиранд: сар, мард, дард. 

Ќолабњои њиљои тољикї инњоянд: v, cv, cvc, vcc, cvcc (v – садонокро ва c – 

њамсадоро ифода мекунад).   

Њол. Њол аъзои пайравест, ки њолат, аломат, тарз, миќдор, андоза, 

замон, макон, сабаб, маќсад, шарт, хилоф ва мутобиќати воќеъ гардидани 

амал, њолат, аломати хабар ва гоње дигар аъзоњои љумларо эзоњ медињад. 

Њолро аз љињати маъною вазифааш ба ду хел људо кардан мумкин аст: 

Њоли ифодагари муносибат ва аломат. Њоли муносибат замону макон, 

сабабу маќсад, шарту хилоф ва мутобиќати воќеъ шудан ё нашудани амал, 

њолат ва аломати хабарро ифода мекунад. Њоли аломат тарз, њолату 

вазъият, миќдору дараљаи зоњиршавии амалу аломати  хабар ва аъзоњои 

дигари љумларо мефањмонад. Њоли замон, њангом, ибтидою интињои 

замони воќеъ гардидани амалу њолати хабарро мефањмонанд ва бо ду 

навъи алоќа (њамроњї, вобастагї) ба хабар тобеъ мешавад: Дина ў ќариби 

шом бо пуштвораи њезум аз кўњ фуромада буд ва њоло аъзои баданаш 

зирик-зирик дард мекард (Љ.А.). Дар ифодаи муносибати замон 

пешояндњои номии њангоми, баъди, баробари, њини, пешояндњои таркибии 

дар ваќти, дар њангоми, баъд аз, пеш аз, ќабл аз, пасояндњои боз, замон 

сањми бештар мегузоранд: Дар ваќти саёњатњо Ањмад махдум ба китобат 

ва таълифот машѓул намешуд (С.А.). Њоли макон љой, ибтидою интињо, 

сўй ва роњи њаракати амалу њолати субъектро ифода мекунад ва ба 

саволњои куљо?, аз куљо?, ба куљо?, то куљо?, дар куљо? Љавоб мешавад: Њар 

се бародар берун баромадем (Ф.М.); Насими Талх дар њамин ќишлоќ 

зиндагї мекунад? (Љ.И.). Њоли сабаб. Њоли сабаб бо кадом сабаб воќеъ 



357                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

шудан ё нашудани амалу њолати хабарро шарњ медињад ва ба саволи чаро?, 

барои чї?, аз чї сабаб? љавоб мешавад. Њоли сабаб бештар бо исм, масдар, 

сифати феълї, иборањои исмї, масдарї ва сифати феълї ифода меёбад: 

Ман аз тарс дар љоям шах шуда монда будам (С.У.); Аммо сарам аз фикри 

бисёру бехобї сахт дард мекунад (А.Ш; Њ.А.). Њоли маќсад. Њоли маќсад 

маќсади воќеъ гардидани амалу њолатро фањмонда, ба саволњои Барои 

чї?, Бо кадом маќсад? Љавоб мешавад. Њоли маќсад бештар бо алоќаи 

вобастагї ба хабар алоќаи маъноию грамматикї пайдо мекунад. Дар 

ифодаи он пешояндњои барои, ба, бо маќсади, ба умеди, бо нияти ба кор 

бурда мешаванд: Ман ба маќсади алавдаргиронї зуд як ќабза хасу хошок 

чида овардам (С.У.). Њоли шарт. Њоли шарт бо кадом шарт иљро шудани 

амали хабарро мефањмонад ва ба саволњои Ба шарти чї?, Бо кадом шарт? 

Љавоб мешавад. Њоли шарт бо исм, масдар, сифати феълї ифода меёбад: 

Мо бо иљозати вай мазаи ангуру меваро мечашидем (С.У.). Њоли хилоф. 

Њоли хилоф амал, њолат ва аломатро ифода мекунад,ки ба содир шудани 

амалу њолат ё аломати хабар танњо мамониат мекунад. Њоли хилоф ба 

саволњои Бо вуљуди чї?, Сарфи назар аз чї?, Ќатъи назар аз чї? љавоб 

мешавад: Бо «њалво»гуфтан дањон ширин намешавад (Зарб); Бо вуљуди ин 

асп ба хубї давид; Азимшоњ гум шудани ду гўсфанди худро шунида њељ 

изњори андўњ накард (С.А.). Њоли мутобиќат. Њоли мутобиќат бо чунин 

воситањои грамматикї ифода меёбад: пешояндњои гуногуни аслї, номї, 

таркибии бо, ба, мувофиќи, муносиби, дар асоси, љуфти пешоянду пасоянди 

ба… нигоњ карда: Аз рўйи нишондоди роњбар њар рўз ба чанд майдони 

пахта… об медињам (С.А.). Њоли мутобиќат ба саволњои мутобиќи чї?, аз 

рўйи чї?, бо чї?, назар ба чї?, вобаста ба чї?: љавоб мешавад. Падарам 

мувофиќи фармоиши духтур аз як дору чанд ќатра ба бинии ў чаконд 

(С.У.). Њоли тарз. Њоли тарз аломат, њолат, вазъият, тарзу тариќи воќеъ 

шудани амал, њолат ва аломати хабар ва дигар аъзоњои љумларо 

мефањмонад: Падарам хурсандона ба пешвози ў шитофт (С.У.). Пиёда ба 

он љо расидан мумкин набуд (Њ.К.). Њоли монандї. Њоли монандї амал, 
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њолат ва аломати хабарро ба амалу њолат ва ё аломати предмети дигар бо 

тарзи ќиёс ё монандкунї эзоњ медињад: 

Бихандад лола бар сањро 

Ба сони чењраи Лайло. 

Бигиряд абр бар гардун 

Ба сони дидаи Маљнун (Рўдакї). 

Њоли миќдор - њоли миќдор такрори амал, миќдори зоњир шудани 

њолату аломат, фосилаи замон, андозаи масоња, њаљм, вазн, арзишро 

ифода мекунад ва ба саволњои Чї ќадар?, Чанд ваќт? љавоб мешавад. 

Чунончи, такрори амал: Алибатрак ин мурѓи фўлодинро дар Душанбе 

борњо дида буд (Њ.К.). Фосилаи замон: Акбарамак … даме хомўш монд 

(Њ.К.). Миќдори масофа: Асп як бист ќадам ба дарё рафта буд ки, оби 

хунук ба пойи ман расид (С.У.). Њоли дараља. Њоли дараља ба кадом 

андоза зоњир шудани амал, њолат ва аломатро мефањмонад: Вай дар ваќти 

амир камаrак зулм накардааст (С.А.). Њоли дараља бо зарфњои хеле, 

нињоят, баѓоят, басе, бењад, андак, ќадре, кам, бисёр, таркибњои як андоза, 

як ќадар, то андозае, шуморањои сад, њазорон, сифатњои хуб, тоза ифода 

меёбад: Садафмоњ сад пушаймон, ки туро озурдааст (Љ.И.); Норбибї 

хориаш омада, хуб гиря кард (Ф.Н.). 
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Ч 

«Чароѓи њидоят» - фарњанги мансуб ба донишманд ва фарњангнависи 

маъруфи њиндї  Сирољиддин Алихони Орзу чун ёдгории мўътабару 

пурарзиши луѓатнигории нимаи  аввали асри XVIII-и Њиндустон аст. 

Муњаќќиќи тољик В.А.Капранов  мавќеи ин луѓати тафсириро чунин бањо 

додааст: «Луѓатњои ифодањоро алоњида ќайд кардан лозим аст, ки 

«Чароѓи њидоят» ва «Мусталањотушшуаро» - и Вораста (асри XVIII ) аз 

њамин ќабил мебошанд. Дар ин луѓатњо ифодањои људогона, љумлањои 

мураккаб, иборањои маљозї ва, њамчунин, калимањои људогонае, ки 

маънои махсусе доранд, шарњ дода мешаванд». «Чароѓи њидоят» њаљман 

хурд бошад њам, чун асари лексикографї арзиши баланди илмиро соњиб 

аст ва ин луѓатро баъзан дар таърихи луѓатнигорї фарњанги иборањои 

фразеологї мешуморанд, зеро дар он ќариб  1751 воњиди фразеологиву 

идиома ва иборањои рехтаи гуногун тавзењ ёфтаанд. «Чароѓи њидоят» 

монанди «Луѓати фурс» - и Асадии Тўсї, «Фарњанги Љањонгирї», 

«Бурњони ќотеъ» ва «Бањори Аљам» фарњанги умумии тафсирї набуда, 

фарњанги калимаву иборањои рехтаи  ашъори  шоирони пешин ва замони 

луѓатсоз (ибтидои  асри XVIII) мебошад. «Чароѓи њидоят» њамчун 

ќисмати дуюми фарњанги «Сирољуллуѓот»-и Орзу, соли 1734-и мелодї дар 

Њиндустон дар замони њукмравоии Муњаммад Подшоњ (солњои 1720-1750-

и мелодї) таълиф шудааст. Фарњанги мазкур 433 иборањои озоди 

синтаксисиро тафсир менамояд, ки 235-то ин калимањо дар забони 

муосири тољикї корбаст мешаванд. Њамчунин дар луѓат 127 калимаи 

мухталиф тафсир шудаанд, ки аксарашон аз истеъмол баромадаанд. Дар 

сохтани ин гуна калимањо пасвандњои –ї, -а, -ина, -ан, -бон, -гар, -гоњ ва 

пешвандњои бар-, бе-, но-, њам- ба кор рафтаанд ва ин пасвандњо дар 

калимасозии забони муосири тољикї истеъмол мешаванд.  
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Љ 

Љойивазкунї (ё ќалб – бо истилоњи пешина). Падидаи овозие,ки 

туфайли он ду  овози њамсоя љойи њамдигарро мегиранд. Љойивазкунии 

фонемањо низ дар натиљаи њамнишинии фонемањо ба амал меояд ва ба 

содаву осон кардани талаффуз вобаста аст. Агар дар њамнишинии дугона 

талаффузи аъзои якум нисбат ба дуюм душвортар бошад, аввал фонемаи 

дуюм, ки талаффузаш осонтар аст, талаффуз мешавад, баъд фонемаи 

дуюм талаффуз мешавад. Масалан, дар њамнишинии бр, фњ, фл, зр, фв 

барои осон кардани љараёни овозсозї аввал фонемаи (њамсадои) дуюм, 

баъд фонемаи якум талаффуз мешавад: тўбра-тўрба, сафња-сањфа (ё 

сањифа бо афзоиши садоноки и), ќуфл-ќулф, афв-авф. Љойивазкунии 

фонемањо ду навъ аст: таърихї ва муосир: а) љойивазкунии таърихї дар 

даврањои пешинаи инкишофи забон сурат мегирад ва тадриљан ба меъёри 

забон дохил мешавад ва шакли (талаффузи)аслии калимаро танг карда, 

љойи онро мегирад. Калимањои ќулф, кифт, сурфа, мањсї, авф дар асл дар 

шакли ќуфл, китф, суфра, масњї, афв будаанд, вале дар натиљаи 

љойивазкунии фонемањои њамнишин тадриљан мустаќилият пайдо карда, 

шакли имрўзаро гирифтаанд; б) дар љойивазкунии муосир падида њанўз 

зинда аст ва хоси нутќи гуфтугўист. Дар ин маврид њар ду навъи талаффуз 

ба таври мувозї вуљуд дошта метавонад: њалво-њавло, дарё-дайро, љумъа-

љуъма, љамъ-љаъм.  Љойивазкунї дар забони тољикї хоси њамсадоњост. 

Љонишин. Љонишинњо њамчун њиссаи мустаќилмаънои нутќ ба 

предметњо, аломату миќдори онњо далолат намуда, бо исму сифату 

шумора чанд хусусияти якхелаи морфологї ва синтаксисї доранд: Пагоњ 

ў, Саидбек мебоист ба Сочак мерафт… (Ф.М.). Ту хавотир нашав. Ба мо 

њељ гап намешавад (Р.Љ.). Љонишинњои њамнисбати исмњо. Калимањои 

маънои умумии предметї дошта: њамаи љонишинњои шахсї (ман, мо, ту, 

шумо, ў, вай, онњо), љонишинњои нафсї-таъкидї (худ, хештан, хеш), 

љонишинњои манфї (њељ кї, њељ чї, њељ кас), љонишинњои таъинї (њама, 

њар кї, њарчї, њар кас), љонишинњои саволї (кї?, кињо?, чињо?). Дар љумла 

њамаи онњо мисли исмњо мубтадову пуркунанда ва муайянкунанда 
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мешаванд ва мисли исмњо бо дигар калимањо робитаи синтаксисї пайдо 

мекунанд: Ман модарамро фаќат як бор дидаам… (Ф.Н.). Кї омад? Вай 

чї овард. Ман онњоро дидаам (С.А.). Љонишинњои њамнисбати сифатњо. 

Калимањое, ки дорои маънои умумии аломату сифатанд. Ба ин гурўњ 

љонишинњои ишоратї (ин гуна, ин хел, њамин гуна, њамин хел, он гуна, он 

хел, њамон хел), љонишинњои саволї (чї гуна?, чї тавр?, чї хел?), 

љонишинњои манфї (њељ гуна), љонишинњои таъинї (њама гуна, њар гуна) 

мансуб аст. Ин гуна љонишинњо ба мисли сифатњо дар љумла 

муайянкунандаи исм ё њоли љумла шуда меоянд: Аммо њељ кадоми ин гуна 

хабарњо ба азму иродаи Темурмалик футур нарасонид (С.А.). 

Љонишинњои њамнисбати шумора. Калимањои дорои маънои умумии 

миќдор: љонишинњои саволї (чанд?, чї ќадар?), љонишинњои ишоратї 

(њамон ќадар, њамин ќадар, чї ќадар?, ин ќадар, он ќадар),љонишинњои 

номуайян (чандин, якчанд). Њамаи онњо чун шуморањо пеш аз исм омада, 

муайянкунандаи он мебошанд ва бо исм дар таркиби як ибораи 

људонопазир, мубтадо, пуркунанда ё њол шуда меоянд: … Љалолиддин … 

ба муќобили муѓулони бисёр чандин бор љангњои мардонаи ѓолибона 

карда душманро шикаст дод (С.А.).  Љонишинњои шахсї. Љонишинњое, ки 

ба се шахс далолат мекунанд: ман – шахси гўянда, ту њамсўњбати ў, ў, онњо 

(онон), ки дар сўњбат иштирок надоранд. Љонишинњои шахсї аломатњои 

мушаххаси морфологї доранд. Љонишинњои ман, ту шакли љамъ 

надоранд. Аз љонишини шахсии ман њангоми бо пасоянди -ро омаданаш 

њамсадои н њазф мешавад:  

Маро бисуду фурў рехт њар он чи дандон буд,  

Набуд дандон, ло бал чароѓи тобон буд (Рўдакї).  

Љонишини ман мисли исмњо бо ёрии бандаки изофї бо сифату 

сифатњои феълї робитаи синтаксисї пайдо намуда, соњиби 

муайянкунанда мешавад: мани бечора (фаќир, бенаво, бедармон, 

мўйсафед): Ба мани шўрбахт рањм кунед (С.У.). Дили мани кўдакро ба худ 

љалб намуд (Њ.К.). Баъзан љонишинњои шахсї артикли номуайянии -е-ро 

мегиранд: Чунон мардеро пеши чун мане чаро дурўѓ бояд гуфт (У.К.). Дар 
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муколама мо ба љои ман ба кор меравад: Њељ касро шарик нагирам, туро 

шарик мегирам, охир мову ту ошнои дерина-ку (С.У.). Дар услуби илмї 

дар ифодаи фурўтанї ба љои љонишини ман љонишини мо-ро ба кор 

мебаранд. Шакли љамъи љонишинњои шахси сеюм аз шакли танњо бо ёрии 

пасвандњои шаклсози -њо, -он сохта мешавад: Аз мањбусон ононе, ки ба 

љавонбухориён робита надоштанд, ба хонаи худ рафтанд. Дар миёни онњо 

касоне буданд… (С.А.). Баъзан дар гуфтугў ва дар осори адибон 

калимањои фаќир, камина, банда барои ифода ва риояи одобу эњтиром, ба 

љои ман истифода мешавад: Мири ќушбегї хостанд, ки фаќир ба он кас 

наздик бошам (С.А.). Камина… њам он љо будам (Ф.М.). Љонишинњои 

нафсї-таъкидї. Љонишинњое, ки муносибати шахсро ба худаш 

мефањмонад. Чунин љонишинњо бо бандакљонишинњои соњибии шахсї 

низ омада метавонад: худ+ам(-он), худ+ам(-он), худ+ат(-он), худ+аш(-он). 

Мисол: Худам медонам. Аз паи вай худатон њам зудтар биёед (С.А.). 

Калимањои хеш, хештан муродифи љонишини худ мебошанд ва бештар 

дар назм истеъмол мешаванд:  

Хешро мебинам акнун боз дар оѓўши ў,  

Боз мехонам суруди тозае дар гўши ў (М.Т.).  

Љонишинњои саволї. Љонишинњое, ки барои пурсидани шахс (ки?, 

кињо?), предметњо (чї?, чињо?), аломати онњо (чї гуна?, чї хел?), миќдору 

тартиби предметњо (чанд?, чї ќадар?, чандум?) ба кор бурда мешавад: Аз 

кї ва чї гуна сирро фањмидї (С.А.); Бигў, ки дар куљоњо будї, чї дидию 

чї шунидї (Р.Љ.). Љонишини кї? кињо? танњо барои пурсидани одамон ва 

љонишини чї?, чињо? барои пурсидани њамаи предметњои дигар хизмат 

мекунанд: Кї киро дил дод, дил аз кї бурд? Кї чї сон бо кї хонаву дар кард? 

(М.Т.). Љонишинњои чї хел?, чї гуна?, чї тавр? Баъзан ба маънои тањсин 

ва аломати номуайян меоянд: Чї тавр наѓз, чї тавр форам аст ин!... (Љ.И.). 

Љонишинњои саволии чї ќадар?, чанд?, чандум? барои пурсидани миќдори 

предметњо ва тартиби онњо ё дараљаи аломат хизмат мекунанд: Чанд 

китоб харидед? Дар ошёнаи чандум зиндагї мекунед? Дар Тошканд чї 

ќадар пул кор кардед? (С.У.). Љонишинњои ишоратї. Љонишинњое, ки ба 
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предметњо (ин, њамин, он, њамон), ба аломати онњо (ин гуна, он гуна, њамин 

гуна, ин (њамин), он (њамон) хел), миќдори предметњо (ин ќадар, њамин 

ќадар, он (њамон) ќадар) ишорат мекунанд: Ана, њаминњо буданд гули сари 

сабади маљлис (С.А.); Дар байни ин гуна махдумон… донишмандон кам 

ёфт мешуданд (Р.Љ.); Аз њамин ќадар давлату њашамат магар њаќќи ман 

њаминак мешавад? (С.А.). Љонишинњои таъинї: њама, њар (њар кї, њар чї, 

њар кадом, њар як). Љонишини њама тамоми предмет ё њамаи њодисаро дар 

бар мегирад: Њамаашон омаданд. Њама дар андеша ва њама дар фикру 

мулоњиза (С.А.). Ин љонишин дар осори хаттии пешинагон дар шакли 

њамагон низ дида мешавад: Њама чиз њамагон донанд ва њамагон њанўз аз 

модар назодаанд (Унсурулмаолї). Љонишини њар бо исмњои гуна, хел, 

навъ омада, гуногунии сифату аломати предметњоро далолат мекунанд: … 

оби ин њар гуна иллатро барњам медињад (С.А.). Љонишинњои номуайян. 

Љонишинњое, ба шахсу аломатњои номуайян ва миќдори номуайяни 

предметњо далолат мекунад: фалон, фалонї, бињмадон, бисмадонї, баъзе, 

ягон, кадом як, чанде, чандин, ким-чї, ким-кї. Љонишинњои ким-кї, 

фалонї шахси номуайянро далолат мекунанд. Љонишинњои баъзе, ягон, 

кадом як, фалон, ким-кадом њам шахс ва њам предметњои номуайянро 

далолат мекунанд: Фалонї аз фалон гузар (ё аз фалон дења) амри хайр 

доштааст… (С.А.)…. Аз ким-кадом анбор биринљ ё мош гирифта 

меоварданд… (С.У.). Љонишинњои ким-чї гуна, ким-чї хел, ким-чї тавр 

ба аломати номуайяни предмет далолат мекунанд: Нуралї ва Каримов 

баъд аз он ким-чї гуна мубоњисае сар карданд (С.У.). Љонишинњои чанд, 

чанде, якчанд, чандин ба миќдори номуайяни предмет далолат мекунанд: 

Чанде аз дењќонбачагон њам шабњо дар пеши мо хобиданд (С.А.). 

Љонишинњои муштарак. Љонишинњое, ки далолат мекунанд, ки амал ба ду 

тараф равона шудааст (њамдигар, якдигар, њам): Мо миёни 

њамдигарамонро мањкам гирифта … баъзе касон бо њам пичиррос 

мезаданд… (С.У.). 

Љонишиншавии њиссањои дигари нутќ. Дар забони тољикї бисёр 

калимањо, бештар сифатњо (банда, фаќир, рањматї, марњум, мазкур), баъзе 
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исмњо (домулло, камина, њазрат, љаноб, рафиќ) њамчун љонишин ба љои 

исмњо, сифатњо кор фармуда мешаванд (рафиќи дерина, китоби мазкур); 

Рањматї дар бозгашти сафари Њаљ ба Кашмир ном шањр расида… (С.А.); 

Банда ба хотири љанобашон расонам, ки … (Ф.М.).   

Љузъи номии хабари таркибї (аъзои предикативии љумла). Љузъе, ки 

маънои асосии хабари таркибиро ифода мекунад. дар ин вазифа њамаи 

њиссањои номии нутќ ва шаклњои ѓайритасрифии феъл, инчунин иборањои 

фразеологї омада метавонанд. Ниг.: хабари номї.    

Љумла. Воњиди муњимтарини забон аст, ки фикрро ифода мекунад ва 

аз калимаю ибора ташкил меёбад. Калимањои мустаќилмаъно дар сохтори 

љумла ва ифодаи фикр наќши бузург доранд, ки бо њамдигар алоќаманд 

шуда, ибора месозанд. Калимањо бо якдигар алоќаи маъної ва 

грамматикї пайдо намуда, ибора ва љумла месозанд. Тафовути љумларо 

аз ибора академик В.В.Виноградов дар он мебинад, ки ибора воњиди 

номинативии (номбаркунандаи) забон аст, аммо љумла,ки ба ифодаи фикр 

ќодир аст, воњиди иртиботї (коммуникативї) ба шумор меравад. 

Њиссањои ёвари нутќ аъзои љумла намешаванд, аммо дар ташаккули 

љумла сањми калон мегузоранд. Пешоянду пасояндњо ва пайвандакњо дар 

забон дар ќиёси калимањои дигар чандон зиёд набошанд њам, дар алоќаи 

грамматикии калимаю иборањои таркиби љумлањои сода вазифањои басо 

муњимро адо мекунанд. Калимањои модалї, њиссача ва нидоњо бештар дар 

ифодаи тобишњои маъної ва муносибатњои субъективона, њисиёту 

эњсосоти гўянда истифода мешаванд. Љумла њамчун воњиди асосии нањвї 

дорои маъно ва шакли грамматикї аст. Маънои грамматикии љумла 

ифода муносибати предикативиест, ки ба воќеъ шудани амалу њолати 

љумла далолат менамояд. Вобастагии мундариљаи љумларо ба воќеият, ки 

бо шаклњои грамматикї ифода ёфтааст, муносибати предикативї 

меноманд, ки он ба василаи се категорияи грамматикї: модалият, замон 

ва шахс зуњур мекунад. Категорияи модалият реалї ва ѓайриреалї будани 

воќеияти мундариљаи љумларо бо тобишњои гуногуни имконпазирї ё 

имконнопазирї, эътимод ё нобоварї, зарурат ва ѓайра ифода мекунад. Ин 
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категория бо воситањои грамматикии сиѓа ва шаклњои замонии феъл, 

калимањои модалї, воњидњои туфайлии шояд, шояд ки, эњтимол, эњтимол 

аст ки, аз эњтимол дур нест, ки, бояд ки, лозим аст ки, зарур аст ки, мумкин 

аст ки, бешак ва оњанг ифода меёбад. Љумлањо маъно ва аломатњои 

умумию фардї доранд. Љумла дорои ду унсур аст: унсурњои доимї ва 

таѓйирёбанда. Шаклњои калима, бандакњои изофї, феълї ва хабарї, 

пешоянду пасояндњо, пайвандакњо, калимањои модалї унсурњои доимии 

љумлаанд. Калима, таркиб ва иборањое,ки ба вазифаи аъзоњои љумла 

омада, мафњумњои људогона ё мураккабро ифода намуда, мундариљаи 

асосии фикрро дар бар мегиранд, унсурњои таѓйирёбанда ба шумор 

мераванд. Унсурњои доимї, инчунин оњанг ва таркиби калима шакли 

љумларо, муносибати предикативї мазмуни асосии онро ташкил медињад. 

Сохтори љумла мањз дар заминаи њамин унсурњои доимї пойдор мегардад. 

Љумлаи амрї. Љумлае, ки майл, хоњиш, ният, арзу водоркунї, 

фармон, илтимос ва амсоли инњоро ифода намуда, бештар ба шунаванда 

– шахси дуюми танњо ва љамъ нигаронида мешавад. Дар љумлањои амрї 

тобишњои зерини маъної ифода меёбанд: а) амру фармон: – Нагурезед, 

сабр кунед, – гуфт. – Хабар доред, ки тирпарронанда занак будааст? 

(Њ.К.); б) супориш: – Ту зуд ба ќишлоќат рав, аз љамоат дар хусуси 

камбаѓалиат як справка биёр (Њ.К.); в) фармоиш: – Духтаракам, сандуќро 

кушода, бўхчаи шолдорро гир, – гуфт (Њ.К.); г) хоњиш, илтимос: – Ањмад, 

ту падарам, ту модарам њастї. Ба њаќќи парвардигор, ягон хўроки дуруст 

карда те (Њ.К.); ѓ) зорї, тавалло, илтиљо: – Ўй амак! Маро халос кунед, 

охир (С.А.). Дар љумлањои амрї воситаи асосии ифодаи ин маъноњо сиѓаи 

амрї ба шумор меравад. Хабари љумлањои амрї бештар бо њамин шакли 

феъл ифода меёбад. Баъзан шаклњои гуногуни замонии сиѓањои дигар низ 

ин вазифаро иљро мекунанд: – Навбати рафиќ Маллаев, тайёр бошад 

рафиќ Паллаев (Ф.М.). Водор кардани мусоњиб ба амале бо ёрии љумлаи 

саволии риторикї низ ифода меёбад: – Чї, охир, њамаатон якбора маро 

нањ зада мондед? А? О, ба машинаи ман кори шумо чї? (Љ.А.). 



366                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

Љумлаи ба аъзоњо људонашаванда. Љумлае, ки сараъзоњояш бо 

иборањои фразеологї ифода ёфтааст. Чунин љумлањо њангоми тањлили 

синтаксисї ба аъзоњои људогона таќсим намешаванд: Аз охури баланд ем 

хўрда, дасташро ба оби хунук назадааст (Р.Љ.); Пеш аз тўй наѓора назан, 

Шодї (Љ.И.).   

Љумлаи бехабар. Чунин љумлањо асосан ба  ду навъ људо мешаванд: 

1. Љумлаи яктаркибае, ки хусусияти унвонї дошта, хабар надорад. 2. 

Љумлаи нопурра, ки хабари он вобаста ба шароити нутќ зикр наёфтааст: 

– Ња, Файзї? – Ба пахтачинї, – љавоб дод Љаббор (П.Т.).  

Љумлаи бешахс. Љумлаи содаи яктаркибаи бемубтадое, ки љузъи 

асосии хабари он ба воситаи шахси сеюми танњо ифода ёфта, феъли 

боистан (бояд) љузъи ёридињандаи онро ташкил медињад. Ин љумлањо 

амалеро мефањмонанд,ки иљро шудани он зарур, лозим, мумкин, 

имконпазир ё баръакс, нодаркор, номумкин ва имконнопазир аст: Ба 

Фаттоњ бо забони махсус гуфтугў бояд кард (Ф.М.). Баъд аз 

ѓалладаравї,алафдаравї њам якчанд кас   фиристодан зарур аст (А.Д.). Ба 

њар овози баланду љуссаи ќавї бовар набояд кард (Зарб). Хабари љумлаи 

бешахс њамеша таркибї мешавад ва бо масдару феълњои бешахси боистан, 

шоистан, тавонистан, шудан ва калимањои модалии лозим, зарур, даркор, 

мумкин ифода мегардад. Феъли бояд дар шаклњои набояд, намебояд, боист 

низ меояд: Озмударо набояд озмуд (Зарб.). Ин нуктаро њам набояд 

фаромўш кард (С.А.). Воќифи ваќти хеш мебояд буд (Панд). Љумлаи 

бешахс дар ќолаби саволї низ истифода мешавад: Пас, чї бояд кард? – 

пурсид Њайдарќул (Љ.И.). Љумлањои унвонї ба гурўњи љумлањои содаи 

яктаркибаи номї дохил мешаванд. Онњо аз лињози мазмун, маъною шакли 

грамматикї, сохтори нањвиашон аз љумлањои дигар фарќ мекунанд ва 

бештар хусусияти тасвирї доранд. Дар ифодаи замон: Аввалњои зимистон. 

Декабр. Њаво на хунуки хунук, на гарми гарм (Њ.К.). Дар ифодаи макон: 

Чашмасор. Шумо гумон накунед, ки њар кадоми чашмањои дар ин 

чашмасор буда ба ќадре сероб аст… (С.А.). Ифодаи њодисањои табиат: 

Лой. Шалп-шалпи садои пой шунида мешуд (Њ.К.). Љумлањои унвонї аз 
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љињати сохтор хуллас ва тафсилї мешаванд. Дар љумлањои унвонии 

тафсилї исм ба вазифаи љузъи асосї омада, бо бандаки изофї 

муайянкунандаро ба худ тобеъ мекунад: Давраи љавонї, даштњои васеи 

Украина, љангалзорњо, оби дарёча, моњидорї. Дар аввали љанги љањон 

мурдани падар, нолиши модар, гиряи ў ва бародари хурдаш, баъд 

батракї. Иборањои масдарї њам бо алоќањои изофию вобастагї 

калимањоро ба худ тобеъ намуда, дар матн ба вазифаи љумлањои унвонї 

омада метавонанд. Дар ташаккули љумлањои унвонї се омили асосї: 

ифодаи воќеият (ё муносибати предикативї), маќоми мустаќил пайдо 

намудани исм ё масдар (иборањои исмию масдарї) ва дорои оњанг љумла 

гардидани онњо наќши муњим мегузорад. Љумлањои бешахс дар маънои 

хабарњое, ки танњо њолатро мефањмонанд, низ ифода меёбанд: Торик буд. 

Равшан гашт. Сафед шуд. Љумлањои бешахс ќатъияти иљрои амалро ба 

таври умумї мефањмонанд:  

Гуфт рассом: – Аз ту чун тасвир мебояд кашид?  

Гуфтамаш: – Дар шўъла як шамшер мебояд кашид (А.Л.).  

Инчунин зарурати иљрои амалро вобаста ба њолати объект ифода 

мекунанд: Беморро сињат кардан лозим (С.А.). 

Љумлаи вокативї (Љумлањои мурољиатї-мухотабї). Љумлањои 

яктаркибае, ки дар онњо аъзои асосї номи шахс буда, гўянда ба он 

мурољиат кардааст. Баробари номбар кардани номи шунаванда, гўянда бо 

ёрии интонатсия маъноњои гуногун ва њиссиёту эњсосоти худро 

(водоркунї, тарс, нафрат, хурсандї, њаяљон ва ѓайра)-ро ифода мекунад: 

Намедонам. Не, ба љойи Пўлод маро кушед! Маро кушед! Золимњо! 

Хунхўрњо! (Њ.К.). 

Љумлаи иловагї. Љумлањое, ки ба матни асосї чун воситаи ёрирасон 

барои равшан шудани маќсад илова карда мешавад. Чунин љумлањо 

хусусияти истисної дошта, онњоро аз матн фурўгузор кардан њам мумкин 

аст: Дар тарафи ман додарам Сирољиддин (дар соли 1918 аз тарафи амир 

кушта шуд) ва Мирзо Назрулло (ин дар соли 1917 дар ќатори ман дастгир 

шуда, дар як хона бо ман њабс гардид ва бо ман дар як љо 75 чўб зада шуд 
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ва дар рўзи саввум бо зарбаи ин чўбњо дар беморхона мурд) монданд 

(С.А.).    

Љумлаи инкорї. Љумлаи яктаркибае, ки барои инкори фикри 

гуфташуда хизмат мекунад. Ин навъ љумлањо, одатан, ба воситаи 

њиссачањои инкории не (на), њисачаи модалии њаргиз ифода мешаванд: Ту 

кистї, раис њастї? – пурсид шофёри калон. – Не. (С.У.); – Ту ўро ягон бор 

дидаї? – Њаргиз! Љумлањои инкорї дар ќолаби љумлањои нопурра ба 

воситаи љонишинњои инкорї (њељ, њељ кас, њељ чиз); феъли инкории нест 

низ ифода меёбанд: – Њамсоя, мабодо-ку намак надоред? – Нест! (П.Т.); – 

Дар назди ту њоло кї буд? – Њељ кас! (С.А.). Фалонї имсол дањ тоќї ѓалла 

коштааст, бисмадонї понздањ тоќї… (С.У.); Ин њикоя аз фалону бењмадон 

(Ф.М.).  

Љумлаи масдарї. Љумлаи яктаркибае, ки сараъзои он бо масдар 

ифода ёфтааст. Ин навъ љумлањо бештар барои ифодаи маъноњои яклухти 

амалу њолат ё водоркунї ва ё тааљљуб кор фармуда мешаванд. Бештарини 

маќолу зарбулмасалњо дар ќолаби љумлањои масдарї меоянд: Омадан бо 

иродат, рафтан бо иљозат; аз хурдон гуноњ кардан, аз калонон бахшидан; 

аз пир гуфтан, аз љавон шунидан. 

Љумлаи муайяншахс. Љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс ба 

гурўњи љумлањои яктаркибаи бемубтадо дохил мешаванд,вале аз онњо 

фарќ мекунанд, зеро дар ин гурўњ љумлањо аз рўйи хабари љумла 

иљрокунандаи амалро пайдо кардан душвор нест. Хабари љумлаи содаи 

муайяншахс маъмулан ба шахси якуму дуюм далолат мекунад: Бо 

нишондоди падарам дар замин пору ва хокњои пўсида рехтам ва боз як 

бори дигар каландгардон карда поруњоро ба хок омехтам (С.А.).  

Љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс аз рўйи хабари љумла ва ифодаи 

он муайян карда мешавад. Ба вазифаи хабари љумлањои яктаркибаи 

муайяншахс њамаи шаклу намудњои сиѓаи хабарї дар њамаи замонњо 

омада метавонанд: Аспамро дар пушти Дарвоза баста даромадам (С.У.). 

Сиѓаи амрї дар ифодаи хабари љумлаи яктаркибаи муайяншахс бештар 

меояд. Ин гуна љумлањо ба маънои амру фармон, орзую хоњиш, таъкиду 
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мурољиат меоянд: То омадани ман баногоњ рафта намон (Р.Љ.). Бо сиѓаи 

шартї-хоњишмандї: – Ѓами ин дунёро фаромўш кунам? (Ф.Н.). Бо сиѓаи 

эњтимолї: Пешакї ягон номи аљоибро њам ёфта мондагист? (Ф.М.). 

Љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс аз љињати ифодаи марому 

маќсад њикоягї, саволї, амрї ва хитобї мешаванд: – Ба лаби дарёи Сир 

баромадам (Р.Љ.). – Инњоро аз куљо пайдо кардед? (Ф.Н.).Ана акнун корро 

аз мо бинед! – Хуб, тамошо мекунем (Љ.И.). Љумлаи содаи яктаркибаи 

муайяншахс дар шаклгирии љумлањои мураккаб, љумлањои мураккаби 

тобеи сертаркиб ва омехта низ сањм дорад: Дар берун муовин – мудири 

музей марњаматбонуро дида мондам, ки бо ман шиноси кўњна буд (Љ.И.). 

Љумлаи мураккаб. Љумлаи мураккаб дар ташаккул ва ифодаи фикру 

андеша сањми муњим дорад. Љумлаи мураккаб аз ду ва ё зиёда љумлањои 

сода ташкил ёфта, дорои ягонагии маъно, сохт ва оњанг мебошад. 

Љумлањои содаи таркиби љумлањои мураккаб аз љињати иштироки 

сараъзоњо ва аъзоњои пайрав, тартиби калимањо, алоќаю робитаи 

грамматикию маъноии љузъњо, хусусияти предикативию модалї аз 

љумлањои људогонаи мустаќил фарќ намекунанд. Љумлањои содаи таркиби 

љумлањои мураккаб аз љињати маъно ва сохти грамматикї бо њам умумият 

доранд ва бо ёрии воситањои грамматикии пайвандакњо, калимањои 

њамнисбат, воњидњои ишоратї, мутобиќати шаклњои феълии хабари 

љумлањо, воситањои гуногуни луѓавї ва оњанги ягона сурат мегирад: 1. 

Оњанг. Модар ва духтар дар поёни хона нишаста ѓўзакашї мекарданду 

Дилбар модарашро ба коре тарѓиб менамуд (Љ.И.). 2. Пайвандакњо. 

Тадбири андешаи ман ин аст, ки бо одамони худ аз њамон роњ рафта, аз 

дењаи Шириниён гузашта, аз пушти онњо мебароям (С.А.). 3. Калимањои 

њамнисбат: Кори кардагиашон њамин шуд: ба гурехтан маљбур шуданд 

(С.У.). 4. Тартиби калима: Ќомати ин одам аз миён баландтар буда, 

баданаш чунин пуропур буд, ки ба назари кас кўтоњќад менамуд (С.А.). 5. 

Таносубу муносибати замонии феълї-хабар: Ў соли гузашта ба шањр 

фуромада, ба хонаи Пўлод сар халонда буд, то ки ўро бинад ва дар он љо 

одамон ба вай ёрї расонанд (Р.Љ.). Љумлањои мураккаб аз рўйи сохт, 
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алоќаи грамматикї ва муносибати маъноии ќисмњояшон ба ду гурўњи 

калон: љумлањои мураккаби пайваст ва љумлањои мураккаби тобеъ људо 

мешаванд.    

Љумлаи мураккаби пайваст. Љумлаи мураккаби пайваст аз ду ва ё 

зиёда љумлањои содаи нисбатан мустаќилмаъно бо ёрии воситањои 

грамматикии пайвасткунанда ташкил ёфта, муносибатњои грамматикии 

замонї, хилофї, људої, шумур, сабабу натиља, ќиёс ва эзоњиро ифода 

мекунад. Муносибати грамматикї ва маъноии љумлаи содаи таркиби 

љумлањои мураккаби пайваст хусусияти нисбї дорад, зеро дар як њолат 

вобаста ба тарзу шакли ифода мустаќилияти маъноии худро пурра мањфуз 

доранд, дар њолати дигар аз нигоњи сохту маъно ба њамдигар вобаста 

мебошанд. Љумлањои таркиби љумлаи мураккаби пайваст бо ёрии 

воситањои гуногуни грамматикї ва луѓавию фонетикї ба њамдигар 

муносибати синтаксисї доранд: пайвандакњо, оњанг,шаклњои феълии 

хабарњо, таркиби љумлањо, эллипсис, такрори калима љонишинњои 

энклитикї, воњидњои нисбї ва воњидњои ёрирасон мансубанд. Љумлаи 

мураккабе, ки љузъњои он њар кадом мустаќил, баробарњуќуќ буда, бо 

њамдигар ба воситањои пайвандакњо ё оњанги пайвасткунанда алоќаманд 

шудаанд: Вай маро љеѓ зада фарёд кард, аммо ман ба ќафоям нигоњ 

накарда рафтан гирифтам (С.У.).  

Љумлаи мураккаби пайвасти бепайвандак. Љумлањои содаи таркиби 

ин љумлањо ба воситаи оњанг, тартиби љумлањо ва воситањои дигари 

луѓавию грамматикї ба њамдигар алоќаманд мешаванд: Тирамоњ шуд, 

ваќти сафари Дарвешобод расид (С.А.). Ин гуна љумлањо бештар ба панду 

њикмат ва зарбулмасалу маќолњо хосанд: Замин сахт, осмон баланд 

(Панд). Аввал бубин љойи худ, баъд бимон пойи худ (Зарбулмасал). 

Љумлаи мураккаби пайвасти паињам. Љумлањои мураккаби 

пайвасте,ки дар онњо ду ё зиёда љумлањои сода паињам омада, дар заминаи 

муносибатњои гуногуни маъної бо њам алоќаманд шуда, љумлаи 

мураккаби пайвасти пайињамро ташкил медињанд. Яке аз он 

муносибатњои маъної алоќамандии замонї аст: Талабагон дар њар як стул 
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дукасї менишастанд, инчунин токчаи тирезањо њам аз одам пур буд (С.У.)  

Ба ифодаи муносибатњои маъноии замонї мутобиќати шаклњои замонии 

феъл низ мусоидат мекунад. Хабарњои медурахшиданд, меларзиданд, 

мепариданд бо шакли замони гузаштаи њикоягии сиѓаи хабарї ифода 

гардидаанд: Чашмонаш аз оташи ѓазаб медурахшиданд, лабонаш 

монанди вараљагирифтагон меларзиданд, пўстњои рўй ва атрофии 

чашмонаш мепариданд (С.А.). Љузъњои љумлањои пайвасти пайињам, бе 

пайвандак, танњо бо интонатсияи пайваст низ алоќаманд мешаванд: 

Падарам мурд, шумо ба љойи падари ман њастед. Ман њанўз љавонам, 

шумо соябони ман њастед (Чор дарвеш). Мўљазбаёнї ва ихтисори хабар ё 

феълњои ёвари таркиби хабар яке аз хусусиятњои љумлабандии забони 

назм аст:  

Ту меравї хиромон, ман бо ду чашми гирён,  

Ошуфтаву парешон чун кокул аз ќафоят (Мушфиќї). 

Љумлаи мураккаби пайвасти пайвандакдор. Ин љумлањо бо 

пайвандакњои пайвасти паињам, хилофї ва људої сохта мешаванд. 

Љумлањои мураккаби пайвасти паињам дар асоси алоќаи пайвасти паињам 

сохта мешаванд. Мафњуми паињам ба тариќи чида ќатор овардан ё 

гузошта шудани онњоро дар назар дорад: Дар ќишлоќи «Гулистон» 

маљлиси таърихї барпо шуду он колхози «Њаёти нав»-ро ба вуљуд овард 

(Љ.И.). Љумлањои содаи таркиби љумлањои мураккаби пайвасти паињам бо 

ёрии пайвандакњои ва, -у (-ю) ва калимањои такрори њам… њам, чи… чи, 

хоњ… хоњ алоќаманд мешаванд: Њавои фарањафзои бањр дили 

Њайдарќулро ба љўш овард ва ў њам беихтиёр ба сурудхонї даромад 

(Љ.И.). 

Љумлаи мураккаби тобеи бепайвандак. Љумлаи мураккаби тобее, ки 

љузъњои он ба якдигар бепайвандак, танњо ба воситаи интонатсия 

тобеъкунанда алоќаманд шудаанд. Бештар пайравњои пуркунанда ва 

хабар ба сарљумла бепайвандак тобеъ мешаванд. Агар хабари сарљумла 

бо феъли гузаранда ифода ёбад, барои шарњи он хабар пайрави 

пуркунанда, агар бо калимањои нисбї ва ёридињандањо ифода ёбад, 
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бештар пайрави хабар ба эътибор гирифта мешавад: Ў гумон кард: сари 

синааш дамида рафта истодааст (С.А.); Ман дар дили худ гуфтам: ин 

ањволро ислоњ кардан лозим аст (С.А.). Муносибати хилоф. Њар як љумлаи 

содаи таркиби ин гуна љумлањои мураккаби пайвасти сертаркиб нисбат ба 

љумлаи пеш муносибати хилоф доранд: – Ман ба чилу панљ даромадам, – 

гуфт Рўзї, – аммо маро умр пир накардааст, балки мењнати сиёње риши 

маро сафед кардааст (С.А,). Муносибати људої: Шояд ў аз роњи дур омада 

бошад, ё дилаш аз парвоз бењузур гашт, ё сараш дард мекунад 

(Т.Нурмуњаммад). Муносибати сабабу натиља: Тобистон шуд, роњи 

пурбарфи миёни Њисор ва Самарќанд кушода гардид, ваќти сафари 

Самарќанд даррасид (С.А.). Муносибати замонї ва људої: Онњо аз љой 

хостанд, касе ба пеш гузашт, мо онњоро дастгир мекунем ё онњо худро ба 

об мепартоянд (Р.Љ.). Муносибати хилоф ва сабабу натиља: Раис паи 

ташкили љой рафта буд, вале дер буд аз вай дарак набуд, бинобар ин 

аксарияти таклифи Диловарро тарафдорї карданд. 

Љумлаи мураккаби тобеи пайвандакдор. Љумлаи мураккаби тобее, ки 

пайраваш ба сарљумла бо ёрии пайвандакњои тобеъкунанда тобеъ 

мешавад: Њуррият њамин будааст, ки касе ба касе зулм карда 

наметавонистааст (С.А.); Дар ваќте ки мо аз аѓба мефуромадем, рўз торик 

шуда буд (С.У.).    

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиб. Љумлањое, ки аз се ва зиёда 

љумлањои сода таркиб ёфтаанд. Ин гуна љумлањоро ба се гурўњ – љумлањои 

мураккаби пайвасти сертаркиб, љумлањои мураккаби тобеи сертаркиб ва 

омехта људо мекунанд. 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби ѓайричида. Љумлаи сертаркибе 

ки дар он аз ду зиёда љумлањои пайрави гуногун ба як сарљумла тобеъ 

шуда, онро аз љињатњои гуногун шарњ медињад ва ё дар он аз ду зиёда 

љумлањои пайрави якхела аъзоњои гуногуни сарљумларо эзоњ медињанд:  

Чун теѓ ба даст орї, мардум натавон кушт,  

Наздики худованд бадї нест фаромушт (Рўдакї).  
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Дар љумлањои мураккаби тобеи сертаркиб љумлањои пайрави якхела 

аъзоњои гуногун ё сарљумларо ба тарзњои гуногун шарњ дода бошанд, 

ѓайричида мешаванд: Азбаски ин дасти рост аст, барои ту боз њам сахт 

аст, чунки акнун хат навишта наметавонї; Ту ки акнун ба кори дењќонї 

даст мезанї, бояд каду корї, чунки ин як кишти шўхи беор аст ва бисёр 

нигоњубинро талаб намекунад (С.А.). 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби дараљагї. Дар таркиби љумлаи 

мураккаби тобеъ чанд љумлаи пайрав силсилавор бар эзоњи љумлаи 

пешомада меоянд: Ќориишкамба пиёда мерафт ва бо вуљуди фарбењї 

ќариб давида роњ мерафт, ки пеш аз ба ќишлоќ баромада рафтани ноиб ба 

ноибхонаи Галаосиё рафта бирасад, то ки кори худро бо ў дар хона 

пазонда, баъд аз он бо њамроњ рафиќ кори худро дар њузури ў ба поён 

расонад (С.А.). Дар ин мисол љумлаи пайрави маќсади аввал бо 

пайвандаки ки ба сарљумла ва љумлаи пайрави маќсади дуюм бо 

пайвандаки то ки ба љумлаи пайрави якум тобеъ шудааст.  

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби чида. Љумлањои мураккаби 

тобеи сертаркиби њампайрав чида ва ѓайричида мешаванд. Дар гурўњи 

аввал аз ду зиёда љумлањои пайрави якхела ба сарљумла ё ягон аъзои он 

тобеъ шуда, онро аз як љињат эзоњ медињанд: Соро бо ин садо њушёр шуда, 

чашм кушода дид, ки бой ўро дашном медињад ва офтоб њам ќади найза 

баланд шуда, нури худро ба олам пањн кардааст (С.А.). Ваќте ки 

наздиктар шинос шуданд  мерган додари устодаш Љамолхон будани 

муаллимчаро фањмид, мењраш дучандон афзуд (Љ.О.). Дар мисоли аввал 

ду љумлаи пайрави муайянкунанда, дар мисоли дуюм ду љумлаи 

пуркунанда ва дар мисоли сеюм ду љумлаи пайрави замон ба сарљумлањо 

тобеъ шуда, љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби чида сохтаанд. Дар 

байни љузъњои љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби чида ду навъи алоќаи 

нањвї вуљуд дорад: байни љумлањои пайраву сарљумла алоќаи тобеї, вале 

байни худи љумлањои пайрав алоќаи пайваст (пайвандакдор ё 

бепайвандаки паињам, хилофї ва људої) вуљуд дорад: Аммо он сол дар 

музофоти Бухоро ањволе рўй дод, ки на танњо умеди падарам ва осоиши 
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мо барбод рафт, балки осудагї ва њаёти њама зеру забар шуд (С.А.). Дар 

ин мисол ду љумлаи пайрави муайянкунанда бо пайвандаки хилофии на 

танњо…, балки пайваст гардида, бо пайвандаки ки ба сарљумла тобеъ 

шудаанд ва мубтадои онро (ањволе) шарњ додаанд. 

Љумлаи мураккаби тобеъ. Љумлаи мураккабе, ки дар он сарљумла 

мустаќилияти нисбї дорад, љумлаи пайрав њамеша ба он тобеъ буда, 

мундариљаи он ё ягон аъзои онро эзоњ дода, маънояшро равшан ва 

мукаммал мегардонад. Пайвандакњои тобеъкунанда дар љумлаи 

мураккаби тобеъ воситаи муњимтарини алоќаи љузъњо ба шумор 

мераванд. Дар љумлаи мураккаби тобеъ яке аз љумлањои таркиби љумлаи 

мураккаб нисбатан мустаќил буда, љумлаи дигар ва ё љумлањои дигар ба 

он тобеъ мебошад. Љумлаи содаи мустаќилро сарљумла ва љумлаи 

эзоњдињандаро пайрав меноманд. Мустаќиливу тобеият нисбї ва шакливу 

грамматикї буда, онро дар ифодаи маъно мушоњида кардан мумкин нест, 

зеро баъзан сарљумла маънии асосии фикрро ифода кунад, дар њолати 

дигар љумлаи пайрав њамин гуна хусусият пайдо мекунад. Инро дар 

мисоли сарљумлаи љумлаи пайрави мубтадо ва хабар мушоњида кардан 

мумкин аст. Дар ин гурўњ љумлањо маънои асосиро љумлањои пайрав 

ифода мекунанд: Маълум буд, ки мунтазам фикр мекард, афкораш низ 

муносиби њолаш парешону ноором буданд (У.К.). Истилоњи «пайрав» 

хусусияти нисбї дорад, зеро баъзан љумлаи пайрав нисбат ба љумлаи 

пайрави дигар вазифаи сарљумларо адо мекунад. Ин дар љумлањои 

мураккаби тобеи сертаркиби дараљагї хубтар ба мушоњида мерасад: Њама 

хомўш буд, чунки вазифаи ягонаи њамаи мо ин буд, ки њаракати душманро 

зери назорат гирем (Ф.Н.). Дар ин љумла сарљумларо љумлаи пайрави 

сабаб ва љумлаи пайрави сабабро љумлаи пайрави хабар эзоњ додаст. 

Љумлаи номуайяншахс. Љумлаи содаи бемубтадое, ки хабараш ба 

шахси сеюми љамъ далолат мекунад ва аз рўйи он шахсияти иљрокунандаи 

амалро муайян карда намешавад: Имрўз њар дуяшонро љеѓ задаанд (Р.Љ.).  

Дар ин гурўњ љумлањо гўянда (нависанда) диќќати асосиро ба амалу њолат 

дода, ба субъект эътибор намедињад. Хабари љумлањои яктаркибаи 
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номуайяншахс танњо бо як шахсу шумора – шахси сеюми љамъ ифода 

мегардад: ва бо шаклњои гуногуни замонии сиѓаи хабарї ифода меёбад: 

Ўро табобат мекунанд (Ю.А.). Осиёи ин љоро вайрон кардаанд, - гуфт 

Саидќул (С.Т.); Фаќат садупанљоњ грамм нони сиёњу њамин ќадар нони 

сафед медоданд (Ф.М.). Љумлањои содаи яктаркибаи номуайяншахс аз 

љињати марому маќсад њикоягї, саволї ва хитобї мешаванд: Ду-сета 

навкору сарбозро њам зада маиб кардаанд (С.У.). Пас, чаро ўро мањбус 

кардаанд? (Љ.И.). Отаамро ба тўњмат мекушанд (С.У.). 

Љумлаи пайрави замон. Љумлаи пайраве, ки замони воќеъ гардидани 

амали дар сарљумла бавуќўъомадаро эзоњ медињад ва ба саволњои кай?, 

кадом ваќт?, аз кай?, то кай?, кай боз ва ѓ. љавоб мешавад: Нуралї њаминки 

аз Шодигул људо шуд, боз парешонии пештара ба хотираш роњ ёфт (С.У.). 

Пайвандакњои тобеъкунандаи амсоли ки, чун, то, то ки, то он ки, ваќте ки, 

замоне ки, то даме ки, аз бозе ки, њамин ки, пеш аз он ки, баробари ин ки 

яке аз воситањои асосии алоќаи љумлаи пайрави замон мебошад. Дар 

љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави замон бо ёрии пайвандакњои гуногун 

ва шаклњои гуногуни феъл ифода меёбад. Амали љумлаи пайрави замон бо 

амали сарљумла дар як ваќт воќеъ мегардад: Ваќте ки бойзанак аз хонаи 

Соро баромада мерафт, аз он љо танњо овози гиряи писарча шунида мешуд 

(С.А.). Амали љумлаи пайрав пеш аз амали сарљумла ба вуќуъ меояд: 

Ваќте ки ба поезд нишастам, ман дар ин бора ба падарам савол додам 

(С.У.). Амали љумлаи пайрав пас аз амали сарљумла воќеъ мегардад: Пётр 

пеш аз он ки равад, хотири њанўз дуруст осуданагаштаи ятими бекасу 

кўйро љамъ карданї шуд (Р.Љ.). 

Љумлаи пайрави макон. Љумлаи пайраве,ки љой ва сўйи амали 

сарљумларо шарњу эзоњ медињад ва ба саволњои куљо?, аз куљо?, то куљо?, 

ба (дар) куљо? љавоб мешавад: Дар љое ки ў бошад, ба гап њамроњ намешуд. 

Љумлаи пайрави макон ба сарљумла ба воситаи пайвандакњои ки, љое ки, 

дар љое ки, ба (то) љое ки, аз љое ки, дар куљое ки алоќаманд мешавад: Дар 

љое ки зулму ситам њаст, он љо хароб мешавад (С.А.). Љумлаи пайрави 

макон вобаста ба пайвандак ва вазифааш дар љумла пеш ва ё баъди 
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сарљумла меояд: Сайёра моро ба љое овард, ки як гурўњ колхозчињо дар 

таги айвон гулханчае афрўхта, њалќа гирифта менишастанд (Ф.М.). 

Љумлаи пайрави шарт. Љумлаи пайраве, ки иљрои амали сарљумларо ба 

ягон шарт вобаста мекунад ва ба саволњои ба кадом шарт? љавоб мешавад: 

Агар филм аз љињати техникї ва бадеият сара барояд, монеае нахоњад 

пайдо кард (Ф.М.). Љумлаи пайрави шарт ба сарљумла ба воситаи 

пайвандакњои ки, агар (гар, ар), агар ки, ба шарте ки, дар сурате ки, то, 

ваќте ки, модоме ки, чун тобеъ мегардад. Љумлаи пайрави шарт бар эзоњи 

калимаю таркибњои њамнисбат меояд: Њукми њоким ба шарте равост, ки 

аз шариат берун набарояд (С.У.). Мутобиќати шаклњои феълї – хабарњои 

сарљумлаю љумлаи пайрав чун воситаи грамматикї хизмат мекунад: Ња 

гуфта маълумоти тоза ба тозаро љой кардан гиред, якта-нимта 

камањамиятњояшро аз шумо нопурсида оњиста бароварда мепартояд 

(Ф.М.). 

Љумлаи пайрави маќсад. Љумлаи пайраве, ки маќсади иљро 

гардидани амали сарљумларо шарњ медињад ва ба саволњои барои чї, ба 

кадом маќсад љавоб мешавад: Ман омадам, ки ба шумо дарди дил гўям 

(Р.Љ.). Љумлаи пайрави маќсад бо ёрии пайвандакњои тобеъкунандаи ки, 

то, то ки, барои он (ин) ки, ки, барои он (ин) ки, бо маќсади ин (он) ки ба 

сарљумла тобеъ мегардад: Ман барои ин омада будам, ки Хайбарро ёфта, 

ўро хору мол карда, ба ў гўшт хўронда, ўро бо Мирзо оштї кунонам 

(С.А.). Љумлаи пайрави маќсад мисли дигар љумлањои пайрави њол бар 

эзоњи тамоми сарљумла меояд. Таркибњои барои ин (он), аз барои ин (он), 

барои њамин дар таркиби сарљумла омада, љумлањои пайравро ба худ 

тобеъ мекунонанд. Ана ман шуморо имрўз мањз барои њамин ба ин љо 

овардам,ки бо чашми худатон бинеду илољашро ёбед, љон бародар (Р.Љ.). 

Љумлаи пайрави маќсад бе пайвандак њам ба сарљумла тобеъ шуда 

метавонад. Дар чунин љумлањо тартиби љумла вазифаи воситаи алоќаро 

адо менамояд. Яке аз аломати муњими грамматикии љумлаи пайрави 

маќсад ин аст, ки хабари он бештар бо шакли аористи сиѓаи шартї-

хоњишмандї ифода меёбад. 
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Љумлаи пайрави миќдору дараља. Љумлаи пайраве,ки миќдор ва 

дараљаю андозаи аломати сарљумларо шарњ медињад ва ба саволњои чї 

ќадар?, то чї андоза?, то кадом андоза?, то кадом дараља? љавоб мешавад: 

Одамон ба ќадри имкон худро канор кашида, роњро ба ќадре ки як савор 

гузашта метавонист, кушоданд (С.А.).   

Љумлаи пайрави монандї. Љумлаи пайраве, ки сарљумларо ба 

воситаи монандкунї ва муќоиса шарњу эзоњ медињад ва ба саволњои мисли 

чї? ба монанди чї? љавоб мешавад. Љумлаи пайрави монандиро 

пайвандакњои мисли ин (он) ки, монанди ин ки, ба тавре ки, чунон ки, ба 

тарзе ки, чи навъе ки, чи тарзе ки ба сарљумла алоќаманд мекунанд: Аммо 

халифа монанди ин ки гавак кашад, ба сари оринљ ва зонуњояш хобида 

буд (С.А.). Љумлаи пайрави монандї ба калимаи њамнисбати таркиби 

сарљумла, ки ба вазифаи њоли монандї омадааст, низ меояд: 

Љумлаи пайрави муайянкунанда. Љумлаи пайраве,ки бо интонатсияи 

тобеъ, пайвандаки ки ва калимањои њамнисбат ба сарљумла тобеъ шуда, 

аъзои људогонаи љумларо, ки бо исм ва дигар калимањои ифодагари 

мафњумњои шахсу ашё ифода ёфтааст, аз љињати аломату хусусият эзоњ 

медињад ва њамеша пас аз исми муайяншаванда љой мегирад: Ў монанди 

шере, ки дар ѓазаб омада бошад, дандон мехойид ва меѓуррид (С.А.). 

Љумлаи пайрави муайянкунанда ба мисли муайнкунандаи љумлаи сода 

бештар бар эзоњи исм меояд. Бар эзоњи исм: Халќе, ки фарњангу забон 

дорад, намиранда бувад. Бар эзоњи љонишин: Ман, ки баробари ў аз љо 

хеста, дар рў ба рўяш рост истода будам, дастони ларзони худро ба 

гардани латифи атласи сафедмонанди ў андохтам (С.А.). Бар эзоњи 

масдар: Баъд аз ин ман бо сухани ин одам аз љояш њељ намељунбидам, аз 

ин гуна беасос аз марг тарсида гурехтан, ки рўзе чанд бор воќеъ мешавад, 

бо шамшери аскарони сурх кушта шудан њазор бор бењтар аст (С.А.). 

Љумлаи пайрави муайянкунанда ба воситаи пайвандак, калимањои 

њамнисбат, артикли -е ва интонатсия ба муайяншавандаи худ тобеъ 

мешавад. Дар ифодаи муносибати синтаксисии љумлаи пайрави 

муайянкунанда бо сарљумла сањми калимањои њамнисбат: ин, он, њамин, 
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њамон, чунин, чунон, ин (он) гуна, ин (он) хел, њамин (њамон) гунна зиёд аст: 

Он азобњое,ки дар љанг, дар байни оташу хун дида буд, ин азоби сафари 

ноќулайро ба вай осон карда буданд (Љ.И.).    

Љумлаи пайрави мутобиќат. Љумлаи пайраве, ки тавассути он њамон 

муносибати маъноии њоли мутобиќати љумлаи содаро дар ќолаби љумлаи 

мураккаби тобеъ ба василаи муносибати маъноии љумлаи пайрави 

мутобиќат бо сарљумла низ ифода кардан мумкин аст: Ман аз асли маќсад 

бехабар ба он макон расидам ва ба гуфтаи ў (марди фарангї) амал карда 

дидам, дар он хок љавоњири зиёд хоб кардааст (Чор дарвеш) // Ман, чунон 

ки ў (марди фарангї) гуфта буд (маслињат дода, фармуда, тавсия карда 

буд) амал карда дидам… Љумлаи пайрави мутобиќат омадану наомадани 

амалу њолат, аломату хусусият, мусоидат кардан ё накардани мундариљаи 

љумлаи пайравро ба амалу њолат ё мазмуни умумии сарљумла 

мефањмонад. Дар ифодаи маънои аввал пайвандакњои чунон ки, ба тарзе 

ки, ба тавре ки, мувофиќи он ки ва ѓ. ба кор бурда мешавад.  Маънои 

вобастагї бо ёрии пайвандаки вобаста ба он (ин) ки, бо назардошти он ки 

ифода мегардад: Чунон ки намояндаи Пентагон изњор намуд, имрўз 

эскадраи иборат аз шаш киштии њарбии Америка ба ќисми ѓарбии 

уќёнуси Ором равон мешавад.  

Љумлаи пайрави натиља. Љумлаи пайраве, ки натиља ва ё хулосаи 

фикри дар сарљумла ифодашударо нишон медињад ва ба саволњои 

натиљааш чї шуд?, натиљааш чї мешавад? љавоб мешавад: Як табассуми 

латиф, бачагона ва маъсумона дар рўйи ў шукуфт, ки ўро боз њам зеботар 

гардонд (Р.Љ.). Дар чунин љумла амали сарљумла ва љумлаи пайрави 

натиља бештар ба як замон далолат мекунад ва паињам ба вуќуъ меояд: 

Замона захми љонкоње ба љигаргоњи ў зад, ки дигар тобу тавон дар 

пайкараш ва аќлу њуш дар сараш намонд (С.А.). 

Љумлаи пайрави њол. Гурўњи махсуси љумлањои мураккаби тобее,ки 

бо хусусиятњои маъноию грамматикии худ аз љумлањои пайрави дигар 

фарќ мекунанд. Воситањои грамматикии алоќа дар чунин љумлањо гуногун 

аст. Масалан, дар љумлањои пайрави сабабу хилоф сањми пайвандакњо 
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бештар бошад, мутобиќати шаклњои феълї барои љумлањои пайрави 

сабабу маќсад ва шарт муњим аст. Калимањои њамнисбат барои љумлаи 

пайрави миќдору дараља муњим бошад, љумлањои пайрави хилофу натиља 

ин гуна восита надоранд. Дар љумлањои пайрави замон сањми 

пайвандакњои тобеъкунандаи таркибї, калимањои њамнисбат ва 

мутобиќати шаклњои феълї зиёд аст. Љумлањои пайрави тарз, миќдору 

дараља, монандї, сабабу маќсад, натиља, замону макон ва шарту хилоф 

љумлањои пайрави њолианд. 

Љумлаи пайрави пуркунанда. Љумлаи пайраве, ки бар эзоњи яке аз 

аъзоњои сарљумла, бештар хабари он, омада, маънои онро аз љињати 

объекти амал пурра мекунад. Вобаста ба эзоњшавандааш љумлаи пайрави 

пуркунанда ба ду гурўњ људо мешавад: љумлаи пайрави пуркунанда, ки бар 

эзоњи хабари сарљумла омадааст ва пайрави пуркунандае,ки бар эзоњи 

пуркунандаи бо љонишинњои ишоратї ифодаёфтаи таркиби сарљумла 

омадааст: Акнун фањмидам, ки осиёби онњо аз кадом љўй об гирифтааст 

(Њасан Ирфон); Ман њаминро медонам, ки њаќиќатан бемулоњизагї 

кардам, пас фуромадам (Љ.И.). Љумлаи пайрави пурунанда бо ёрии 

пайвандакњо, калимањои њамнисбат, мутобиќати шаклњои феълї – хабари 

сарљумлаю љумлаи пайрав, љойи љумлањо ва интонатсия ба сарљумла 

алоќаманд мегардад. Дар љумлањои мураккаби тобеи бепайвандак сањми 

интонатсия ва љойи љумлањо зиёд аст: Намедонам, зери хок чанд соат 

хобидаам (Њ. К.). Љумлаи пайрави пуркунанда бештар ба феълњои 

таркибии ифодагари гуфтор, муомила, дарку эњсос ва инчунин њисиёту 

њаяљон тобеъ мегардад: Ман њељ бовар намекунам, ки шумо пул харљ 

карда, дар хонаатон ош пазонда хўред! (С.А.). Љумлаи пайрави миќдору 

дараља бештар бо пайвандакњои чи ќадаре ки, њар чи ќадар(е) ки, ба 

андозае ки, то дараљае ки, то андозае ки, ба ќадре ки ба сарљумла тобеъ 

мешавад: Колчакро чунон кўфтанд,ки аз бањри тахту тољ баромада, ба 

Сибир гурехт (Ф.М.). Љумлаи пайрави миќдору дараља он маъноро дар 

ќолаби муќоиса низ ифода мекунад: Ба шумо росташро гўям, ман њар 

ќадар,ки зиёд фикр мекардам, њамон ќадар ба худ хиљолат мекашидам 
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(С.У.). Љумлаи пайрави миќдору дараља маънои иловагии маќсадро њам 

ифода мекунад: Ў љаву бедаро ба ќадре талаб кард, ки дар як сол ба як асп 

расад (С.А.). 

Љумлаи пайрави сабаб. Љумлаи пайраве, ки сабаби воќеъ шудан ва ё 

нашудани фикри дар сарљумла ифодашударо шарњ медињад ва ба 

саволњои чаро?, барои чи?, ба кадом сабаб? љавоб мешавад: Овоз 

баровардани вай ба он ду гўё фармони гурез буд, ки дар як чашм задан аз 

назар ѓоиб шуданд (Љ.И.).  

Љумлаи пайрави тарзи амал. Љумлаи пайраве, ки тарзу тариќи воќеъ 

гардидани амали сарљумларо шарњ медињад ва ба саволњои чї тарз?, чї 

тариќ?, дар кадом њолат? Љавоб мешавад. Пайвандакњои маъмули љумлаи 

пайрави тарзи амал: дар њолате ки, ба тавре ки, ба тарзе ки, дар њолате ки, 

бе он ки, бе ин ки мебошад: Хола аз роњча ќадам монда, бе он ки овоз 

барорад, рост ба таи айвон рафт (Љ.И.); Ба якдигар ба тарзе нигоњ 

мекарданд, ки маънии он ба њар ду фањмо буд (Р.Љ.). Љумлаи пайрави 

тарзи амал маънои иловагии натиљаро низ ифода менамояд: 

Шарофатхола бо ќањру ѓазаб фарёд карда духтарашро коњиш кардан 

гирифт, ба тарзе ки бачањо бедор шуда гиря бардоштанд (С.У.). 

Љумлаи пайрави хилофї. Љумлаи пайраве, ки мазмуни он хилофи 

мазмуни сарљумларо ифода мекунад ва бо сарљумла ба воситаи 

пайвандакњои тобеъкунандаи хилофии бо вуљуди он ки, њарчанд, њарчанд 

ки, агарчи, бо вуљуди он ки, њарчанд, њарчанд ки, агарчи, гарчи, ба љои он 

ки ва ѓ. тобеъ шуда меояд: Ба љои он ки баман дастёрї карда, ба хизмати 

ночизонаи худ ќарзњои маро адо кунад, вай гурехта рафт (С.А.). Љумлаи 

пайрави хилофї бештар пеш аз сарљумла ва баъзан дар байни аъзоњои он 

меояд: Ин дафъа њам Љамила вазифаи миёнраверо, њарчанд ки аз ў хоњиш 

накарда буданд, ба љо овард (Р.Љ.). 

Љумлаи пайрави чида. Љумлаи пайраве, ки дар байни аъзоњои он 

танњо як алоќа-–алоќаи пайваст мушоњида мешавад, ки бо ёрии 

пайвандакњои пайвасткунандаи паињам, хилофї, људої ва интонатсияи 

пайваст сурат мегирад: Майса ва сабзањо дар зери гарду ѓубори рег монда 
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пажмурда шуда буданд (С.А.). Ман њам он ваќтњо кам-кам шеър 

мегуфтам, аммо шеъри худро ба касе нишон намедодам (С.А.). Дар 

љумлањои пайрави чидааъзо ду ва зиёда мубтадо, хабар, муайянкунанда, 

пуркунанда ва њол бо алоќаи пайваст омада, бо аъзои дигар муносибати 

якхелаи маъноию грамматикї доранд: Аз оњан, пўлод, мису биринљї чизи 

дилхоњи худро сохтани падар муњаббати писарро ба ин касб рўз аз рўз 

афзун менамуд (Р.Љ.). Дар чунин љумлањо пасванди љамъбандї, артикли 

номуайянї ва ё бандакљонишинњо бо як аъзо, бо аъзои охирин омада, ба 

њамаи аъзои чида баробар тааллуќ доранд: Дар ин љо як кас, ки риш, 

бурут, мўйлаб, мўйсар, абрў ва мижгонњояш тамоман сўхта буд, 

њаќќосзанон нафасњои кўтоњ-кўтоњ кашида хобида буд (С.А.). «Мардуми 

луб-лучак» зоњиран ба љумлањои унвонї шабоњат доранд. Дар асл онњо 

љумлањои унвонї нестанд, зеро дар онњо љузъњои асосї анор ва мардум 

мустаќилияти сохторї надоранд. Вале дар мисолњои зерин исм маќоми 

мустаќил дорад, бинобар ин љумлаи яктаркибаи номї мешавад: Яке аз 

рўзњои љумъаи соли 1931 буд. Њангоми ќиём. Дарахтон пар намезаданд 

(Њ.К.); Шаб. Осмони ситоразор. Бањр ором. Чароѓи хонањо хомўш. 

Мардум масти хоб. Аз дур садои насосњои нафткашї ба гўш мерасад 

(М.Ќ.). Калимањои људогона ё иборањо дар њамон сурат љумлањои 

яктаркибаи номиро ташкил медињанд, ки дорои интонатсия бошанд. - Чї 

хел зани хушрўй! (Ф.М.); Чї тавр наѓз! (Љ.И.). Калимањои аљаб, аљоиб, 

басо, баѓоят ва ѓ. низ дар чунин љумлањо њиссиёти ќаноатмандї, мамнунї, 

тааљљуб ва њайратро ифода мекунанд: Аљаб љойи дилкушое! (Ф.М.). 

Нидоњо низ алоњида ё дар дохили љумла омада, тааљљуб, њайрат, 

норозигиро мефањмонанд: – Эња-а-а ёфтї љоята, дароз кардї поята! 

(Ф.М.). Калимаю таркибњои ифодагари тањсин: ањсант, офарин, 

боракалло, бале, ќандата зан ва ѓ. дар ифодаи эњсосоти ќаноатмандї ва 

арзи сипос истифода мешаванд: – Ман њам дар њамин аќидаам. 

Боракалло!; «Э бале, Шер! Офарин, Шер!» (Ф.М.). Дар љумлањои њикоягї, 

саволї ва амрї фикрро бо њисиёту њаяљон ва ё хитобан ифода шавад, онњо 
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низ ба љумлањои хитобї табдил меёбанд: – Зуд бароед, аскарони сурх пахш 

кардаанд! (Њ.К.).      

Љумлаи саволї. Љумлањое, ки дар онњо фикр ва маќсади гўянда ба 

тариќи пурсиш ифода меёбад. Дар љумлањои саволї фикре ифода 

мешавад, ки ба гўянда маълум нест ё ягон нуктаи он чандон равшан нест 

ва бо ёрии савол онро донистан ё сањењу равшан кардан мехоњад. Дар 

љумлањои саволии аслї пурсиш бо маќсади донистан ё равшан кардани 

њодиса ё воќеаи номаълум ё носањењ воќеъ мегардад. Мисол: – Меравем? – 

пурсид аз ў Иванамак. - Ња, – гуфт духтур… (Ф.М.).  Гоње дар љумла фикр 

бо оњанги савол ифода ёбад њам, маќсади пурсанда чизеро донистан нест, 

балки бо ин восита фикри худро пуртаъсир ифода кардан аст. Чунин 

љумлањои саволиро ѓайриаслї ё риторикї меноманд: Чї гўям? Баромада 

таърифи ўро кунам? Кўдак буд, ќањрамон буд, гўям? Чї њољат? (Њ.К.). 

Пурсиш дар љумлањои саволї бо воситањои гуногуни забон ифода меёбад: 

а) дар забони тољикї интонатсияи саволї яке аз воситањои муњимтарини 

грамматикии ифодаи пурсиш ба шумор меравад: – Шумо дирўз дар 

фурудгоњи Душанбе мењмононро ќабул кардед? – Оре, ќабул кардам. Б) 

задаи мантиќї барои равшан ифода кардани маќсади пурсанда ёрї 

мерасонад. Љонишинњои саволии кї, кињо, чї, чињо, чї гуна, чї ќадар, 

чандум, кадом, зарфњои кай, куљо, чанд, чаро дар таркиби љумлањои 

саволї омада, маќсади пурсандаро равшан ифода мекунанд: Ман… 

фарёдкунон пурсидам: – Эй халќи Худо! Ман кистам ва шумо чї хел 

одамед? Ин љо куљост? (Чор дарвеш). Пурсиш на танњо бо љумлањои сода, 

балки бо ёрии љумлањои мураккаб низ ифода меёбад: Њамин ќадар 

воќеањо шудаасту ба ман як дањан нагуфтї-а? гилаомез гуфт Нигор ашки 

чашмонашро пок карда истода (Њ.С.). 

Љумлаи сода. Љумлае, ки дар таркиби худ танњо як воњиди хабарї 

дорад. Љумлаи сода фикреро инъикос менамояд, ки шакли нисбатан 

мухтасари аввал, охир ё ояндаи амалу њодисаи баёншаванда мебошад. 

Љумлаи сода заминаи воќеии љумлаи мураккаб ба њисоб меравад. Вале дар 

таркиби њама гуна љумлаи мураккаб маънои озод ва заруриро ифода 
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карда наметавонад. Дар таркиби љумлањои мураккаб љумлањои сода 

хусусияти такмилдињї, эзоњдињию эзоњёбиро мегиранд. Дар љумлаи 

мураккаби тобеъ ин хусусият бештару хубтар зоњир мешавад. Масалан, 

дар таркиби љумлаи мураккаби Комил, пеш аз он ки бо љўрааш Акрамча 

видоъ кунад, ба гўши вай пичирросзанон чизе гуфт (А.Д.)  Љумлаи содаи 

пеш аз он ки ба љўрааш Акрамча видоъ кунад, људо карда шавад, ноќису 

норавшан монда, хонанда маънову матлаби дилхоњро пайдо намекунад. 

Вале ба мазмуну маънои љумлањои содаи зер, ки онњо алоњида зикр 

мешаванд, хонанда ё шунаванда ба хубї мефањмад, ки маќсад чист, сухан 

дар бораи кї ё чї меравад: Кампир дар айёми љавониаш бисёр хушрўй 

будааст (Њ.К.). Дар муќаррар намудани маъно ва мафњуми пурраи 

љумлањои сода сиѓањои феълї, феълњои ёридињанда, бандакњои феълию 

хабарї ва оњанги гуфтор наќши муњим доранд. Масалан, сиѓаи хабарї ва 

шаклњои гуногуни замонии он бо иловаи оњанги мўътадил асосу бунёди 

љумлаи њикоягианд: Дар он зиёфат ошро ман мепухтам ва дигар 

хизматњоро њам мекардам (С.А.).  

Љумлаи умумишахс. Љумлаи содаи яктаркибае, ки иљрокунандаи 

амал ба таври умумї ифода ёфта, хабар бо шакл ва шахсњои гуногуни 

феъл ифода шуда, аз рўйи он иљрокунандаро аниќ муайян кардан 

имконпазир аст. Ин гуна љумлањо маъноеро ифода мекунанд, ки он дар 

натиљаи таљрибаи тўлонии љамъиятї, хулосаю натиљагирии одамон ба 

амал омадааст,ки онро њамаи аъзоёни љамъият онро як хел ќабул 

мекунанд. Меъёри асосї ва њалкунанда дар муайян намудани љумлаи 

умумишахс љињати маъноии худи љумла мебошад. Љумлањои яктаркибаи 

умумишахс ба амале далолат мекунанд, ки он ба умум тааллуќ дорад: Аз 

душмани дўстрў бипарњез. Гап зану ќандатро хўр (Ю.А.). – Аз худат 

эњтиёт бош, њамсояро дузд магир – мегўяд маќоли халќ (Ф.М.). Дар чунин 

љумлањо бо шумораи танњо ифода гардидани хабар серистеъмол аст. 

Чунин љумлањо ба зарбулмасалу маќолњо хос аст: Сухани ростро аз бача 

шунав. Гап зану ќандата хўр (Ю.А.).  Дар љумлањои умумишахс ба 

вазифаи хабар бештар шахси дуюми танњои аорист меояд: Аз гунљишк 
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тарсї, арзан накор (Б.Ф.). – Ба њар тараф нигоњ кунї, аз дуру наздик дуд 

мебарояд (Ю.А.). Хабари љумлањои яктаркибаи умумишахс бо исм, сифат 

ва сифати феълї низ ифода меёбад:  

Гар бар сари нафси худ амирї, мардї,  

Бар кўру кар ар нукта нагирї, мардї. (Рўдакї). 

Љумлаи хабарї. Љумлае, ки дар он мутакаллим ё нигоранда аз њодиса 

ё воќеае хабар медињад, дар атрофии масъалае бањс мекунад. Шаклњои 

замонии сиѓањои хабарї, шартї-хоњишмандї, эњтимолї ва шаклњои 

замонии феълњои наќлї ба вазифаи хабар меоянд. Дар ин гуна љумлањо 

гуфтор бо оњанги паст оѓоз ёфта, тадриљан ќувват мегирад, оњанг дар 

интињои љумла паст мешавад: Айнї танњо ва андешамандона ќадам мезад. 

Вай аслан табиатдўст ва дўстдори њавои тозаву гулгаштњо буд. Њар гоњ 

дилгир шавад, мањз ба тавассути сайру гашт занги дил тоза мекард. Вале 

дар ин субњи пуртањлука ба ѓами худ ѓарќ гашта буд ва аз файзи бањор 

бањри дилаш кушода намешуд (Ў.К.). Љумлањои хабарї сохтори мураттаб 

ва таркиби мукаммал дошта, калимањо бо тартиби муќаррариашон љой 

мегиранд. Љумлањои хабарї аксар содаи дутаркиба ё яктаркибаи тафсилї 

ва мураккаби пайвасту тобеъ мешаванд: Субњи рўзи дигар њаво соф, 

мулойим ва њаловатбахш буд. Боди сабо аз даштњо, аз боѓот, киштзор ва 

полезњо бўйи бањор меовард (Ў.К.). 

Љумлаи хитобї. Љумлањое, ки дар онњо баробари фикр, асли маќсад 

њиссиёту њаяљони гуногуни шахс низ ифода меёбад. Аз ин љињат љумлањои 

содаро ба ду гурўњ људо мекунанд: а) љумлањои содае, ки дар онњо фикр 

мўътадил, холисона, бидуни њиссиёту њаяљон ифода мешавад. Ба ин гурўњ 

љумлањои хабарї, амрї ва саволї дохил мешаванд; б) љумлањое, ки дар 

онњо бар замми хабар додан, фармоиш ё пурсиш эњсосоти гуногуни гўянда 

ифода меёбад. Љумлањои хитобиро аз љињати мазмун ва воситањои 

ифодаашон ба љумлањои хитобии аслї ва љумлањои њикоягї, амрї ва 

саволии ба хитобї табдилёфта људо мекунанд. Хабари љумлањои хитобии 

аслї бо феълњои содаи зињї ва таркибии зинда бод, поянда бод, нест бод 

ифода меёбанд. Дар таркиби љумлањои саволии риторикї 
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пурсишљонишинњои чї, чї хел, чї гуна, чї ќадар ва ѓ. омада, њисиётњои 

гуногунро мефањмонад.     

Љумлаи яктаркибаи номї. Љумлањое, ки дар онњо фаќат мубтадо (ё 

таркиби мубтадо) мављуд аст. Дар ин ќабил љумлањо мубтадо асоси 

сохтории љумлањои яктаркибаи номиро ташкил медињад. Љумлањои 

яктаркибаи номї воќеияти амалро ифода мекунанд ва ин маънои 

грамматикии онњо њисоб меёбад. Љумлањои яктаркибаи номї њамеша бо 

исм ифода мешаванд.Исм баробари ном бурдани ашё, њодисаю воќеа 

мављудият ва воќеияти онро низ ифода намуда, ба љумла табдил меёбад. 

Муносибати предикативї дар љумлањои яктаркибаи номї бо ёрии 

категорияњои модалият ва замон ифода меёбад. Исм маќоми мустаќил 

дошта бошад ва ба дигар калимањо вобастагї зоњир накунад, љумлањои 

яктаркибаи номї мешавад: – Ману ту чї дорем? – Њељ чї. Суп-сурх анор. 

Мардуми луб-лучак.   

Љумлањои истисноии туфайлї муносибати гўяндаро ба мазмуну 

мундариљаи љумлаи асосї ифода менамоянд. Онњо ба сарчашма ва манбаи 

маълумот, ба хотир овардани фикр њодисаву воќеањо ишора мекунанд: 

Чунонки ба шумо гуфта будам, ман муллобача мебошам (С.А.). 

Љумлањои истисної. Љумлањое, ки барои тасрењу ташрењ, конкрету 

равшан ва барљастаю аниќ баён гардидани фикр ба љумлаи асосї ёрї 

мерасонанд. Чунин љумлањо дар ќиёси љумлањои таркиби љумлаи 

мураккаб мустаќилияти бештари маъної дорад: Он кас чўби ѓафси дарози 

сафедори самарќандиро (сафедореро, ки дар Самарќанд шамшод 

меноманд), рост арра карда, њар кадоми онњоро ба шакли нова кофта, боз 

дуяшро бо њам бо елим љафс карда, ба тарзе  ки дар ин най дидї, сохта 

буданд (С.А.). Љумлаи истисноии тасрењї мазмуни тамоми љумлаи 

асосиро њам конкрет мекунад: падараш ба мо рањмат нагуфта баромада 

рафт (њарчанд ки мо њамаи корњои фармудаи ўро сидќан иљро кардем 

(маљаллаи «Садои Шарќ»). 

Љумлањои масдарї. Љумлаи яктаркибае, ки сараъзои он бо масдари 

мустаќилвазифа ифода ёфтааст. Ин навъ љумлањо бештар барои ифодаи 
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маъноњои яклухти амалу њолат, водркунї ё тааљљуб кор фармуда 

мешаванд. Дар бештарини љумлањои масдарї маќолу зарбулмасалњо 

истифода мешаванд: Омадан бо иродат, рафтан бо иљозат; аз хурдон гуноњ 

кардан, аз калонон бахшидан; аз пир гуфтан, аз љавон шунидан. 

Љумлањои муайяншахс. Љумлањои содаи яктаркибаи муайяншахс ба 

гурўњи љумлањои яктаркибаи бемубтадо дохил мешаванд, вале аз онњо 

фарќ мекунанд. Дар чунин љумлањо тавассути хабари љумла иљрокунандаи 

амалро пайдо кардан душвор нест. Хабари чунин љумлањо маъмулан ба 

шахси якум ва дуюм далолат мекунад: Ду танки овозадори фашистњоро 

сўзонем (Ф.Н.); Ба њамаи хешу таборон ва ёру дўстон аз ман салом 

мерасонед (Љ.И.). Ба вазифаи хабари чунин љумлањо њамаи шаклу 

намудњои сиѓаи хабарї дар њамаи замонњо омада метавонанд: Аспамро 

дар пушти дарвоза баста даромадам (С.У.). Поятонро ба рўи анна њамон 

коѓаз мемонед (Р.Љ.). Сиѓаи амрї дар ифодаи хабари љумлаи содаи 

яктаркибаи муайяншахс: Маро танњо гузоред. Дарбораи худсарии 

лейтенант фармони сахт тайёр кунед (Ф.Н.). Љумлаи содаи яктаркибаи 

муайяншахс дар шаклгирии љумлањои мураккаби тобеъ ва пайвасти 

сертаркиб, омехта низ сањм дорад: Як рўз пешаз рафтанаш ба ман гўй, як 

танўр нони обаш аз ширу равѓан пазам (Р.Љ.). 

Љумлањои мураккаби њолї. Ин навъ љумлањо аз љињати сохт ва 

ифодаи хабарњо аз љумлањои муќаррарї камее фарќ мекунанд: хабари 

љумлаи аввал бо феъли ѓайритасрифї – сифати феълї ифода мегардад. 

Агар хабари љумлаи феълї бошад, бо сифати феълї ва агар номї бошад, 

феълњои ёридињандаи будан, шудан дар шакли буда, шуда меоянд: Дар 

њамин ваќт дари кўча кушода шуда, Рустамамак даромада омад (Р.Љ.). Ин 

љумлањо маънињои шумор, сабабу натиља ва ќиёсро низ ифода мекунанд: 

Ишќ ѓалаба карда, ѓурур маѓлуб мешуд (А.Ш.). 

Љумлањои мураккаби омехта. Љумлаи мураккаби омехта низ ба 

гурўњи љумлањои мураккаби сертаркиб дохил мешавад,  ки камаш аз се 

љумла таркиб меёбад. Дар чунин љумлањо њар ду навъи алоќа пайваст ва 

тобеъ баробар иштирок мекунад. Дар ин гурўњ љумлањо камаш ду љумлаи 
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содаи мустаќил (баробарњуќуќ) ва як ё якчанд љумлањои пайрав иштирок 

мекунанд. Љумлаи мураккаби омехта аз рўи миќдори љумлањои таркиби 

худ ва вобастагии онњо гуногун мешавад. Муносибати маъноии байни 

љумлањои мустаќил мисли љумлањои мураккаби пайваст буда, алоќаю 

муносибати љумлањои пайрав нисбат ба сарљумла мисли љумлањои 

мураккаби тобеъ аст. Њамаи навъњои љумлањои пайрав бар эзоњи 

љумлањои мустаќил омада метавонанд: 1. Љумлаи мураккаби омехтае, ки 

љумлаи пайрав љумлаи содаи мустаќили дуюмро шарњу эзоњ медињад: Ман 

имрўз бо њамроњи муфаттиш ба пеши Барака рафта будам, дардаш 

хатарнок набошад њам, њоло мадор надорад (Љ.И.). 2. Љумлаи мураккаби 

омехтае, ки фаќат љумлаи мустаќили якум љумлаи пайрав гирифтааст: 

Вай,ки худаш танњо зиндагї мекард, Гавњарро фарзанди худаш барин дўст 

медошт ва Гавњар њам ўро ба љойи бобои худ медонист (П.Т.). 3. Љумлаи 

мураккаби омехтае, ки њар ду љумлаи мустаќил њам љумлањои пайрав 

доранд: Банда якчанд мадењаи шуморо, ки дар «Шоњнома» ба султон 

гуфтаед, хондам, маълум шуд, ки шумо дар мадења гуфтан сабки хосе 

доштаед, ки алњаќ устод будаед (С.У.). 4. Љумлаи мураккаби омехтае, ки 

як љумлаи пайрав ба њар ду љумлаи мустаќил баробар тобеъ мебошад: 

Ваќте ки табассум мекунї, дили ман фарањ меёбад ва дунё равшан 

мешавад (Љ.И.). 5. Љумлаи мураккаби омехтае, ки љумлаи пайрави чида ба 

њар ду љумлаи мустаќил баробар тааллуќ дорад: Баъд аз ин роњи 

дунболагирии он шикор барои ман баста буд ё ин ки дунболагирї фоида 

надошт, ман ба пеши Ќорї Ишкамба шарманда шуда будам, дурўѓ будани 

мурчхарии ман ба ў чун офтоб равшан шуда буд (С.А.). 6. Љумлањои 

мураккаби омехтае, ки аз се љумлаи мустаќил ва љумлањои пайрав таркиб 

ёфтаанд:  

Туро тасхир кард овози Тўњфа,  

Туро ашъори Лоњутї сафо дод,  

Ба њар тўят, ки Боќї буд соќї,  

Ба дасти ошиќон љоми вафо дод. (Л.Ш.).  
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Љумлањои мураккаби пайвасти бепайвандаки паињам. Дар ин 

љумлањо њодисаю воќеањо пай дар пай рўй медињанд. Дар онњо тасвири 

манзарањои табиату муњити зист, муносибати гуногуни байни одамон. 

Ифода мегардад: Сари баъзеашон бо рўймолњои чиркин бастагї, куртаю 

љомањои аксарашон даридагї буд (С.У.). Амалу њолати хабарњои таркиби 

љумлањои мураккаби пайвасти бепайвандак дар як ваќт воќеъ мегарданд: 

Созандањо доира зада, хониш карда мераќсиданд, кайвонињо дастурхон 

мепартофтанд (Љ.И.). Дар ин навъ љумлањо муносибатњои паињамзамонї, 

сабабу натиља, ќиёсию хилофї ва эзоњї ифода меёбанд: Ў ќади баланд, 

бадани лоѓар, чењраи гандумгун,риши миёнаи на он ќадар сафед ва 

абрўњои баланди дарозмў дошт (С.А.). 

Љумлањои мураккаби пайвасти људої. Дар чунин љумлањо аз њодисаю 

воќеањои ифодаёфта ба амал омадани яке имконпазир аст: Ин њол боз як-

ду рўзи дигар давом хоњад кард, дар ин миён ё ман дар таги ќин хоњам 

мурд, ё аз гап гирифтан ноумед шуда маро хоњанд кушт. Пайвандакњои ё, 

ё ки, ва ё, ё ин ки, ё… ё наќши муњим доранд: Ё Гулнор пеши он меояд ва 

ё ў пеши Гулнор меравад (С.А.). Калимањои гоњ, баъзан, як ваќт, њоли, 

дам, як (яке) дар њолати такрор шуда омадан чун воситаи луѓавию 

грамматикии алоќамандкунандаи љумлаи мураккаби пайвасти људої 

хизмат мекунанд: Гоњ Љобир њарифро ба тагаш зер мекард, гоњ Восеъ ўро 

(С.У.).  

Љумлањои мураккаби пайвасти сертаркиб. Ин гуна љумлањо аз се ва 

зиёда љумлањои содаи баробарњуќуќ таркиб меёбанд. Дар байни љумлањои 

содаи ин гуна љумлањо чунин муносибатњоро мушоњида кардан мумкин 

аст: 1. Љумлањои содаи таркиби ин љумлањо муносибати шумур ё ки 

номбаркуниро доранд: Дар ин љо на об буд, на алаф, на дењ буд, на дарахт 

(С.А.). Ќавоќњояш овезон, пеши чашмонаш ожангњо афтода, сараш урён, 

аз афташ кулоњаш дар идора мондааст, фаромўш шудааст (К.Мирзоев). 2. 

Љумлањои содаи таркиби љумлањои мураккаби сертаркиб бо њам дар 

муносибати замонианд. Ин муносибат ба тарзи ифодаи хабарњои 

љумлањо, ба шаклњои феълии хабарњо вобаста мебошад. Муносибати 
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њамзамонї. Дар ин гурўњ љумлањо њодисаву воќеањои љумлањои сода дар 

як ваќт рўй додаанд, бинобар он баъзан љойи љумлањоро њам иваз кардан 

мумкин аст: Бандњои дастони латифи ў њанўз дар дастам буданд, дастони 

ман меларзиданд ва дастони нарм ва нозуки ў њам аз дастони ман камтар 

намеларзиданд (С.А.). Муносибати паињамзамонї. Дар ин навъ љумлањо 

воќеаву њодиса пасињам рўй медињанд: Ба одати муќаррарї як рўз 

пагоњонї нахўдшўрбо овардам, хўрдем ва љавону духтар маро њамроњ 

гирифта буданд, баъд љавон аз љўй гузашта даст боло кард, як машина 

омада истод (С.У.). Дар байни ќисмњои љумлаи мураккаби пайваст чунин 

муносибатњо вуљуд дошта метавонанд: 1. Пайдарњамї. Амалу њолатњои 

гуногуне,ки бо њамдигар муносибати њамзамонї, паињамзамонї, сабабу 

натиљавї дошта метавонанд, дар як љумлаи мураккаб меоянд: Ман 

самоворро ба даст гирифтам ва Саидакбар як китоби худро бо нўги 

остинаш олуфтаворона гирифт (С.А.). 2. Људої: Ё тир кафад, ё љувоз. 3. 

Хилофї: Боз маро рост карда шинонданї шуданд, лекин ба ман ёрои 

нишастан намонда буд (С.А.). 

Љумлањои мураккаби пайвасти сертаркиб. Љумлањое, ки аз се зиёда 

љумлањои содаро дар бар гирифта, тафсил меёбанд, яъне сертаркиб 

мешаванд: Ба ман шарбат рехта дод, худаш нўшид ва нону гўшт хўрдем; 

Он шахс маро ба як асп шинонда, худаш ба аспи дигар нишаст ва чизе 

ногуфта ба як тараф тохтанд (Чор дарвеш). 

Љумлањои мураккаби пайвасти хилофї. Љумлањои содаи таркиби 

љумлањои пайвасти хилофї бо ёрии пайвандакњои аммо, вале, лекин, 

валекин, балки, вагарна, њол он ки, бошад, набошад ва воситањои 

калимањои модалї, туфайлї, оњанг, њиссачањо, калимањои модалї, 

туфайлї алоќаманд мешаванд. Дар ифодаи муносибати хилофї ва 

муќобилгузорї пайвандакњои аммо, лекин, вале бо њамдигар њаммаъно 

буда, чун муродиф њамдигарро иваз карда метавонанд ва танњо услубан 

фарќ мекунанд. Масалан, пайвандаки вале хоси услуби китобист: Чароѓи 

хона хомўш шуда буду аммо аз дарун овози зан ба гўш мерасид (Р.Љ.); 

Модарам моро намедид, лекин ман  аз вай чашм намекандам (С.У.).  
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Љумлањои мураккаби тобеи сертаркиб. Љумлањое, ки аз се зиёда 

љузъњоро дар бар гирифтаанд. Чунин љумлањо то њашт љузъ ва шояд аз 

онњо њам зиёдтарро дар бар гиранд, вале дар ин сурат муносибати 

маъноии љумлањо хеле гуногун ва мураккабу мушкилфањм мегардад. 

Љумлањои мураккаби тобеи сертаркибро аз лињози сохту таркиб ва 

муносибати љумлањои пайрав ба сарљумла ба ду гурўњ: њампайрав ва пай 

дар пай ё дараљагї људо мекунанд. Дар љумлаи мураккаби тобеи 

сертаркиби зерин ба сарљумла танњо як љумлаи пайрав ва љумлањои 

пайрави дигар силсилавор ба љумлаи пайрави пешомада тобеъ шуда, 

љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби пайдарпай ё дараљагї сохтаанд:  

Ќиссаи душвори худ пеши ту гуфтан мушкил аст:  

Мушкиле дорам, намедонам, чї сон гўям туро (Њилолї).  

Дар ин мисол мисраи якум (ќиссаи душвори худ пеши ту гуфтан 

мушкил аст) сарљумла буда, љумлаи пайрави сабаби (Чаро?) мушкиле 

дорам ба сарљумла, љумлаи пайрави муайянкунандаи (кадом мушкил?) 

намедонам ба љумлаи пайрави сабаб ва љумлаи пайрави пуркунандаи 

(Чиро?) чї сон гўям туро ба љумлаи пайрави муайянкунанда алоќаманд 

шудааст.   

Љумлањои мўътариза. Љумлањое, ки ба мазмуни љумлаи асосї ва ё 

ягон аъзои он маълумоти иловагї медињад. Ин љумлањо нисбатан 

мустаќил буда, бо ќафсайн ва ё тире људо карда мешаванд: Дар токчаи 

байни ду тањмон дањ-дувоздањ љилд китобњои кўњнаи модарам ва як 

ќуттии ў љой гирифта буданд (Модарам дар он ќуттї ресмон ва коѓазњои 

худро нигоњ медошт (С.У.). Вобаста ба воситањои алоќа љумлањои 

мўътариза муносибати атрибутивї (Рўзе аз рўзњои тобистон ман аз боѓ ба 

ќалъањавлиамон (хонаи дар ќишлоќ будаи мо њамин тавр номида мешуд) 

барои аз модаркалонам хабар гирифтан омадам (С.У.)  Муносибати 

сабабї. Махдуме, ки аввали ин њикояро нашунида буд (ў дар ошхона 

андармон буд), маро ба дубора наќл намудани ин воќеа маљбур намуд 

(С.У.).       
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Љумлањои содаи дутаркиба. Љумлаи содае, ки дорои њар ду сараъзост 

(мубтадо ва хабар): Пешхизмат чолокона аз бом фуромада, пас аз як соат 

боз омад ва коѓазеро ба дасти сардор дод (С.А.). Љумлаи содаи дутаркиба 

дар навбати худ ду хел мешавад: хуллас ва тафсилї. Љумлаи содаи хуллас 

танњо аз сараъзо иборат аст: Њама хомўш (Ф.М.). Роњ дур буд (Р.Љ.). 

Љумлаи содаи тафсилї ба ѓайр азсараъзо дорои ин ё он аъзои пайрав аст: 

Љалол Икромї китобњои хушсифат навиштаанд (Ф.Н.). 

Љумлањои содаи яктаркиба. Љумлањое, ки дар онњо аз сараъзоњо 

танњо яке иштирок дорад. Ин гуна љумлањо дар шакли хулласу тафсилї 

истифода мешаванд. Љумлањои содаи яктаркиба ба ду гурўњ људо 

мешаванд:љумлањои яктаркибаи феълї ва номї. Љумлањои яктаркибаи 

феълї муайяншахс, номуайяншахс ва бешахс мешаванд. Ин љумлањо аз 

рўйи ифодаи маъно, таркиб, иштироки аъзоњои пайрав ва махсусан 

ифодаи хабари љумла аз њамдигар фарќ мекунанд. Масалан, љумлањои 

содаи яктаркибаи муайяншахс ба мисли љумлањои содаи дутаркиба аз 

њисоби аъзоњои пайрав тафсил ёбад, ин њолат дар љумлањои яктаркибаи 

бешахс камтар мушоњида мешавад. 

Љумлањои яктаркибаи феълї. Љумлањое, ки дар онњо шахси 

соњибамал ба тарзи гуногун зоњир мегардад. Дар чунин љумлањо соњиби 

амалу њолат дар маќоми мубтадо бо калима ё ибора ифода наёфта бошад 

њам, дар як маврид бо ёрии бандакњои феълї ифода меёбад, вале шахси он 

гоње воќеист (муайяншахс), гоње ѓайривоќеист (номуайяншахс ва 

умумишахс), дар мавриди дигар хабари љумла аз ин имконот тамоман 

мањрум мемонад (бешахс). Бинобар ин љумлањои содаи яктаркибаи 

хабариро аз љињати муносибати амалу њолат ва аломат нисбат ба соњиби 

он ва дараљаи зоњиршавии шахси соњиби амалу њолат ба чор хел људо 

мекунанд: муайяншахс, номуайяншахс, умумишахс ва бешахс. 

Модарам суханњои пеш аз ин дањњо бор гуфтаашро такрор мекард, аммо 

њар дафъа тавре такрор мекард, ки гўё ба духтарча дар бораи модари вай 

аввалин бор гап зада истода бошад (С.У.). 
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Ш 

Шакл дар забоншиносї – 1) љињати зоњирии забон, ки бо дарки 

шунавої (ё биної) алоќаманд аст. Истилоњи шакл мутобиќи истилоњи 

«ифода»-и Ф. де Соссюр ё «тарњи ифода»-и Л.Елмслев буда, воситањои 

моддаеро ифода мекунад,ки барои баёни ахбори забонї хизмат мекунанд. 

Шакли атрибутивии феъл. Шаклњои тасрифнашавандаи феъл, ки дар 

љумла ба вазифаи муайянкунанда ва њол (њолитарзи амал) меоянд: сифати 

феълї ва феъли њол.  

Шакли ѓайрисинтаксисї. Калимањои наве, ки дар асоси морфологї 

бо пешванду пасвандњо ба вуљуд меоянд: а) бо пасвандњо: панља, поя, 

сўзанї, оњангар, гулистон, соягї; б) бо пешвандњо: њамсоя, боаќл, 

фуромадан, торафт, дартоз, дархост, беист. Калимањои мураккаб низ 

шакли синтаксисианд: а) бе пешванду пасванд: пешќадам, модаркалон, 

додарарўс; б) бо миёнванд (инфикс): гуфтугў, шустушў, даводав.  

Шакли грамматикї. Восита ва тарзњои ифодаи маъноии 

грамматикї. Масалан, шакли исмњо бо ёрии пасвандњои љамъбандии –њо, 

-он (-ён, -вон, -гон) ифода меёбад. Маъноњои грамматикї бештар бо 

воњидњои грамматикї (пешванду пасвандњо), шаклњои грамматикї ва 

воњидњои луѓавї ифода меёбанд. Масалан, феълњои меравам, хоњам рафт 

шаклњои гуногуни замони ояндаи сиѓаи хабарї мебошанд. Феъли рафтам 

шакли замони гузаштаи наздики сиѓаи хабарї буда, феъли рафтааст 

шакли наќлии сиѓаи хабарист. Њар як њиссаи мустаќили нутќ шакли 

грамматикии ба худ хос дорад. Баъзе шаклњои гуногуни грамматикї 

барои ифодаи як маънои грамматикї хизмат мекунанд. Масалан, кап-

калон (људо калон) барои таъкиди сифат, дав-давон (давида-давида) 

барои ифодаи давомдорї, такрори амал, бисёркаратии феъли њол кор 

фармуда мешаванд.   

Шакли дохилии калима. Сохтори маъноии калима: таркиби 

морфологии калима, ки овозњои он ба маънои мушаххасаш алоќаманд 

аст: таркиби овозии калима моњияти семантикии онро ифода мекунад: 
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лойхўрак, кирме, ки дар ќабати лой вуљуд дораду лой мехўрад; сўзанак – 

њашароте, ки ишками чун сўзан борик дорад. 

Шакли инкорї. Шакле, ки хоси феъл буда, ба воситаи пешванди 

шаклсози на- (ма-) ифода меёбад: нарав,марав. Шакли инкории сифатњои 

феълї бо ёрии пешванди но- ифода меёбад: нохонда, нодида, ногуфта. 

Шакли кўтоњшуда. Шакли ихтисоршудаи калима, таркиб ё ибораю 

љумла, њаст -аст: ў ин љо хонданї аст; ў ин љо хонданист, к-ин, в-ин (бештар 

дар шеър).      

Шакли номии феъл. Шаклњои тасрифнашавандаи феъл,ки дар 

ифодаи онњо амалу њолат предметонида мешавад (масдар) ва ё њолату 

хусусияти предметро ифода мекунанд (сифати феълї ва феъли њол). 

Шакли предикативии феъл. Шаклњои тасрифшавандаи феъл, ки дар 

љумла ба вазифаи хабар омада, ба шахсу шумора, замон ва сиѓа далолат 

мекунанд.  

Шакли рехта. 1. Як роњи ифодаи маънои грамматикї,ки хоси 

калимањои решагист: санг – исми љинс, танњо, муайян; аќл – исми љинс, 

танњо, абстракт. 2. Шакли аслии калима, ки ба њиссањои људогонаи 

маънодор, яъне морфемањо таќсим намешавад.  

Шакли синтетикї (юн. sunthetikos – њамроњшавї, якшавї). Шакли 

содаи калима, ки бо њамроњ шудани асос ва вандњои шаклсоз сохта 

мешавад: шакли синтетикї (таркибии) сифати дараљаи ќиёсї: љавонтар; 

дараљаи олї: љавонтарин. Шакли синтетики замони ояндаи феъл: 

меравам, мегўям, мехонам. 

Шакли тасрифнашавандаи феъл. Феълњои тасрифнашавандае 

(масдар, сифати феълї ва феъли њол), ки аз асосњои феълї ба вуљуд омада, 

шахсу шумора надоранд. 

Шакли флективї. Як навъи ифодаи маънои грамматикї, ки дар 

натиљаи флексияи дохилии калима пайдо мешавад. Чунин тарзи ифода 

хоси забонњои сомист: мисолњо – амсол, хурдњо – акрод, мактабњо – 

макотиб.  
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Шаклњои нутќ. 1. Намудњои нутќ, ки аз љињати воситањои зоњирии 

ифодаи маќсад фарќ мекунанд: шакли хатти нутќ (нутќе, ки бо хат ифода 

ёфтааст), шакли шифоњии нутќ (нутќи шифоњї). 2. Намудњои гуногуни 

услубии нутќ,ки аз рўйи риояи меъёри забони адабї фарќ мекунанд: нутќи 

хаттї (нутќе, ки дар он меъёрњои забон ба таври ќатъ ва комилан риоя 

карда мешаванд, нутќи шифоњї (нутќе, ки ба меъёри забони адабї 

озодона муносибат дорад). 

Шаклњои сунплетивї. Шакли як маънои грамматикї (мас., 

категорияи шумораи исмњо, дараљањои сифат ё маъноњои грамматикии 

феълњо), ки дар реша ё асоси калимањои дигар дида мешавад: бача – 

писарон: кўдак – бачагон; сифат: хуб-бењ, феъл: бин-дид, пагоњ-фардо, 

дина-дирўз. 

Шаклњои феълї. Њамаи шаклњои мављудаи феъл,ки вобаста ба 

сиѓањо, замонњо, мутлаќу давомдорї, бавоситаю бевосита истифода 

мешаванд. 

Шаклсозї – эљоди шаклњои грамматикии калима. Муќобили 

калимасозї њамчун таносубе, ки шаклњои як калимаро («миз» – «мизро», 

«мегўям» – «гуфт») алоќаманд мекунад.        

Шарњ. Асар ё рисолае, ки дар тафсиру эзоњи ягон асари бадеї ё илмї 

эљод мешавад. Шарњнависї таърихи ќадим дорад. Дар замони Сосониён 

Авесто тарљума ва тафсир карда шуд, ки он Занд ном дошт. Шарњњои 

зиёде дар асрњои 10-20 аз тарафи шахсони гуногун таълиф ёфтаанд. 

Масалан, Сирољиддин Алихони Орзу (а. 18) ба «Искандарнома»-и 

Низомї бо номи «Шукуфаи роз», ба ќасоиди Урфии Шерозї бо номи 

«Шарњи ќасоиди Урфї», ба «Гулистон»-и Саъдї бо номи «Хиёбони 

Гулистон» навишта шудаанд. 

Шахс дар феъл. Категорияи грамматикии феъл, ки муносибати 

амалу њолат ва иљрокунандаи онро нисбат ба гўянда ифода мекунад. феъл 

дорои се шахс аст: шахси якум (гўянда): гуфтам, шахси дуюм (шунаванда): 

гуфтї, шахси сеюм (ѓоиб): гуфт. Шаклњои танњою љамъи феълњо бо ёрии 

бандакњои феълию хабарї тасриф мешаванд: 
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1. хондам хондем 

2. хондї хондед 

3. хонд(о) хонданд  

 

Шевањои љанубї. Муњаќќиќон ин шевањоро аз рўйи хусусиятњои 

луѓавї, дастурї ва савтї ба 4 гурўњ људо намудаанд: лањљањои ќаротегинї, 

кўлобї, роѓї ва бадахшонї.  

Шевањои љанубї-шарќї. Р.Л.Неменова гурўњњои зерини онро тавсия 

мекунад: а) шеваи дењаи Жорф; б) шеваи дењањои Курговат, Пошхарв; в) 

шеваи дењањои Умурак, Зинг; г) шеваи Сед (дењаи Сангевидароз, Дуробак, 

Паткинов). Расторгуева В.С. соли 1960 чунин хусусиятњои умумии ин 

шевањоро номбар кардааст: 1. Навъи махсуси садонокњои ќатори аќиб (ъ, 

у:, у). 2. Њамсадои ع ба овози њ иваз мешавад: соњат, њилм. 3. Пешванди 

феълии ме- ба интињо ва ё аввали шакли замони њозира-оянда меояд: 

гардаме//мегарда. 

Шевањои марказї (саргањи Зарафшон) чунин шевањоро дар бар 

мегирад: 1.Шеваи Мастчоњ (Мастчоњи Боло, Мастчоњи Поён). 

Хусусиятњои фарќкунандаи ин шевањо: 1) истеъмоли садонокњои ќатори 

миёнаи у, е, а, о, и, ї; 2) мављуд будани њамсадоњои z, 3 ; ع) камистеъмолии 

иборањои феълї ва таркибњои сифати феълию масдарї; мављудияти 

пасоянди -ра//-а; истифодаи пешоянди ба ва пасоянди -анда. 2. Шеваи 

Фалѓар (Урметан, Дардар, Рарз, Мадм). Баъзе хусусиятњои ин шевањо ба 

шевањои Мастчоњ ќаробат доранд: 1) навъи марказии садонокњо; 2) 

мављуд будани њамсадоњои њалќии z, 3 ; ع) истеъмоли пешоянди ба ва 

шакли архаистии сифати феълї (меравам-у дўхт). Аз шевањои Мастчоњ бо 

истеъмоли навъи шимолии системаи феъл фарќ мекунад (дар ин шева 

шакли эњтимолии феъл вуљуд дорад).  

Шевањои шимолии забони тољикї. Гурўњи шевањое, ки натанњо 

гўйишњои мањаллии тољикии Тољикистонро,балки фарогири гўйишњоест, 

ки дар Ўзбекистон, Ќирѓизистон ва Ќазоќистон густариш дорад. Оѓозгоњи 

ин гўйиш мавзеъву минтаќањои тољикнишини водии Фарѓона буда, 
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интињои он дар љануби Тољикистон – ноњияи Шањритус ќарор дорад. Ин 

гурўњи шевањо дорои вижагињои ової, луѓавї, сарфию нањвї мебошанд: 

истеъмоли навъи шимолии садонокњо бо фарќ кардани садоноки и аз и: аз 

љињати дараљаи устуворї; теъдоди њамсадоњояш аз 23 фонема иборат буда 

овозњои њо-и њуттї ва ع (айн) истеъмол намеёбанд; истеъмоли навъи 

шимолии системаи феъл (бо тафовути шаклу намуди самарќандї: 

мерафтуд, мерафтудас, мерафсодас; шакли замони гузаштаи наќлї дар 

шахси танњо: рафтем < рафтаем, дар шахси сеюми љамъ: рафтем < 

рафтаанд; пасоянд шудани пешоянди ба; хусусиятњои луѓавии бивї дар 

Исфара, бува дар Хуљанду Конибодом, бехї дар Хуљанд, Конибодом ва 

исфара, ретинг ба маънои фиреб дар Конибодм…  Вижагињои сарфї 

чунин аст, ки дар гурўњи шевањои шимолї љамъбандии исм ба воситаи 

пасвандњои -њо ва -о ифода меёбанд; номуайянї ва ягонагї бо шумораи як 

ва аломати накараи -е ифода мегардад; дараљаи олии сифат бештар бо 

роњи луѓавї (а њама, аз њама); кўтоњшавии феълњои таркибї. Дар шевањои 

шимолї падидањои нањвии  хоси шевагї зиёд нестанд. Дар ин шевањо 

хелњои гуногуни љумлањои содаи кўтоњ, љумлањои хуллас мавќеи муњимро 

ишѓол мекунанд.    

Шевашиносии тасвирї хусусиятњои луѓавию савтї ва дастурии 

гўйишњои мањаллї ё шеваю лањљаро дар давраи муайяни таърихї мавриди 

тадќиќ ќарор медињад. Шевањои њозираи забони тољикї мањсули 

инкишофи таърихї ва тадриљии даврањои дурударози забони тољикианд. 

Ташаккул ва аз њам људо гардидани онњо дар гузашта ба чор омили муњим 

марбутанд: а) муњити љуѓрофї; б) аломатњои забонї; в) људошавии авлод, 

ќабила ва халќњо; г) таркиби этникї. Лањљаю шевањои мањаллии забони 

тољикї њудуди васею доманфарохро фаро гирифта, берун аз Тољикистон, 

яъне дар ќаламрави љумњурињои Осиёи марказї, Афѓонистон, Эрон, 

туркистони Чин низ густариш ёфтааст. Доираи истеъмоли гўйиши 

мањаллї хеле мањдуд буда, дар муомилаю муоширати рўзмарраи оилавї, 

дар байни намояндагони як ё якчанд дења, љомеа, ноњия корбаст мегардад. 

Сохти дастурї ва таркиби луѓавии лањљаю шевањо аз забони адабї 
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тафовути љузъї дорад. Гўйиши мањаллиро аз рўи мухобираи байни 

одамон, яъне вазифаи иљтимоияшон ба се љузъи таркибї људо намудан 

мумкин аст: а) шевањои мањаллї; б) гўйиши байнишевагї (бо гўйиши 

вилоятї – шањрї, гўйиши одии халќї ва шевањои мобайнї); в) гўйиши 

гуфтугўии умумї. 

Шевашиносии таърихї дар бораи пайдоиш, таѓйирот ва инкишофи 

шевањои ин ё он забон маълумот дода, хусусиятњои савтї, луѓавї ва 

дастурии лањљаю шевањоро дар масири таърих меомўзад, таъсиру 

муносибати забонњои бегонаро дар ташкили шеваю лањљањои забони 

алоњида баррасї менамояд. 

Шевашиносї (диалектология) илмест,ки дар бораи диалектњои 

(лањља, шева) забони алоњида бањс мекунад ва хусусиятњои савтию дастурї 

ва луѓавии шевањоро меомўзад. Шевашиносї намудњои мањаллии забон ё 

гўйишњои мањаллиро меомўзад ва њолати кунунии онњоро муайян 

менамояд. Шевашиносиро аз рўйи мабњас ва усули тадќиќот ба 

шевашиносии таърихї ва тасвирї људо мекунанд. 

Шумора дар феъл. Феълњо ду шумора доранд: шумораи танњо ва 

шумораи љамъ. Воситаи ифодаи шумора дар феълњо бандакњои феълию 

хабарист. Бандакњо њамзамон њам ба шахс ва њам ба шумора далолат 

мекунанд. Масалан, рафтам – шахси якуми танњо; рафтем – шахси якуми 

љамъ.   

Шумора. Њиссаи номии нутќ, ки миќдор ва тартиби предметњоро бо адад 

ифода менамояд ва ададњои беномро номбар мекунад; ду китоб, ду даста 

гул, бисту панљ рўзи мењнат, соли чорум, синфи якум. Шуморањо 

калимањои мустаќилмаъноянд ва номи ададњои људогонаанд. Шуморањои 

асосї дар забони муосири тољик зиёд нестанд. Њамаи шуморањо – то 

миллиардро бо бисту як калимаи решагї ифода кардан мумкин аст: як, ду, 

се, чор//чањор, панљ, шаш, њафт, њашт, нўњ, дањ, бист, сї, чил//чињил, 

панљоњ, шаст, њафтод, њаштод, навад, њазор, миллион. Шуморањо дар 

љумла вазифаи муайянкунандаро адо мекунанд: дањ адад китоб, чор даста 

гул, соли якум, курси дуюм. Шуморањо аз љињати сохт сода (як, чор, бист, 
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сад), сохта (якум, панљум),мураккаб (сездањ, њабдањ, дусад) ва таркибї 

(сию як, чорсаду чилу чор) мешаванд. Шуморањоро ба миќдорию тартибї 

људо мекунанд. Шуморањои миќдорї. Шуморањое, ки миќдори 

предметњоро номбар мекунанд: панљ нафар донишљў, ду миз, панљ ќалам. 

Ин гуна шуморањо ба саволи чанд?, чї ќадар? Љавоб мешаванд. 

Шуморањои миќдорї ба аслию тахминию касрї људо мешаванд. 

Шуморањои аслї. Шуморањое, ки пеш аз предметњои шумурдашуда омада, 

миќдори предметњоро бо ададњои том ифода мекунанд. Дар поёни 

сандалї ду мўйсафед менишаст (С.А.). Шуморањои аслии аз як то дањ 

калимањои содаю рехтаанд.Бештарини шуморањои аслї бо мурури замон 

ба таѓйиротњои савтї дучор шудаанд: њабдањ < њафтдањ, ёздањ, понздањ ва 

м.и. Шумораи тахминї. Шуморањое, ки миќдори предметро ба тариќи 

тахминї ифода мекунанд: Мўйсафедњо дањ-дувоздањ нафар буданд (Љ.И.). 

Шумораи касрї. Шуморањое, ки ададњои касриро мефањмонанд: чоряк, аз 

се як, аз чор як: Локин машинаи рост ба љои шумо раванда аз сад якто 

наояд, дигар њамааш то нисфи роњ меравад (Ф.Н.). Дар нутќ шуморањои 

касрї одатан бо талаффузи пешоянди аз + махраљ + сурат ба вуљуд меояд. 

Бо шумораи касрї њам шуморањои тахминї месозанд: Ду-дуним километр 

роњ рафта буданд, ки аз пеши онњо чор рањ баромад (Ф.Н.).  Шумораи 

тартибї. Шуморањое,ки тартиби предметњоро бо адад ифода мекунанд. 

Ин гуна шуморањо аз шуморањои аслї бо њамроњ кардани пасванди -ум (-

юм), -умин (-юмин)сохта мешаванд: Дар рўзњои панљум, шашум ва 

њаштуми март дар даруни арк њам љои холї намонд (С.А.). Шуморањои 

тартибї бо тарзњои гуногун (пурра, нопурра бо -ум ва бидуни -ум)такрор 

ёфта, шуморањои тартибии тахминї ва ё шуморањои тартибии чида ба 

вуљуд меоваранд: Ака њисоб кунед, аз солњои 1927–1928, ки вай 7-8-сола 

буд, чанд сол гузаштааст (Ф.Н.). Аз шуморањои тартибї, ки пасванди -ин 

доранд, гоњо и ихтисор мешавад. Ба љои якумин – якумї, дањумин – 

дањумї, ба љои аввалин – аввалї низ мегўянд: Ин њолро дида, њама 

љангарагон ягон-ягон ба тарафи кўњнадўзњо давида, аз сари кори онњо яке 



399                                                           Бобомуродов Ш., Мухторов З. 
  Дар мавриди истифодаи маводи фарҳанг ба манбаъ ишора шавад. 

кўба, дигаре болѓа, сеюмї анбўр, чорумї шони мўза ва мањсиро кашида 

гирифта љангро давом доданд (С.А.). 
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Э 

Эвфемизм (юн. euphemismos, èu – хуб ва phēmi – мегўям). Дилкашу 

нарм ифода кардани мафњуми ин ё он предмет ё њодисаю воќеа: ифодаи 

љозибанок ба ивази ифодаи дурушту даѓал: дуљон (ба љойи њомила), 

бандагї кардан (ба љойи мурдан), нобино (ба љойи кўр). 

Эквивалент (муодил). Воњиди нутќ, ки айнан вазифаи калимаи дигар 

– воњиди дигари нутќро иљро мекунад, яъне муодили он мебошад. 

Эквиваленти (муоидили) калима. Ифода ё иборае, ки бо калима њамвазифа 

буда, чун аъзои љумла вазифаи муштараки синтаксисї дорад: ба гап љома 

пўшондан (дурўѓ гуфтан), як себи дукафон (монанд), ду пули сиёњ ќимат 

доштан (арзон). 

Эквиваленти љумла. Иборањои феълие, ки вазифаи љумлаи пайравро 

иљро мекунанд: ибораи масдарї, ибораи сифати феълї. 

Экзотизмњо (юн. exotikos – бегона, хориљї, аљнабї). Калима ва 

иборањое, ки аз забонњои дигар дар гуфтори ин ё он мањал иќтибос 

шудаанд: мадемуазел, сенор, фрау, љентелмен, мистер, лорд, сэр, шиллинг, 

стерлинг, франк, лир, браво. 

Экскурсия (лот. Excursion – оѓоз, саршавї). Барои талаффузи ин ё он 

овоз омода шудани узвњои овозсоз, ки аз њолати аввалаи худ ба њолати 

талаффузи овозњои људогона мегузаранд. 

Экспиратсия (ниг.: задаи ќуввагї).  

Экспрессивї (лот. expressio – ифода). Хусусияти ифоданокию 

љозибадории нутќ, ки тавассути воњидњои луѓавї, воситањои калимасоз ё 

воситањои грамматикї   ифода карда мешавад. 

Экстралингвистї (лот. extra – linguistique - забонї). Вазъу шароити 

берунизабонї, њаќиќати воќеї, ки дар он забон инкишоф меёбад ва 

вазифаи худро иљро мекунад. Омилњои сиёсию љамъиятї аз љумлаи 

заминањои экстралингвистианд. 

Элатив (лот. elatus – аз њад зиёд таърифу ситоиш кардан). Шакли 

сифати дараљаи олї дошта, ки аломату хусусиятро аз њад зиёд ифода 

мекунад: одами зўртарини дунё. Ин тарзи ифода бештар хоси иборањои 
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устувор буда, дар гуфтори шифоию хаттї истифода мешавад: аз њама 

баландтарин ќулла, аз њама зеботарин зан, гуноњи бузургтарин, муњлати 

нињоят кўтоњ.      

Эллипсис (юн. ellipsis – афтидан, фурўгузор шудан). Фурўгузор 

шудани унсурњои људогонаи нутќ, ки онро вобаста ба мазмуну 

мундариљаи умумии матн барќарор кардан мумкин аст: Дар куљо мегардї 

ин ќадар, љиянам? – Тамошо (П.Т.). Чунин тарзи гуфтор њамчун воситаи 

услубї барои ифодаи оњанги нутќи зинда бисёр истифода мешавад: Ба 

палата се кас даромад. Пешопеш – генерал (Ф.М.). Гуфтам,  Замин – сахт, 

осмон – баланд (Р.Љ.). 

Эмотсионалї. Сухану гуфторе, ки хоси ифодаи њиссиёт, њолати 

рўњия, бањои шахсї (субъективона) мебошад. 

Эмфаза (аз юн. emphasis – буррої, фасењї, ифоданокї). Људо 

кардани ќисми аз љињати маъно муњими гуфтор тавассути оњанг, такрор, 

ки ба сухан љозибае медињад: 

Бар шумо рањмат, рањмат, 

Иззату њурмат, њурмат! (А.Л.)      

Энклитикањо. Унсурњои безада – калима ва морфемањое, ки баъд аз 

калимаи заданок истифода мешаванд. Дар забони муосири тољикї ба 

гурўњи энклитикањо морфемањои зерин мансуб мебошанд: 

а) «е»-и вањдат: ма́рде, ша́хсе, гу́ле; 

б) «ё»-и ишорат: Ма́рде, ки ин гапро мегуфт…; 

в) «о»-и нидо: шои́ро, у́стодо; 

г) бандаки изофї: ма́рди оќил, кито́би нодир;   

ѓ) бандакљонишинњо: -ам, -ат, -аш, -амон, -атон, -ашон; 

д) бандакњои хабарї: -ам, -ї, -аст, -ем, -ед, -анд: хондаам, хондаї, 

хондааст;   

е) феълњои ёридињандаи будан, шудан, намудан ва ѓ., ки маънои 

луѓавии худро аз даст додаанд: Он номаро дўстам навишта буд; 

ё) пасоянди -ро, барин, -боз, -катї: барф барин, хонаро, дер боз, 

дўстам ќатї.   
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Эпентеза (аз юн. epе́nthesis – илова кардан). Дар калима мувофиќи 

зарурати фонетикию морфологї ба вуљуд омадан ё илова гардидани 

овозе, ки дар шакли њамон калима вуљуд надошт: сабза(в)от, мева(љ)от; 

хонанда(г)он, салљуќи(й)он, оњу(в)он. 

Эпиграф (юн. epi – баъд, боло + grapho – менависам). Ибора, ифодае, 

ки дар сарлавња ё пеш аз ягон ќисмати матн њамчун ифодагари 

мундариљаю хусусияти матн оварда мешавад.  

Эргативї (юн. ergates – шахси амалкунанда) - сохтори махсуси 

љумла, ки дар он мубтадо бо феълњои гузарандаю монда дар падеж – 

њолатњои гуногун ифода мешавад. Ин хусусият бештар хоси баъзе 

забонњои кавказї (аварї, лакї) ва палеосиёї мушоњида мешавад. Дар 

забони аварї: ди-ца беrе б-аrана (Ман гўсоларо бурдам). 

Эсперанто, яке аз машњуртарин забонњои байналхалќии сунъї.Соли 

1987 табиби поляк Людвиг Заменгоф (тахаллусаш – Esperanto – умедвор) 

тартиб додааст. Дар эсперанто ба решаи калимањои забонњои аврупої 

якчанд пасванду пешванд њамроњ намуда, калимањои нав сохтаанд. Чун 

забонњои дигар эсперанто њиссањои нутќ, пешванду пасвандњо ва ѓ. дорад. 

Алифбои эсперанто дар асоси графикаи лотинї бо истифодаи баъзе 

аломатњои диакритикї сохта шудааст. Низоми овозии ин забон аз 6 

садоноку 22 њамсадо иборат аст. Тарзи навишту талаффузи калимањо дар 

ин забон тафовуте надорад. Зада дар њиљои дуюм (аз охир) гузошта 

мешавад. Таркиби луѓавї, ќоидањои имлои ин забон дар њолати 

такомуланд. Ба эсперанто маљаллањо, асарњои илмї, осори бадеї, ќарору 

њуљљатњои байналхалќї ба табъ мерасанд. Баъзе асарњои Вергилий У., 

Шекспир, Гёте, А.С.Пушкин, В.В.Маяковский ва дигарон тарљума 

шудаанд. 

Этимология (аз юн. е́tymon – маънои аслии калима ва логия), як 

соњаи забоншиносї, ки таърихи пайдоиши калимањо, сохти мабдаї, ваљњи 

тасмия ва робитаи маъноии онњоро меомўзад. Ин истилоњро файласуфони 

давраи антиќа таќрибан 2 њазор сол пеш љорї намудаанд. Этимология 

тавассути методи муќоисавї-таърихї алоќањои морфемањо ва калимањоро 
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муайян менамояд. Маънои дигари ин истилоњ натиљаи тадќиќот оид ба 

таърихи пайдоиши калима мебошад.Масалан, муайян кардани алоќаи 

калимањои бохтан ва бозидан, равзани тољикї ва ručok-и яѓнобї алоќаи 

калима ва морфемањои пи, пињ (шир, равѓан, ѓизо,озуќа) ва калимањои 

пистон, пиёба, фарбењ. Дар тадќиќоти этимологї (решашиносї) таѓйироти 

фонетикї ва морфологии калимањо ба назар гирифта мешаванд. Ба 

воситаи этимология баромади решаи калимањоро муайян мекунанд. 

Масалан, калимаи таппак, тапидан, тафта, тафсон, таб, това ва типить-и 

русї аз як решаанд.      

Этимон (юн. etymon) – нахустмаъно ва шакли калима. Муайян 

кардани этимон њадафи асосии тањќиќи тимологист. Аз байн рафтани 

нахустмаъно натиљаи деэтимологизатсия мебошад. Дар ин маврид шакл ё 

маънои аввалаи калима ба эътибор гирифта мешавад. 

Этнонимика (юн. etnos – ќабила, халќ + onoma – ном, исм).Як бахши 

вожашиносї, ки номи ќавму ќабилањо ва халќњоро меомўзад. 

Этнолингвистика (аз юн. е́tnos – халќ, ќабила ва лингвистика) – яке 

аз љараёнњои забоншиносї, ки забон ва робитаи онро бо фарњанг, 

омилњои забонї, этнофарњангї ва этнопсихологї тањќиќ мекунад. Ба 

таъбири дигар, этнолингвистика њамчун як соњаи гуногунљабња тавассути 

методњои забоншиносї фарњанг, психология, мифология ва урфу одатњои 

ќавму халќњои гуногунро меомўзад. Этнолингвистика њамчун якравияи 

мустаќил дар заминаи этнография дар њудуди асрњои19-20 ба вуљуд омад 

ва дар забоншиносии амрикої бо таќозои омўзиши ќавмњои њиндї 

инкишоф ёфт.     

Экстралингвистика. Як  соњаи забоншиносист, ки забонро ба сифати 

падидаи иљтимої баррасї менамояд ва ба сотсиолингвистика ва 

менталингвистика таќсим мешавад. Менталингвистика робитаи байни 

забон ва тафаккур, масоили назарияи маъноњои забон, созмони онњо, 

алоќаи забонро бо нутќ тадќиќ мекунад. Сотсиолингвистика вазоифи 

иљтимоии забонро мавриди омўзиш ќарор медињад.  
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Эъроб. Категорияи грамматикии илм, ки муносибати предметро, ки исм 

номи он аст, ба предмет, амал ва аломатњои дигар нишон медињад. Ин 

категория ба исм ва дар баъзе забонњо ба сифат њам мансуб аст. Ин 

категория дар забонњои семитї, туркї ва баъзе забонњои њиндуаврупої ба 

назар мерасад. Эъроб бо роњњои гуногун, аз љумла флексияњо (русї: дом, 

дома, дому, домом, доме; арабї: фаллањан (дењќон), фаллањин, фаллањан), 

пешояндњо ифода мешавад. Забонњои гуногун бо миќдор ва номгўи 

эъробњо аз њамдигар фарќ мекунанд. Масалан, дар забони англисї – ду 

эъроб, арабї – се эъроб, русї – шаш эъроб, японї – ёздањ эъроб мављуд 

аст. 
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Я 

Яккаратї. Маънои грамматикии феъл, ки ба воќеъшудан ё 

нашудани амал вобаста аст. Асоси замони гузаштаи феъл (гуфт, рафт, 

хонд) њамеша як бор воќеъ шудани амалро мефањмонад. Чунин тарзи 

ифода вобаста ба матн аст. Пешванди шаклсози ме- бисёркаратии амалро 

ифода мекунад. Аммо истифодаи калимањои људогона онро то андозае 

мањдуд мекунад: Ин тавр њолат дар Ойими Шањ нахустин бор рўй медод 

(Љ.И.). Дар ифодаи яккаратии феъл пешванди шаклсози би- низ ёрї 

мерасонад. Пешванди би- ба шакли замони гузаштаи наздики сиѓаи 

хабарї (бирафт, бихонд) њамроњ шуда, ба анљом расидан ва яккаратии 

амалро таъкид мекунад. Мард љои хоби Ёдгорро муайян карда, худ ба 

пеши зан ва духтараш омада бихобид (С.А.). 

Якмаъної. Танњояк маънои муайяну мушаххасро ифода намудани 

калима. Бештарини истилоњоти соњањои гуногун як маъно доранд: 

садонок, њамсадо, њиљо, фонема, муколама, морфология, синтаксис. 

Якњиљої. Калимањое, ки танњо аз як њиљо иборатанд. Дар забони 

тољикї теъдоди њиљоњои калима ба миќдори садонокњо вобаста аст: асп, 

дил, пеш; дусад, дирўз, хона; хонагї, соягї, гулистон. Ќолабњои 

калимањои якњиљої инњоянд: V (ў), CV (ду, ба), CVC (сад, дур, гул), VCC 

(орд, ишќ, абр), CVCC (даст, гуфт, хонд).     

Якљоя ё пайвастнависї. Мутобиќи ќоидањои имлои забони тољикї 

калимањои сохта (њамдигар, гулистон, корзор, нохост) ва мураккаб 

(падарарўс, дусад, хонадомод, забоншинос) пайваст навишта мешаванд. 

Ихтисорањо (СММ – Созмони Милали Муттањид), ДМТ (Донишгоњи 

миллии Тољикистон) ё калимањои кўтоњкардашударо якљоя навишта 

(комиљроия) мешаванд.  
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Ихтисорањои номи ашхос ва мафњумњои људогона 

 

А.Д. – Абдусалом Дењотї 

А.С. - Абдулњамид Самадов 

Л.Ш. – Лоиr Шералї 

Њ.К. – Њаким Карим 

М.Т. – Мирзо Турсунзода 

Р.Љ. - Рањим Љалил 

Љ.О. – Љумъа Одина 

С.У. – Сотим Улуѓзода 

Ф.М. – Фазлиддин Муњаммадиев 

Љ.И. – Љалол Икромї 

Ф.А. - Файзулло Ансорї 

А.Л. - Абулќосим Лоњутї 

М.Њ. - Мањрами Њиротї. 

А.С. – Абдуrодирхољаи Савдо 

Ю.А. – Юсуф Акобиров 

Ф.Н. – Фотењ Ниёзї 

У.К. - Урун Кўњзод 

Њ.И. – Њасан Ирфон 

П.Т. – Пўлод Толис 

Б.Ф. – Бањром Фирўз 

С.Т. – Саттор Турсун 

А.Ш. – Аминљон Шукўњї 

 

англ. – англисї 

ар. – арабї 

лот. – лотинї 

рус. – русї 

тур. – туркї 

юн. – юнонї  
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